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F 6 r o r d. 



Af den namnkunnige »serafiske lararen,» kardi- 
nalen Bonaventuras (f. 1221 f 1274) under medel- 
tiden vida spridda, och till en del annu i den romersk- 
katolska kyrkan lasta skrifter, synes endast en, men 
ocksa den mest populara, hans berOmda Meditationes 
vitce Christi, hafva blifvit Ofversatt pa Svenskt tungo- 
mal. Uppgifter nar, hvar och af hvem denna 5fver- 
sattning foretogs fela oss alldeles; men af hela dess 
inre beskaffenhet torde man med sakerhet kunna an- 
taga, att hon harstammar fran slutet af 1300-talet 
och Wadstena kloster. Ehuru nemligen den aldsta 
qvarvarande handskriften icke ar aldre an fran 1400- 
talets forsta fjerdedel, vittnar dock spraket om na- 
got, men icke mycket h5gre alder. Af flera stallen 
(s. 33 25, 47 32, 61 30, 87 si, 106 26, 135 7, 26,145 8, 146 
24, 32, 147 6) der Latinets pa manlige ahOrare syftande 
uttryck blifvit andrade (sasom broder till syster), eller 
endast till qvinnor hanforliga ord tillagda, ar det ater 
klart att Ofversattningen var amnad till lasning f5r 
nunnor, och af nunnekloster hafva vi knappast nagot 
annat an Wadstena bekant for litterara sysselsattningar. 
En handskrift fran 1500-talet, troget foljande den 
100 ar aldre, ar dessutom enkom indelad i lektier f6r 
Wadstena-nunnorna, och bidrager salunda att styrka 
den uppgifna asigten. Ofversattarens namn deremot 
ar, och fOrblir sannolikt, okandt; hvilken som heist 
var han onekligen utrustad med magt 6fver moders- 
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malet, saifit fOrmaga att sjelfstandigt behandla ur- 
skriften, ora hvilket den ingalunda slafviska 5fvers&tt- 
ningen samt hvarjehanda till&gg, ftndringar och ute- 
slutningar b&ra vittne. 

Legenden om Armeniens apostel, martyren Gre- 
gorius ar Ofversatt fran Latinet, efter en redaktion af 
Vita et martyrium Sancti Martyris Gregorii magnae 
Armeniae, author e Simeone Metaphraste, nagot utfOr- 
Hgare an den som L. Surius meddelat i Sanctorum 
historiis under den 30 September. Om denne Gregor- 
ius, hvilken, oaktadt legendens fromma sagor, val icke 
far anses for en helt och hallet mythisk personlighet, 
uppgifves f5r Ofrigt att han skall hafva d6tt ar 
310, och att hans hufvud skall fbrvaras i en at honom 
helgad kyrka i Neapel. — Den Svenska ftfvers&ttningen 
h&rr5r fran samma tid , ehuru kanske ej fran samma 
hand, som tolkningen af Bonaventuras Betraktelser. 

Endast det andra af dessa arbeten har i fullstandigt 
skick hunnit til var tid; bada utm&rka sig fordelak- 
tigt, i den aldsta codex, genom ett rent och alder- 
domligt sprak samt ovanligt god r&ttskrifning, hvar- 
f5r man ansett dem val fortjenta att, i en vardad 
upplaga, bevaras sasom vackra minnesm&rken af var 
forna litteratur och utvecklingen af vart sprak. 

De pa foljande blad beskrifna fyra handskrifter 
A, B, C, D &ro for denna var upplaga begagnade. 



Digitized by 



Handskriften A. 



V 



A. En Universitets-Biblioteket i Lund tillhOrig per- 
gament-codex i liten qvart, nu bestaende af 165 blad. 
De aro fordelade i 23 lagg, af hvilka det 1, 2, 3, 7, 16, 
18 och 19:e i fullstandigt skick hade sju blad, det 23:e 
tio och de Ofriga atta hvartdera, samt alia tillsam- 
mans a 179. 1 I sitt nu varande omfang har handskrif- 
ten saledes fOrlorat c. 14 blad, nemligen ett i hvarje 
af laggen 2, 10, 16, 17 och 23, detta sista dock tomt; 
tva i det 3:e och sju (?) i 6:e lagget. Af dessa 
14 blad hafva 9 forkommit i aldre tid, och 5 efter 
1758, da v Lagerbring begagnade boken, samt f5re 
1803, da hon erholl sitt nu varande band och skick. 
Af de 5 sistn&innda bladen tillhOrde 4 det sista lag- 
get och bildade bokens slut, hvadan det blir latt 
fOrklarligt att de af alder lossnat och bortfallit; det 
5:e var med nog sannolikhet endast det i 23:e lagget 
tomt lemnade bladet, hvilket man vid ombindningen 
ansett SfverflOdigt och derfOr bortskurit; en bokbin- 
dare atgard hvars spar aro fullt synliga. 

1 Ursprungliga storleken kan icke beraknas. Den forlorade 
borjan af Bonaventura kan ej hafva erfordrat mer an 21 blad, om 
ofversatt oafkortad, och hela bladtalet hade da varit 200; men 
framfor Bonaventura kan naturligtvis ater nagon annan afhandling 
Ha forekommit. Enligt Lagerbrings uppgift fanns 1758 p& det 
gamla, nu borttagna bandet en anteckning (fran 1600-talet), att 
boken inneholl 242 blad; forlusten skulle saledes hafva varit minst 
77 blad. Detta synes dock knappt vara troligt, emed an boken i sitt 
gamla band var, som Lagerbring sager, »vid pass 4 finger tjok»; 
och da tjockleken annu i dag, i det nya tunnare bandet, ar den 
samma, kan bladforlusten svSrligen vara sa stor. 
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Handstilen ar sardeles vacker och omsorgsfull; 
prydnader aro endast r6da Ofverskrifter och begyn- 
nelsebokstafver; radtalet vexlar mellan 27 och 30 pa 
sidan. Boken ar utan tvifvel skrifven i Wadstena 
kloster vid bGrjan af 1400-talet (omkring 1420); dess 
innehall ar nu: 

1 Legenden om Gregorius af Armenien, sid. 1 — 70. 

2 BOrjan (11 rader) af nagra utdrag ur Heliga 
Birgittas Vppenbarelser (4 boken 131 kap. etc), 
pa sid. 70. 

3 Bonaventuras Betraktelser, sid. 71 — 329. 

4 Ett yngre utdrag ur legenden om S:t Mektild, pa 
sid. 329. 2 Sid. 330 ar torn, sa nar som pa na- 
got gammalt klotter fran 1600-talet. 

Innan ombindningen 1803 skedde var ordningen 
omvand; Bonaventura bildade bOrjan, och utdragen ur 
Birgitta slutet af boken. Dessa sma utdrag upptogo 
fyra blad och voro utan tvifvel inferda for att fylla 
de eljest Ofverflftdiga bladen. 

* Detta utdrag foljer har: 
pingisdagha dagh tha systrana [sungo] ympnona Veni creator sptWtus 
j tarcena tha sa sancta. Maktil tha halgha anda j orna like fly ugh 
gonom systramia kor oc vt af them ornenom af hans hiarta gingo 
sua manga skinandhe solgisla som ther varo systrana j korenom til 
huaria enna solgisl thianto tusanda angla oc thantidh conuentit gik 
fram til gudz bordh at taka gudz licama tha kom flyghandhe en 
huit dufua oc hozi tok a huaria enna syster hiarta mz sit naf oc 
huaria thera hiarta optende how en branande lugha oc j somlika 
hiarta sloknadhe then lughin oc j somlika hiarta tok han til at 
brinwa a meer oc meer sua at ther vard af en stor eld her Thet 
handhe annantidh a pingisdagha dagh at ihesus christus tedhis hanne 
oc haw hafdhe a sik gylta kapa sua at hon var som en skinande 
gul af klarhet oc gik lioflika til harca ena syster som j korenom 
stodh oc vt af sino sota oc honaxfulla hiarta insande han j huaria 
thera sin halgha anda sua linan oc blidhan som et blidhasta oc 
linasta vadher 
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Forne agare af boken hafva varit Johan Claus- 
son Uggla, sora gaf henne till sin sv&ger Christofer 
Johansson Ekeblad, och vidare Karin Liljehok ar 
1655; allt enligt anteckningar pa det borttagna ban- 
det. Hundra ar senare tillhOrde hon vice biblioteka- 
rien i Lund P. 0. Bergman, som formodligen skankt 
henne till Universitets-Biblioteket derstades. 

Beskrifven ar denna handskrift af: 

l:o Lagerbring i Samling af dtskilliga handlingar, 
III s. 70 — 108, Lund 1758. Han meddelar der, jerate 
anmarkningar om det gamla Svenska spraket, ett af- 
tryck af de da annu befintliga utdragen ur Birgittas 
Uppenbarelser, sa att afven denna lilla uppteckning, 
ehuru fOrsvunnen ur handskriften, icke gatt fOrlorad. 

2:o Wieselgren i Sveriges skona litteratur, I s. 
78—93, Uppl. 2 sid. 92—105; pa bada stallena bland 
bibelofversattningar. — Ratta bestammandet af hand- 
skriftens hufvudsakliga bestandsdel, tillhOr en af Lunds 
forre bibliotekarier, numera h. h. erkebiskopen dr. 
Reuterdahl, som saledes har fOrtj'ensten af arbetets 
fOrflyttande fran en sa oriktig plats i var litteratur. 

3:o Rietz i Seriptores Suecici medii cevi cidtum 
cutturamque respicientes , I, Lund 1842, 43. Hela codex 
ar deri aftryckt, men icke med den omvardnad, i 
bade yttre och inre afseende, man numera anser 
nOdvandig vid sadana arbetens utgifvande. 

Da hufvudsakliga innehallet af detta arbete ar 
tryckt efter denna handskrift, ma har anmarkas, att 
grunden f5r utgifningssattet ar den i Fomskrift Sall- 
skapets Samlingar antagna strafvan efter urkundens 
atergifvande med fullkomlig trohet. Med kursiv stil 
tryckta bokstafver atergifva handskriftens forkortnin- 
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gar; de st&ndigt aterkommande orden »ihesus, christus, 
iohannes, ierusalem, sanctus» aro dock tryckta sasom 
de vore i handskriften utskrifna, ehuru de der alltid 
aro forkortade. I handskriften forekommer mycket 
ofta en punkt med ett r5dt streck tvartigenom , eller 
i bland bredvid; da punkten ar det ursprungliga 
skiljetecknet, har han ensam blifvit upptagen i trycket , 
ehuru ofta alldeles Cfverholjd af och nastan osynlig 
under det ^ r5da blacket; mangfaldiga senare insatta 
streck (commata) aro alldeles utelemnade. Bokstaf- 
verna och langt s (f) aro har atergifna med 
vanliga typer. Flera kapitel af Bonaventura sakna 
Ofverskrifter, men en yngre hand har vid kap. 10, 
11, 12 tillskrifvit »Reges tarsie», »De purifficacio», 
»Huars herm liffuerne». Efter kap. 57 finnes en yngre 
anvisning: »Har wanden jgen at lasa», samt fore kap. 
58: »Passio christi dymil wicu»; dessa anteckningar 
visa att handskriften begagnades till forelasning i 
klostret, innan man annu bildat det efter samma plan 
och for samma andamal inrattade stora urvalet, hvil- 
ket straxt har nedan namnes. 
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B. Kongl. Bibliotekets i Stockholm pergament-codex 
med gammalt marke ( Antiqvitets-Arkivets) A 3. 
Han ar i stor folio, bunden i tjocka trapermar Ofver- 
kladda med brunt, pressadt skinn, och bestar af 156 
blad, med 2 spalter pa sidan och 31 — 34 rader i 
spalten. Handstilen ar stor och prentad med mycken 
omsorg. Prydnader aro: pa bl. 2, omedelbart fore 
textens bOrjan, en liten, grof malning forestallande 
Jesu genomborrade hjerta med rod inskrift fons 
amoris, samt ofvan och nedan namnen ihesus maria 
i guld, alltsammans uti en dubbel, rod ram; stora 
begynnelse-bokstafver i lysande fargor, guld, silfver, 
r6dt och blatt, granna men utan konstfardighet pa- 
lagda; mindre dylika i enkla fftrgor; slutligen Ofver- 
skrifter och skiljetecken i r5dt. Pa de fran skrift 
toma f:delarna af bl. 80 verso hafva 3 trasnitt varit 
fastlimmade; ett sty eke af det sista finnes qvar och 
forestaller formodligen Jungfru Marias dod och him- 
melsfard. Pa bl. 52 verso har afven funnits en malning. 

Boken ar skrifven i Wadstena kloster ar 1502, 
genom syster sangforestanderskan Elseby Gjordz- 
dotters forsorg och pa bekostnad af hennes moster 
Christina, Biorn Nielsons hustru, som for detta an- 
damal hade testamenterat till klostret ett silfverbalte, 
vardt 24 marker, hvilken summa betackte kostnaden 
bade for denna bok och dess ena fortsattning. Syst- 
rarna Katharina Gudhmundi och Anna Girmundi 
skrefvo hvar sin halfdel, den forra bladen 1 — 80, 
den senare bladen 81 — 156. 
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Innehallet &r ett i lektier for Wadstena nunnorna 
indeladt urval af klostrets aldre handskrifter, och 
sammanhemtadt fran Gamla och Nya Testamentet, 
Birgittas uppenbarelser, Legendarier, Postillor, m. fl. 
andliga och uppbyggliga backer. Afven Bonaventuras 
Betraktelser hafva skattat ett betydligt bidrag, nemli- 
gen f5r l&sningen pa palms5ndagen samt under hela 
dymbelveckan t. o. in. paskdagen: kapitlen 58 — 81, 
90 — 92, samt f5r julaftonen och juldagen: kapitlen 
6 och 7, hvilka sista blifvit bevarade endast genom 
denna afskrift. Utdraget Gfverensstammer sa troget 
med den aldre handskriften, och afviker derifran gen- 
om sa fa olikheter, hufvudsakligen uteslutningar samt 
en och annan fOryngring, att man med allt fog kan 
anse detsamma vara afskrifvet just efter denna var 
hufvudcodex (A). 

Hela detta urval utgjorde fullstandigt 3 delar, 
af hvilka detta band &r blott den fbrsta, eller om 
man sa vill sista, omfattande Christi pina och upp- 
standelse samt legender f5r tiden fran Simon och Juda 
till attonde dag jul (d. 28 October — 31 December). 
De bada andra delarne finnas nu mera ej i behall; 3 
denne har fran Wadstena kloster ftfvergatt fOrst till 
Riks Arkivet, sedermera(1668) till Antiqvitets Kollegiet 
och Arkivet, der han af J. Hadorph d. y. erholl N:o 3 
i davarande uppstallning, samt i yngre kataloger sig- 
naturen A 3; sedan 1780 tillhOr han Kongl. Biblioteket. 

3 Syster Maritta bok, innehallande attonde dag jul (1 Jan.) 
till Trinitatis, synes vara helt och hallet forlorad; men af Elsbby 
Gjordzdotters andra bok skrifven af syster Anna Girmundi, och 
innefattande Trinitatis till Simon och Juda, finnas sex blad uti Lin- 
kopings bibliotek. Utforlig redogorelse om dem finnes i Ett Forn- 
svenskt Legendarium, s. 1331, 32. 
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F6r narmare kannedom af denna handskrift med- 
delas har de ursprungliga underrattelserna om dess 
affattande, samt en utforlig lista 5fver alia dess be- 
standsdelar, rubriker och anordningar. 

Inledande underrdttelse p& f Grata bladets fr&nsida: 
J th&sse wars hm*a pino bok staar, forst thz som 
lasas skal for bordhe dommica passionis wt markt 
til huan daghen mykyt som lasas skal til hwaria mal- 
tidh, An komma manghe halghe man i the wiku tha 
laghar ahhatissan sialff lasingenne som want ar, for 
thy at staciones falla ekke tha swa ratta som the 
nw ara wt markta, wtan at wikwn ar s6kn an tha 
haffwen i nok at lasa i alle the wikw aff wars herm 
pino samman hant aff flerom bokom oc samman 
skriffwat mz modher sbbatisse syster a?ma fikonis 
radhe, Jtem ther nast dymbel wika mz alt thz want 
ar at lasas j henne, oc wt markt til hwan dagh allar 
maltidh Jtem sidhan all wars lwra opstandilse aff 
paska dagh oc alt thz aff the hftgtidhenne skal lasas, 
Jtem nakra halga manna hystorias som lasas skulu a 
thera daghom, som falla fran symonis et jude oc jn 
til ywl, oc ywla dagx lasing oc jn til attonda dagh 
Sidhan taker modh^r syster maritta bok widh^r oc 
haldhtfr jn til trinitatem, Oc ar thz witandhe at the 
boken som begynnas oppa sancte trinitatis dagh henne 
lat syster elzeby giorderi skriffwa, taslikes oc th^nna, 
oppa thz perman som h^wna modher syster hwstru 
cristin byOrn nigilssons gaff til comientz baker for sith 
tastamant i eth balte om, xxiiij marker, Oc kom i 
the bok xx quinterne oc henne skreff syster anna 
girmwndi Oc haldher the bok alia the halga marina 
hystorias som wardha lasna for bordhe fran trinita- 
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tern oc jn til symonis et jwde, Oc tha skal thenna 
her boken begymias n&st aptlw henne, Oc ar thz 
wetande at j tassa bok kommo xvij qwinterne aff 
hwstru cristina pmnan, Oc \6per pmnanet j badha 
bokerna xjx [I8i] dikker, thz ar xjx marker, Oc tassa bok 
skreff syster katerina gudhmundi oc syster anna gir- 
mundi, hwar thera sin halffdeel Jtem ij dikker fingho 
brOdhrena aff samma hwstru cristina pmnan, Jtem 
iij [2j] dikker kom til makabeoram bok som jak syster 
e g sialff skriffwar, Jtem j mark kom wt for ij rysk 
skin, Oc i swa matto \6per thetta, alt xxiiij marker 
som komna ara i conuentz bOker mina modher systers 
tastamant, Thy bidhis for henne trolika, Oc glftmes 
ey them som scriffwadho U Jtem baltet som her til 
giffwit war thz kOpte hustru birgitta anders tordzsons 
for xxiiij marker 

Pa sista bladet Jinnes fdljande slutmening: 
Thenna bok lath systh^r alseby giordz dotter skriffwa 
aat conuenteraie, tha hon war swmma cantrix wppa 
thz pmnan, som k5ptis for thz silff baltet som henna 
modhersysther. hustru cristin biOrn nielsons gaff iher 
til, thz war swa goth som xxiiij mark, hwilkin bok 
skriffwen war aff enne conwentz syster som war Anno 
dommi Mdij, i them tima war kara modher syst^r 
anna fickonis war abbaftssa, gudhi til hedhers oc 
jdher allom mino?/i kara systrom til andelikin hugnat 
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2 sp. l "Sanctus marcus ewangelista sigher, at sanctus 
iacobws oc sanctus iohannes apostoli sagdho 
til wan herm ihesum, mastare giff os at wi 
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skwlin sithia i thiwne aro rike". Ar en upp- 
sats om Christi pina och de "tolff storbekara 
haw drak i sinom pino tima oc i hwariom 
thera thre smabekara aldhra bekasta mz 
manghom androm pinom". Utdrag ur Birgitta, 
Bernardus, etc. 
9 sp. 3 "aff blodzsenz wtgiwtilsom". Huru Christus 
"j siwne walsignadhe pino oc dttdh two os oc 
rensadhe aff vij dttdhelikom syndo??a, apther 
thy at han tha vij resor wtgOt sit walsign- 
adha blodh". 

13 » 2 "Thetta ar last nichodemi". De forsta nio 
kapitlen af Nichodemi Evangelium; se Sv. Me- 
deltidens Bibelarbeten , II s. 373 f. 

20 » l "Reuelaciones". Tvji utdrag ur Birgittas Upp- 
enbarelser. 

22 » l "Thtfrta skal lasas om midaghen jn sabbato 
palmarum Oc om swa ar at warffru anuncia- 
cioras komber oppa samma daghen, Tha lasis 
thertalika wal fttrst, oc sidhan aff warffrw swa 
mykyt th^n daghen orkar mast lasas oc ey meer 
Sabbato palmarum jn missa leccio iheremie 
prophete". Kap. 18, v. 18 — 23. 

22 » 3,4 "Sabbato palmarum ewangelium secimdwm io- 

hannem". 17:e kapitlet, v. 1 — 11. 

23 » l "Thetta skal lasas til bordhz oppa palmsdne- 

dag f5rst wars hm*a garniga \ Om infarden 
i Jerusalem, efter Math. 21, Marc. 11, Luc. 19. 
23 » 3 "Leccio in b^n^dic/owe palmarum die dommica 
libri exodi". Ur kap. 16; tryckt i Sv. Me- 
deltidens Bibelarbeten, I s. 558, 59. 
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23 sp. 4 "Epistola j maesso?ine a palmsOnedagh 

Apostolus paulus han screff til philippenses , 
oc sagdhe," etc. Kap. 2, v. 5 — 11. 

24 » l "Naar timen nalkades," etc. Bonaventura, kap. 58. 

25 » 3 "Thtftta skal lasas fran bordhe om palmsOne- 

dagh om middaghen". Ett utdrag af S:t Mech- 
tilds legend. 

26 » l "Therta skal lasas til bordz om palmsOnedagh 

om qwallen". Bonaventura, kap. 60. 
28 » l "Sanctis bonauentura sigher aff wars herra 

pino". Bonaventura, kap. 63, bftrjan. 
28 » 2 "Thefts, skal lasas fran bordhe a pa[lm]s5ne- 

dagh om qwa[llen]". Bonaventura, kap. 63, slutet. 

28 » 4 "Thtfrta skal laesas til bordz manedaghen j 

dymbel wiqw, Forst wars herra garninga then 
daghen Aria om manedaghen gik war herre 
ihtfsus ather jn til iherusalera Oc tha han jn- 
gikjstadhen, hungradhe honom". Efter evan- 
gelierna, Math. 21 v. 18, 19; Joh. 8 v. 3—8; 
Joh. 12 v. 20—33. 

29 » 3 "FOrsta prophecia j massonne manedaghen j 

dymbel wikw Zacharias propheta han tal- 
adhe til jwdanna". Kap. 11 v. 12 till och 
med Kap. 13 v. 9. 

30 » 4 "Feria secunda post palmarwm jn maiori eb- 

domada lecceo ysaie prophete Thetth skal lasas 
fran borde om middagen". Esaias, kap. 50 v. 
5—10. 

31 » 2 "manedaghen j dymbel wikw, ewangeliura se- 

cundum iohannem". Kap. 12 v. 1 — 19. 
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32 sp. l "Thetta skal lasas om manedax qwallen j 
dymbelwikw de bonauentura". Bonaventura , 
kap. 64, fbrsta halften. 

153 » 3,4'Thtfrta skal las&s til bordz tisdaghen j dym- 
belwikw fOrst wars herra garniga then daghen". 
Math, kap. 21 v. 23—43. 

34 » 2 "Therta ar epistola j massowne tiisdaghera j 
dymbilwiku Omille man sagdho widher sik 
sialffwa gaam tilsamman" etc. 

34 » 3 Tiisdaghen j dymbelwiku j massonne prophe- 
cia jeremie". Kap. 11 v. 18 — 20. 

34 » 4 "Bonauentura aff ottesangx tankilsoramen". 
Bonaventura, kap. 64, andra halften. 

36 » i "Thetta skal laesas om tiisdagx middaghen 

fran bordhe Snillenna karaieswen sigh^r 
awerdheliken snille ihesu christe". 

37 » 2 "Therta skal lasas om tiisdagx qwalle j dym- 

belwikw Gudhelika snilles karaieswen sagdhe" 
etc. Bada dessa aro utdrag ur 14:e kapitlet 
af Horologium divince sapientice, hvaraf en an- 
nan Ofversattning finnes i Kongl. Bibliotekets 
pergament-handskrift, med gammalt marke 
(Antiqvitets-Arkivets) A. 4. 

38 » 2 "Uaar herra sigh^r mz praphetanora osea". 

Kap. 6 v. 1—6. 

38 » 3 "Gudh haw sagdhe til rnoysen oc aaron" etc. 

Ur Exodus, kap. 12. Se Sv. Med. Bibelarbeten, 
I s. 554, 55. 

39 » i " J forsta timariora tha all tingh waro skapat." 

Genesis, kap. 1, borjan. Tryckt sammastades 
s. 541. 
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39 sp. l "Thetta skal lasas til bordz om odhensdagen 

j dymbelwiku". Math. 22 v. 2— 37 ; 23 v. 1—3, 
26 v. 14, 15. 

40 » l "FOrsta prophesia j massonne a dymbel odhins- 

dagh". Esaias 62 v. 11, 12; 63 v. 1—7. 

40 » 3 "Annar prophecia a dymbel odhensdagh 

Ysaias sagdhe swa". Kap. 53. 

41 » 2 "F5re paska hogtidhes dagh, Nar ytersta nat- 

wardhen war nw halle/i" etc. 

42 » l "TWta skal lasas fran bordhe om middaghen 

odhensdaghen j dymbelwiku Gudeliken snille 
sigh^r, j minom pino tima saa iak alia w&gna 
mik omkring" etc. Ur 15:e kapitlet af Horo- 
logium divince sapientice. 

42 » 4 "Therta aptherskrefiha skal lasas om odensdax 

qwallen j dymbel wiku". Fortsattning af Ge- 
nesis, kap. 1. Se ofvan, bladet 39. 

43 » 4 "Tha gudh han saa thera ilherdzko j egipto 

landhe" etc. Ur Exodus, kap. 14. Tryckt i 
Sv. M. Bibelarbeten , I s. 556, 57. 

44 » l "Than daghen skal korama at swa faa man 

skulu finnas j warlderaie, at vij qwiraior skulu 
taka hand oppa enom maw". Esaias 4. 

44 » 3 "Gudh han talar mz prophetanora ysaia oc 

sigher, alia the som thOrsta koramen hiit til 
watnet". Esaias 55 v. 1 — 11. 

45 » l "Thetta stykket maa haffwas mz om swa kan 

tarffuas oc ey alias Gudhelik snille som 
ar gudz son sigher, J the stwndenne iak tolde" 
etc. Utdrag ur 15:e kap. af Horologium divince 
sapientice. 
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45 sp. 3 "Thetta skal lftsas til bordz om torsdaghen j 
dynibelwiku". Om tillredelsen af paska lammet; 
efter Marc. 14 v. 12—16, Luc. 22 v. 9—13. 

45 » 4 "A skara torsdagh epistola pauli ad corintheos". 

l:a brefvet, kap. 11 v. 21—32. 

46 » 3 "A skara torsdagh ewarzgelium secundum io- 

harmem". Kap. 13 v. 1 — 15. 

47 » 2 "Om prims tima". Bonaventura, kap. 65. 

48 » 3 "Om teerz". Bonaventura, kap. 66, b5rjan. 
ibid. "Thtffta skal lasas fran bordh om torsdagx 

middagen". Bonaventura, kap. 66, fortsattning. 

49 » 3 "De cena domim om torsdax kwallen". Bona- 

ventura, kap. 62. 
52 » 3 "Therta skal lasas til bordz oppa langha fre- 
dagh jn reuelaaonibws". Ur Heliga Birgittas 
Uppenbarelser, tva utdrag. 

55 » 3 "Thtffta skal lasas fran bOrdhe a langa fredag 

sextam oc nonam". Bonaventura, kap. 67, bOrjan. 

56 » 3 "Nonam". Bonaventura, kap. 67, slutet. 

57 » 4 "Oppa paska affton til bordz forst lywsens 

wigxle oc sidhan tassa Epistola oc ewangelia 
H Epistola pauli j massonne a paska affton". 
Colosser brefvet, kap. 3 v. 1 — 4. 
ibid. "Ewangelium j massoraie a paska affton". 
Matheus, kap. 28 v. 1 — 10. 

58 » 1,2 "Thtftta arw the dyra oc wardogha ordhen 

mz hwilkora som pascha lywset wighis mz 
1f Thefta skal lasas fftrst 
FrOgdhins nw alle the angla skara j hymerike". 
Fullstandig ritual. 

B 
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59 sp. 2 ' jn vespms". Bonaventura, kap. 68. 

61 » l "Thtftta skal lasas fran bordhe om middaghen 

a paska affton ad completorio". Bonaventura, 
kap. 69, bOrjan. 

62 » 3 "Therta skal lasas til bordz a paska affton om 

qwallen". Bonaventura, kap. 69, slutet, 70, 71. 

64 » 3 "Har apth^r star thz som lasas skal oppa paska 

dagh Oc all wars hm-a opstandilse, gudhi til 
hedher oc idhtfr allom til hwgnat' , . Ur Bir- 
gittas Uppenbarelser. 

65 » l "Aff ihesu christi opstandilse oc haws mandoms 

aero". Ur S:t Mecktilds legend, 2 utdrag. 
65 » 4 — blad. 72 sp. 4 Bonaventura, kap. 73 — 81, 
90—92. 

72 » 4 — blad. 80 sp. 3 "Th^ta ar aff nichudemi 
last mm enkawnelika rOre wars hm*a opstand- 
ilse". Fortsattning af Nichodemi EvangeUum 
fran kap. 9 till slutet, se of van blad. 13. 

81 » l Sagan om S. Symon och S. Judas. Se Ett 
Fornsvenskt Legendarium, 231—39. 

83 » 3 "Jtem a alia halgona dagh v capeYwla j sancfo 
maktilda bok th^r sith<?r wty en rSdher silkis 
traadher oc standa the all fain hwart apther 
arznat oc ar thz en godh ny bok thy tarffwas 
thz ekke inskriffwas j tasse bok". 
"Jtem a sialadaghen ij capitulum j sarama bok, 
oc ther sith^r wty en gr5n silkis traadhtfr, 
oc eth blaat registram skodhen thz grant, oc 
sp5ren engen awnan thz wiser idh^r rattan 
wagh, hwat j skolen then daghen haffwa 
baadhe aff greffwanom oc aff thy alskeliko 
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barnena, thz standher alt j samma bok, oc 
engha andra bOkir skulen j haffwa til tassa 
twa hOgtidh^r an tassa ena forskriffna bok". 

83 sp. 3 "Aff sancto theodoro". Se Legendarium, 530, 31. 

84 » l "Aff thtfm halga hirranom sancto martino". 

Se sammastades, 629 — 34. 

85 » l "Har b5rias sancti bricci halga liffwmie som 

war fadtar her tOrkil haffw^r want." Tr} r ckt 
i Legendarium, 635 — 38: 

86 » 2 "Aff sanctei elizabeth de vngaria." Se Legenda- 

rium, 803 — 6. 

87 » 2 "Kasthan til andan en rttdher silkis traadher 

sither j De presentacione marie". TillhOr S:t 
Elisabetlis af Ungern Uppenbarelser , hvilka 
fOrekomma pa bladen 150 — 156. Icke medde- 
ladt i Legendarium. 

88 » 4 "Aff sanctfa cecilia". Se sst., 390, 91. 

89 » l "Aff sancft^m clementem." Se sst., 356 r. is — 63. 

90 » 4 "Aff sancto crisogono". Se sst., 488, 89. 

, 91 » 3 "J the halgha iomfrunne sancto katherine hOg- 
tidh, Syntis sancto maktildis io??ifrwn sialff, i 
faghersta kladhom". Ur S:t Mechtilds legend. 
92 » i "Aff sancte katherina". Se Legendarium, 533 
r. n — 39, der dock icke ar upptaget ett har 
tillagdt jartecken, om "en grewe som war 
badhe fadh^rlOs oc modherlSs", vandt af broder 
Sven, och fyllande hela bladet 94, som ar in- 
skjutet. 

95 » i "Aff sancte andrea". Se Legendarium, 133 — 46. 
99 » 3 "Sanc/a barbara the wirdoga iomfrwn hon 
staar j — [tomrum] — bok" 
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99 sp. 3 "Om sancA nicholai dagh". Se Legendarium, 
574 — 80. Sagan bOrjar dock har med en 
inledning lanad fran Birgittas Upperibarelser. 
101 sp. 3 "Jn concepcione beate marie virginis 

Maria gudz modh^r taladhe Naar min fadher 
oc modhgr". Ur Birgittas Uppenbarelser. 

101 » 2 "\eccio prima feria quarta Erant homines ante 

legem datam moysi. Maennene waaro langhan 
thima" 

102 » 4 "Rubrica Thetta ar aff iomfrw marie eoncep- 

cionis hOgtidh. huruledhis oc ffor hwat sak 
how wart aff gudz wenombesynnerliga wptagh- 
in mz wndWsamom oc storora iarteknora som 
her ftptir skal sighias". (Med 4 jartecken: 
om en abote elsinus aat nainpne, en abba- 
tissa, en kaniker, och en studens.) 

107 » l "Rubrica: Thetta apther scriffna ar wttakit 
aff thas halga hm*ans sanote ioachims historia 
oc skal lasas f5rst sancte anne dagh Oc thz 
wandhe war kara modher syster anna fikco- 
nis naar hon war pnorissa gudhi til hedhers 
oc them arofulla h^rranom til loff oc priis 
oc idher alio/?* sino??^ kara systro/w til ande- 
likira hugnat". 

109 » 3 "Har borias the arofulla frwnna halga liffw- 
erne sarccta anna iomfru maria gudz modher 
gudi til loff oc sancta, anna". (Med sex jar- 
tecken: om en skrifvare, tva kOpmansdOttrar 
biskopen Remigius, en klerk, en enka i Rom, 
samt en jungfru). BOrjan ses i Legend., 3, 4. 
I kanten star anmarkt: "thi/ta skal ey lasas". 
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116 sp. l "Aff sararfa lucia". Se Legendarium, 555 — 58. 

117 » l "Thtfrta ar wttydilse aff them siw antiphonis 

som siongas fore iwlen, som heta sapien- 
cia oc skal lasas om sialffwa daghin". 
119 » l Ritual f6r lOrdagen fore adventss&ndagen, 
forsta och andra sOndagen i adventet, 
m. fl. 

121 » l "De mncto thoma". Se Legend., 181—90. 

123 » 4 "Tassa aptherscnffha dagha the standa jn- 

skriffiia [tomrum] Cotters bok. flforst iwlaapton 
eth capitulum om middaghen oc eth om 
qwallen Jtem jwla dagh 
Sanctus Stephana skal ekke l&sas om jwlen 
ffor an om wincula petri han staar j tasse bok 
Jtem nyars dagh Jtem trattande dagh Jtem 
purificacionis Jtem annunciaciowis Jtem pa- 
ska dagh Jtem ascensionis domini Jtem ping- 
isdagha dagh tassa forskriflhe dagha staa 
alt j enne bok, oc ther skal idher bather 
wndherwisas oppa framsta bladhit j for- 
scriffne bok huat j skulin hwara daghin 
haffua swa at j skulin ther enkte apter leta 
Jtem compaczonis hOgtid". 

124 » l "Thetta skal lasas om jwla apton vm inid- 

daghin". Ur S.i Mechtilds legend. 
ibid. "Thetta skal lasas til bordz om jwla apton 
wm qwallin". Sjette kapitlet af Bonaventuras 
Betraktelser, tryckt har ofvan s. 340. 

125 » 3 "Therta skal lasas a jwla dagh" neinl. fyra 

utdrag ur Birgittas Uppenbarelser, fyra ur 
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S:t Mechtilds legend och en bOn, samt slut- 
ligen 

130 sp. 3 sjunde kapitlet af Bonaventuras Betraktelser , 

tryckt h&r ofvan s. 343. 
133 » l "Rubrica her apter stands aff wars herrz 

ihesu christi vndirs teknora som hande j haws 

fodzlo tima om werllena". Tryckt i Legen- 

darium, s. 65 — 70. 

135 » l "Swa som likamlica sidher ar, -at thas hedh- 

tfrsamare qwiraia liggher j barnsangh Thas 
thuktelicare thianisto m5ia oc qwiraior, skulu 
tilskipas som henne sialffwe skulu thiana, 
oc barneno som foth ar Samuledh ar andelica 
vm the arofulla hftghtidh j hwilke amyraiilse 
ar. aff wars herva fodzlo time" etc. 

136 » 3 "Rubrica Aff wars lwra ihesu christi barn- 

dome oc waxte, huru han andelica skal 
fodhas oc vpfostras j manniskionne hiarta 
oc sial Atta puwcta". 

139 andra spaltens stOrsta del och hela fransidan 
ar torn. 

140 » l "Aff sancto iohanne ewangeliste som kombir 

om jwlen". Bestar af tva utdrag ur S:t 
Mechtilds legend. 

141 » l "Rubrica her staar huru sanctfus iohannes 

ewangelista liknas wider siw thra oc siw 
fogla oc siw blomster mz fagherstora wttyd- 
ilsom gudhi til hedhtfr oc sawed iohanni til 
pris oc aro". 

148 » 4 "De sancto thoma cawturiensi". Se Legenda- 
rium, 787, 88. 



Digitized by 



HandskrifUn B. 



XXIII 



Blad 

149 sp. 2 "Aff sancto siluestro". Se sammastades, 564 

r. 18 — 67 r. 17. 

150 » 2 S:t Elisabeths af Ungern Uppenbarelser , 6f- 

versatta af abbedissan Anna Fickesdotter 
(Bylou). Tryckt i Legendarium, 807 — 826. 

156 » l "Thetta apth^rskrefftia skal flferstlasasj iom- 
frw marie hOgtidh som kallas precentacio 
oc sidhara kasten ath^r fram [till bl. 87] som 
f5r staar skriffwat oc lasen swa thz, kan 
thz oc swa handa at j therta litla apth^r 
scrifftia f&rglOmen tha skoten ther oc enkte 
mera ora thy jak ffan thz wp j enne bok an 
tha ar thz faghert oc hOre til sarama hOgtidh". 
Se Legendarium, 5 r. l — 15. 

156 » 2 "Aff sancto barnaba hwilkit som lasas skal 
wppa hans dagh her standher han ratther 
wilen j oc lasa thz andra fOrst oc swa thetta 
a som j wilen". Se Legendarium, 295, 96. 



(NB. ofvan sid. xiv r. 4,9 borde utforligare sta: 
58, 59 och 60, 61 far 58, 60.) 
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C. Kongl. Bibliotekets i Stockholm pergament- 
handskrift i liten qvart, fran sista aren af 1400-talet, 
eller de forsta af 1500, med gammalt m&rke (Anti- 
quitets-Arkivets) A 31; bunden i enkelt hvitt perga- 
mentsband fran medlet af 1600-talet. Innehaller 104 
blad af for norden ovanligt fint pergament, af hvilka 
det forsta och sista lemnades torna; skriften ar delad 
pa 2 spalter, med 25 till 28 rader i hvardera; inga 
andra prydnader finn^s an stora initialer i blatt och 
rodt, samt de vanliga rOda strecken pa mindre be- 
gynnelse-bokstafver uti texten. 

Pa forsta sidan finnes foljande anteckning om 
handskriftens tidigaste 5den: 

"Thenne bog haflfwer tilhOrdt Hogborne oc aller- 
eddelste FOrsthinde Frw Christine met Gudts Nade 
vdj framfaren thiid Danmams Swerigis Norigis K 
Drotning :c oc er nw aff Stormegtugiste oc woffwer- 
winligste Herre oc FOrste Her Christiernn aff samme 
nade Danmaras Swerigis Norigis K Koning 2C Sendt 
och giffwen Erlig och fornumstig qwinna Jehanne 
Albrecht van Gocks hwstrw at hwn schall bede fore 
hennes nades oc alle christne sialle till then ald- 
somegtugiste Gud Amenn J: brockmann". 

Handskriften har saledes tillhOrt Johan II:s gemal 
Christina, och &r sannolikt nog utskrifven for hennes 
rakning, kanske under det hon var i Stockholm aren 
1499 — 1503. — Sedermera har boken formodligen 
kommit till Sverige med Stephanii boksamling, som 
ink5ptes af M. G. de la Gardie 1652; vidare till 
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Antiqvitets-Kollegiet, samt slutligen 1780 till Kongl. 
Biblioteket. I Nyerups Rejser til Stohholm 1812 og 
1814, s. 187, ar hon beskrifven sasom tillhftrande 
Hallenberg; handskriften fanns verkligen ocksa en 
lang tid hos honom och vandrade vidare, med at- 
skilligt af hans samlingar, till Upsala Universitets 
Bibliotek, derifran hon dock nyligen, i Juli 1859, 
blifvit aterstalld. 
Innehallet ar: 

1) Christi pinohistoria (passional), pa bladen 2 — 61. 

2) Utdrag af Bonaventwras Betraktelser , kap. 62 — 81, 

90—94, pa bladen 62 — 103. 

Bada aro af Dansk man skrifna efter Svenska 
codices; i bOrjan narmar sig spraket mera Svenskan 
an Danskan; langre fram blir fOrhallandet omvandt, 
och Bonaventura kan s&gas vara ofversatt pa Danska. 
Denna 5fversattning &r dock sa nara anslutande till 
Svenskan, samt sa vanstalld genom misstag om ordens 
betydelse, ntelemnanden och skrif-fel, att meningen 
ofta svarligen kan forstas utan jemforande med den 
Svenska bearbetningen. I Gammel Dansk Lcesebog, 
Kbhvn 1857, har Brandt lemnat prof af Passionalet, 
sid. 243 — 47, och af Bonaventuras 62:a kapitel, sid. 
162 — 64. F6r vart andamal torde vara nog med det 
har framfOr meddelade 63:e kapitlet af Bonaventura, 
hvilket, afven aftryckt ur codex B, saledes erbjuder 
en lamplig jemfOrelse af de tre handskrifternas sprak- 
varde och egendomligheter. 
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D. Kongl. Bibliotekets i Stockholm handskrift med 
gammalt marke (Antiqvitets-Arkivets) A 49; ar en 
liten qvart bunden i tjocka ekskifvor, Ofverdragna med 
simpelt ofargadt skinn och fftrsedda med en grof rem , 
att hophakta pa bakpermen med ett enkelt messing- 
spanne. Innehallet bestar af 13 sarskilda haften, 
skrifna af 14 olika hander, pa 265 pappers- och 3 
pergaments-blad, samt fftrenade till en codex endast 
genom hopbindningen. Samtliga handstilarne aro helt 
enkla, utan vidare prydnader an r5da 5fverskrifter, 
begynnelsebokstafver och streck. Alia de olika upp- 
satserna aro nedskrifna i senare halften af 1400-talet, 
uti eller f6r Nadendals kloster (Finland, Abo lan), 
hvilket synes af nagra nedanstaende anteckningar. 
Codex fanns ar 1671 af E. Brenner i en gammal, 
fOrfallen vra af Abo domkyrka, och hemfftrdes af 
honom till Antiqvitets-Kollegiet, derifran den 1780 
5fvergick till Kongl. Biblioteket. Namnas ma ock, 
att det ar denne codex som asyftas i Scheffers Sve- 
cia Litterata 1680, s. 345 rad. 5 — 10. 
Innehallet ar foljande: 

1 "Sancti ansgarii halgha lifwerne". Blad 1 — 62, 
eller 5 lagg med ursprutigligen 64 blad, af hvilka 
det forsta och sista nu fela; bada voro dock toma, 
likasom det qvarblifna 62:a blade t. Ar den enda kanda 
handskriften till Ofversattningen af Vita s* Anscharii 
per Rembertum; utgifven af Cl. Arrhenius (Ornhjelm), 
Sthm 1677 4:o, och af J. H. Schroder i Scriptores 
remm Svecicarum medii cevi, II 177 — 257, Upsala 1828 
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folio. Handstilen ar den samma som i N:o 4; slutet 
lyder salunda (utan afdelningar for rimmen): 
"Har ar lyktadh sancti ansgarii halgha lifwmie som i 
suerike oc danmark forst pradikadhe the halgha tro 
Thy bidhin for hanom som thatta skreff, 
Oc for hanom som thz vppa swansko vande, 
glOmen ey hanom som idhir thz sande, 
thz thiggia the gerna i ihesu christi hedhir, 
the bidhia oc gerna fore allom idhir" 
Man har, allt sedan legenden forst utgafs, antagit 
att biskop Nils Hermanni i LinkOping, f 1391, skulle 
vara dess Ofversattare. Grunden harfor var foljande 
inskrift pa hans grafsten: 

"Annam, Birgittam solenniter historiavit 
Ansgarii vitam solenni stylo decoravit" 
samt de motsvarande orden i hans Historia (Link. 
1523): "Historias sanctorum Ansgarii, Annse matris 
intemeratae virginis Mariae & Birgittae ornatissime com- 
posing. Men dessa uppgifter om "historise" asyfta 
icke nagra legender, utan ritualen for helgonens offi- 
cia, med tillOrande hymner och lektier, allt pa Latin. 
Sa ar till exempel biskop Nils's egen, nyss namnda 
Historia icke annat an en dylik ritual. Uttrycken 
"solenniter, solenni stylo" kunde icke begagnas for 
prosaberattelser pa modersmalet, men utmarka just 
ett officium i nagot missale eller breviarium. Basta 
beviset i detta fall lemnar den tredje och fullt sam- 
tidiga uppgiften om var biskops forfattarskap, nemli- 
gen Diarium Vazstenense, der det vid ar 1391 sages: 
"composuit historiam sanctse Birgittae, quae incipit 
Rosa rorans bonkatem & plures alias sanctorum hist- 
orias". Vi se har denna sk5na sang enligt tidens bruk 
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kallas en "historia", och sluta derfOr till samma be- 
skaffenhet af de "flera andra helgon-historierna" fr&n 
samma hand. Vi kunna saledes fullkomligt tryggt 
antaga, att han f6r sitt stift anordnat S. Annas, Bir- 
gittas och Ansgarii officia, och forfattat de dertill h5- 
rande vackra hymnerna, men icke att han Ofversatt 
eller pa Svenska forfattat deras legender. — Skulle 
man dock icke anse dessa skal nog bindande, ma ut- 
slaget fallas af legendens eget sprak; det tillhOr icke 
1300-talet, och saledes icke heller biskop Nils Her- 
manni. En antydan derom ligger afven i legendens 
ofvan anfOrda slutverser, af hvllka det ar klart att 
Ofversattaren och afskrifvaren voro samtidige; afskrif- 
ten ar tagen i senare halften af 1400-talet, och till 
denna tid h6r afven Ofversattningen. 

2 Legenden om Gregorius af Armenien. Blad 63 — 
102, eller tillsammans med N:o 3 af samma hand = 
6 lagg af 42 blad. Meddelas har efter i sin helhet, 
sasom ett vid den aldre uppteckningen lampligt til- 
lagg, visande sprakets skiftningar och Ofvergangar 
till nyare former. Denna yngre afskrift har dessutom 
fOrtjensten att vara fullstandig, samt att, jemte en och 
annan battre lasart, afven innehalla ett par i den 
aldre uteglOmda meningar (jemfOr 2 6 6 30 med 357 24 
och 298 2 med 392 s). Anmarkas ma ocksa att, sa 
vidt utgifvaren vet, fragetecknet (?) har fOrsta gan- 
gen forekommer i Svensk skrift; det ser ut nastan 
som ett upp och ned vandt semikolon (j). 

3 "Formula honeste vite sancti bernardi". "Nota: 
Thetta scref sanctus barnardus eno7^ sinom klooster- 
brodh^r ok eygh aat enast hanora enom. vtan mangum 
andrum til kiannedonT Slutar: "Har lyktas hofwisks 
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lifwerne skipan alia inaata diktadh af sancto bernardo". 
Blad 103—108, eller slutet i 5:e lagget af N:o 2 och 
ett litet eget lagg af 4 blad. Handstilen ar den sam- 
ma som i Gregorius; men under det legenden ar 
blott en afskrift, ar deremot denna formula Of ver- 
sa ttarens egen renskrift, hvilket synes af den med fin 
stil nedanfOr textens slut gjorda anteckningen: "nimis 
stricte secutws fui textum in hac translaczone". Af 
6fversattarens namn kanna vi endast fOrsta bokstaf- 
ven, den han pa foljande satt antecknat i slutet af 
bladet 102: "Orate Pro me. TV' Detta ar visserligen 
icke mycket; ett annat datum kan dock mOjligen en 
gang lara oss det flfriga. 

4 Barlaams och Josaphats Saga. Blad 109 — 169, 
eller sju lagg och 4 insticksblad, alia skrifna med 
samma handstil som N:o 1. Innefattar pa 103 sidor 
hela sagan i dfversattarens eget utkast, med mang- 
faldiga andringar, utstrykningar, rattelser och tillagg; 
samt vidare en b5rjad renskrift, som ej hunnit langre 
an till 18 sidor, bland hvilka senare fOrekomina de 
ofvan namnda 3 pergamentsbladen. Ofverst pa f&rsta 
sidan finnes en samtidig inskrift: "Nadhendals closer 
book mz brodh^r laum hacvmi". Sannolikt ar detta 
Ofversattarens namn, som for ftfrigt ar alldeles okandt 
i var litteratur. 

5 Lake- och Orta-boh Blad 170-177, i ett lagg. 
Har Ofverst paskriften: "nadhen dais closters book". 
Ar tryckt af P. J. Bergius i hans tal om Stocklwlm 
for 200 ar sen, sid. 45—50, Sthm 1758 8:o. 

6 Andliga betraktelser om Christies och jungfru Ma- 
ria. Blad 178—188, eller ett lagg af 12 blad, af 
hvilka det 12:e, fOrmodligen tomt, nu saknas. BOrjar: 



Digitized by 



XXX 



Handskri/ten D. 



"Jhesu christi oc hans arofulla moodher Jumffru 
Maria loff oc hedhir ok til hwario enne maniskio samwithz 
reensilse tha bOrias har en godh^r ok geen modus 
ath betracta ok bidhia ower theem goodhgerningoin 
som jhesus christus oss beuisthe j waare aat<?rl6sn- 
ingh Ok aff thOm eenkannerligha fordeelom friiheet 
frOghdom ok gladhi som the arofulle juraffnme Jum- 
ffru Marie arw eenkaraieligha wnth oc giffuen har j 
jordhrike forst Ok nw j bymerikx aro awerdhelica". 
Afhandlingen innehaller hufvudsakligen "famtyghi Pun- 
cta", hvilkas stomme ar de 5 salutationes Marise med 
10 tillhOrande, pa prosa Ofversatta, Sanger for hvar- 
dera, eller som det heter i texten "Ok gaar vppa 
them fam heelsonar, ok Psalma?2a ower Jumffru Ma- 
ria napm, Ok aff fam frOghdher som hon fik mz sin- 
om son Jhesu christo, ok ar aff fleerom saman sath, 
Effthtfr thy som hon fintz begaaffuat mz fleerom ok 
stoorora fordelom ok naadhum ok afflathe". 

7 Sagan om de Sju vise Mastare, med rubrik: 
"Har byrias de septera sapientibws". Blad 189 — 209 
recto, eller tillsammans med N:o 8 = 2 lagg af 22 
blad. 

8 Legend om en manic i Rom, hvilken jick skdda 
paradiset och skarselden. Blad 209 verso, 210; skrifna 
af samma hand som N:o 7. 

9 Boner. Blad 211—218, eller ett lagg af 8 blad. 
"Har byrias the famthan bOner" till Christi kropps- 

delar. 211, 212. 
Om Christi 5 460 sar och nyttan af bOnerna till dem. 
212, 213. 

"Har byrias .v. drOwilse marie". 213, 214. 

"Har \offuer mm oc bidher siin angil". 214, 215. 
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"Har byrias lasas vij fryghde marie'. 214 — 216. Pa 

vers, ehuru skrifna som prosa. 
En rimmad b5n till Maria; skrifven som prosa. 216, 17. 
Tva b5ner till Christus. 218. 

En Latinsk skyddsformel af pafve Clemens; skrifven 
af en vid namn Thord. 218. Den ar icke langre 
an att den kan infftras har i sin helhet. 
" Jn nomine patris et filij et spiritus sancti amen Ego 
clemens papa composui banc literam vt quicumque 
earn deuote inspexerit xl dies indulgenciarum habe- 
bit et quicumque earn secum portauerit securus erit 
ab omnibus inimicis et passionem aliquam non time- 
bit nec mortem subitaneam nec pestem nec potum 
herbarum nec venenum et si deberet mori non potest 
si litera non aufertur ab eo quod sepius probatum est 
•f" messy as J f elyas "f* jacob -f" ysaac -j- sachor eman- 
uel "f" sabaoth -J - laborauit -J- ihesus -J- christus -J- deus 
•J- octonicis -f" zymar -f- pamageon sardram -f" agla 
•J- anactipon -j- acertesios -j- anathos sanctus deus 
•f" sanctus fortis "f" sanctus et in mortalis libera me 
famulum tuum thordonem ab omnibus hiis periculis 
Amen. 

Aue ihesus rex iudeorum johannes autem transsiens 
per medium illorum ibat -j - hely -f hely J { domine 
ad iuua me. nemo te condempnabit nec ego te con- 
dempnabo vade in pace Amen." 

10 Legend. Handlar om en jungfru, som fick er- 
fara nagot af jungfru Marias bedr5fvelse 5fver sonens 
franvaro pa hemfarden fran Jerusalem. Fragment pa 
2 blad 219, 220; fyra blad, som fyllt lagget, fela. 

11 Om de 15 i Christi pinohistoria mdrMiga stallen, 
dem jungfru Maria besokte under de 15 dr hon dfver- 
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lefde sonen. Blad 221—235 eller ett lagg af 16 blad, 
af hvilka det forsta och toma felas; slutet felar afven. 
BGrjar: 

"Apthar than timen waar herre ihesus Cristus war 
wpfarin til hymerikis. lifdhe hans wardogha modher 
iwmfrw maria famtan aar aptar honom oc j thOm 
famptan aarin sOkte hoon famptan stadh^r j hwilkom 
hewne alskelighe son ihesus christus tolde plaaghor oc 
pinor smallik haadh oc gab oc marghfal drOfwilse for 
maniskene helso oc aaterlOOsn". 

Den lilla skriften ar till stor del byggd pa Bona- 
Venturas Betraktelser och sammansatt af utplockade 
stycken ur den gamla Svenska 6fversattningen deraf. 
"Fftrste stadhin ar than som waarherre aat naatward- 

in mz sinom apostolis". Ur Bonaventura kap. 62, 

sid. 172 — 179 i denna upplaga. 
"Annar stadhin war vidher oliobarghit". Delvis ur B. 

kap. 64. 

"Tridhi stadhin war Ortagardin som kallas getzemani". 

Delvis ur samma kap., slutet. 
"Fiarde stadhin war byscops cayphe hws". Delvis ur 

B. kap. 64 slutet, kap. 65 borjan. 
"Fampta stadhin war raadhwsith". 
"Siatte stadhin war konugx herodis' hws". Ur B. 

kap. 65. 

"Siwnde stadhin war stftdhin". Efter samma kap. 
"Attande stadhin war stoolin oc satith ther waar- 

herre sat vppa tha han kronadhis". 
"Nyonde stadhin war the longa gatan som warherre 

leedis wt aat". Efter B. kap. 66. 
"Tionde stadhin war thar som varherrtf fiol nidhir 

vndi korseno". 
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"Allapta stadhin war barghith som varherre korsfastis". 

Efter B. kap. 67, 68. 
"Tolfhte stadhin war thar iurafrw maria hafde wan- 

herra, dodhan j syno skote". Efter B. kap. 69. 
"Tr&ttande stadhin war thar som the laghdhe wanlwra j 

grawena". Efter samma kap. — Slutet, jemte hela 

fjortonde och femtonde staden felas. 

12 Betraktelser och Boner. Tva blad skrifna med 
tva olika hander och tillhOrande ett lagg af 6 blad, 
hvaraf ilu atersta endast dessa tva fOrsta 236, 237 
och det sista oskrifna 238. 

"Thetta aru san Odhmiukz tekn". 
En b6n till S. Anna. 

"Nota. in quadam litera, wlgari patrie ydiomate scri- 
pta., a beata domina birgitta. ad quendam Jon padh- 
erson et vxori sue katerina. in monasterio wastenensi 
nouiter inchoato et in primo fundacionis inicio dispen- 
santibus et fideliter ministrantibus pro consolacione 
mortis matris viri et filiorum suorum in dicto mona- 
sterio nouo sepultorum de roma ad eos transmissa., 
habetur hec clausula finalis in hec verba, inter cetera. 
H Ok ar iac gladh th^r aff, at thera kruppa. aru 
iordhathe. i the dyro var fru closter. i vazstenom., 
Jac birgitta birghis dottor." 

Tva bOner; en till Christi likama, en till gud alz- 
waldhugir. 

"Thessa puncta skal klarkin sp5ria then siuka j soto 
seng". Oafslutad. 

13 Legend om Germanics antisiodorensis archiepisco- 
pus. Blad 239—248 eller ett lagg af 10 blad. Synes 
vara Ofversattarens eget exemplar, fardigt till renskrift. 

c 
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Ofverst pa forsta sidan star: "Nadhendals closters bok". 
Bftrjar: 

"J them nampnkimnogha stadh som heter antisiodo- 
rus war en welbyrdugher man hans nampn ar germane, 
fra sinom barndom war ban Ofdher i bokelike konst 
och hafdhe alskona gawor aff gudhi swasom &r goz 
oc faghrind oc styrk oc snille". 

14 Andliga Betraktelser. Blad 249—257 = ett 
lagg och ett inskjutet blad, som ar skrifvet af annan 
hand; forsta sidan ar torn, och slutet felar. 
De 12 "odhmiwktinna trappo". 249—251. 
"Fore paaska hOghtiid naar ytarste naatwardhin var 
haaldin". 251, 52. Fragment ur 3:e kap. af Horob- 
gium divirwe sapientiee; det samma som ofvan ar an- 
markt i codex B, bladet 41 sp. % Fragmentet i B 
innehaller afven ett sty eke ur 15:e kap. och ar lika 
med Ofversattningen i K. Bibl:s hds. med gammalt 
marke A 4 ; fragmentet i denna codex D ar deremot 
lika med en annan Ofversattning af atskilliga stycken 
ur det namnda arbetet, hvilka forekomma i K. Bibbs 
hds. med gammalt marke A 27, 
"O ihesu christi liwaanda gudz brwdh. gOr theem hel- 
gha aanda harb^rghe i thik mz reenom reenleek oc 
egh swina sOlo alia rOwara skiwl som aru dyawalne 
mz oreens Iwsta gyrilsom". En maning till nunnorna. 
253, 54. 

"En sigher gudhlik snille. at hwilkin som vil gudhlika 
thankia a gudz sons pino oc andra til thz saraa gudh- 
lika opwakia. skal swa thankia oc tala". 254, 55. 

"Af ondz oc godz reenliuis manz tekn". 255, 56. 

"at likna sik christi pino". 256, 57. 

"af heluitis pinom". 257. Utan slut. 
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Allesamman utdrag ui* Horologium divince sapi- 
entice, lika med den fragmentariska Ofversattningen 
som fOrekommer i den nyssnamnda hds. A 27. 

15 "Legenda et vita sanctarum. sive tarn virginum 
quam mutierum de Mense Januarii Jnchoabitur in hoc 
quaternioine]. Ad laudem et gloriam viuentis In 
saecula saeculorum". Ett lagg af 10 blad och ett sar- 
skildt blad med fOrestaende titel. Innehaller endast 
"Genouepha"; 8 blad, utan bftrjan; sarat "Passio sancte 
macre virginis"; 2 blad, utan slut. Bada aro pa Svenska. 

Pa det namnda titelbladets fransida finnes foljande 
anvisning, den vi for dess ovanlighets skull infOra. 
"Then thetta skal lasa som j thesso quaternione scnwat 
ar. merke thetta, hdr., at somlikin ordh aru stakt oc 
iher skal mera lasas an thev staar scriwat, allighis 
ar ey mon vm lasningena Hwar som scriwat staar 
eth tholkit S. thz thydh^r sanctus alter sancta. Jtem 
Tholkit litit s. thydhgr. sagdhe. Sware thydher. swar- 
adhe. Jtem hwar nokur nampn. scriwas fbrst mz full- 
om stawm tha thorwo the ey sidhan swa fullellka 
scriwas hwart sin the koma, vtan stekkis aff th^m. 
Swasora at th^tta nampnit genouepha. stekkis tha 
ther scnwas ey mer aff an gen, oc tho skal thz lasas 
som thz ware scnwat mz fullom stafwm. Oc swa ar 
vm armor nampn. hwat thz ar antigia helgha manna 
nampn alter annor Oc th^tta ar mykit giint th^m thz 
vndersta Oc spar mykit perman tha ther til komber" 
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mz dygdhanna kladhe. J dagh eno are aptir at han 71 
var dftptir giordhe han f&rsta miraculum i brullOp- 
eno. i hulko ma v2l vndirstandas ihesu christi ok 
sialanna andelikin samanfoghilse. See nu huru 
v&rdhelikin thanne daghin ar. i hulkora gudh 5 
wtualde g6ra swa stoor vndarlik thing, Ok for 
thy at kirkian thankir swa manga stora godhgar- 
ninga som how hawir i dagh fangit. af sinom 
hrudhg07wma. vil hon honom thakkias mz gladhi 
frygdh oc sang, ok halda af honom stora hOghtidh. to 
Thy skalt thw nw thankia, at the halgho thre 
konuraga komo mz myklo folghe. ok hedhirlico 
salkskapi. Nw tha the komo fore stallit som ar 
thz skiulit som var h^rra var fdddir ij. Ok varfrw 
fit h5ra stimit ok bangit som af them gik. tok 15 
hon piltin ihesum i fagnin. Ok ginstan konuwgane 
komo in farande hedhradho the han som konuwg 
ok .badho til hans som sin gudh mz alle vyrdhning 
See har huru stor thera tro var. hwa hafdhe thz 
kuwnit tro. at then litle piltin som fanz mz swa 20 
fatike modhir. swa smalica kladdir. oc i swa 
miswyrdhom stadh. vtan hion oc thianara. oc al 
prydhilse. skulle vara kirkionna oc himerikis kon- 
ungir, sandir gudh oc man. hulkit the stadhelica 
trodho. Tholica hartogha. herra oc fOrsta som 25 

Bonaventura 1 
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os leddo til varn skapara. fralsara oc atirlftsara. 
burdhe os hawa The standa a knam fore honom 
oc tala vidhir varafrw. ok spOria aat piltzsins 
skipilsom, hulkin varfrw them siglur. ok alt tro 

5 the. Skudha them val granlica huru the vyrdhelica 
oc hOuisklica standa. tala. oc hftra. Skodha ok 
amual varafrw huru blygh hon ar at tala mz 
swa storo7/2 h^rrom. Ok huru hOuisklica hon saa 
nidhir mz Oghomen. vidhir at hon taladhe. thy 

io at hanne lyste hwazske tala alia lata sik see. Tho 
gaf gudh hanne makt oc styrk. i thasso storo 
arindeno. J hulko konuwgane teknadho alia the 
halgho kirkio som koma skulde af hedhningomen. 
Skudha oc amual piltin ihesum som ey an talar. 

15 vtan staar oc teer sik stadhughan swa som fulg5ran 
man. ther alt vndirstandir ok seer val thera at- 
hafwe. ok konungane lustas mykyt i honom. swa 
val i sialinna vndirstandilsom som ar andelica 
synin. i hulke han hawir them lart oc liust. som 

20 oc i licamlike syninne. thy at han var faghzr owir 
alia manniskionna sjmir. An sidhan the hafdho 
fangit thanna stora hughnadhin. lagdho the eet 
faghirt kladhe framman fore piltin ihesum. vplat- 
ande sina fatabura. ok offradho honom gul oc 

25 rSkilse oc mirram. Ok ar markiande at hwar 
thera offradhe val mykyt storan hoop af thassom 
threm. oc sarlica af gulleno. Annars hafdho the 
ey thorft vplata fataburana. thy at thera dispens- 
atores hafdho val haft nar sik swa mykyt the 

30 hafdho offrat. Sidhan kysto the hans fotir mz 
alle vyrdhning oc gudhelikhet. Ok th^r til at 
visaste piltin skulle them an mere hughnadh g6ra. 
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lat han them ok kyssa handena. ok the nighu 
honom mz alle vyrdhning. oc foro thadhan mz 
store gladhi. Ok at androm v&gh foro the heem 
i siin rike. An hwat vante thw at af thasso 
gulleno giordhis som swa mykyt vart var, Hwat 5 
munde ey varfrw laggia thz nidhir. th^r thz var 
val heuarat ok g6ma til sit behof. alia munde hon 
ey kdpa hws oc heem. akra. oc vingardha. Anga- 
ledhis. thy at ey aktar fatikdomsins alskoghe thera 
handa. ok frwn som manlica owirgaf al thing for io 
fatikdomen. vndirstodh sins sons vilia swa af thy 
at han lardhe hona innantil. som af thy at han 
gaf hanne tekn. tha han vande anlitit fran gulleno. 
oc miswyrdhe thz Ok thy gaf hon thz innan faa 
dagha fatiko folke. thy at thz var hanne thung 15 
byrdhe. lange halda thz haraia son ekke thaktis. 
thy skilde hon sik th^r swa ganzklica vidhzr. at 
tha hon gik ij mOnstrit som vi kallom kirkiogang. 
hafdhe hon ankte som hon matte kflpa lambit mz. 
hulkit hon skulde offra fore sin son. vtan kftpte 20 
turtil dwor vngar. Val ar thz troande at kon- 
unganna offir var stort. ok at varfrw som fatik- 
domin alskadhe. ok fwl var mz karlek. gaf thz 
offrit fatiko folke. Ok finnom vi at thera fatik- 
dowibir lowas i twaggia handa matto. F5rst for 25 
thy at ihesus oc hans modhzr. toko almoso i dagh. 
Sidhan i thy at the ey drogho saman alia g&mdo. 
vtan thz som them gafs villo the ekke behalda. 
vtan altidh vaxste fatikdomsins astundilse i them. 
Odhmiuktin vaxste ok mz dr5uilsomen. hulkin vtan 30 
the;^ kan ey prOuas. Nw aru somlike som mis- 
wyrdha sik ok rakna sik enkte vardha i sinom 
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hugh. ok tee sik enkte for androm. An tho vilia 
the akke swa vara alia raknas for androm i annars 
5ghom. ok gita ekke tholt at the miswyrdhas. 
forsmas. alia gabbas af androm. ok vilia ey at 
5 andre vita thera krankdom oc vanskilse. at the 
skulin ey vanlica forsmas. alia miswyrdhas. Akke 
giordhe swa piltin ihesus i dagh. alra thinga hm*a. 
vtan vilde andra lata vita sin krankdom. ok thz 
giordhe han ey for faam alia litlom. vtan fore 

to maktoghora konungom. storom h^rrom. ok thera 
sallaskapi ther mange varo saman. Ok i swa 
matto at i them tima man matte val radhas. at 
madhan the komo thy at the villo finna vppa 
iudha konungin. than the amual trodho vara 

15 gudh. matte man iafwa nar the ftmno han. i swa 
matto thankto the sik vara daradha. oc hafdhin 
farit bort vtan tro oc vardhskyllogha gudhelikhet. 
An Odhmiuktzsens alskare forlat thz ey for thy. 
75 gifwande os aptedOmilse. at vi skulum ey forlata 

20 odhmiuktena. an thot nakar ande thz sighir. for 
nakar stykke ther synas godh. ok at vi skolow 
nima vilia synas i annars Oghom Ungo vardhe. 

(Rap. 10.) 

THa som konungane hafdho syst sit arinde ok 
25 varo atir heem fame, ok thera offir var alt gifwit 
fatiko folke. tha blef an varldinna frw. mz sinom 
son oc gambla karlenom iosep tholimodhelica mz 
alle 5dhmiukt quar vidh iatuna. i stalleno i them 
fatika stadhenom fyretighi dagha. swa som hon 
30 hafdhe varit the quinna. ther ey hafdhe stor mon 
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vm varit. oc anga andra wtuagha vist Ok piltin 
ihesus at enast man af litlo komin. oc hafdhe 
vidhzr thorft laghanna g5mo. An the villo ey 
nakra enkannelica fordela at tee. vtan g&mdo 
laghin swa som andre flere. An mange the som 5 
haua gifwit sik fran v&rldinne g6ra ekke swa, 
hulke som vilia haua nakra handa fordela. oc vara 
hedhzrhalne swa som wtmarkte af androm. An 
san ftdhmiukt gitir akke thara handa tholt. thy blef 
iomfrun quar apte thy som andra quinnor plagha. 10 
Ok bidde ther til som hon skulde gaa i kirkio. 
ok var vakir oc atgOmol huru hon skulde sinow 
alra karasta son taka var Gudh veet hwat vmsorgh 
hon hafdhe. oc huru granlica hon gaf sik vin vm 
at vpfostra han. mz hwat vyrdhning oc varilse. ok 15 
millom raddogha. munde hon hanna oc taka haw. 
som hon viste vara sin gudh. ok sin son oc herra. 76 
hon fi5l a sin kna nar hon tok han vp. alia han 
nidh/r lagdhe i vaggona. Sal vare the smamOOn. ok 
an stora mdn mz. som vardogh vare vagga tholko 20 
barne. Thank oc mz hwat store gladhi oc trOst 
ok modherlico valde hon vmfangde han oc k&ste 
ok feghin til sin tok. oc frygdhadhe sik i gudhi 
som hon saa vara sin son. huru opta oc huru 
innarlika hon skodhadhe hans anlite. ok andra 25 
hans valsignadha licamma limi. Hwat aluorlica 
oc viislica hon swepte hans spadho limL thy at 
swa som hon var alra Odhmiukast. swa var hon ok 
alra sniallast. ok var hon idhkelica redho honom 
thiana. oc til hugnadh vara badhe vakande oc 30 
sofwande. ey at enast tha han var barn, vtan an 
tha han var fuluaxin hwat garna hon han sSfdhe. 
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Vtan iaf. tha kande hon for androm quiraiom 
storan orGntan sOtma. nar hon tholkan son sOfdhe. 
An af gambia sancto iosep sighir bernardws. at 
han tro. at thz hande opta at han hafdhe piltin 

5 ihesum i sinora knam. Nw madhan varfru star 
vidhir iatuna. tha skal ok thu sta mz h&nne vidh 
iatuna. tha mat thu ok idkelica forlusta thik mz 
piltenom ihesu. Thy at han &r dygdhelikin oc 
skftnsambir. thy skulde hwar troin sial. oc sarlica 

10 renlifwis manniskia. fran iula dagh oc til kyndil- 
masso sarlica eet sin vm daghin s5kia varafrw 
vidh iatuna. ok bidhia til piltin ihesum ok hans 
modhir. ok innarlica thankia thera fatikdom. 5dh- 
miukt qc valuilioghan godhlek. 

15 (Kap. 11.) 

NAr som fyretighinde daghen var komin aptor 
thy som i laghomen var skipat. foor varfrw bort 
w stalleno mz piltenom ihesu. oc iosep. Ok gingo 
af bethleem til ierusalem som skilia aat fam milo 

20 Gak oc thu mz them, ok hialp til at bara piltin. 
ok vakta grawlica aat alio thy som gdrs oc talas. 
thy at the aru mykyt gudhelikin. Nu bara the 
mSnstrins h^rra til mOnstrit An nar the gingo in 
ij mOnstrit kOpto the twa turtil dufwo. alia twa 

25 dwo vnga. at iomfruw skulde them for han offra. 
som for annan fatikan pilt. Ok for thy at the 
varo alra fatikast. ar val sanno likt at ( thz varo 
d\vfwo vnga. thy at the galla mindra oc aru batre 
finna. ok thy nampnas x the ytter meer i lastmne 

30 Ok ankte talar ewangelista vm lambit. thy at thz 
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var rika manna offir. Vppa then tima kom ok 
ratuise symeon. vplyptir af them halgha anda i 
mOnstrit. aptir thy som honom var lofwat at han 
skulde fa see christum gudz son. Ok swa brat 
han fik see piltin. kande han han ginstan af them 5 
halgha anda. ok var raskir til at bidhia til hans. 
An tha modhorin hiolt ihesum i farcgnenom lutte 78 
han sik nidhir teande sik vilia til hans. hulkit 
modhorin val vndirstodh. ok an thot hon vndradhe 
ther aa. fik hon symeoni piltin. ok han tok han io 
gladhelica i ain fangn mz alle vyrdhning. oc tok 
til at valsigna sin gudh oc Iowa han oc sagdhe. 
Nunc dimittis seruum tuum in pace &c. Ok spadhe 
af hans pino. oc sagdhe iomfrw marie i bland 
annor thing, af thy swardhe som skulde ga ginom 15 
hanna sial i hans pino tima. Tha kom ok anna 
prophetissa bidhiande til han. ok spadhe samu- 
ledhis af honom. Modhorin vndradhe har vppa oc 
gOmde granlica al thing ij sino hiarta. Ther apte 
rakte piltin ihesus wt armana til modhorinna. oc 20 
hon tok han atir til sin. ok gingo sidhan i pro- 
cessione fram til altarit hulkit som processio teknar 
ther gOrs i dagh. owir alia the halgho kirkio. 
Gladhelica framgingo thasse twe vardlielike gamblo 
karlane. iosep ok symeon. hulke som hioldos i 25 
handir. ok af store hiartans frygdh oc gladhi. 
sungo the ok sagdho. Confitemini domino quoniam 
bonus &c. Yttermeer sagdho the. Nw hawir gudh 
sant sino folke atir losaren. han ar sandir oc troin 
i allom sinor?* ordhom. han gor thera vilia som 30 
han radhas ok alska. Har hawm vi nw varn gudh 
ok varn herra. som os skal fralsa ok styra for 79 
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vtan anda. herra gudh vi hawm fangit thma 
miskund mit i thino mOnstre. Anna prophetissa 
gik vppa ena sidho nftr varefrw mz alle vyrdhning. 
okj lowadhe sin gudh mz osighelike gladhi Af 

5 thassom p^rsonis vardhir processio. ok an thot the 
aru faa. tha aru the mykyt stora. ok tekria swa 
som al the halgho kirkio skipilse oc stadhga. Thy 
at i bland them aru man oc quinnor gamble oc 
vnge. jomfrwr oc ankior. Nw tha the komo fram 

10 fore altarit fallir modhorin a kna mz alle vyrdhning. 
ok offrar gudhi fadhir sin alskelicasta son. sigh- 
iande alz ualloghir fadhir tak thin enga son. 
hulkin iak offra thik apte laghanna budhi. thy 
at han ar min f&rste son. • fadhir tho bidhir 

15 iak thik. vn mik han atir. H^rra gudh hulkit 
offir thatta ar. fran thy at varldin byriadhis 
oflfradhis alrigh tholkit offir oc alrigh offras. Seer 
thu nw at piltin ihesus liggir vppa altareno. swa 
som han vare nakar annar fatikir piltir. Anlitit 

20 vandir han altidh til modhoriwna. oc til the andra 
th^r mz hanne aru. oc bidhar tholimodhelica ok 
Odhmiuklica thz v som them bOr framledhis gOra. 
Nw callas pr^stene. oc alra thinga skapare oc 
herrsi. l5sis atir swa som thral fore fam siclos. 

25 thz ar litit af paningom. som fatikt folk plaghadhe 
gifwa ther swa got som ankte atto. Ok tha iosep 
80 hafdhe them framlakt tok modhorin gladhelica 
atir sin son. Sidhan fik iosep hanne foghlana thz 
ar dufwo vngana. oc hon fiol a sin kna. oc hiolt 

30 them i handomen. vpseande mz Oghomen til him- 
illin oc sagdhe. millaste fadhir. tak thakkelica 
thassa litla gafwo. oc thatta fatika offir. th^r thin 
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son thanne litle piltin, thik i dagh forst presentera. 
af thy fatika vi hawm. Ok rakte piltin ihesus - 
handrina aat foghlomen. vplyptande Oghonen til 
himilin. Ok an thot han ey an taJadhe. lat han 
vndirsta i sinom athawom. at han oflradhe mz 5 
modhorinne. ok swa lagdho the foghlana vppa 
altarit Sa thu nw hwat oflre sonin oc modhorin 
oflradhe. hwat ey munde tholkit offir madhan thz 
var swa litit vanwyrdhas alia forsmas. Angaledhis. 
Vtan hallir var thz af anglomen presenterat i 10 
himerike mykyt thakkelica. af hulko alt himerikis 
harskap sang oc gladdis. Sidhan foor iomfru maria 
mz sinom son af ierusalem. Ok foro at s&kia eliza- 
beth. thy at the villo see iohannem baptistam. for 
an the foren af the bygdinne. Thy skalt thu nw 15 
redha thik til. oc gak mz varefrw a hwart hon 
ganger ok hialp til at bara ihesum. Nw tha the 
komo til elizabeth. hafdho the stora hOghtidh. oc 
mast af sinom sonom. i thy at the sagho at the 
gladdos sina mallan. ok iohannes fruktadhe mykyt 20 
fore ihesu. oc tedde honom vyrdhning swa som 
han vndirstodhe nw hwat som tijt vare. Nw skalt 
thu ok taka iohannem mz alle vyrdhning. thy at 
thanne piltin ar mykyt maktogher mz gudhi. ther 
til at han valsignar thik. Tha the hafdho nakra 25 
dagha ther varit foro the thadhan oc vildo fara 
atir til nazareth. An vilt thu i thy som nw ar 
sakt laras af Odhmiukt ok fatikdom. tha thank vppa 
offrit. oc hans atirlOsn ok huru han gOmde laghin. 
tha ma thu rasklika nima 30 
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(Rap. 12.) 

Nw tha the varo i vagheno?ra til nazareth. oc 
herodes hafdhe sik reet vppa at drapa piltin ihesum 
ok the visto ekke an i thy arindino hwat gudhi 
5 thaktzs. Tedhis gudz angil iosep i sOmpnenora. 
oc sagdhe honom at han skulde mz piltenowi 
ihesu. oc modhorinne fly i egypto land, thy at 
herodes ville fordarua barnit An ginstan iosep 
han vaknadhe. vakte han vppa modhorena. oc 

io sagdhe hanne thatta. Ok hon lat ekke dwalia. vtan 
stodh ginstan vp. oc redde sik vppa vaghin thy 
at vidh thz ordhit mOddis hanna hiarta swa. at 
al hanna ircalue gafwos ther vidhir. Ok vidhir 
sins sons helso ville hon ey dylsk alia forsumol 

15 vara. Thy ginstan vm samu nattena foro the a 
vaghin til egyptoland. Skudha nu oc thank gran- 
lica hwat sora har six. huru varfrw tok vp piltin 
ihesum swa sOmpnoghan. oc varkuraia them, ok 
vakta har aat granlica thy at har mat thu markia 

20 mang nyttelikin thing At thy forsta skalt thw 
thankia. hwru varfrw hafdhe sik badhe i hugnadh 
ok drOuilsom. ok tha thik handir tholkit saina. 
tha skalt thu ekke vara otholugh. thy at vidhir 
barghit findir thu dalin. ok seer thu val at aa 

25 iula dagh tha ihesus var foddir. tha var han 
louadh/r oc storlica hedhradhir af hyrdhomen swa 
som gudh. ok litit th^r hptir var han vmskorin 
swa som annar syndoghi'r man. Ther a-ptir komo 
konungane oc hedhradho han storhca. ok likou&I 

30 blef han quar i stalleno i bland oskallik diur. oc 
grat som annat stafkarla barn. Sidhane tha han 
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prasenteradhis i templum. louadhis han mykyt af 
symeone oc anna prophetissa. Ok nw sighir ang- 
illin at han skal fly i egyptoland. Ok af mango 
tholko som vi finnom i hans liuirne oc g&rningom. 
maghom vi thankia thz os ar til lardom. ok thy 5 
nar thu hawir hugnadh. tha vant apter drOuilsom. 
ok tha thu hawir drOuilse tha hopas hugnadhin. 
oc thy skolom vi i them hwazske mOdhas alia 
ofmykyt gifwas. oc halla os ilia. Thy giuir var 
h^ra hugnadhin til at latta os mz hopino. at vi 10 
skulum ey vanskas. oc drOuilsin til Odhmiuktinna 
gOmilse. Ok nar vi kannoms swa vidhzr vara 
ysald. blifwom vi altidh stadhugh i gudz raddogha. 
Thankiom thy at han hawir alt thatta giort os 
til lardom. oc at han skulle l5na sik for diaflenom. 15 
Annat ar. at thu skal thankia vidhir guz godhleek 
oc hugnadh. at thai som them takir han skal ekke 83 
foresatia sik them som them ekke faar. Ok then 
som them ekke takir, han skal ekke owir gifwa 
sik. alia afwndas vidher then soi$ them hawir. 20 
Thatta sighir iak for thy at angillin taladhe vidhir 
iosep. oc ekke vidh gudz modlur. an thot han var 
mykyt mindre i lGnom oc vardoghet an hon. Swa 
oc then som takir godhgarningana. oc nadhena. 
skal ekke vara othakkir alia oskOnioghzr. alia ok 25 
onadhas. at han faar nadhena ekke aptir sinom 
vilia. Madhan til iosep som swa stor var fore gudhi. 
taladhis akke vppinbarlica vtan i sOmpnenom. At 
thy thridhio thank huru gudh latir sina vini mftdhas 
af hat oc drOuilsom. An nw. far modhorin oc 30 
iosep stoor drOuilse. nar the fingo vita at the 
leetto apte piltenom. thy at the vildo han drapa. 
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Angin tidhinde kunno the hardharin hOra. Ok 
var thz them stoor drfluilse. at an thot the visto 
han vara gudz son. tho matto thera sin oc hughir 
drftuas ok sighia. h^rra alzualloghir gudh. hwat 
5 tharfwas thz at thanne thin son skuli fly vndan. 
hwat ey format thu han har varna. Amual var 
them oc thz til drOuilsa at the skullo fara lankt 
bort i annat landskap. hwar the sik ankte foruisto. 
Ok at the skullo fara hardhan vagh owir stora 

io Odhmark. th^r angin bygde. ok ryghelikit var at 
fardhas. ok them var vansamt fore iomfrunna 
vngdom. oc ioseps allirdom skuld Ok piltin som 
the skuldo bara var naplica twaggia manadha 
84 gamal. ok skullo fatik fardhas i annat landskap. 

is swa som the th^r ankte hafdho til. Alt thatta ar 
drOuilsenna ampne. Thy nar thik koma drOuilse 
til. tha var thologh. oc tro ey at thik gifwis than 
fordeel. som han gaf hwazske sik alia sinne modhir. 
At thy fiardha skalt thu thankia hans mykla siaflek 

i?o thy at thu here huru rasklica han vardhir hat- 
adhir oc drifs wt af sinne barnfodho. oc vaghir 
tho mz godhom vilia hans wredhe hulkin han gate 
fordaruat i enom punkt. Hwat mykyn Gdhmiukt 
thatta ar oc stort tholimodh. Ey vilde han honom 

25 tholkit atirgalla oc ey hampnas. vtan flyande 
vndkoma hans forsaat. Swa skulura ok vi vidhir- 
fresta at gOra them som dela oc afwita alia hata 
os. ok ekke standa a moot, alia bidha th#r til 
vi komum aat at hampnas oc os wrakia. vtan 

30 tholimodhelica vmbara them oc vaghia thera gald. 
ok an thz som mera ar. bidhia fore them som var 
htfrra sighir i lastinne thy flydhe var h^rra fore 
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sinom thral. Ok som an var mera. fore diafwlsins 
thral. Nw baro the han. modhorin som klen var 
oc alstingis vng. oc sancte iosep. mykyt gamal i 
egypto land aat mykyt vilsamum vagh. myrkan 
oc skoghughan. hwassan ok obyggelican. oc owir r > 
mykyt langan vagh. thy at thz six at <en raskir 
fantir lop han i tolf dagha An them var thz 
val tw&ggia manadha vaghtr oc vanlica an mera. 
The foro oc owir the Oknena som israels folk foor. 
nar moyses ledde them af egypto lande i hulke 10 85 
the varo fyretighi aar Nw mat thu ok prOua mz 
thik at the hafdho ok manga thunna maltidh i 
them vaghenom. madhan the orkadho ekke bara 
mykyn matin mz sik. Ok an tha at the hafdho 
funnit nakat fait, tha hafdho the ekke haft paninga 15 
at kftpa mz. Thank oc huru the lagho vm natt- 
ena alia hwar the fingo harbarghe. thy at siallan 
finnas hws i the Gdhmarkinne. Varkunna thy them 
i swa storo aruodhe oc i swa langom oc vansamum 
vagh oc swa storo froste. thy at the foro han i 20 
februario tha kallast ar vm alt arit. Varkunna oc 
piltenom ihesu thy at vtan iaf gafs han vidhir 
thera vidhir mOdho Ok gak mz them, oc hialp 
til at bara barnit. oc var them til thianist i alio 
thy thu gitir. Ey skulle os thikkia vara mOdho- 25 
samt at g5ra penitenciam ok batring fore os 
sialua. for hulkom andre hafdho tholkit aruodhe. 
oc sarlica tholke. ok swa lange. An af thy them 
hande i Odhknenne oc i vaghenom. for thy at man 
kan thz ey mz scnptiwne beuisa aktar iak ey sighia. 30 
An than tidh the gingo in ij egypto land, nidhir 
fiollo al th&s landzskapsins afgudh. &ptir thy som 
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ysaias propheta hafdhe fore , sakt. the gingo til en 
stadh som kallas ermepolim. oc ther legdho the 
sik nakat litit hws. oc bodho ther siw aar swa 
som pilagrima ok wtlandningia fatike oc mangx 

5 thorftoghe. Nw mOtir os har faghir oc mild oc 
mykyt varkunsam huxilse. thy vakta val aat thy 
86 som har aptzr fylghe Nw madhan the thev varo 
huru mundo the sik bargha i swa langan tima. 
Hwat ey gingo'the ok thagho. Vi lasom af varefrw 

10 at hon afladhe sik sina fordhan ok sinom son. mz 
rok oc teen, af hulko vi lasom som ievonimus 
sighir. at varldinna frw sftmadhe oc span for legho. 
fore fatikdomsins alskogha. Mykyt alskadho the 
fatikdomin oc hioldo honom troskap alt til dOdhin. 

15 Hwat ey gik hon i by in at bedhas sik vl oc too. 
oc annat thz hon skulle gOra. Ey kunde annat 
vara vm grawkonuna hanna skuldo faa vita at hon 
vilde aruodha at them. Annars hafdhe hon gangit 
fafang oc haft ankte g6ra. thy at quiraionar varo 

20 akke oc kundo akke gata til. Hwat ey gik oc 
piltin ihesus hanna budhskap. nar han vardh f&m 
ara alia swa. oc beddis modhorinne thz hon skulde 
gftra. madhan hon hafdhe ey annan smaswen sanda. 
Hwat ey bar han atir thz hon hafdhe giort oc 

25 badh l5na sik a modhorinna vagna. Ey blyghis 
piltin ihesus alzuallogx gudz son i tholkom thing- 
om. alia modhorin han sanda. Nw. tha han bar 
atir thz modhorin hafdhe giort oc beddis thz hon 
hafdhe forthiant. komo stundom hOghfardogha oc 

30 hoghmodogha oc ordhfulla qumnor the som ondan 
kapt hafdho. oc garna plaghadho dela oc snObdo 
honom oc swaradho honom smalica. giordho hono7» 
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or&t ok toko af honom modhorenna aruodhe. 
kdrdho han bort obitaladhan. oc han kom atir 
heem tomom handom. hwat mykyn oc marghfallir 
var thassa wtlandningians orattir oc smalikhet. 
hulka herran kom akke thy at han skulle them 5 
fly. vtan tholimodhelica taka vidh them. Stundom 
kom han oc heem hungroghzr oc beddis af brOdh- 
ino som barna sidhir ar. oc modhorin hafdhe 
Sukte gifwa honom. af hulko hanna hiarta sarlica 
m6ddis. oc al hanna inalue gafwos ther vidhzr. 10 
tho hugnadhe hon sin son mz liofwom ordhom. 
oc aruodhadhe ther til thz masta hon formatte. 
at hon skulle annat sin hawa nakat honom i 
handir stinga. Stundom vmbar oc hon thz hon 
skulde sialf ata oc hiolt thz apte synenom. Thatta is 
oc tholkit mera thasso likt mat thu thankia af 
piltenom ihesu. Jak gaf thik tilfalle. An thu mat 
thy fulfftlghia oc thz wtuidha som thik thakkis oc 
synis. til thas thw vardhir litin thz ar ftdhmiuk, 
ok litin ihesus giuir thik fulstopa hugnadh. Ey 20 
skalt thw forsma alia lata thik forthykkia tholkit 
af honom thankia. oc ey thikkia thz vara barna 
leek. Thy at tholke thanka gifwa gudhelikhet. 
ftkia karlekin. varma hiartat oc gftra thz brennande. 
g5ra manniskiona varkundsama. ratfardogha. oc 25 
enfalda. ok gifwa the manniskioraie Odhmiuktinna 
oc fatikdomsins dygdh. The g5ra man gudhi 
hemelican oc likan. oc vplypta oc styrkia hopit. 
thy at til hans hOghelica thing formaghom vi ekke 
vpfara vtan mz Odhmiuktinne. thy at thz som 30 
v&rldinna viso mannom synis vara darskapir af 
varom herra. thz ar visare an manniskian kan 
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vndirstanda. ok ihesu christi krankdorabir ar stor 
sighir. thy at tha han var wnnin i thy at han 
doo. tha foruan han dodhin, hulkin angin kampe 
formatte vndkoma mz nakre krapt. Tholke thanka 
5 kOra bort hftghfardhena. minzska girina. ok skamma 
foruitina. som ar at vilia vita thz som til anksins 
ar got. Seer thu nu huru mykyt got kombir af 
tholkom thankom. Var thy som iak sagdhe. litin 
mz htlom. ok swa skalt thu vaxa til lika vp mz 

io honom. Odhmiuktena skalt thu tho altidh g5ma. 
Sidhane mat thu fylghia honom hwart han gaar. 
ok skudha altidh anlitit hans. Nw hawir thu hOrt 
vm thu vilde atuakta huru mOdhosambir oc &ru- 
odhis fullir oc blyghelikin thera fatikdombir var. 

15 Nw madhane the skullo fodha sik mz thera handa 
garning. ok af sino aruodhe. hwat sighiom vi tha 
af kladhomen alia andro som tharfwadhis i boskap- 
enom som aru sanga oc annat thz som i huseno 
ar thorftelikit. Mondo the hawa twafald kladhe 

20 oc fodhradh alia nakat owirlOpis alia wtkorlica 
tilsat. thatta ar alt thwart amoot fatikdomenom. 
Ok thot the hafdho gitit thera handa sik radhit. ey 
vilde fatikdomsins alskare thera handa plagha. 
An munde varfrw thz hon sOmadhe. alia annat 

25 thz hon giordhe. g5ra thz konstelica alia mykyt 
behandelica swa som somlica plagha at g5ra. 
Angaledhis. Thz gOrin the som akke vyrdha tappa 
timan. thy at hon som stad var i swa mykle 
hawandzlOso. hafdhe akke torn aat, at vpnflta 

so fafangelica timan. hulkit hon hafdhe tho anga- 
ledhis giort. thy at thz ar vadhelicaste lastir oc 
odygdh. ok mast tholkom som thu ast oc thinom 
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lekom. Ok vilt thw vita hum. tha vakta aat F5rst 
for thy at timin i hulkom man skulle Iowa gudh. 
vpnOtis fafangelica a mote honora. thy at behandogh 
garning. takir myklo meer af timanora an tharfwas. 
oc thz ar mykyt skadhelikt. Sidhane ar thz hanne 5 
som gdr. sak oc tilfalle til fafanga gladhi. huru 
opta hon thz skodhar oc ther a thankir vafwir 
oc v&ndir i hughenom. at hon skuli gOra faghra 
garning. an tha hon ey gflr alia far ther mz. vtan 
amuSl tha hon skulde lasa oc sionga oc vara a 10 
sinom bOnom. Ok ther af rakna hon sik oc vil af 
androm kallas slOgh. At thy thridhio. thy at thz 
ar them som hon g5r aat. hOghfardhinna ampne. 
oc tilfalle. thy at af tholke oleo fedhis hOghfardh- 
inna eldir. ok vptandis mera. Ok swa som groft 15 
oc kluddoght. oc ofannokt aru Odhmiukteraia fodha. 
swa ar oc slGghdhin hOghfardhinna At thy fiardho 
% at thz draghir hughin fran gudhi. At thy 
femto. thy at thz ar Oghna giri eet af them threm 
som alia synde i varidinne tilledhas, thy at til 20 
ankte ahnat dughzr slOgdhin vtan at fodha Ogh- 
onin i fafangonne. ok swa opta nakar skudhar 
thera handa lustelica. oc fodhir fanytlica Oghonin. 90 
swa opta syndar swa than som giordhe. som than 
thz hawir oc nytiar. At thy siatta thy at thz 25 
ar mangra andra snara oc nidhirfald thy at the 
som thera handa hawa. magho i manga handa 
matto synda. i thy at the fingo ont aptedOme. 
&Na oc at the thz lustelica seen, alia tala vm them 
soin giordho thz. som aru bakmal. Thank thy 30 
huru opta gudh ma retas f5r an the slftgdhin 

Bonaventura 2 
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vardhir afskrapadh. ok til alio thasso ar the m&nn- 
iskian sakin som garningena giordhe. badhe an 
iak. Alia nakar annar thik. at thu skulle thera 
handa gflra aat hono/tt. ok thu viste for sant at 
5 han vilde thz hawa. likou&l skulle thu thz ey 
gOra. thy at thz man veet vara gudhi a mote 
thz skal man angaledhis gdra. ok thas stftrre &r 
syndin at man aat forthankto modhe hallir thakkk 
creature, thz ar nakre manniskio an skaparenora. 

10 Tho skal man thatta 8wa vndirstanda at i somlikom 
stykkiom ar loflikit at g6ra klena oc faghra g&r- 
ning. oc sarlica i thy som g5rs til gudz thi&nist 
gudhi til hedhir. i hulko man skal tho vakta sik 
fore vanskipadhom lustilsom. oc haua ratta akt 

i» oc godhan vilia. Gangom nw atir til varafrw. fran 
hulke vi gingom i ofmykle behandoghet oc slflgdh. 
som callas maledictum curiositatis vicium. Ok seem 
91 til hanna i aruodheno huru hon s&mar oc spindir 
oc vafwir trolica. ok gifwir sik ther stora vin vm. 

20 ok laggir sik thz nar hawande tho grarana atwakt 
vm sin son oc ar atgOmoL oc hawir stora vm- 
sorgh at forestanda huseno oc gOra thz som i thy 
tharfwas at g5ra. Ok an th^r mz skal hon thi&na 
gudhi i vaku oc bftnora idhkelica apte thy hon 

25 mast forma, thy varkuraia hanne af alio hiarta 
oc thank at himerikis drotning fik ekke rikit for 
alz ankte. An oc hande opta swa. at godha hustrur 
som sagho hanna fatikdom oc hawanzlflso oc hanna 
halaghet oc dygdhelica vmgango. sando hanne nakat 

30 til fordhan. hulkit hon tok Gdhmiuklica mz thakkom. 
An ok forthiante gamble karlin iosep nakat mz 
sino aruodhe. thy at han var timbroman. An a 
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hwart thu vande thik hawir thu ampne til at 
varkiwna them. Nw tha thu hawir nakra stund 
varit nar them, tha beedz orlof fara thadhan. 
Tak tho fbrst valsignilsen af piltenom ihesu. Th^r 
ftptir fal a kna. oc helsa them medh fallande tarom 5 
oc mykle 6mkan oc varkuraian. Thy at the aru 
vtan sak. wtdrifwin af sinne barnfedho. oc wtlagdh 
swa som the varin biltogha. alia nakra snftdha 
gtaiinga giort at the matto akke blifwa i landino. 
Ok siw aar vm kring fodha the sik thar i thera io 
tolitis swet. 



(Rap. 13.) 

NAr siw aar varo fulcornpnadh i hulkom var herrs, 
hafdhe varit som pilagrimbir i egyptolande. tedhis 
tagillin iosep i sOmpnenora sighiande. tak piltin 15 
oc modhir hans oc far atir i iudha landit. thy at 
the &ru nu dDdhe som villo drapa piltin. Ginstan 
tok han piltin oc modhtr hans oc foor atir i hide- 
em. Ok nar han var thijt komin oc hOrdhe at 
archelaus herodes konungx son han styrdhe i 20 
rikeno. tha raddis han thijt fara. An han vardh 
manadhir af anglenom. oc foor sidhan i galileam 
i stadhin nazareth. An hans atirkoma af egypto 
var daghin apte thrattanda dagh iula. Nw seer 
thu har som ok var forra sakt. at var herra, han 25 
g6r oc gifwir reuelaciones oc hughnadh. smam oc 
8mam. ok ekke swa fullelica alia swa ytterlica som 
astundanin bedhis. hulkit thu mat finna twem 
lundora i thasse mattonne. som ar at angillin 
tedhis i s57wpnnenom oc akke oppinbarlica. Ok at 30 
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han sagdhe honom twem sinnom til hwat stadh han 
skulle fara. Ok sighir wtthydhningin owir thz. at 
var herm giordhe thz for thy. at af idhkelicom 
gudhelicom sftkilsom skulle han vardha thas vissare. 
5 hwat han skulle athawas. Ok thy a hulka reue- 
laczowes alia hughnadhin kunno halzt vara, skulu 
the os thikkia vara stora. oc aat thy skolom vi 
vara skftnsami. thy at han g6r altidh a vara vagna 
oc mz os. thz som han veet os vara nytlicast 

io An blifwom nw vidher vars herra atirkomo. at 
hulke vi skolom granlica vakta. thy at hon ar mild 
oc varkundsam at thankia. Nw skalt thu an fara 
atir til egypto land oc s5kia piltin ihesura for an 
93 han thadhan far. Vm daghin tha the thadhan fara. 

15 faar thu see godha hustrwr af thera grankonom. 
oc amual mannena koma oc folghia them wt vm 
portin. fore tlrera thakka vmgango skuld. ok halgha 
lifwarne. Thy at the sagdho them til. nakrom 
daghom forra at the skuldo tha thadhan fara thy 

20 at thz hafdhis akke val. oc ey hafdhe thz them 
val standit. at the skullo swa farlftst swa som 
stialandis thadhan fara. An annat var tha the 
thijt foro. thy at the raddos pilzsins d6dh. Nw 
tha the fara afstadh. gar iosep fram fore mz 

25 mannomen ok varfrw gar laknt apte mz hustruman. 
An thu tak piltin i handena. oc gak mit mallan 
thera fore modhorewne. thy at hon latir han akke 
ftpttr sik. An tha the aru vtan portin komin. tha 
vil akke iosep stadhia mannomen at the langir 

«jo folghin honom. Ok than markelicaste man th^r 
var mz varkuwnadhe thera fatikdom. oc kalladhe 
piltin til sin. oc gaf honom nakra taro paninga. 
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An piltin blygdhis taka vidlnr. tho for fatikdom- 
sins alskogha rakte han fram handena. oc tok 
blyghelica vidhir. oc thakkadhe honorn Odhmiuklica. 
swa giordho oc andre flere. Sidhane calladho oc 
hustrunar piltin til sin. oc giordho oc samuledh. 5 
An har blyghis ey mindra modhorin an sonin. an 
tho thakkadhe hon them Odhmiuklica. Sannelica 
mat thu them har mykyt varkunna. madhan han 
som prophetin sighir. Cuius est term et plenitudo 
eius. wtualde sik ok sinne modhzr oc sinom fostir- 10 94 
fadhu*. swa nappan fatikdom. at the skullin liua i 
swa store vidhirmOdho. Mykyt skiin i them halaghe 
fatikdomen. ok the tee os at han ar them alske- 
likin oc vinlikin. Sidhan the hafdho them thakkat 
oc helsat foro the sin vagh. Nw madhan piltin 15 
ihesus ar an swa spat barn, huru mon han gita 
atir komit. mik thikkir at atirkoman ar vansamare 
&n framfardhin. thy at nar han foor til egypto 
land, var han swa litin at the gato han val 
borit. An nw ar han swa stor at the gita akke 20 
val borit han. ok swa litin at han orkar akke 
sialuir gaa. An vanlica nakar af them godho 
mamiomen gaf them alia ok lante them nakan asna 
som han matte ridha vppa. kleen, stoltir, oc arlikin 
piltir himerikis oc iordhrikis konuwgzr oc herra, 25 
hwat thu mykyt aruodhar fore os oc huru skot 
thu tilbyriadhe hwadhanaf- prophetin foresagdhe 
i thinne persona. Jak ar fatikir. ok ar af minom 
barndom i aruodhe. mykla vidhirm5dho oc stort 
a-ruodhe ok licammans thwang. tok thu vppa thik. 30 
oc tholde them stadhelica Thu hafdhe thik sialuan 
swa som i hati fore varn alskogha. Visselica ensamit 
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thatta aruodhit som vi nw vm talom. thz skulle 
hawa varit ympnyt til var fulcommin atirlOsn. Nw 
skalt thu taka piltin oc s&tia han vppa asnan. oc 
ledha trolica vndi honom Ok tha han vil afstigha. 

5 tha tak han gladhelica i thin fangn. oc bar han 
95 nakra stund. oc sarlica til thas modlwr hans kombir 
fram. Hulkin som gaar nakat litit senare oc 
maklicare. Ok piltin gaar f&ghin til hanna. ok 
sonsins nalkan ok tilquamd vardhir modhorinne 

10 mykyn hwila. at hanne thikkir som hon ar nw 
ankte thrOt Nw ga the oc fara owir samu aknena 
som the thijt komo. Ok i them vaghinora mat thu 
opta varkunna them, takande vidh them thrOt oc 
al wtmftd af aruodhe. hawande litla hwilo swa 

15 val vm nattena som vm daghen. Nw tha the varo 
nar ginom 6knena komin. funno the iohannera 
baptistara. hulkin som nw hafdhe ther byriat g5ra 
penitenciam. an tho at han hafdhe giort anga 
syndena. Nw mat thu thankia huru han them 

20 fangnadhe. ok huru gladhir han var af thera komo. 
oc ther hwilto the sik nakra stand, oc ato mz 
honom ran kal. sudhnan mat som ar gras oc r6tir. 
oc annat thz iohannes gat tha saman hant. Sidhane 
the hafdho ther haft omatelik andans vidhir quek- 

25 ilse. sagdho the honors godha nat. An thu skalt 
badhe i tilquamd ok t swa i bortfardh falla a kn& 
fore iohannem oc k6s hans fotw* bedhandis hans 
valsignilse. oc anduardha thik hans bflnom. thy at 
thanne piltin ar stoor oc maktoghir. oc vndarlikin. 

30 ok han var fOrste armete oc than som byriadhe 
renlifwes lifwarne. Han var renaste iomfrw. han 
var stOrste predicare. han var meer an propheta. 
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han var arofullir oc arlikin martyr Sidhan foro 
the owir iordans flodh. oc komo heem til heliza- 96 
beth sancti iohannis modhir hwar them var val 
fegnat. oc the hafdho th^r stora oc gladha hOgh 
tidh. Ok [tha] iosep fik thtfr h5ra at archelaw* hero- 5 
dis son* styrdhe i iudea. vardh han rftddir oc ilia 
vidhir. An sidhan angillin hafdhe teez honom i 
sftropnenom gingo the i galileam i stadhin nazarath. 
See nu leddom vi atir ihesuin af egypto. oc tha 
han var atir komin. komo til varafrw. piltzsins io 
modhir systir oc andre thera frandir oc vini thijt 
til saman. at see them. Ok the bliua th^r quar 
i nazareth. oc hawa fatikt lifwarne. An hadhan 
fran oc til han var tolf ara las man ey af honow 
nakat Tho six thz oc ar val sanno likt. at th*r 15 
&r brunnin af hulkom piltin hante sinne modhir 
vatn. hulkit Odjimiuke oc milde h^rran giordhe 
fulcowmit garna oc annat tholkit sinne modhir til 
thianist. thy at hon hafdhe akke annan thianara 
alia smaswen Ok mat thu har thankia at iohannes 20 
ewangelista hah kom oc thijt mz modhir sinne 
varfrw systir hulkin som tha var f&m ara gamaL 
thy at man las af honom at han doo aptir vara 
herra pino siw oc siaxtighi arom. [atta] oc niotighi 
ara gamaL Ok hafdhe han i vars h#rra pino tima 25 
eet aar oc thratighi oc litit mera. An nu tha var 
Wra kom atir af egypto var han siu ara* oc 
iohannes var fam ara. thy skalt thu nu see vppa 
hum the vmganga badhe saman apte thy som 
gudh gifwir thik nadhe. Thatta ar than discipulus* 30 97 
hulkin ther aptir ihesus enkawnelica alskadhe. 
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(Rap. 14.) 

TH&ntidh ihesus han var tolf ara, foor han vp til 
ierusalem mz sinne modhir. oc sinora fostirfadhir. 
apto'r thy som sidhu&nia var i iudhanna hOghtidh. 

5 hulkin som stodh atta dagha vm kring. Thy seer 
thu at oc aruodadhe piltin ihesus nu oc foor langan 
vagh at han skulde hedhra sin himerikis fadhir i 
hans hOghtidhom. thy at alra stflrste karlekir 8r 
mallan fadhorin oc sonin. An beskare plagha oc 

10 bitra(re) hiartans varkir var honom af gudz fadhors 
vanhedhir. i thy at manga synde giordhis. An 
honom var hugnadhir af them hedhrenom th^r the 
giordho i the yttro oc vppinbaro hOghtidhis gladhis 
balli(inne). Ok nu star laghanna herra. oc gOmir 

15 laghin Odhmiuklica swa som en annar fatikir enfallir 
man. Nw tha hftghtidhin var haldin. oc modhir hans 
oc fostirfadhorin foro thadhan. blef han atir i ieru- 
salem. Vakta nu val aat alio thy h&r six. oc l&t 
thik thikkia sow thu ast ther nar stad. thy at 

20 maria hon ar mykyt gudhelikin oc gagnlikin. Nw 
skalt thu vita at nazareth hwar var h^rra bodhe 
oc ierusalem. them skil aat val fyra oc siutighi 
milo. alia vm the matto af them milomen. Nw 
madhan varfrw oc iosep tha the foro af ierusalem. 

25 gingo akke badhin saman en vagh. vm quallin 
tha the komo thijt som daxledhin andadhis. hwar 
98 the skullo oc taka harbarghe. fik hon see iosep 
oc akke piltin ihesum hulkin hon thankte honom 
hawa felght. Sp6r hon han aat. hwar piltin ihesus 

30 ar. han sagdhe. Akke veet iak thz. thy at han 
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fylgdhe akke mik. tha fik hon radhelica stora sorgh 
oc vardh ilia vidlur. oc sagdhe mz gratande Oghom. 
Akke kom han mz mik. Jak seer val at iak 
gOmde akke val min son. Ok gik ginstan afstadh 
oc leette aptir honojft vm sama quallin hws fran 5 
huse thz masta hon formatte. ok sagdhe til alia 
them hanne m5tto. Saghin i akke min son. alia 
ij. saghin ij min son. oc naplica kande hon sik 
fore sorgh ok bruna oc brandagha. An gamble 
karlin iosep folgdhe hanne apte mz storom graat 10 
oc vengan An madhan the funno han akke vm 
than quallin, tha thank vppa hwat roo the kunno 
hawa the nattena. oc mast modhorin som han 
innariicast alskadhe. Ok an thot hanna vini tr5sto 
hona. tho gat hon ey hugnadz. hwat ar at tappa 15 
ihesum. thz ar akke barna lekan. Skudha hona 
val. oc varkunna hanne af alio hiarta. thy at 
hanna sial ar nu i angxla oc vidhirmOdho Aire 
fran thy hon var fod oc til than daghin. var hon 
i swa store sorgh. thy skolum vi akke ofmyky t 20 
mOdha os tha vi hawm dr6uilse Madhan gudh 
spardhe ey amual sinne modhir thy at han latir s» 
them koma sinom vinom. oc the aru hans karlex 
tekn oc os ar gagnlikit them hawa Vm sidhe gik 
varfrw i camara a sina b5ne, ok tok til grata 
sighiande. herra gudh auardhelikin millaste oc 
v&luilioghaste fadhir. thik thaktis gifwa mik thin 
son. An thu seer at iak hawir han tappat oc 
veet ey hwar han ar. fadhir. faa mik han tho 
atir. Tak fran mik thassa besklikhetina ok visa 30 
mik min son. fadhir see til mins hiarta drOuilse 
ok ey til min forsumilse. thy at iak var owar vm 
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mik, oc vtan han forma iak akke lifwa. alra- 
karaste son hwar fist thu. hwat ar af thik wordhit 
ftlla nar hwem hawir thu nu takit harbarghe. hwat 
mon thu ey vara atirfarin til himerikis til thin 
5 fadhir. Thy at iak veet val at thu ast gudh. oc 



til, alia mon ey nakar hawa giort thik forsaat 
thy at iak veet val at thu ast foddir sannir man. 
Ok forra tha som herodes leette apte thik. foor 

to iak mz thik ij egypto land. Thin fadhir gfime 
thik af allom vadha min alra karaste son. Son 
min visa mik hwar thu ast. tha kombir iak til. 
thin. Allighis oc kom thu atir til min. Vmb&r 
mz mik i thatta sin. oc thz skal mik aire optarmeer 

15 handa. at iak skal thik ey val beuara. oc granlica 
g6ma. Hwat ey son min giordhe iak thik nakat 
at raene. alia for hwan skuld skildis thu fran mik. 
ioo son min dwal ey nu langir koma atir til mik, 
Aire sidhan thu vast fBddir til thanna dagh var iak 

20 vtan thik aat alia sof vtan nu at enast, ok veet 
iak ey hwi thz ar vordhit Thu vest at mit hop. 
mit liif oc alt mit got ar i thik. oc vtan thik gitir 
iak akke varit, thy visa mik hwar thu ast oc 
huru iak ma finna vppa thik. Medh tholkom oc 

25 thasso licora ordhom m5dde modhorin sik alia 
ganzska nattena genom vm sin alra karasta son. An 
ginstan aria vm morghonin gingo the af huseno 
oc leetto aptir honom alra vagna vm kring. thy 
at folkit foor thiit at mawgora vaghom. swa som 

30 man far af enom stadh til annan flere vSgha &n 
en. Annan daghin gingo the andra vagha at leta. 
ok spordho aptir honow i bland thera vini oc 
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frftndir. ok for thy at the hah ftkko fuwno. ftngxl- 
adhis modhorin swa som vtan alt hop oc hafdhe 
angin lisa. . An thridhia daghin gingo the atir til 
ierusalem. ok funno han th*r i mftnstreno sitiande 
mit i bland mastarana* Ok tha hon fik see han 5 
vardh hon swa faghin som hon al lifhadhe vidhir 
oc fial a kna oc thakkadhe gudhi mz taroghora 
5ghom. Ok piltin ihesus. tha han fik se modhir 
sina gik han ginstan til hanna. hulkin hon tok 
im&rlica i sin fangn. ok kyste han lioflica. oc lagdhe iO 
Snlitit vidhir hans. oc hawande han i sino skate 
hwilte Jion sik swa nakra stund mz honom. Ey 
formatte hon tha for maghinlOso tala. Sidhane 
sagdhe hon til hans. Son. hwi giordhe thu os swa. km 
Jak oc thin fostirfadhir. hawm syrghiande leet aptir is 
thik han swaradhe, hwi leettin ij aptir mik. thy 
at mik b5r vara i thy soin tilhOre niinom fadhir. 
Tha sagdhe modhorin honom. Son iak vil at vi 
skolom atir koma heem til vart hws. vilt thu ey 
koma heem mz os. han swaradhe. Jak vil g6ra 20 
hwat som idhir thakkis. Ok foor atir mz them 
til nazareth. Saat thu nu varafru vidhirmddho oc 
drOuilse madhan hon leette apttr sinom son. An 
hwat giordhe piltin ihesus i them threm daghomen. 
Vakta aat honom granlica. tha faar thu see, hum 25 
han gaar til fatika manna hws. ok ar an blyghir 
at bedhas sik harbarghe, Ok takir mz thakkom 
fatike piltin ihesus. thz fatikt folk vil honom ata 
gifwa, Skodha han oc amual sitiande i bland mast- 
arana. mz blidho anlite. viso oc vyrdhelico. oc 3Q 
hOrdhe swa som ey vitande an thot han viste al 
thing hulkit han giordhe for ftdhmiukt skuld. An 
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m&starane vndradho oc blygdhos vidhir hans vndar- 
lica viso swar Nw mat thu m&rkia i thy som nu 
ftr sakt thry mykyt markelikin thing. Thz fersta 
ftr at than som vil gudhi fulcomlica thiana. han 
5 skal akke vmganga i bland sina fr&ndir. vtan fara 
fran them Thy at piltin ihesus lat fran sik sina 
s5tasto oc alrakarasta modhir. nar han ville akta 
oc gOra sins fadhirs garninga. oc an tha the letto 
aptir honom. fanz han ftkke i bland vini oc frandir. 
102 10 Annat ar at than som i andelico liuarne ar. skal 
akke vndra at han ar stundom th6r vtan nadhawna 
vazsko. oc thikkir sik vara forlatnan af gudhi. 
madhan thz hande amual gudz modhir, Ok thy 
skal han akke slionas i hughenom. vtan granlica 

15 sp6ria han oc leta apte honom. mz idhkelike and- 
ans idhn oc aruodhe bliuande i halghom huxsilsom 
oc godhom garningom. ok han skal ihesum atir | 
finna. Thridhia ar at han skal akke sata sinora 
eghnom sinnom, alia fara aptir sinom eghnom 

20 vilia, thy at nar var herra ihesus. hafdhe sakt. at 
honom burdhe akta fadhirsins garninga. vmuande 
han radhit oc folgdhe sinna modhir vilia. oc foor 
thadhan mz hanne oc sinom fostir fadhir. oc var 
them vndigifwin oc lydoghir i hulko thu mat 

25 amual vndra vppa hans Odhmiukt. af hulke har 
nast skal nu yttermeer sighias. 

(Kap. 15.) 

NW tha var Wrra ihesus kom atir af ierusalem 
til nazareth mz sinne modhir ok fostirfadhir. var 
30 han them vndirgifwen oc lydhoghir. oc bodhe ther 
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mz them. An thadhan fran oc th^r til han byria- 
dhe gaa vppa sit thratighinda aar finz ey i scnpt- 
inne at han nakat giordhe i allom thassom tima- 
nora. hulkit som synis vara mykyt vndarlikit. 
An hwat skal man thankia at han giordhe. hwat 5 
ey muwde var herra ihesus swa langan tima vara 103 . 
fafangir. swa at han ankte thz giordhe ther vard- 
oght vare tala alia scnfwa, Vm han ok nakat 
giordhe. hwi vardh thz ey swa val scnfwat som 
andra hans garninga. har ma man val vndra vppa. 10 
An thu skal thz val markia. oc mat thu thz vppin- 
barlica see. at ankte gOrande. giordhe han alra 
st5rsta thing os mykyt gagnlikin. thy at ankte ar 
thz i hans garningom. thz ey hawir a nakat inbara 
os til larilsa. Ok swa som han dygdhelica taladhe 15 
oc giordhe. swa thigdhe han oc dygdhelica. oc 
stodh rolica quar i sik sialuom. oc drogh sik fran 
androm. thy at hOxste mastarin som dygdhenar 
skulle framledhis kanna oc lifsins vagh tee. til- 
byriadhe af sinom barndom at g6ra dygdhefulla 20 
garninga. An them giordhe han i vlldirsami matto. 
ok i framlidhna timanom okuwnogha. An han 
giordhe sik fore marmom onyttan oc swa som 
wtkastadhan oc bortwraknan. owisan oc darottan. 
som man ma gudhelica thankia vtan alia darotta 25 
iasagn. Tho som iak fOrra sagdhe i hwat matto 
han hafdhe sik i thassom timanom. ar thz ey 
smfwat. swa at man kan thz mz scnptinne beuisa 
alia mz halghra fadhra lardom. An var hm*a 
ihesus drogh sik fran manna kompanskap oc vm- 30 
gango Han gik oc til kirkio som tha kalladhis 
synagoga oc var th^r lange a sinom b5nom. sat- 
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stora garninga. var them som han hafdhe vmgangit 
mz ey stort vm han. hulkit som oc val vndirstars 
i sancti pauals ordhom ther han sighir. at var 
herva ihesus 5dhmiukadhe sik sialuan takande vppa 
5 sik thr&lsins ham oc liknilse. ey at enast i the 
matto som han tok mandom mz os som thrale 
varom. vtan an onytlikx thrals. vm sina Odhmiuka 
oc af allom miswyrdha vmgango. vilt thw thy 
nu see huru maktelica han giordadhe sik mz thasso 

io swardheno. Tha thank hans garninga hwaria apte 
andre ok altidh skiin ddhmiuktin i them som thu 
hawir val h5rt i thy som f5rra ar sakt vm thu 
vilt thz ledha til amifine. ok thu skal an h5ra i 
thy som hadhan fran six. hulkin som a syntis 

15 thas mere at nambir ledh aat dodhenom. hulke 
han hiolt oc trona altil dodhin. ok an amual sidhan 
han hafdhe tholt dodhin. tha han var vpstandin 
ok swa aptir sina vpfardh. hwat ey thwadhe han 
107 apostlanna fdtir i andelyktinne, tha timen var 

20 komin at han skulde hadhan fara. hwat ey 5dh- 
miuktis han meer an man kan sighia. tha han 
tholde dodhin a korseno. hwat ey tha han var 
vpstandin til auardhelica aro. kalladhe han apo- 
stolos oc discipulos sina br6dhir. som han sagdhe 

25 magdalene. Gak ok sigh minom brOdhrom, iak 
far vp til min fadhir etc. hwat ey taladhe han 
oc apte sina vpfardh til himerikis Odhmiuklica til 
paulum. swa som til sin brodhir sighiande. Saule. 
saule. quid me p^rsequeris. oc ey nampde han sik 

30 tha gudh, vtan ihesum. hwat ey skal han oc 
sighia a domadagh. tha han sitir a domstolenom. 
hwat i giordhin enom af thassom minom minzsto 
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brodhrom. thz giordhin i mik. Ey alskadhe han 
thassa dygdhena swa mykyt vtan sak. Han viste 
val at swa som hoghfardhin ar alra synda vphof. 
Swa ar odhmiuktin helsonna. oc alz gooz grunduaL 
Vtan thanna grundualin vardhzr bygningin fanyt. 5 
Thy at vtan thu hawtV Odhmiuktena. thorft thu 
trOsta thik hwazske vidh iomfrudom. alia fatikdom. 
iilla nakra andra dygdh alia gaming Ok thy tedhe 
han har i sik hulkaledhis hon ma faas oc aflas. 
som ar at man miswyrdlwr oc forsmaar sik sialuan 10 
i sinne oc andra manna asyn. oc idhnar sik i 
ftdhmiukom garningom. Thy gak oc thu oc gftr 
samuledhis. Ok thatta ar nw at sinne 5frit sakt 
af thasse dygdhinne. Ok komu/M nu atir at skudha 
vars herra ihesu christi. vars spOghils. garninga oc ir> 
liuarne. hulkit fOrst oc framst ar var akt. Thy 
skal thik thikkia som thu ast altidh nar stad Ok 
owir alt annat. tha thank vppa the valsignadho 
familiam. ok an thot hon ar litin, ar hon tho 
mykyt hdghelica vardogh. hawande swa fatikt oc 20 
odhmiukt lifwarne. Than sale gamble karlin iosep. 
drogh til fddhonna tholikt som han gat mz sinne 
timbir garning, An varfrw aruodadhe mz rok oc 
naal. oc giordhe andra husins syslor th^r val manga 
aru. som thu vest batir an iak. Hon redde oc 25 
sonenom oc fasteswenenom sinom thz the ato. oc 
giordhe annat thz som tharfwadhis. an ey hafdhe 
hon nakan annan thianara. Varkunna thy hanne 
som alt skulle sialf aruodha oc g5ra mz sinom 
eghnom handom. Varkunna oc varora hm*a ihesu. 30 
thy at han halp hanne trolica. oc aruodadhe i thy 

Bonaventura 3 
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som han gat. Thy at som han sialuir sagdhe 
kom han th#r til at han skulle thiana. oc akke 
lata sik thiana, hwat munde han ey hialpa hanne 
til at redha bordh. oc g5ra annat thz som them 

r> tharfuadis i huseno. Thy skodha han val granlica 
huru Oflatir han ar at gOra swa Odhmiuka thianist 
i huseno. ok alt licoual skalt thu oc skodha varafrw. 
oc val g6ma aat huru thOn thry ata al saman al 
vidhir eet bordh hwar dagh, oc af enom disk. 
109 io hawande hwazske manga ratte alia kostelica redda, 
vtan fatika oc sina nappa vidfarliit. oc hulkaledhis 
the sidhane tala til saman sina mallan ey fanyt 
alia fafang ordh. vtan ful mz visdom oc snille oc 
them halgha anda. ok ey vidhirquekias the rnindra 

ir» i hughenom. an i licamanora af andelicom hughnadh 
oc kannedom som sialinna kostir ar. Ok hulkaledhis 
the ga sidhan the aru mat hwart thera i sin 
stadh a sina b5ne i thy litla huseno som the 
bodho ij. See oc vmkring husit thera. hwar en 

20 litin kamare ar. oc th^r hawir hwart thera ena 
sang. Ok skodha granlica huru var herra ihesus. 
nar han star vp af sinom bOnom. hwilar sik swa 
langan tima hwaria nat. i enne af them threm 
fatiko sangomen. swa Odhmiuklica oc swa snOppelica 

25 som en annar fatikir man af almoghanora ok swa 
plaghadho the g5ra hwarn quald J thassom skip- 
ilsomen skulde thu han idhkelica gidrla skodha. 
herra gudh. th^r thik swa lonte. hwi thwingadhe 
thu swa thin valsignadha menl5sa licama. Visselica 

30 enna natta thwang skulle hawa ympningatz til 
alra varldinna atirlOsn. An thin omatelike kariekir 
han nOdhgadhe thik th^r til at thu ville gifwa 
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thik swa stora vin vm at leta apte thy tappadho 
fareno. hulkit thu bar a thinom eghnom axiom 
atir til himerikis hiordh. konungir owir alia 
konuwga oc auardhelikin gudh. thu som hwars 
manz n5dh lattir oc gifwir 5fryt. aptoV thy som 5 
hwariom hftwir. atirgOmde thik swa storan fatikdom. no 
smalikhet oc hwaslikhet. vakande oc sofwande ij 
atirhalde. oc allom androm thinom garningom swa 
langan tima. Thy hwar aru the som leeta apte 
licamlico maki. hwar aru oc the som faghzr gmie io 
aru. alia the som astunda fanyt prydhilse. Vij 
som thera handa viliom hawa. akke namom vij 
thz i thassa mastarans skola. hwat ey monom vi 
vara visare an han ar. Han kande os mz ordhom 
oc aptedftmom. Odhmiukt oc fatikdom. licammans is 
thwang oc aruodhe. ok thy skolow vi folghia hSxsta 
mastarenom. ther ey vil swika ok akke kan daras. 
ok nar vi hawm apte sancti pauals lardom. brOdh 
oc kladhe. apte thy som tharfwin tilsighir. ey 
owirflddhelica. tha latom os nOghia ok 5fuom os 20 
i androm dygdhanna idhnom, 

(Kap. 16.) 

NAr nio oc tiughu aar varo framlidhin af vars 
herra ihesu christi aldir i hulkom som sakt ar, 
han lifdhe swa pinlica. ok var af allom swa 25 
miswyrdhir. sagdhe han sinne modhtr. Nu ar time 
at iak skal gaa oc ara min fadhir. ok vppinbarlica 
tee mik varldinne. ok nu skal iak gOra sialanna 
helso. fore hulka min fadhir sande mik hiit. Alra- 
karasta modhir styrk thik oc vmbar mz mik, thy 30 
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at iak skal rasklica atirkoma til thiin. Sidhane 
in fiol Odhmiuktinna mastare a kna oc beddis bene- 
dicc/onera. Ok hon fi5l samuledh a kna vmfagnande 
han innarlica mz tarom sighiande. Min valsignadhe 
5 son. gak mz thins fadhzrs ok minom valsignilsom. 
Minz vppa mik oc kom skot atir. Swa tok han 
mz alle vyrdhning orlof af hanne oc iosep sinom 
fostirfadhir. ok tok vaghin vm ierusalem til iordan- 
em. thijt som iohannes dOpte som ar af ierusalem 
10 fyra oc siutighi milo. An varldinna herva. gaar 
than langa vaghin erisamin. thy at han hafdhe ey 
an fangit sik discipwlos. Fore gudz skuld see huru 
han gaar ensamin oc barfottir swa langan vagh. 
oc varkunna honom innarlica af alio hiarta. hwat 
15 skal man har thankia. herra min gudh hwart 
gaar thu. hwat ey ast thu owir alia konunga Hwar 
aru thy Iwra oc fdrste. grewa oc hartogha. baruna 
oc riddara. hasta oc camela oc vlualla Hwar aru 
the hftghtidhelico vagnane oc the mango sOmarene 
'20 oc thz harrelica folghit. Alia the th^r thik skullo 
taka var oc beuara for moghano7?i som konungom 
oc storom herrom plaghar gOras nar the thrangias 
in vppa them. Hwar aru pipor oc bambor oc 
basuna oc alzskons lekara alia the konunxlico 
25 banerin. Hwar aru the som ridha fram fore vm 
quallin at taka harbarghe ok redha thik alt thz 
thik tharfwas. alia hwar aru badhe hedhir oc balle. 
som vi madhkarnatine thranktom swa mykyt apte. 
112 O herm min skapar^ hwat ey aru badhe himil oc 
30 iordh ful mz thinne aro. hwi miswyrdh^r thu thik 
swa sialuir. hwat ey ast thu than th#r thusanda 
thusand thiana i thino rike. Hwi gaar thu tha swa 
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ensamin trudhande iordhena mz baroiu fotomen. An 
iak vante val at thu giordhe thz i varo rike. oc 
akke i thino eghno. thy at thit rike thz ar akke af 
thasse varldinne. An har Odhmiukadhe thu thik 
ok miswyrdhe thik, takande vppa thik thralsins 5 
ham ok akke konungxsins. oc vardh swa som en 
af os. pilagrimbir oc wtlandninge. som oc varo 
alle vare foraldra. Thu giordhe thik til thral at 
vi skollom vardha konunga. thu kom thy hijt at 
thu skulle ledha os til himerikis, laggiande vaghin io 
for var Oghon. aat hulkoni vi skullom val gita thijt 
vp farit. An hwi gl5mom vi han. hwi folghiom 
vi thik akke. Hwi odhmiukom vi os ey. hwi 
standom vi apte hedlur oc balle som fanyt oc 
forgangelikit ar. Visselica thy at vart rike ar af 15 
thasse varldinne. oc thankiom os akke vara pila- 
grima. Ok thy komow vi i swa mykyt ont. hwat 
Omblike arom vi som kalloms manniskionna synir. 
Hwi takorn vi fafangona for sannindina. forganglikit 
for vissona. ok vmfangnom mz swa store akt ao 
varlzlikit , for thz som auardhelikit ar. Sannelica 
godhe ihesu. vm vi hafdhom aluarlica forefatat, 
mz stadhughom hugh at kom a til thit rike, ok vare 
vmgangan vaar i himerike oc villom vi granlica 
thankia os vara pilagrima oc wtlandningia. sakt 25 
gatom vi thik f5lght. Ok vm vi tokom akke meer 
an os tharuadhis af thasso vi seem, tha hafdhom 
vi anga byrdhe ok ankte thz os senkadhe at l5pa 
^pte thik i thinne dyra smOrilsa godho lokt. Ok 
litit vare os forsma thatta forganglica. vm vi 30 
raknadhom thz nu swa som framfarit, Nw gar var 
Wra ihesus swa Odhmiuklica hwan daghin til thas 
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han kom til iordane?rc. ok at allom them v&ghinom 
beddis han almoso for fatikdomsins alskogha thar 
han prisadhe. thy at han hafdhe anga paninga. 
Nw tha han kom til iordanera fan han th^r iohann- 

5 em dOpande syndogha man. ok than mykla moghan 
ther thijt kom at h5ra hans pr^dican thy at the 
hafdho han swa som christum. Tha sagdhe var 
herra ihesus til hans. Jak bidher thik at thu d5p 
mik mz thassom. An iohannes sa vppa han. oc 

10 kanden i andano?ra. vardh raddir oc sagdhe mz 
alle vyrdhning. h^rra af thik skal iak d5pas. Thigh 
nu thev vm sagdhe var herra ihesus til hanum. 
thz tilbOr at vi skolom swa fulcomna alia ratuisona. 
Sigh thz akke thatta sin. ok vppinbara mik akke. 

15 thy at min time kom akke an. Vtan d5p mik. 
thy at nu ar Odhmiuktinna time, oc thy vil iak 
beuisa oc fulcompna alia Odhmiukt. thy skalt thu 
vita at Odhmiuktin hawir thre trappor. fOrste ar 
at vndigifwa sik them som st&rre ar. ok akke fore 

20 satia sik sinom iainpnonga. Annor ar at vndir- 
gifwa sik sinom iampnonga. oc akke foresatia sik 
them som mindre ar. Th5n thridhi oc th6n h5xsta 
ar at vndirgifwa sik them som mindre ax. ok har 
stodh christus vppa thRsse trapponne. ok thy ful- 

25 compnadhe han alia ftdhmiukt. Ok mat thu har 
see huru hans Odhmiukt var Okt. Sik miswyrdhtr 
han. oc thianarin sin hedhradhen. oc g6r han rat- 
uisan. Ok skalt thu thankia mz thik huru hans 
Odhmiukt gaar vm kring. thy at har til hawir han 

30 Odhmiuklica vmgangit swa som onyttir ok wturakin. 
har ville han amual vppinbaras en syndoghir man. 
thy at iohannes han pr^dicadhe syndoghom raann- 
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0111 synda batring. oc them dopte han ok var 
h#rra ihesus ville i bland them oc fore them lata 
sik d5pa. Thy sighir sanctus bernard^ at var 
htfrra ihesus kom til iohannem oc lat sik d5pa fore 
fatika moghanom som en annar fatikir man af 5 
litlo komin. hulkin th^r tho var ensamin vtan 
synd. hwa skulle tha hawa trot at han var halagh- 
ir oc guz son. gudh oc alzualloghir herra. 
herm min. hwat thu mykyt Odhmiukar thik oc vil 
thik l5na An tho kan thu thik akke lftna fore io 
iohanne thinom d5pefadhir. ok an thot man ma 
tholkit sama sighia af hans vmskarilsom. hwar han 
ville ok raknas mz syndoghom mannom, Tho var 115 
thatta meer som var vppinbarlica for moghanom. 
an thz sow vardh hemelica, hwat munde han ey 15 
skola hawa ratz har madhan han hadhan fran ville 
halla vppa at predica. at han skulle forsmas som 
han hafdhe varit en syndoghir man. An altlicoual. 
ey for thy forlat Odhmiuktinna mastare at han sik 
ey alradiupast 5dhmiukadhe. oc ville synas then vo 
han ey var sik til miswyrdhning oc forsmailse. 
ther til at han skulle os g6ra ratuisa An thwart 
amot viliom vi synas thz vi ey aroin. os til lof 
oc aro. Ar oc nakat thz i os som fromt thikkis 
vara thz teem vij. An vaar vanskilse lOnom vi V5 
madhan vi arom onde oc syndoghe. An hulkin 
vaar Odhmiukt skulle vara h5r akke mik. vtan 
sanctum bernardura som sighir. at Odhmiukt ar 
hulka os fOdhe sannindin. ok hon hawir akke hitan. 
Ok ar the 5dhmiuktin ther karlekin g5r oc vptandir. 30 
oc hon ar i vilianoztt. An the andra ar i vidhir- 
kanninginne. Nw an thu skodhar thik innantil 
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vidhir saraiindinna. lius vtan skrymtaw ok dOmir 
thik ther apto'r vtan smikir. vtan iaf Odhmiukas 
thu i thinom Oghoin. oc vardhir thik sialue fwl 
oc ledh af thasse thinne sanno vidlurkanning. An 

5 tho at vanlica gate thu ey thz tholt i annars 
flghom. An thz tharuas ey at thz visto alle som 
vi sialue vitom mz os. Ok af sannindinna karlek. 
ok karieksins sannind forbiudhorns vi lata thz op 
som them vardh/r til skadha thz faa vita mann- 

10 iskia d5m angin apte thy thik thikkir han vara 
skipadhan. thy at thu vest ey af vanlica. than thu 
vantir vara alra fulastan oc alra vslastan. vidh/r 
hulkins liuarne thu styggis som alra snOdhast oc 
alra orenast. ok vantir thy at han skal forsmas 

15 oc vanlica vm ena stund ar han ratuis oc mildir 
oc haw/r bazsta lifwarne. Ok swa hande at than 
thu hiolt alra varstan ok sn5dhastan ar han nalkan 
batre an thu oc flere andre som sik lata vara 
fulgodha. Ok thy skalt thu som var Iwra thik 

20 radhzr. thik angom foresatia. ok ey nast them 
yttarsta. alia tildyruas thik vidh nakan likna. vtan 
satia thik i yttarsta stadhin. thy at sannelica 
ftdhmiukir raknar sik af allom minstan, oc lowas 
Odhmiuktinna dygdh marghfallelica af sancto bern- 

25 ardo. oc sarlica thev han sigh/r. brftdhir stor oc 
h5gh dygdh ar Odhmiuktin som forskullar thz man 
gitir ey beuisat. ther hon ar vardhogh at faa. ok 
vardoghas faa thz hon gitir ey wtthyt mz sinora 
ordhom. hwi tha. Ey for thy at swa ar vart. 

30 vtan at swa thakkis gudz sons ihesu christi sialinna 
brudhgomma fadhir th^r ar alra thinga herra. ok 
sik sialuan i Odhmiuktenne swa mykyt miswyrdhe. 
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thy ar Odhmiukten enga dygdhen ther stadhda 
k&rlekin atirbyggir. Hon ar oc the iher akke 
plaghar aras. ok ey veet dyrfwas. ok ar akke van 
at thratta. Odhmiukten hon deler akke i dome. 
Ok than som sannelica ar Odhmiukir han bar akke f> 
fram ratuisona mz Odhmiuktenne forlicom vi os 
mz gudhi. hon thakkis gudhi i os hon plaghar 
altidh vara gudz nadh hemelik. mz them som 
Odhmiuke aru skipar swa gudz milhet. at thas 
mera han thrifs. thas mindra raknar han sik 10 
thrifwas i dygdhomen. Thy at them som swa 
thrifs i dygdhomen at han kombir vppa hOxsto 
trappona latz an nakat af the fOrsto. at honozn 
swa thikkir at han naplica an fatadhe the fOrsto. 
Thy sighir ok bernardws at faghirt sam bland ar 15 
iomfrudomsins oc Odhmiuktenna. ok the sial thakkis 
gudhi ey litit i hulke Odhrniuktin prisar iomfru- 
domin. ok iomfrudomin vphOghis af Odhmiuktenne 
ok fruktsamlikhetin halghar iomfrudomin. Thu 
hOre iomfruna. hOr the Odhmiuko. Gitir thu akke 20 
folght iomfrunne. tha folgh Odhmiuk Odhmiuktenne 
Jomfrudomin ar mykyt lowande dygdh. An Odh- 
miuktin ar mera vidlurthorftelikin. Til iomfru- 
domin gifs thik radh. an Odhrniuktin biudz thik 
Til iomfrudomin lokkas thu. oc til Odhmiuktinna 25 
nOdhgas thu. Af iomfrudomenom six at then skal 
taka som gitir, An af Odhmiuktenne six. at vtan 
manniskian vardhir tholik som thanne piltin. tha 
skal hon akke gaa in ij himerikis rike. Jomfru- 
domin atirlOnas. oc Odhmiuktin wtkrafs, Vtan iom- 30 
frudom mat thu koma til himerikis. An vtan 
Odhmiukt kombir thu aldrigh. Odhmiukten som 
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gratir tappadha iomfrudomin raa thakkias. An 
iak thor sighia at vtan ddhmiuktena hafdhe marie 
iomfrudombir ey varit thakkir. thy at var hOTa 
sighir mz prophetanom. owir hwem skal min ande 

5 hwilas. vtan owir than Odhmiuka. Thy hafdhe 
maria ey varit Odhmiuk. akke hafdhe than halghe 
ande owir hanne hwilas. ok hafdhe han ey hwilatz 
owir hanne. tha hafdhe han ey giort hona hawande. 
ok vtan han tha hafcfhe hon af honom akke aflat. 

10 tho finnom vi at hon afladhe af them halgha anda. 
som hon sialf sighir. at gudh skodhadhe sinna 
thianisto quiraio ftdhmiukt hallir an iomfrudomen. 
Thy vtan iaf giordhe Odhmiuktin iomfrudomen 
thakkan. Jomfru godh. hwat hOghfardhas thu, 

15 Maria glOmir sik iomfrw. oc prisar sik af 6dh- 
miuktenne. oc thu gldmir Odhmiuktenne ok smekir 
thik af iomfrudomeno?7i. The vardoghasta iomfrun 
sagdhe. han skodhadhe sinna thianisto quiraio 5dh- 
miukt. hwat ey mon thu vara gudhelicare alia 
batre m05 an hon. Alia vanlica thin h5uisca vara 
thakkare an marie renlekir. at thu skuli Omnungas 
H9 at thakkias vtan Odhmiukt af thinom iomfrudom. 
ok akke hon af sinom. Visselica thas hedhirlicare 
thu ast af enkannelike renleksins gawo thas mere 

25 orat gOr thu thik sialue. at thu swa dyrt liggianda- 
faa smittar mz hOghfardhinna tilbla?id. Karlekin. 
Odhmiuktin oc renlekin the hawa angin litin. An 
tho hawa the ey minzsto faghrindena hulkin som 
lusta hans Oghon som forma at rensa thz som 

30 aflat ar af oreno samblande. Renlekin g6r af 
manniskio?me angil. Angillin ok een hduisk mawn- 
iskia. the hawa en atskilnadh mallan siin. tho ij 
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salikhetinne oc akke i dygdhinne. Ar ftngilsins 
renlekir salicare. tha ar manniskionna starkare 
Renlekin ar the enga dygdh. th#r i thassom dOzins 
stadh oc tima bar ododhelikhetzsins tekn. ok skipilse 
alia bilate. Teande os i nakre matto har wtrftnilse 5 
af the himerikzs vmgangilsomen. hwar the hwazske 
giptas alia taka sik hustrur. Thz kranka karit 
som vi barom i hulko vi farom opta vadhelica. 
hallir renlekin i halagheet swa som bazst loktande 
balsam, mz hulko nar dodho kroppane sinftrias io 
gOmas orOtelike at the ey fulnen i ondow astund- 
ilsom. ok ey rutnen i k5tzsins lusta. Nw a huru 
hOghelikir oc faghzr renlekin synis i sik sialwom. 
hwazske haww* han l6n alia vardh vtan karlekin. 
ok ey ar thz vndir. thy at vtan karlekin thakkis 15 
ey alia takx tronna godhlekir. Amual vm hon i 
fOre barghin af stadh. ok ey visdomen som angla 
tungor talar, ok ey som sanctus paulus sighir. vm 
iak anduardha min licama swa at iak brindir. thy 
at vtan karlekin thakkis ankte got. Ok ey ar thz 20 
godha swa litit at thz forsmas mz karlekenom. 
Renlekin vtan karlek ar lampa vtan oleo. Slar 
thu bort oleona, tha lysir enkte lampan. ar borto 
karlekin tha thakkis ekke renlekin. An nu viliom 
vi oc tala litit af Odhmiuktenne thy at hon ar swa 25 
mykyt thorftogh. at vtan hona synas hwazske 
renlekir alia karlekir vara dygdhe. thy at 5dh- 
miuktin forskullar at faa renlikhetz oc karlekx 
dygdh. thy at gudh giuir Odhmiukom sina nadh. 
Odhmiuktin gSme the dygdhe man hawzr fangit. 30 
oc g6r then fulcomnan them hawiV. thy at then 
halghe ande hwilas akke vtan owir spakan oc 
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Odhmiukan. Alra dygdha owin ar hftghfardhin. 
hOghfardhin ar oc syndanna vphof. an 5dhmiuktin 
kdre badhe fran sik oc androm dygdhom hanna 
grftma h^rrad5me. hftgfardhin plaghar taka sik 
5 ftkilse, oc 5fra sik af allom androm dygdhom. An 
ensamin Odhmiuktin ar alra dygdha swa som en 
varn oc torn th^r starklica standir mote hOghfardh- 
inna onzsco. oc mOtir hanna dyrue. Nw hawir 
thu har mykyt faghirt h5rt hulkit Odhmiuke sancte 
io bernardws sigtur af Odhmiuktenne. See thy til at 
121 thu thz ok innarlicare alska. at var herra, ville 
hona swa markelica gOma i allom sinom garningom. 

(Kap. 17.) Af vars herra fasto oc frestilsom. 
ok af hans alirkomo til sinna modhir 

15 SJdhan var h^rra ihesus. han var d5pter. gik han 
ginstan i Odhknena vppa eet biargh som ther var 
naar vppa fyra milo alia swa matto. oc fastadhe 
fyretighi dagha oc fyretighi nattir. Ok som sanct- 
us marches sighzr var han ther naar oskallicom 

20 diuro/w. Thank thy ok skodha han har granlica. 
thy at han teer thik manga dygdha aptedOme. 
som ar at han gaar i Odknena. fastar. bidhzr ok 
vakar. liggir a baru iordhinne. ok vmgaar 5dh- 
miuklica mz oskallicom diurom. Varkunna thy 

25 honom. thy at altidh. oc hwarnstadh. oc mast har. 
ar hans lifwarne pinsamt. oc plaghofult til hans 
licannna oc af hans aptedftme nim at idhna thik 
i tholko. Thy at fyra thing sighias har som hora 
til andelikit limrne som sik vndarlica hialpa in- 

30 byrdhis. som aru oknin ok fastan. b5ne ok licamm- 
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ans thwang. ok mz th&ssom fyrora maghom vi 
koma til hiartans renlek. hulkin som ar mykyt 
astundande. thy at han begripir i nakra handa 
matto i sik alia dygdhe. han hawzV karlek oc 5dh- 
miukt tholumodh oc alia andra dygdhe. ok allra 5 
lasta bort rftrilse. thy at mz lastomen. alia dygdh- 
anna vanskilsom staar akke hiartans renlekir. 
Ok thy scrofwas thz ij halghra fadhra kannedom. 
at munka oc nuraio idhn oc aruodhe skal alt vara 
ther til at the mattin faa hiartans renleek. Thy 10 
at han ar the dygdh mz hulke manniskian for- 
skullar at see gudh. som var herra sighzr i lastinne. 
Bgati mundo corde quoniam ipsi deum videbunt. 
Ok som sanctus bernardws sighir. at then som ar 122 
klarare han ar gudhi nambre, an than som fram- 15 
komin ar han ar klarastir. Til at faa thassa dygdh- 
ena. dughir mykyt brennande oc idhkelikin b5n. af 
hulke fraraledhis skal yttermeer sighias. mz fasto 
oc licammans thwang tho skallike. thy at oskal- 
likhetin fordaruar alt got An mz omrflodhelikhet 20 
i mat oc dryk oc kraselico limVne. oc kate oc orko- 
lOso dughir bftnin litit. Thy til alia thassa ful- 
comnilse hialpir enselikhetin. som ar nar mann- 
iskian draghir sik fran annars vmgangilsom. thz 
masta hon gitir. thy at mz stime oc bange kan 25 
b5nin akke vardha hftuelica. oc see oc hftra mykyt 
kan naplica vara vtan s5r oc synd. Thy at ginom 
the vinddghonin ingangir dodhin til vara siala. 
Thy tak aptedOme af varom lwra. oc gak i 5kn- 
ena. thz ar skil thik fran annars kompanscapi 30 
thz masta thu gitir. oc var ensamin vm thu vilt 
gudhi tilfOghias oc see han mz reno hiarta. fly oc 
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oc mz them tholimodhelica vmbara. oc amual them 
som thik thikkir sik stundom oskallica hawa. J 
thasse Oknonne skalt thu opta sokia varn lwra, 

125 oc see huru han ther vmgangir. ok sarlica huru 
5 han Hggir vm nattena vppa baru iordhinne. Ok 

skulle godh cnstin sial sOkia han ther eet sin vm 
daghin sarlica fran thrattanda dagh. the fyretighi 
daghana som han ther fastadhe. Nw tha fyretighi 
dagha varo framlidhne tha hungradhe varom herra. 

io ok frestarin som ar diafwllin gik at honom. oc 
ville forsOkia vm han vare gudz son. Nw fresta- 
dhe han varn Iwra af gula som ar oskallikhet i 
mat oc dryk. sighiarade til hans. ast thu gudz son. 
tha sigh, thz ar gOr at thasse stenane vardhin 

15 brodh. An ey gat han darat mastaran. thy at swa 
swaradhe han hanura. ok swa ledhis hafdhe han 
sik. at akke fi5l han i frestilsomin. oc ey kunde 
diafwllin fa vita thz han ville thy at han sik 
hwazske nekadhe alia iacadhe vara gudz son. vtan 

20 forua?* diafwllin mz scnptinne. ok swa hawm vi 
aptedome af varom hm*a at vi skolom sta a mote 
thasse syndinne th^r g6rs i mat oc dryk Thy at 
a hanne skulu;?z vi byria. vm vi viliom foruiwna 
the andra syndenar. Ok than som fallir i thasse 

25 syndenne han vardfo'r vanmaktoghir til at for- 
uirzna the andra. Swa sighia halghe man som 
scnptina wtthydha. at vtan forra styris swalgheno. 
tha aruodhar man fanytlica mot the andra synd- 
ena. Sidhan tok diawllin han. oc fordhe han til 

30 iherusalem som liggir thedhan atirtan af thera 
milom. har ma thu thankia vars h^rra tholimodh. 

126 siaflek oc godhlek. i thy at han stadde at than 



Digitized by 



Kap. 17. 



ledhe gramin. som badhe hans oc alia hans vina 
blodh thftrstir. han hannadhe oc baar vppa mOnstrit 
i iherusalem, hwar diafwllin frestadhe han af fanyte 
aro oc fafango lofwi. ok ville prOua som han giordhe 
forra vm han vare gudz son. An ok foruindz han 5 
har mz scnptinne. ok haws akt vardh fanyt. thy 
at han fik akke vita thz han ville Ok aptir thz 
som sanctus bernardws sighzr. for thy at var h^rra 
tedhe anga gudhdomsins gaming, thankte diafwllin 
han vara puran man, Ok sidhan tok han varn to 
Wra. oc fOrdhe han atir vppa eet hOght biargh 
som laa twa milo nar thy biargheno ther han 
fastadhe. oc frestadhe han ther af girinne. An 
oc lagh har than snftdhe manz banin vndir. Sat 
thu nu huru var Iwra ihesus han var frestadhir 15 
oc hannadh^r af diaflenom som sancte bernardws 
sigkr. at then som akke las the fiardho vars hm*a 
frestilse. han veet akke scnptena som sighir. Mann- 
iskionna liuarne ar alt frestilse har i varldinne. 
Ok sighzr sanctus paulws han var frestadhaw i alio 20 
for liknilsens skuld vtan synd. Nw tha sighrin 
var wnnin. komo anglane oc thianto honom. An 
har skalt thu granlica atuakta oc skodha varn 
herra. at han atir ensamin. oc huru anglane sta 
kring vm han Ok gOm val aat alio thy som har 25 
apte six. thy at thz ar faghirt oc mykyt gudhe- 
likit. Nw ma man spuria i hwario anglane thianto 
honom. alia hwat han aat apte swa langa fasto. 
thy at scnptin talar ther akke aaf. Thy maghom 
vi thassa siglurfulla maltidhena skipa som vi viliom. 30 127 
An skolom vi thankia hans gudhelica vald. tha ar 
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Digitized by 



50 



Kap. M. 



rasklica swarat til q^^stionem thy at han formatte 
skapa hwat han ville. ok af thy som skapat var. 
var i hans valde hwat honom thaktis. An ey 
finnom vi at han antigia fore sik alia sinom 

r> discipwlis nytiadhe thatta valdit. An for mogha- 
nom finno??i vi thz val at han fodde twem sinnom 
mykyn mogha af faam brftdhom oc litlom fiscom. 
An af apostlomen lasom vi at the wridhu kornit 
w axomen ok ato for hungir skuld i hans naruaru. 

10 Samuledhis var han thrOtter af v&ghenora sat oc 
hwilte sik vppa brunneno?n. tha han taladhe vidh 
hina samaritanara. akke six at han skapadhe mat 
vtan at han sande discipwlos at leta the?ra mat i 
stadhenora. Swa synis oc val sannolikt at han 

15 annorledhis saa sik fore i thasse maltidhinne an 
miraculo. Thy at han giordhe miracula androro 
til gangn. oc tha mange varo narstadde. An har 
var angin nRr honom vtan anglane. hwat skolom 
vi tha har til thankia. madhan vi vitora val at 

20 ther bodhe angin a bargheno. ok angin mat fan 
man ther reddan. Alia murzdo ey anglane fora 
honom thijt mat mz sik. som danieli p?*ophete 
hande som scnfwat ar at nar abbac propheta hafdhe 
mat giort oc baar thz som reet var sino skyrdha 
folke. kom gudz angil oc tok prophetan i harit 
oc bar han af iudea ij babiloniam thijt som daniel 
sat i diura gardhenom i bland leonin. Ok sidhan 
daniel hafdhe fangit ata. fordhe angillin i samu 
stund atir prophetan thijt han tok han. An nu 

30 viliom vi har blifwa oc gftra os gladha mz varoro 
herra i thasse maltidhinne ok skal man sighia til 
varafrw hans vardogha modfa'r. Af thasse gladhi 
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oc sigto'r. thy maghom vi har millelica oc gudhe- 
lica thankia at anglane korno fulcompnit mange 
til varn herm ihesum. ok k5rdho bort diafwllin. 
oc fiollo nidher a iordhena oc badho til hans sigh- 
iande. Aue domine ihesu. thz ar. heel alia helare 5 
hm*a ihesu var gudh. An var herra fagnadhe 
them af allorn godhuilia. oc tok 5dhmiuklica thera 
komo. swa at han amual negh them mz hofdheno. 
tlmnkiande sik vara a mandomsins vaghna miwna 
giordhan for pinonna skuld iher han skulle thola to 
Tha sagdho anglane til hans. Iwra thu hawir lange 
fastat. hwat vilt thu at vi skolom redha thik til 
mat Tha sagdhe han. farin til minna alra karasto 
inodhzr. ok takin oc f5rin mik thz som hon hawir 
nu reet. Thy at af ahgom mat atir iak swa garna is 
som af hanna. tha foro twe af anglomen af stadh 
oc varo i samu stund nar hanne. The helsadho 
hona mz alle vyrdhning. oc baro hanne budhscapit. 
Ok thz litla som hon hafde reet aat sik oc iosep. 
oc thtfr til brftdh oc dwk. oc annat som ther til 20 
h5fdhe toko the oc fOrdho varom h^rra. Ok varfrw 
gaf sik stora vin vm at faa nakat af smam fiscom. 
hwar hon gat. oc sande mz them. Nw tha anglane 
komo atir til vars h^rra reddo the fore honom 
nidhir a iordhinne ther the funno nakat slat oc 25 
laso hOghtidhelica til bordhz mz honom. Skodha 
nu v&l huru han sitir hftuisklica oc Odhmiuklica 
nidhir a iordhenne oc atir oc drikkir val til matto 129 
huru anglane sta kring vm han. ok thiana sinom 
herra En laggir fore han brOdhit. oc annar latir 30 
ij fore han. En laggir foren the sma fiscana som 
varfrw sande honom. Ok the andre sta ok sionga 
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hin sOta syons sangin. som han kande them i 
himerike. gOrande sik alia gladha. oc haua stora 
hftghtidh mz honoztt. An matte man sighia, tha 
ar thassin hOghtidhin them mykyt flmkosam. for 
thy mattom vi val grata oc varkunna honom af 
alio hiarta. Anglane skodha han mz alle vyrdh- 
ning. thankiande sin gudh oc sin herra, oc alia 
thinga skapara. hulkin iher fftdh/r alt thz liif hawir. 
hawa sik swa Odhmiukat ok misvyrt at han var 
thorftoghir aat licamlicom mat til sit behof oc 
vppehalle. som than iher ey kunde andraledhis 
bargha sik. Ok ata swa snftppelica som en enfall- 
oghir man af almoghanora. thy matto the val 6mka 
honom. ville oc thu rattelica thankia thik vm. ok 
skodha granlica oc see han i them skipilsomen. 
ok hafdhe thu han innarlica karan af alio hiarta 
tha ropadhe thu af store varkunnan oc sagdhe, 
he?rra gudh hwat thu tholde for mina skuld. 
alia thina garniwga aru fulla mz vndir. hialp mik 
th^r til at iak matte thola nakat fore thik som 
swa mykyt oc stort tholde fore mik. Visselica 
ensampt thatta skulle thik mykyt storlica vptanda 
ij hans alskogha. Sidhane han hafdhe tha atit. 
badh han bara atir thingin. oc sighia sinne modh'r 
at han kome skyt atir til hanna. an tha nnglane 
the komo atir sagdhe han til them alia saman. 
farin hem til min fadhor i idhra gladhi. thy at 
mik b5r an nakra stund har vandra. An iak 
bidlwr idhir at i anduardhin mik minoin fadhtr. 
oc helsin alt himerikis harscap a mina vagna. 
Anglane fiollo nidhir a iordhena oc beddos hans 
valsignilse. ok sidhan the hafdho them fangit. foro 
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the heem atir til himerikis. oc giordho thz som han 
them sagdhe. oc af hans sighzr oc them nymarom 
oc godhom tidhindom the baro. vpfylto the alt 
himerike mz otalike gladhi. An nu tha var herra 
ihesus vilde koma atir til sinna modhir. gik han 5 
nidk'r af bargheno. thy skodha han oc nu val huru 
alra thinga lwra gangir ensamin oc barfftttir ok 
varkunna honom storlica af alio hiarta. Ok tha 
han kom atir til iordanem. oc iohannes baptista 
fik see han. teknadhe han aat honom mz fingreno 10 
sighiande. Seen gudz lamb. Seeij than som bort 
takir varldinna synde. Thatta ar than owir hulkin 
iak saa hwilas than halgha anda. nar iak han d5pte. 
Ok en arznan dagh nar han saa gangan vidto'r 
iordanerw. sagdhe han oc samuledhis aat hanum. 15 
Ecce agnws dei gtc. Tha gik sancte andris. oc en 
annar af sancti iohannis discipulis aptiV varom lwra 
ihesu. An var liofwe oc godhuilioghir h^rra. som 
thera oc alra vara helso astundar. ther til at han 
skoli gifwa them af sik tr5st oc dyrfwe vande han 20 
sik vm oc taladhe til them sighiande. hwat vilin ij. 
The sagdho honom. mastare hwar boor thu. tha 
tok han them oc ledde them mz sik i thz husit 
som han plaghadhe gaa i the bygdinne. Ok the 
stodho ther en dagh mz honom. Ther apto'r ledde r> 
sancte andris brodhir sin sancte patar til varn 
herra ihesum. ok han tok gladhelica vidlnr honom. 
thy at han viste val hwat manne han ville af 
honom gOra. ok sagdhe til hans. Thu skalt heta 
patar. thy at han hat fOrra symon. ok swa kom 30 
han i kOnscap mz them, oc vardh them hemelikin. 
Nw madhan var hm-a vilde atirkoma til sinna 
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modlur. foor han thadhan af the bygdinne oc gik 
atzV til galileam hwar modhir hans var. Amual 
skalt thu oc nu see ok varkurana honom oc ganga 
altidh mz honom. thy at han gaar som han ar 

5 van ensamin oc barfottir, swa langan som ar fyra 
oc siutighi milo v9gh. An tha han kom atir heem 
oc modhir hans fik se han. vardh hon gladhare an 
nakar man kan sighia. Tha stodh hon vp oc gik 
mote honom. oc tok han innerlica ij sin fampn. 

10 oc var herra ihesus negh hanne mz alle vyrdh- 
ning. hulkit han giordhe ok sinom fostir fadhir 
iosep ok blef ther quar nar them som han var 
forra van. 

(Kap. 18.) 

is Eluru var herra lat vp bokina ij iudha kirkionne 

HAr til mz gudz nadh hawm vi sakt huru vars 
herra ihesu lifw&rne var skipat. Ok hawm vi 
antigia litit alia enkte atirlatit af thy som han 
giordhe ij thassom timanom. An hadhan fran 

20 thankir iak akke swa gora. thy at thz vare manne 
alt oflankt at thankia alt t:;z han giordhe oc taladhe. 
Mast for thy at vaar akt skal vara som sancta 
cecilia giordhe idhkelica bara christi garninga inner- 
lica i varo bryste Ok thy takom nakat af hans 

25 garningom i hulcom var thanke skal idhkelica 
vandas. ther til vi komu??i til hans pino. An 
thadhan fran skal man enkte atirlata. Thz andra 
skolum vi oc ekke alstingx swa owirgifwa at vi 
skolom thz ey thankia nar vi kimnoin tJiils atkoina, 

30 An hadhan fran thankir iak ekke gora lang thank- 
ilse vtan fulcommit sialhm. Thy at thz ar thik 
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dfryt at thu thankir vppa thz som han giordhe 
oc sagdhe. oc at thu vmgar mz honom. oc var 
honom hemelik. thy at i thy skalt thu finna mere 
sOtma oc stfrrre gudhelikit. oc ij thy ar alia thassa 
thankilsinna frukt oc gagn at thu altidh oc alia 5 
stadz han skudhar aa i nakre hans gaming. Stund- 
om huru han vmgar med aposfolis. oc sinom di- 
scipwlis. stundom mz syndoghom manno?n oc talar 
mz them. Huru han pr^dikar fore moghanom. 
stundom tha han gaar, oc stundom tha han sitir. 10 
tha han sofww* oc tha han vakar. tha han atir oc 
huru han andro??i thianar. Huru han gifwzr siuko7n 
botir. ok huru han g6r mang annor vndarlik iartekn 
i thasso oc andro tholko. skodha hans godhgarninga 
som han giordhe for vara helso skuld. ok sarlica 15 
vm thu gitir begripit hans anlitis vanleek. tha 133 
skodha thz granlica. hulkit som mik thikkir owir 
alt annat vansamare vara, An iak tror at thz 
skulle vara thik maste hugnadhin. Ok g5m val 
granhca aat vm han vanlica seer lioflica vppa thik. 20 
Ok ij alio thy som har apte six tha haf thz fore 
kannedora at hwar iak sighir nakat af hans gar- 
ningom. ok vm iak akke sighir th^r nakron en- 
kannelik thankilse. tha thank aa nakat vppa thz 
som nu ar sakt oc thz ar thik tha yfryt. Ok nu ^5 
viliom vi sighia hwat var htfrra ihesus hadhan fran 
giordhe. Nw tha var hm*a ihesus han var dOptir 
oc han kom atir til nazareth. Tha vmgik 5dh- 
miuktinna mastare swa ddhmiuklica som han var 
f6rra van. An tho tiltok han aa smam oc smam 30 
at vppinbara sik nakrom. ok predicadhe fore them 
hemelika. An ey six at han ij thy areno nakat 
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vppinbarlica pr&dicadhe. for an han a samadaghin- 
om areno aptir at han var dftptar giordhe thz 
miraculura i brullOpino. at han vande vatn i vin. oc 
an vm han stundom pradicadhe. oc hans discipuli 
dOpto. tho idhnadhe han akke swa sina pradican 
f5r an sancte iohannes baptista var sattir i myrko- 
stofwne. som han giordhe sidhan. Gifwande os i 
thy vndirsampt Odhmiuktenna aptedOme. nar han 
iohanni som stort mykyt var mindre an han 6dh- 
miuklica fruktadhe oc vagdhe mz sinne pradican. 
Ey byriadhe han sina pradican mz roop oc skral 
alia balle. vtan ftdhmiuklica oc saktelica. Vm en 
halghan dagh hulkin iudhane kalladho sabbatu?» 
nar han var i synogoga thz ar i iudha kirkionne 
mz androm. Stodh han vp ok las i prophetans 
ysaie bok. thz som a vart maal thydhir swa. 
Gudz ande kom owir mik oc smordhe mik. oc for 
than skuld sande han mik at pradica fatikom etc. 
Ok tha han hafdhe lakt saman bokena. sagdhe 
han Thassin scnptin ar i dagh ij idhrom 5rom 
fulcompnadh. See huru Odhmiuklica han las sina 
fOrsto lakze. i hwario han tok kcforis ambite som 
ar eet af smauixlomen. Medh thakko oc liofwo 
anlite las han i bland them oc wtthydhir scnptena. 
Hwat ftdhmiuklica han tilbyria sik vppinbara. nar 
han sighir. J dagh ar thassin scnptin fulcornpnadh. 
som han ville sighia. Jak ar than sami som hon 
talar af. Ok alle aktadho granlica hwat han 
sagdhe. fore hans ordha fulcomlikhet. oc hans 
faghro oc 5dhmiuko vpsyn. thy at han var alra 
faghirst. som han var oc alra bazst val talande. 
Ok af badhom thassom talar prophetin sighiawde 
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Specios^ forma pre filijs hommum. diffusa est gracia. 
in labijs etc. 

(Rap. 19.) 

Sidhan tok var herra, ihesus til at faa sik discipwlos. 
oc gifwa sik vin vm vara helso. tho swa at ban 5 
altidh gftmde Odhmiuktena. Nw calladhe han san- 
ctum petrum oc andream aposfolos threm sinnom. 
An huru han kalladhe them fOrsta sin, sagdhis 
ferra tha han var vidhir iordanem. nar the komo 
i kyndskap mz honom Annat sin kalladhe han them io 
af skipino nar the fiskiadho som luchas sighzr. ok 135 
tha folgdho the honom swa at the thankto koma 
atir heem til sin. An tha fingo the h5ra hans 
kannedom. Thridhia sin kalladhe han them af 
skipino sora mathews ewangelista sighzr at han r> 
sagdhe til them, komin oc folghin mik Jak skal 
g5ra af idhir manna fiscara. oc tha forlato the alt 
oc fylgdho honom aptir, Ok i them yttarsta twem 
sinnomen kalladhe han oc sanctum iacobum. oc 
hans brodhir sanctum iohannem ewangelistam. 20 
hulkin han hafdhe fOrra callat af brullOpino, i 
hulko han v&nde vatn i vin nar han ville hawa 
gipt sik. Sidhan calladhe han oc philippum oc 
sanctum matheum apostolum oc ewangelistam hulkin 
som af ratte Odhmiukt calladhe sik publicanum. 25 
An huru flere apostlane varo kalladhe thz ar akke 
smfwat har. Thank thy oc skudha han i thassom 
kallilsomen oc hans vmgangilsom mz them, huru 
han them innerlica callar. gOrande sik them til- 
latoghan ok hemelikin. liofwan oc thianoghan. dragh- 30 
ande them innantil oc vtan. Ok amual tok han 
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them heem mz sik til modhzr sinna. oc gik heme- 
lica mz them heem til thera, Ok han lardhe oc 
kande them, oc gaf sik enkannelica alia vin vm 
them swa som modhorin vm sin enga son. Ok 
5 six at sancte p&dher han sagdhe for sancte cl&mitte. 
at nar the sofwo. stodh var herra ihesus vp vm 
nattena, oc holde vppa them kladhin. thy at han 
them swa innerlica alskadhe. oc viste val hwat 
mannom han ville af them g5ra. Ok an thot the 
130 io varo vm man ma swa sighia grofwe oc ofannoghe 
oc af litlo kompne a byrdhinna vagna. tho skip- 
adhe han them varldinna hyfdhinga them th^r fore 
skullo ganga oc ledha alia trona kristna man i 
andelike stridh Thank thy for gudz skuld af hulkom 
15 the halgha kirkia byriadhis. Ey vilde var h^rra 
thassa varldinna viso oc maktogha man wtualia. 
at ey skulle thz som gOrande var thera fromheet 
tilscnfwas. thy at thz atirgOmde han sik. oc lOste 
os atir mz sinne makt oc godhlek oc snille 

20 (Rap. 20.) 

AN thot somlike twaka ther vm hwars brullOpe 
thz var som giordhis i chana galilee. tha thankiom 
vi thz haua varit sancte iohannis ewangeliste. apte 
thy som sanctus levonimus sighir i prologo som 

25 han satte fore hans ewangelium. J thy brull5peno 
var oc varfrw. tho ey swa som hon hafdhe varit 
thijt slatlica budhin. vtan swa som th5n forsta oc 
alzsta i bland systrana. oc var th#r aat systir 
sinna som hon hafdhe varit i sino eghno huse. 

30 swa at brullOps kostnadhin skipadhis alt apte hanna 
forsyn. hulkit som vi maghom finna i threm thingom. 
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forst af thy som ij lastinne six at maria ihesu 
modhir var ther. An af varom lwra ihesu oc 
hans discipulis. oc androm them ther varo six at 
the varo budhne til brull5pit. oc skal vndirstas at 
the varo thijt budhne. Nu tha varafrw systir som 5 
haat maria salome. zebedei hustru. oc sancti iohannis 
modhzr. hon kom til varafrw i nazareth som liggir 
fran chana. fyra thera milor sagdhe hon at hon 137 
ville gora brullOp aat sinom son iohanni. tha gik 
varfrw mz hanne at redha til thz som tharfuadhis 10 
nakrom daghom fore ok swa nar andre varo budhne 
tha var hon ther fore them. Aat thy andro finnom 
vi at thz var sancti iohannis brullOp. at varfrw 
kardhe vm at them brast vinit. hwadhan af vi 
finnom at hon var akke af them vidh bordhit sato. »5 
vtan th6n som ther tok til var. oc saa at them 
brast vinit. hafdhe hon oc sitit vidh bordhit, hwat 
munde ey modhorin hawa blygdz sitia n&r sonenom 
i bland m&nnena. thy at thz plaghas akke i them 
landomen. hafdhe hon oc sitit i bland quinnomen. 20 
murale hon haua hallir talat vm- at th^r brast vinit 
an andre. hafdhe hon oc funnit at vinit brast hwat 
munde hon hawa standit vp v sino matsate. oc 
gangit til sonin. Alt thatta thikkis vara oh5uelikit 
oc ey val standa, oc thy ar val sanno likt. at hon 25 
ekke sat vidh bordh. thy at af hanne six at hon 
var inykyt thianogh. at thy thridhio vndirstars 
thz af thy. at hon b5dh them som thi&nto at the 
skullo gaa til sonin. oc gOra thz som han them 
budhi. oc swa synis at hon stodh fore i brull5pino. 30 
oc r&dh owir thz som ther giordhis. oc thy lat hon 
sik ther vm vardha at ther ey skulle vanskilse 
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handa. thy skal thu nu ij thftsse mattone skodha 
varn herra ihesum. oc see han ata i bland andra 
swa som en af litlo almaghanom. oc sitia i bland 
them, ey mz them framsto. vtan hallir mz them 
5 yttarsto. ey ville han som the hftghfardhoghe plagha 
sitia i thy fersta sateno i gastabudhomen. thy at 
han ville swa gOra soin han sidhan lardhe sighiande 
nar thu vardfa'r budhin til brullopis alia gastabudh 
tha gak sitia i yttarsta stadhin. An han sialuir 

io byriadhe ferra gOra an kanna. Skodha oc amual 
hwat blidhelica varfrw gangir fore oc thianar. oc 
hwat granlica hon takir var i alio huru thz ratte- 
lica skipas. ok teer oc visar thianaromen hulka- 
ledhis the skulu ratta vppa. oc hwat the skulu 

is satia fore brulldpis folkit. Nu tha aat thy leedh 
at brullOpit skulle andas. koma the som thianto 
oc sagdho til hanna. vinit rakkir akke langir. oc 
vi hawm akke meer gifwa folkeno drikka. Tha 
swaradhe hon. Bidhin, iak skal skipa swa at vi 

20 skolom hawa yfryt. oc gik til sonin hwar han 
ddhmiuklica sat vid bordz andan. nar duromen i 
huseno. oc sagdhe til hans. Min kare son har 
vanskas vinit thy at thz rakkir akke aat. ok systir 
vaar ar fatik oc veet ey hwat hon skal tiltaka 

25 Af millo hiarta tha varkunnadhe varfru sik owir 
thera hawandzloso. oc th^r til at the skullo ey faa 
blygdh. tha badh hon sonin hulkin hon viste makt- 
oghan vara, oc at han ville vppinbara gudhdoms- 
ins vald for thera hugnadh skuld som thorftoghe 

30 varo Tha swaradhe var lwra ihesus hanne sigh- 
iande. quinna hwat ar mik oc thik. Nw madhan 
var herm ihesus hafdhe sina modhir i storstc 
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vyrdhning. thikkis vndarlikit vara at han swaradhe 
hanne swa. hulkit som thikkis vara oginlica swarat. 
Thy sighir sanctus augustinws. at g5ra miracula 
thz hafdhe var herm a gudhdomsins natwr vagna. 
hulka han hafdhe akke af modhorinne. ok i thy 5 
at han modhorinne swa swaradhe ville han hanne 
beuisa at han var akke pliktoghir at lydha hanne 
i thy. Ok thy sagdhe han Quid michi et tibi est 
mulier. Qumna hwat ar mik oc thik. Som han 
ville sighia. makt at gOra miracula. thz hawir iak 10 
akke af thik. alia vita quaman tima at gOra miracula 
thz ar mik oc thik akke almant vtan thz hOwir 
mik ensa?npnom vita, hardh thikkias tholik swar 
vara. An thz ar talat os til kannedom. af hulko 
sanctus bernardws talar sighiande. hwat ar thik oc 15 
hanne lwra min. hwat ey thz som syni oc modhir. 
Hwat spOr thu hwat thu hOre hanne til, madhan 
thu ast hanna renasta lifs valsignadha frukt. hwat 
ey ar hon th5n som helom iomfrudom afladhe. ok 
thik ospialladhom iomfrudom fodde, i hulkins lifwe 20 
thu hwiltis nio manadha. hulkra iomfrulico spina 
thik sOfdho. mz hulke tha thu vast tolf ara gamal. 
foor thu til nazareth af ierusalem. oc var hanne 
vndirgifwin. ok sighir til hanna. Quid michi et 
tibi. mykyt i alia handa matto. An vppinbarlica 25 
seer iak nw at thu thz akke sagdhe swa som thik 
forthyktit. alia at thu ville g5ra thinna modlur 
iomfrulico hemsco nakra blygdh. madhan thu thz 
hon beddis fulcomnadhe. nar thianarane thik lyddo 
aptir thy som hon them bodh. Thy kara systzr. 30 
hwi munde var h^rra sinne modhir swa swara. 
Vtan fore vara skuld. ok alra thera som sik hawa 
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gifwit til gudz thianist. at thera franda vmsorgh 
vm thera fordhan skuli them ey mOdha ajla hindra 
af andelico aruodhe oc thianist som the gudhi 
haua lofwat. thy at aa madhan vi arom i varid- 

5 inne. tha arom vi fadhir oc modhir pliktoghe til 
thera fordhan. An nu madhan swa ar at vi hawm 
forlatit os sialua. myklo hallir arom vi fralse af 
thera vmsorgh. Thy lasom vi af at en armete 
badh sin brodhir som kom til hans oc beddis hialp 

10 af honom ga til annan brodhorin thera som longo 
var dodhz'r. An nar hin brodhorin som til armetan 
kom vndradhe ther vppa oc sagdhe at han var 
dodlnr. Sagdhe armetin sik oc vara dodhan. Ok 
thy giuir var lwra os alra bazsta kannedom. at 

is vij hawin anga vmsorgh vm fadhzr oc modhir oc 
vara frandir meer an vara reghlo lofwan tilsighzr, 
Nar han sinne modhir oc tholke modhzr swaradhe. 
Quid michi et tibi est mulier. Swa swaradhe han 
oc annorstadz enora. som sagdhe honom. at modlur 

20 hans oc hans modhzr systirsyni stodho vte oc vildo 
tala vidh han. Hwa ar min modhir alia mine 
br5dhir. Hwar aru nu the som swa kotlica oc 
swa fanytlica lata sik swa mykyt vaardha oc swa 
stora vmsorgh hawa vm sina kotlico frandir Swa 

25 som the an sialue vmgingo mz them. An af 
thassom swaromen vantrOste ey modhorin. Vtan 
trftste sik vidh hans valuiliogha godhleek. ok gik 
atir til them som thianto sighiande. Gan til min 
son ok gOrin thz han idlur sighzr. hulke som gingo 
141 30 ok aptir thy som var hirra them bodh. fylto the 
vatnkarin mz vatn. oc sidhan the hafdho thz giort. , 
sagdhe han them. Takin nu oc barin architnclino, 
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Architroclinws thz var then som framst sat, Ok 
har mat thu markia tw thing. fOrst vars herra 
skallikhet i thy at han forst sande them hedhir- 
samasta manne th^r var. Sidhane thz at han sat 
sialuir lankt fran honom i Odhmiukare stadh mykyt 5 
nidhirmeer, Ok aptzr vars lwra budhi baro thian- 
arane honom vinit oc sagdho them androm af huru 
vinit var tilkomit. swa at miraculura vardh vppin- 
bart. oc hans discipwli trodho at han var christus 
Nw tha brullOps kostin var hallin kalladhe var io 
herra ihesus iohannem vppa ena sidho oc sagdhe 
til hans. Forlat thassa hustruna thina oc folgh 
mik. Jak skal skipa swa at thu skalt koma til 
hOghelicare brull6p. som han ville sighia oc thu 
skalt vardha myklo bator giptir, Ok han fylgdhe is 
honom ginstan, J thy at var lwra ihesus var i 
brullOpe. beuiste han at hionalaghit ar af gudhi 
skipat. An i thy at han calladhe iohannem af 
brullOpeno. latir han os vppinbarlica vndirstanda 
at myklo vardoghare ar andelikit hionalagh an 20 
licamlikit. Sidhan gik var h^rra ihesus thadhan. 
Ok vilde nu thadhan fran vppinbarlica g5ra thz 
som vara siala helso vardhadhe, Tho ville han 
fOrra folghia modhzr sinne heem til siin. thy at 
tholkit folghe skulle varafrw haua. Thadhan gaar 25 
var herra oc takir- hona oc iohannem oc andra sina 
discipwlos mz sik til capharnaum. oc th^r aptir 
nakra dagha heem til nazareth. Skodha thy them 
i th6m vaghinom huru Odhmiuklica the ga til foot 
oc hwat lioflica the gaa badhin saman sonin oc ao 
modhorin. O hulkin the tw aru. aire saghos annor 
tholik tw mOdhgyn har i iordhrike. Skodha oc 
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amual discipwlos medh hwat vyrdhning the fylghia 
them, oc gOma granlica aat vars lwra ordhom. 
thy at ij them var enkte fafangt alia onyt. vtan 
altidh tha giordhe han alia taladhe nakat got. oc 
5 tholkit folghe kunne akke vara ledhosampt 

(Rap. 21.) 

UAr herra ihesus gik vppa ena sidho fra mogh- 
anora som honom folgdhe. ok tok sina discipulos 
mz sik. oc gik vppa barghit thabor ther liggir twa 

to milo fran nazareth. at han skulle kanna them thz 
som them tharfuadhis nima. thy at thz hofdhis 
val at han skulle them fOrst lara. hulka han ville 
androra skipa til mastara oc ledhara i himerikis 
vaghinom An tha lardhe han them af rnangra 

15 handa thingora Ok var the predicanen faghir oc 
fulcoramit lang. Ok ey ar thz vndir. thy at gudz 
mundir satte hona saman. Th^r kande han them 
af salikhetinne, af b6nom. oc fasto. almoso oc 
mangom androm dygdhom som thu th^r findir. 

20 las hona opta oc granlica swa at thik val minnis 
hwat ther six. thy at thz ar mykyt andelikit. an 
tho satir iak thz akke har thy at thz vare alt 
oflankt. oc tholik wtthydhilse sta akke alia stadz 
val i bland thankilsen. An tho satz manga stadz 
143 25 thera handa oc halgha manna kannedombir thik 
til larilsa. An at var herra, byriadhe thassa pralic- 
anena a fatikdomenom. gaf han vndirstanda at 
fatikdomin ar alia andelica bygninginna grundual. 
thy at then som mz varaldz thingomen ar Idddir. 

30 han gitir akke fulcomlica fftlght varom h^rra christo 
som ar fatikdomsins spOghil. Ok than som sialfs 
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uiliandis vndirgifwir sik th&ssom forganglico thing- 
omen, han &r akke frals vtan en thral. thy at som 
apostolin siglur. Thas thingsins thral gOr iak af 
mik ther iak mykyt alscar som sanctus augustinus 
sigfor. at alscoghin ar sialinna forare barande 5 
hona thijt han far. oc thy skal man alzenkte alsca 
vtan gudh. oc sin iarncnstin for gudz skuld. ok 
thy ar val vart at fatik manniskia kallas saal. thy 
at som sancte bernardt^s sighzr. hanna vinga aru 
val store mz hulkom man flyghir swa rasklica til 10 
himerikis rike. for andra dygdhe louas manniskionne 
thz som koma skal, swa som than ther thianar a 
sk5n. an for fatikdomin ar man vis aa thy som 
lowas. thy at them six at himerikis rike ar thera. 
An vi seem somlica fatika manniskior drduas oc is 
halla sik ilia, hulke vm the hafdhin sannan fatik- 
dow ok thanktin sik vara himerikis konunga oc 
drotninga hiollin the sik akke swa omblica. An 
thz aru the som mz than skal vilia vara fatike 
at them skuli ankte brista ok swa alska the fatik- 20 
domin at them skal ankte vanta Thy sighir san- 
ctus bernardw vm iak vardhzr vplyptir alia vp- 
hOgdhir fran iordhinne. diarflica sighir iak. at iak 
skal al thing dragha til mik sialuan. Ey sigh/r 
iak thatta som en dare mz brodhzrs mins rOst i 25 
hulkins liknilse iak fbre mik. Madhan thz oc swa 144 
ar. tha skulu thassa varldinna rike man akke vanta 
christi br5dhzr oc systir agha ensamit himerike. 
for thy at the hOra han sighia Sale aru the som 
andelica aru fatike. thy at thera ar himerikis rike, 30 
Ok agha the iordhrike, oc aru sannelica som the 

BonaverUura & 
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ther ankte hawa. oc al thing agha. thiggia akke 
som vsle. vtan agha gudh a thas vissare at the 
mindra hawa af girinne. Visselica trolicom man 
ar al varldin rikedoma. thy at alt thianar honom 
5 iampt swa lint som strijt. oc badhe mz oc moot 
koma honom til godho. Girughir man thiggir som 
biddare. thz som trolik manniskia forsmar som hem. 
Thanne gOmer forsmande. oc girughir thiggir agh- 
ande. SpOr af hwariom them ther omattelica giri 

io hawa til at samawdragha rikedomana mz alle fikt 
vm the som owirgifwa sit. ok gifwat i gudz na/A?pn 
fatiko folke. ok k5pa for litit gooz himerikis rike. 
g6ra vislica alia egh Vtan iaf. the sighia vislica. 
Sidhan sigh thu. Hwi g5r akke thu swa, han swara. 

15 Jak gitir akke, hwi tha Sannelica thy at frw girin 
vil akke stadhiat. ok han ar akke frals, ok thz 
han thikkis hawa ar akke hans. oc han aghir akke 
sialuir vald vm sik. Arit oc thit. tha gif thz wt. 
ok bata oc vin ther af. oc byt iordhzlikit i hime- 

20 rike. Gitir thu akke tha kanz thik vara thinna 
paniwga thral oc akke herra. gOmara oc akke aghara. 
Ok nu viliom vi koma atir til thz vi skulum thankia. 
Thank thy oc skodha varn herra ihesum christum 
sitia vppa thy biargheno nidlur aa iordhinne ij 
145 25 bland sina discipwlos swa som en af them, ok huru 
lioflica ok astundelica. faghzrlica. oc fulcowilica han 
talar til them ledhande oc lokkande them til thassa 
fornampda dyghdhanna garninga, ok altidh som 
for ar sakt. tha vidhirfresta at skodha anlitit hans. 

30 Skodha oc amual discipwlos mz hwat vyrdhning 
oc Odhmiukt the skodha han mz alle huxsins akt 
oc atgOma granlica than dyra kannedomin. oc gifwa 
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sik alia vin vm han fasta. oc hawa storan hugnadh 
oc gladhi. badhe af ordhomen. oc swa af hans liofwe 
tilsyn. J thassom thankilsomen skalt oc thu gladhias 
skodhande han som han vare th^r nar staddir mz 
sinom discipwlis oc taladhe til thiin. Ok aptor thy 5 
som gudh giwfr thik nadh. tha tilfOgh thik oc lat 
thik til them, ok dwals thu ther nakra stund. handa 
ma at thw vardhir kalladh. Nw tha pradicanin 
ar vte. skodha varn herra ihesum ga nidher af 
biargheno mz discipwlis. hemelica talande mz them. io 
vidhir at the gingo i vaghinom, ok huru discipwli 
enfallelica flyktos vm han. tha the honom folgdho. 
eyg miok granlica skikkadhe. Vtan swa som 
kyklinga plagha rinna apte hanonne. ok hwar 
vidhirfrestadhe honom nalkas mera. til thas at 15 
han skulle faa batir hOra. Skodha oc mz hwat 
astundan moghin mOtte honom. oc baro fram foren 
siuka folkit. oc han heladhe them al saman 

(Rap. 22.) 

J Capharnaum var en riddare som hafdhe en 20 
siukan thianara. han hafdhe fulcomlica tro til varn 
herra ihesum oc sande til hans. oc badh lakian. 
Var h^rra swaradhe Odhmiuklica sighiande. Jak 146 
vil coma oc helan Nar riddarin fik thatta h6ra. 
Sande han a moot honom. oc lat honom sighia. 25 
htfrra, Jak ar* akke vardoghir at thu gaar vndir 
mit thak. Vtan sigh at enast mz eno ordhe. ok 
piltin min vardhir val helbrygdho. Tha louadhe 
var herra ihesus hans tro. ok gik akke fram batir 
Vtan heladhe thianaran ther borto som han var. 30 
J sama stadhenom var oc en konungir. han gik 
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sialuir til varn herra ihesum. bidhiande han. at 
han skulle koma heem til hans oc hela hans son 
som siukir var. An var herra ihesus ville akke 
gaa. Vtan heladhe tho sonin hans. Thank thy i 
5 thasso riddarins tro vardhelikhet oc forskullilse oc 
vars herra ihesu odhmiukt. som ville ga til riddarins 
thi&nara. ok nekadhe at koma til konungx&ns son 
Nw madhan var herra hedhradhe meer riddarins 
swen an konuwgxsins son. gifs os ^fcidirstanda at 

io vi skolom akke vara vildoghe. ok eygh altidh taka 
manniskiona aptir thy os thikkir hona vara v&rdha. 
oc ey thi&na nakrom i Oghomen. oc ey aptir thy 
som yttra vallit wtkrafwir. Vtan aptir thy som 
hans tharf oc godhlekir wtkrafwir som thianistena 

15 thorf vidhir. ey for thaknadz skuld. vtan af kariek 

(Kap. 23.) 

Af them lamsiuka mawnenom som the ford ho 
nidlur ginora lhakil oc baro han fore varn 
herra. hulkora han gaf helbrvgdho 

J foresagdha stadhenom capharnaum nar var herra 
ihesus sat ok kande i eno huse. oc ther varo 
samansankadhe pharisei oc mange laghanna kanne- 
fadhir af iherusalew ok galilea. oc alio iudha land- 
ino. Tha komo man som baro i sanginne en lam- 

25 siukan man oc villo in ij husit. at han skulle helas 
af varom herra. Nw tha the kuwno akke in koma 
for moghanom. tha foro the vppa thakit. oc fordho 
han ther nidhzr ginom. oc lagdho han fram fore 
varn herra ihesum. ok tha han saa thera tro. 

30 sagdhe han til then siuka. Son. haf godha trOst. 
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thik forgifwas thina synde An pharisei oc lagh- 
mannene som af ondzsko m&rkto hwat han aat- 
hafdhis. sagdho innan sik at han taladhe haadz 
ordh thy at ensamin gudh forma at forlata synd- 
enar. ok han takir sik thz til, Thatta sagdho the 5 
for thy at the trodho han vara puran man. Tha 
sagdhe var valuilioghe odhmiuke herra. som skodhar 
badhe g&rningana oc hi&rtan. til thera. Hwi th&nkin 
ij ont i idhro hiarta. oc sagdhe yttirmeer. at ij 
skolin vita at mllnniskionna, som ar iowfrw marie to 
son. hawir makt i varldinne at forlata syndenar. 
Tha f sagdhe han them siuka mannenom. stat vp 
oc gak. Ok han vardh i samu stundinne frals 
af siukdomenom. oc stodh helbrygdho vp. Ok alle 
vordho vndarlica vidhzr. Har mat thu markia r> 
inang godh thing oc faghir. Thz forsta at af thy 
vardh iudhanna blinde foruunnin. thy at the matto 
vppinbarlica finna oc vndirstanda. at var herra 
ihesus som syndena forlat. var sandir gudh oc 
man. Annat ar at for syndenna skuld handir 20 
stundom lica??zlikin siukdombir. som vi finnom af 
them siuka mannenom som vardh heel vidh pisci- 
nam. hulkom var herra sagdhe at han skulle akke 
mera synda. at hono?ra skulle ey an varra handa. 148 
At thy thridhia thank at trorcna vardh oc for- 25 
skullan ar stort. thy at amual dughzr manne annars 
tro, som f5rra ar sakt af riddarins thianara ok 
som vi finnom i cananea. thz ar i hedhnisko quinn- 
oraie i hulkra tro var hirra ihesus heladhe hanna 
dottir. thatta handir oc daghlica i them barnomen .so 
som d5pas. hulkin vm the d55. for an the aru 
komin til skallikin aldir. taka the nadhena i annars 
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tro. fore hulka the helas i vars herra ihesu christi 
vardhe ther han them forskulladhe mz sinne pino 
oc hardha dodh. at koma til auardhelica aro i 
himerikis gladhi. 

(Kap. 24.) 

Hum sancti patars swara fralstis af kallosottinne 

Ok hande i fornampda stadhenom capharnaum at 
var htfrra ihesus gik in ij sancti patars hws. hwar 
hans swara hafdhe hardha kallosoot. An Cdhmiuke 
hm*an ther lat sik enkte forthryta. tok vppa hanna 
hand, oc heladhe hona swa fulcomlica. at hon stodh 
ginstan vp. oc thiante honom ok hans discipwlis. 
oc redhskapadhe fore them. An hwat redhskap 
alia thianist hon giordhe. thz ar ekke smfwat 
Thank thy at fatike fatikdomsins alskare aat i 
sins fatika discipuli huse nakan growan kost. oc 
thz son i the gato rasklica reet. oc sat fore them. 
Thank ok amual at var hm ihesus. halp them 
til at redha. oc sarlica i sins fatika discipidi huse. 
thy at alt thz adhmiukt ar tha mat thu af honom 
thankia. antigia at han reedde til bordhit alia 
thwadhe drykkio karen oc annat tholkit. thy at 
alt thera handa giordhe Odhmiuktinna mastare 
garna som kom at thiana. oc akke lata sik thiana. 
Sidhane satte han sik hemelica mit vidh bordhit. 
oc sina discipwlos baggia vagna vm sik. oc aat 
thes gladhelicare at fatikdomin liuste i thera 
maltidh 
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(Kap. 25.) 

Af vars herra sdmpn i skipino 

Eet sin nar var herra ihesus foor vppa eno litlo 
skipi mz sinora discipwlis lagdhe han sik nidlnr 
at sofwa. thy at han vakadhe mykyt vm nattena 5 
i sinom b5nom. oc vra daghin aruodhadhe han i 
pralican. Nw tha han sof kora en makta stormbir. 
swa at discipuli raddos at the skullo forfaras. oc 
thordho akke vakkia han. An sidhan nOdhen gik 
aat them tha vakto the vppa han. oc sagdho. io 
htfrra hialp os. vi forfaroms. Var hm*a ihesus 
stodh vp oc sagdhe til them. Hwi radhins ij. 
hwat litla tro i ha win. Sidhan amitte han vadhrit 
oc vatnit. oc apter hans budhi vardh ginstan mykyt 
lunkt oc stormin vande atir Har skolom vi markia 15 
os til kannedom at an thot os thikkir at var h^rra 
sofwir vidh os oc vara garninga ok athafwe. oc 
sarlica tha vi hafwom vidhirmOdho oc drOuilse. 
tho vaktar han granlica aat os. oc latir sik alra 
mast vardha vm vara helso. oc thy skolom vi vara 20 
stadhoghe oc enkte iafwa. 

(Rap. 26.) 

Af aokionna son som var herra vpreste 

NAr var hm»a ihesus. gik eet sin til than stadhin 
som kallas naym. m5tte han myklom mogha sorn 25 
folgdho enom vngom manne enna ankio dodha son 
til grawa. An milde h^rran varkuwnadhe ankionne 
som dodha sonin grat. oc tok vppa barinne oc 
bodh them som baro standa quarra. Sidhan sagdhe 
han. Vngir man. Jak sighir thik stat vp. ok 30 



Digitized by 



72 



Kap. 26, 27. 



ginstan stodh han vp som dodhir var. ok var hem 
fik han atir sinne modhir. An the som thatta 
sagho vndradho har vppa oc louadho gudh. 

(Rap. 27.) 

Af the smamdnne som vprestis af dodha oc 
huru marlha fik boot af sinne soot 

For ens hyfdhinga b5n skuld. tha gik var hem 
ihesus mz honom at vpresa hans dottir. Nw i 
them moghanom som mz honom gik var en quirnia 
som hafdhe ena hardha soot, oc thz six at thz var 
martha. marie magdaleno systir. hon sagdhe mz 
sik. vm iak at enast finge taka vppa fallenom a 
hans kladhom tha vordhe iak heel, ok nar hon 
nalkadhis honom oc kom vidh kladhin. vardh hon 
fralzt som ar af siukdomenom. An var h^rra 
ihesus sagdhe ginstan. hwa tok vppa mik. tha 
swaradhe sancte padhar herm moghin thrangir 
thik oc g5r thik omak. oc thu sighzr hwar tok 
vppa mik, Se hwat tholughir var h^rra ar. hwat 
opta vardh han thrangdir af moghanom. thy at 
the vildo nalkas honom. An var lwra ihesus 
viste val hwat han sagdhe. ok sagdhe an. kom 
nakar vidh mik. Jak kande val at dygdhen gik 
af mik. Tha gik martha vidhir oc sagdhe vppin- 
barlica hwat hon hafdhe giort. oc huru hon var 
fralst af sinom siukdom. garna helde var h^rra 
ihesus hona hulke han beuiste sidhane swa stora 
lioflikhet. tha sagdhe han til hanna. thin tro giordhe 
thik heela. J thasso miraculo hawir thu at tron 
hon lofwas. oc at var herra vil at miracula skulu 
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kuraioghas for annars gagn skuld ok nyttelikhet. 
An thz masta han gat tha lOnte han them for 
odhmiuktmna skuld. som thu nu seer, ok thz han 
giordhe mz gudhdomsins valde oc makt. thz til- 
raknadhe han hanna tro. Amual hawir thu h&r 5 
ok til Odhmiuktinna g5mo. eet thz som ar mykyt 
inarkelikit thz sancte bernardws scnfwar os til 
kannedom sighiande. hwar en than ther gudhi 
fulcoralica thianar. ma kallas faallir thz ar yttarste 
delin af christi kladhom. for thy at han sik 6dh- to 
miukan raknar. An than som kombir til swa stora 
fulcomlikhet. at han vardhir hOrdhir af gudhi. 
antigia i thy at han forskullar siukom raannom 
helsona. alia i androm miraculis. tha skal han thtfr 
af akke hOghfardhas. alia sik til rakna thz. thy at 15 
thz giordhe gudh ok akke han. Nw an thot martha 
hon trodde at hon skulle vardha helbrygdho vm 
hon toke vppa vars hm*a ihesu christi kladhom 
som hon ok vardh. tho gik akke the dygdhin af 
kladhomen vtan af gudhi. ok thy sagdhe han kanna 20 
dygdh haua gangit af sik. oc thy skal thu aire 
nakat sin nakat got thik tilscnfwa. thy at thz ar 
alt af gudhi. Sidhan gik var htfrra ihesus til 
hyfdhingans hws oc vpreste dottor hans som 
dodh var 25 

(Rap. 28.) 

Af sancle marie magdaiene vmuandiise 

UAr liofwe h^rra ihesus var en dagh budhin til 
gast af enom som hat symon leprosus. ok gik mz 
hono7M til at ata mz honom. oc thz plaghadhe han 30 
gOra swa val for godhuilia skuld. som for the 
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astundanena ther han hafdhe til sialinna helso for 
hulka han foor nidhir af himerike thy at vmgang- 
ande oc atande mz mannomen. drogh han them 
til sin alskogha oc k&rlek. han lat sik oc biudha 
5 for fatikdoms skuld. thy at han var alra fatikastir 
oc hafdhe af varldinna agho enkte hwazske fore 
sik alia sinom discipwlis. ok thy tok var herra, ihesus. 
Odhmiuktinna spOghil Odhmiuklica mz tholkom nar 
152 honom b55dz. tha som swa var i fallom. at han 

to var thorftoghir. Nw fik maria magdalena hOra j 
at han aat i thas sama symonis huse. hon hafdhe j 
vanlica nu h5rt hans predican oc alskadhin hete- 
lica. an thot hon hafdhe thz akke an vppinbarat. 
Nu tha hon fik innerlica hiartans sorgh for sina 

15 synde. oc vardh vptand af hans alskogha. thankte 
hon val at hon kuraie akke faa helsona vtan han. 
ok gat nu akke langir vnat sik. gik hon af stadh 
thit som gastabudhit var. oc gik fram for budha- 
folkit mz nidhzrlutto anlite, oc Oghonen hafdhe 

20 hon hwarghin vtan nidh/r a iordhena, oc hafdhe 
anga roo f5r an hon ko;n til varn herra sin alske- j 
lica oc alra karasta. ok fiol tha ginstan nidhir for 
hans fotir vpfylt mz blygdh ok innerlike sorgh af 
sinom syndom. ok som hon laa swa framluto mz 

25 anlitino owir hans fotir mz enne trOst. thy at hon 
alskadhe han nu innerlica af alio hiarta owir al 
thing, tok hon starklica til at sukka oc grata, swa 
som hon skulle al flyta bort i tarom. ok sagdhe 
thystlica mz sik sialue. herra min starklica oc 

30 stadhelica tro iak oc vidlur gaar thik vara min gudh. 
oc min herra. J myklo oc margho hawir iak drOft 
thit gudhelica vald. Jak syndadhe mot alle thinne 
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ratuiso. oc flere aru mina synde an sandkornin i 
hawino. tho Ayr iak til thinna miskund. Jak vsul 
oc vrang syndirsca syrghir oc sukkar oc latir mik 
angra mina synde. Jak bedhis nadh. oc ar iak 
redho batra mik. oc vil aire optar meer ganga 5 
fran thinne lydhno. alia vara thik olydhogh. Bidhir 
iak thik liofuaste skapare. wrak mik akke fran 
thik. thy at andra wtuagha weet iak mik hwarghin 
hawa. ey vil iak ok til nakan annan lita thy at 
ensamen thik alskar iak owir al thing, ok k65r to 
thy akke mik fran thik, vtan nafs mik oc plagha 
mik for mina ondzsco oc synde som thik thakkis. 
An tho bedhis iak miskund. Nw a madhan hon 
swa ryghelica laat ok vengadhe sik. tha runno 
hanne tarane swa at hon vatte alia fotrena a varom 15 
he?Ta. swa som thyt the varen alle thwaghne. Tha 
vande hon ok atir vm sidhe at grata, ok thankte 
val mz sik at ouardhokt var at hanna tara skullo 
koma vidh hans fotzr strOk hon af them oc thyrk- 
adhe futrena mz sino hare. An thy thorkadhe 20 
hon them mz hareno at hon hafdhe akke nar sik 
nakat thz som gafuare alia dyrare var. mz hulko 
hon matte them stryka. oc giordhe hon thz for 
thy at hon hafdhe harit nytiat til thz fanyt ok 
skadhelikit var. ville lion thz nu nytia ok vanda 25 
til thz som ganglikit oc nytlikit var, Ok at munnin 
skulle ekke lankt vara fran fotomen. at hon skulle 
opta faa kyssa them, apte thy som alskoghans 
bruni vaxste i hiartano, ok for thy at vars Iwra 
ihesu fotir varo s5roghe af vaghinora. smordhe 30 
hon them medh dyrom smOrilsom. thy skalt thu 
val skudha hona ok langsamlica thankia hanha 
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gudhelikhet. som swa enkannelica var alskadh af 
varom h^rra. for thy at thatta var h5ghtidhelikin 
oc fulcommit markelikin gaming Skodha oc Slmual 
i r 4 varn herva, ihesum hwat valuilioghlica han tofc 
5 hona. ok huru thulumodhelica han stadde hanne 
alt thz hon giordhe. han hiolt vppe oc lat af at 
ata alt ther til at arindit var andat. Amual hiolt 
oc budhafolkit vp. oc alle vndradho vppa thatta 
nymarit, An symon dOmde han storlica mykyt i 

io sino hiarta. at han lat haraia sik af tholke quinno. 
Swa som han hafdhe akke varit prophete. oc hafdhe 
akke vist hulken hon var. An i thy at var h^rra 
swaradhe til hans hiarta thanka. beuiste han sik 
vara sannan propheta, Ok van han mz thy &pte- 

15 dOmilse ther han sagdhe af them som skylloghe 
varo, Ok nu madhan han ville oppinbarlica tee 
at al thing fulco??apnas oc gOmas i karlekinow. 
sagdhe han, hanne forlatas manga synde. thy at 
hon alskadhe mykyt, Ok sagdhe sidhane til hanna. 

20 gak i fridhi, hwat lostelikit ok lioft var thz 
ordhit. hwat garna magdalena hSrdhe thz. oc hwat 
gladhelica hon gik thadhan. fulcomplica vand til 
hans, lifwande thadhan fran hOuisklica i alle 
fulcomlikhet, ok var altidh stadhelica quar nar 

2"> honom oc hans modhir, Thank thy thatta granlica. 
oc fresta vidh/r at fylghia swa storan karlek. som 
har swa mykyt lofwas af varom herra. badhe mz 
ordhom oc garningom. Ok hawzr thu har vppin- 
barlica at karlikin byggir atir fridhin mallan gudh 

30 oc mannen. Som sancte patar sighir. at kariekin 
hyl syndaraia mykelikhet, kariekin g6r alia dygdhe 
fulcomplica. oc angin dygdh thakkis gudhi vim 
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karlekin. som var h^rra sighir, J thy skulu alle 
vita at i arin mine discipwli vm i hawin inbyrdhis 
mz idk'r karlekin. oc thz ar thz nya budhordhit 155 
som han gaf os at vi skolom alskas inbyrdhis. oc 
nar han badh for os tha badh han at vi skullom 5 
vara enadhe i karlekenom hwat vantom vi at 
kariekenom liknas madhan han fore satz martyrio 
oc trowne som biarghin fore af stadh Ok thz ar 
som iak sigh/r at fridhin skal os vara af os 
sialfwom. ok alt thz som vtan til synis hota. thz io 
radto'r akke. thy at thz g5r ey skadha. ok hwaria 
enna sial mykylikhet raknas aptir thy som karlekin 
ar stor til ther hon hawir, Ok then som hawir 
mykyn karlekin ar stor. ok thOn som hawir Man 
ar liten. hawir hon oc angin, tha ar hon ankte. 15 
som sancte paual sigto'r Vm iak hawir akke karlekin 
tha ar iak enkte. An vm hon nu tilbyria at haua 
nakat litit vatta swa at hon alskar them som hona 
alska. ok helsa them atir som hona helsa. Nw 
ma iak akke sighia. at hon ar ankte som mz thy 20 
haldir vinskapin at hon gifwir them som hanne 
gifwir. An som var herra sighir. hwat vilt thu 
at hon skal mera gdra. thy at man kan akke mera 
taka an til ar, Tho the sialina som iak veet haua 
swa litlan karlekin. kallar iak hwazske vidha alia 25 
stora vtan rat badhe thranga oc stunta. An the 
sialina som i nadhinne swa mykyt thrifs. at hon 
far owir than menfOra oc thranga alskoghsins anda. 
ok fatar fore vidha godhleksins manzsco af alio 
andans fralse hulkin som giwir sik vin vm at 30 
wtrakkia sik mz ena handa fulcommit vidho gooz 
vilia skdte. . oc alska hwarn sin iamcnstin som 



Digitized by 



78 



Kap. 28. 



sik siaJua. hwat ey hurras dygdhin the sialinne. 
hwat skal the sialin tha mera g6ra som sik swa 
vidha gOr, ok swa mykyt vidha som hon bar 
karieksins skotit ther alia vmfagna. Amual them 
mz hulkom hon hawir hwazske skylskap alia 
licaf/zlikin vinskap enkte oloflikit hop til nakat 
gagn. alia for thy at hon vantir sik atirlOn, angom 
skyllogh at atirgalla for the godhgarninga hon 
hawir takit, Vtan i swa matto som sancte paual 
sighir. Angom arin ij nakat pliktoghe. vtan at i 
skulin inbyrdhis alskas. thy skalt thu g5ra kariek- 
sins rike owirualle. oc bekrakta thz alt i yttarsta 
landamarin, ok skalt ey thankia at milhetinna 
inalue skulin amual atirlykkias ouinomen. G5r 
val vidh than som thik hata. oc halt them fridh 
ther fridhin drOua. ok tha ar thinna sial vidhlekir 
tholkir som himilsins. oc hOgdhin ey oiampn. an 
faghrindin ar ey olik. Sidhan fulcomnas thz som 
dauid sighir j hanne. Extendens celum sicut 
pellem. J hulko than aro fulle, himinenom omat- 
elica hOghir. oc owir vidha hOghelikhet vndarHca 
faghir. han vardoghas nu ey byggia vtan vidhelica 
spazera. thy sen i hwat nyttelik. oc hwat tharflik 
karleksins dygdh ar. vtan hulka omOghelikit ar 
thakkias gudhi. ok vtan iaf tha thakkias aUe mz 
hanne Thy skalt thu af alio hiarta oc aJle makt 
gifwa thik vin vm at faa the dygdh ther thik latir 
garna thola oc bara alt thz hart oc hwast ftr for 
gudz skuld oc iammstna. 
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(Rap. 29.) 

At iohannes baptista sande sina discipulos til 
varn herva ihesum 

Tha than arofulle riddarin vars herra, ihesu christi 
precursor iohannes baptista var i bandomen. oc af 5 157 
herode sattir i myrkostofwo for ratuisonna vario 
thy at han auitte herodem at han hafdhe sins 
brodhirs hustru honora lifwande, Ville han ledha 
sina discipwlos ther til at the skullo folghia varom 
herra ihesu. tha sande han them til hans. for thy 10 
at nar the hafdhin h5rt hans kannedom. oc seet 
hans vndarlica garninga. skullin the vptandas i 
hans alskogha oc fylghia honora aptir. An discipuli 
gingo til hans ok sagdho a iohannis vagna til varn 
herra ihesum. Ast thu then som koma skal. alia 15 
skolom vi nakan annan vanta. An tha the komo 
til vars herra. hafdhe han mykyn mogha nar sik. 
thy skalt thu val granlica han skodha huru lioflica 
han tok iohannis discipwlos. oc huru vislica han 
swaradhe them fDrst mz garningomen. oc sidhan 20 
mz ordhomen. ok i thera naruaro helde han badhe 
dumba oc dftfwa oc blinda. oc giordhe mang annor 
miracula oc pradicadhe for folkeno, Ok sidhan i 
bland annat tha sagdhe han them. Gangin oc 
sighin iohanni thz i hOrdhin oc saghin. the gingo 25 
oc sagdho thz iohanni. hulkit han hOrdhe fulcommit 
g&rna. ok nar iohannes var dodhir blifwo hans 
discipuli stadhelica nar varom herra ihesu. Nw 
tha the varo bort gangne. louadhe var herra ihesus 
mykyt iohannem fore folkeno, sighiande han vara 30 „ 
meer an propheta. ok at i bland them, som af 
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quinnom varo fodde vpstod angin stOrre an han. 
ok mykyt a/mat som thu hawir scrofuat i ewangelio. 
Altidh skalt thu skodha varn lwra ihesum. swa 
tha han pr^dicar som tha han g5r miracula. aptir 
5 thy som thik ar fOrra sakt. 

(Kap. 30.) 

Af sancli iohannis dodh 

NAr then snOdhe herodes oc the argha horkonan 
hafdho stadhfast sina mallan at drapa iohannera. 

to at the skullin angin hawa som them auitte for 
syndena Tha hande at herodes hiolt stort gasta- 
budh vppa than daghin som han var foddir, Ok 
the vsla dottorin herodis huppadhe oc thz thaktis 
hanum. ok them som budhne varo, badh hon gifwa 

15 sik iohannis baptiste howdh, ok herodes sande 
ginstan en som han hals hiog i myrko stofwonne. 
Seer thu hwat maghin maraie som swa oquamelica 
var drapin. oc hwat quinno. i hulke ondzskan badhe 
bodh oc styrdhe, herra gudh huru thu vilde 

20 thz stadhia. hwat ar thz at thankia at iohannes 
skoli tholkaledhis do5 som var swa fulcomin oc 
halaghir at han vantis vara christus. Vilt thu 
ytterlica tala af thasso arindeno. nar thu hawir 
h6rt thera ledha oc oqamelica garninga. tha thank 

25 iohannis mykelikhet ok enkannelica vardhelikhet 
oc tha mat thu val for sanno vndra. Thu hOrdhe 
fOrra huru han var i mangom thingom louadhir 
af varom h^rra. h5r nu huru sancte bernard^s louar 
han sighiande Modhorin oc alia kirkio mastersca 

30 romara kirkia af hulke som sagdhis. Patar iak 
badh for thik at thin tro skulle akke vanskas. 
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vardh vigdh oc kalladh sancti iohannis kirkia. som 
f6r hat sancti saluatoris. ok var v&l v&rt at han 
framiadhe sin enkannelica vin th^r som patar kors- 
f&stis. ok pauhjs lutar for swardheno. An tho 
blifwir vardhelikhetin precursori. Roma kladhis 5 
mz purpura i thy at ther aru mange the som fore 
gudz skuld tholdo dftdhin. An h5xsta vardhelikhetin 159 
gOmis thassora halgha patriarchano7?2. Johannes ar 
hwan stadh mere i allom enkannelikin. oc owir alia 
vndarlikin. hwa ar swa arlica budhadhir, hwa ar 10 
swa enkannelica i modhzr lifwe vpfyltir mz them 
halgha anda. hwem hawin ij lasit haua gladz alia 
frygdhas i modtnr lifwe. af hwars fozlo tima hawin 
i seet kirkiona halla hOghtidh. hwa ar then som 
swa piltir gik i Oknena. hwar vmgik swa ftdhmiuk- 15 
lica. hwar tedhe fbrst penitenciam oc himerikis 
rike. hwa dOpte aronna konurcg. hwem tedhe sik 
the halgha thrafallelikhet fOrst swa vppinbarlica. 
hwem bar var herra ihesus christus tholkit vitne. 
hwa hedhradhe swa kirkiona. Johannes patriarcha. 20 
han ar visselica patriarchanna finis oc capud. Jo- 
hannes propheta oc meer an propheta thy at han 
viste than mz fingreno som andre sagdho at koma 
skulle. Johannes angil. An i bland anglana then 
wtualde. som var helare bar honorn vitne tha han 25 
sighir Ecce ego mitto angelum meum. Johannes 
apostolus, oc en af apostoloniin hyfdhingin oc than 
fOrste. qui fuit homo missws a deo. Johannes 
ewangelista oc an then fOrste som os viste vaghin 
til himerikis mz sinne predican. Johannes virgo 30 
oc ar iomfrudomsins hOxsta arlikhet. blyghelikhetzs- 

Bonaventura 6 
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ins lof. oc renleksins aptedOme. Johannes martyr 
ok alia thera lius som d5dh tholdo for christo. 
han ar roparins r5st i 5knenne. domarins fore- 
l5pare. gudz sons kreyiare. han ar ok helyas i 
5 hulkorn som andadhis badhin laghin oc prophete. 
Johannes han ar brannande oc liusande lyktan. 
Ey skal man oc thz thighia at iohannes han &r 
160 swa sattir i nio angla korana at han ar amual 
fordh/r Sfwarst i seraphin. HOr ok huru iohannes 

10 cmflstomws han lofuar iohannem baptistam i enne 
smnone sighiande. Johannes ar dygdhanna scole. 
oc mastare, halaghetzsins faghrind oc ratuisonna 
reghla et cetera. An ar thz swa at thu liknar til 
saman iohannis hOghelica vardhelikhet, ok thera 

15 ondzsco diuplikhet som han drapo. tha hawir thu 
val ampne at vndra. oc an vm man matte sighia 
mumbla mot varom h^rra hwi han ville tholkit 
stlidliia. Thy at til at afhugga tholkins oc swa 
vardhelikx manz howdh. sandis en stupo grefwe. 

20 som han hafdhe varit nakar sn5dhaste mandrapare 
oc varste rouare. Skodha thy han mz alle vyrdh- 
ning oc store varkunnan. huru han ftdhmiuklica 
rakkir halsin til thas fula skalksins stupo grefwans 
budhi. oc thakkar innarlica gudhi. Sit halaghasta 

25 howdh lagdhe han owir en stok. oc tok thululica 
hwart eet hug. alt til thz var alstingx afhuggit 
See hwat andelykt iohannes fik vars h^rra frande. 
ok alrakaraste vin. than ther mast viste af gudz 
hemelico thingom. Sannelica ar os thz stor skam 

30 at vi &rom akke tholughe i alle ginuardho. Jo- 
hannes tholde tholimodhelica dodhin. oc sidhan 
tholkin d5dh ? Ok vi som fulstoppadhe arom mz 
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syndomen. oc gudz wredhe vardhe. latoms ey gita 
tholt Htin orat. alia nakat thz os ar ginuardoght. 
Ok an stundom ey ordhin. Var lwra ihesus var 
tha i iudha landino. tho akke ther som thatta 
hande. An nar iohannis dddhir var honora sagdhzr 5 
tha grat mille herran sin kampa oc sin franda oc i6t 
grato hans discipwli mz honora. Amual grat oc 
iomfrw maria som han hafdhe forst takit af iordh. 
oc han innarlica alskadhe. An var herra hugnadhe 
sina modhir oc sagdhe hon. Son. hwi varnadhe 10 
thu ey han at han hafdhe ey swa dftot. Tha sagdhe 
var hm*a til hanna. Min vardhelica modh?'r. tholkin 
vara tharfuadhis akke. thy at han doo for mino?tt 
fadhir. oc hans ratuiso vario. oc han skal vara 
skot i hans aro ok mins fadhirs akt ar akke at 15 
varna alia varia sina vini har i varldinne i swa 
matto. thy at the skulu har akke lange dwalias. 
oc ey ar thera fadhzrnis land har vtan i himerike. 
Johannes han ar skildir vidh lica??ima7zs band, oc 
ey ar stort aat huru manniskian doGr. Ouinin 20 
tedhe i honom sina grymheet. swa mykyt han 
formatte. An han skal styra auardhelica mz minom 
fadhir Gladz thy oc hugnas min alra karasta 
modhir. Nakrom daghom ther aptar. foor var herm 
ihesus thadhan. oc gik atir i galileam. Thy skalt 25 
thu i alio thy som sakt ar thankia som thu vare 
nar stad. mz alle gudhelikhet Ok a hwart var 
herra gaar. tha skalt thu folghia hono?ft. 
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(Knp. 31.) 

Hum var herra ihesus taladhe mz quinnowie 
vid bruranin 

NAr var herra ihesus foor atir til galileam af 

5 iudhalandeno. sorn skilia aat siutighi thera milo. 
Ok tha han foor vm samariawi var han throttir 
af vaghinom thy for gudz skuld skodha han liar, 
burn han tok mi maklica til gaa tha han var 
thr5ttir. Opta var han throttir. oc alt bans lifw- 

10 arne var modhosamt. thy satte han sik vppa bruwnin 
oc hwilte sik. An bans discipuli gingo in i stadhin 
at faa them nakan matin Jnnan thatta tha kom 
en quinna som hat lucia til brunnin apte vatne, 
Tha byriadhe var herva til at tala mz quinnonne 

15 af storom hoghelicom thingom, oc vppinbaradhe 
sik hanne. An af thy som han mz hanne taladhe, 
ok huru discipwli koino atir til bans af stadhenom, 
ok huru af stadhenom komo mote honom aptir 
qumnonna ordhorn. ok huru han gik mz them oc 

20 blef ther. oc huru han gik thadhan. thz vil iak 
akke hi'ir sigliia. Thz ar alt hit, las ewangelium 
ther som thz star. Ok skodha varn herra ihesum 
i alio thy som han thev giordhe, ok mat thu thflr 
miirkia til kannedom faghzr thing oc nytlikin, 

25 Forst vars h^rra ihesu ddhmiukt, J thy at ban 
blef ensamin quar nar discipuli gingo ij stadhin. 
hwar thu mat profwa hwat daalt oc Iiemolt the 
hafdho vmga mz honors, Ok swa i thy at han 
taladhe swa Odhmiuklica af tholkom hdghelicom 

30 thingom mz enne ensarnpne quiraio, ok skipto swa 
iampnoin ordhorn sina mallom. ok han tok sik thz 
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ankte til misthykkio. alia rniswyrdhe bona, hafdhe 
han talat af thera handa thingom for mangom 
visom manno7??. thz hafdhe varit stort, Akke g5ra 
swa the h5ghfardhoghe. vra the fingin wtgiuta sin 
bulghno ordh i bland faam. oc an hallir for enom. 5 
the raknadho them al vara tappadh, ok thykto 
som the varin ey v&rdoghe at fa thera ordh. 
Annat ar at thu thank hans fatikdom. ok licamlica 
thwang, An thu hawir har at discipuli gingo i 
stadhin at leta them vp mat. oc thz the furaio io 163 
baro the thijt oc villo at han skulle ata, An hwar 
muwdo the skola ata, visselica rat th^r vidh brunnin 
alia vidh nakan bak, alia nakra kallo. See thy huru 
han aat, tha han var badhe thrOttir oc hungroghir 
Tro ey at han giordhe swa at enasto thz sinnit. 15 
vtan han giordhe tha swa som han altidh plagh- 
adhe gOra Af hulko thu mat vppinbarlica finna. 
at nar Odhmiuke herran oc fatikdoms alskarin gik 
vm varldina aat han opta vtan stadhin th^r angin 
bodhe. hwar han kom antigia til kallo alia nakan 20 
bak, Ok a huru throttir alia m5ddir han var hafdhe 
han hwazske sudhin alia konstelica reddan mat. 
ey oc kraselican mat, oc ey dyrt vin. Vtan han 
som alia vingardhana g5r fruktsama. oc alia kall- 
onar skapadhe. ok alt thz som rOris badhe i vatne 25 
oc a iordh. drak rinnande bakkia vatn. sitiande 
Odhmiuklica nidhir a iordhinne som annar stafkarl 
vidh at han aat brOdhit. At thy thridhio thank 
huru stora vin han gaf sik vm andelik thing, thy 
at nar discipuli budhu honom ata sagdhe han. Jak 30 
hawir than mat ata som i vitin akke. Min matir 
ar at g6ra hans vilia som mik sande, ok ey ville 
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han ata. vtan bidhadhe them som komo af stadh- 
enom. at han skull e an f5rra pralica fore them, 
viliande f5rra gOra thz som andelikit var an licam- 
likit. a huru mykyt han thorfte thz tha vidhtr. 
5 Skodha thy han i thassom thingomen. oc gif thik 
vin vm at folghia hans dygdhe 

(Rap. 32.) 

Huru iudhane drogho varn herra ihesum vppa 
en bargh klindt oc villo skiwian ther nidhir fore 

164 io NAr var lwra ihesus kom atir til nazareth. oc 
iudhane beddos af honom miracula. oc han beuiste 
them at the varo owardoghe at fa miracula. vordho 
the akke batre an galne. ok drifwn wt af stadh- 
enom. An var mille herra ihesus flydhe vndan 

15 for them oc the folgdho fast apte. oc fatadho han 
i wredhiraie som the tha hafdho. oc drogho han 
vppa en biarghaklint. oc villo han skiufwa ther 
nidhir. An var lwra gik mz sino gudhelica valde 
mit w hopenoz/i fran them, oskaddir. thy at timin 

20 var akke an komin i hulkora han hafdhe wtualt 
at dOO. Ok thz six at i stenomen som han foor 
nidhzr aat. synas rynkionar aptir kladhomen hans. 
Ok vnde biarghskuronne rymde stenin vndan. swa 
mykyt at han fik val rwm at lOna sik. swa som 

^5 han hafdhe varit af vax. ok alia rynkionar som 
kladhin varo skipadh blifwo ther quarra. som the 
hafdhin varit ther grepta. Skodha thy han flyande 
for them ok lOnande sik vndi the barghskrifwnne. 
oc varkunna honom i hans plagho oc vidhzr m6dho. 

30 oc vidhir fresta folghia honom i hans ftdhmiukt 
oc tholimodhe 
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(Rap. 33.) 

Af enoru som hafdhe visna hawJena oc vardh 
heladhir af varom herra 

EN halaghan dagh pr^dicadhe var herra ihesus i 
iudhakirkionne. oc th^r var en som hafdhe visna 5 
handina. Var herra ihesus lat han vp standa ther 
mit i bland folkeno. oc spordhe the laghuisa mann- 
ena vm loflikit vare at g5ra val vm sunnadaghin. 
an the thagdho. tha badh var h^rra han rakkia 
wt handena. oc hon vardh ginstan helbrygdho. to ic»r> 
Ok giordhe var h^rra ihesus opta flere miracula 
vm sunnadaghin iudhomen til skam oc vanaro som 
kOtlica vndirstodho laghin. hulkin gudh ville at 
andelico skullo hallas. Ok ey skulle man vm 
sunnadaghin lata af godho oc karlekx garningom. 15 
vtan af syndinne oc thrala aruodhe. Af hulko the 
skandos oc wordho thas varre ok satto sik mykyt 
mot honom oc sagdho. Thanne mannin ar ekke 
af gudhi som akke g5mir sunnadaghin An ekke 
lat var hm^a for than skuld af. vtan gaf sik thas 20 
mere vin vm at gOra miracula at the skullen fralsas 
af the villone, Tak thy aptedOme af varom herra 
i hans garningom. oc lat akke af at gOra thz som 
got ar. an thot somlike oratuislica skandas af thy. 
Thy at thz godha som tharflikit ar til sialinna 25 
helso oc gagn. skalt thu akke forlata nar somlike 
skandas oc arghas ther af, An licafnlikit gagn 
skal man lata for karlex skuld at man ey skande 
sin iamcnstin som sancte paual sighir. Got ar 
halda sik badhe af k5t ok vin. ther til at thin m 
systir skuli ey skandas alia thola nakat meen 
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(Rap. 34.) 

Hum var hern\ ihesus okte brodhit 

UJ lasom af at var herra ihesus. vaar liofwe frals- 
are twem sinnom Okte faa brOdh. oc giordhe mat 
5 af them mang thusand folk. Thz mat thu vaJ 
ledha til enna thankilsa. ok thank i h&nne badhe 
hans ordh oc garninga. An han sagdhe tha. Jak 
hawir miskund owir moghan. thy at the haua nu 
blifwit oc bidhat nar mik thre dagha. oc hawa 
166 io ankte thz the magho ata. ok latir iak gaa them 
fastande fran mik tha vanskas the i vaghenow. ok 
somlike af them aru langdan hijt kompne. Ther 
apte Okte han brOdhit. swa at alle hafdho yfryt 
ata. Thank thy har mang godh thing, oc sarlica 

15 huru var liofwe herra var miskundsambir oc sk6n- 
ioghir. skallikir oc atgOmol oc lat sik vardha vm 
thera tharfwir. Miskunnin drogh han til at hialpa 
thera hawanzlOso tha han sagdhe. Jak hawir 
miskund owir moghan. thy at al varldin ar ful 

20 mz hans miskund. Han var oc skynioghir oc sighir 
thtfr sak til tha han sigher at the hawa bidhat nar 
honom thre dagha. Har mat thu see huru skyn- 
ioghir han ar. oc swa hans mykyt vndarlica karlek. 
thy at han talar som han hafdhe takit af them 

25 stora godhgarnmga. an som sant ar. tha ar thz 
alt thera gagn at the til hans komo An thz ar som 
han annarstadz sighir. min luste oc min astundan 
ar at vara nar manniskionna sonum. An thot 
thtfr af kan honom angin frome tiluaxa. vtan os 

30 kombir thadhan var helsa. them som honom folghia 
oc hans budhordh gOma. alskar var herra. oc ey 
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lykkir han them sina hand, vtan hialpir them ful- 
comlica nar soin them tharfwas. han var oc skal- 
likin oc atg5mol i thy at han thankte thera tharf 
oc hawandzlOso. huru the matto hawa vanskadz. 
oc huru somlike varo langdara kompne. See thy r> 
oc thank hwat liof oc soOt thasson ordhin varo. 
Swa handir os daghlica andelica. thy at vtan han 
gifwir os. tha hawm vi ankte thz vi maghom ata. 
ok latir han os fastande tha vanskoms vi i vagh- 167 
inom. Ok vtan han for maghom vi os akke forese 10 
i nakro thy os andelica tharfwas. Ok thy hawum 
vi angin ampne til at hftghfardhas. than tidh vi 
takom nakan hughnadh af vars herra hand, alia 
oc tha vi thrifvoms i andelico aruodhe. thy at thz 
ar akke af os vtan af honom. Ok thy vm thu 15 
vaktar val aat. tha skalt thu see gudz thianara 
thes ddhmiukare. at the fulcowpnare aru. oc gudhi 
namare. oc i hans gafwo?ra hOghelicare. thy at the 
tilrakna sik enkte vtan syndena oc vanskilsin. Ok 
thes mera manniskian nalkas gudhi thas mera lysis 20 
hanne sarauitit, Ok seer thy Harare gudz valdz 
mykelikhet. oc sina ysald. ok swa kan akke hOgh- 
fardhin alia fafang ara hawa stadh ij hanne. thy 
at the koma af fauizsconna blinde. Ok then som 
gudh kanne ok sik sialua ranzsakar kan akke h6gh- 25 
ferdhas. ok enkannelica vi som komo7tt til gudz swa 
langdan. sarlica talom vi vm vara vidhirlika som 
gingom fran gudhi vm syndena swa lankt wtlandis 
Ok tha nakar kombir atir til hans. six han koma 
af langom vagh. Apte thz var herra hafdhe talat 30 
thasse ordhin. giordhe han garningana. Skodha 
thy huru han tok brOdhit. FOrst thakkadhe han 
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gudhi fadtnr. ok sidhan fik han thz apostlomen at 
the lagdho thz fore moghan. An i thera handom 
5ktis thz swa. at hwar aat swa mykyt honom lyste. 
ok tha alle varo val matte, lupu them iwir manga 
brddhskala fulla. Thank oc hwat lioflica han saa 
them ata oc gladdis i thera gladhi. Skodha oc 
amual huru the vndra vppa thatta miraculum, ok 
en talar til annan, oc thakka gudhi, Ok somlike 
af them hugnas oc vidhirquekias ey at enast 
licaralica. vtan an andelica til thera siala. An 
munde ther oc ey vara varfru som garna hafdhe 
burit quiwnomen brOdhit. Ok gladz af at the 
hafdho varit val plaghadha. akke talar scroptin af 
thy. An thu mat thankia af thy apter thy som 
gudh giuir thik nadhe 

(Kap. 35.) 

Huru var herra flydde vndan. tha moghin ville 
haua giort han til konimg. 

APtir thz var herra hafdhe mattat moghan thankto 
the val at han formatte foresee them i thy som 
them tharfwadhis. villo the gOra han til konung. 
An var h^rra ihesus som viste thera vilia. flydde 
fran them vppa barghit. f6r an the visto af, swa 
at the than tidh funno akke vppa han. thy at var 
herra ville akke licaralica hedhras. Ok skalt thu 
val see at han sannelica vtan alia skrymtelikhet 
flydhe then hedhrin. Thy at han lat discipulos 
fara fran sik owir hawit. ok sialwir gik han vppa 
biarghit. mz then skal at vm the hafdhin farit oc 
leet apte hono?^i i bland discipulos tha hafdho the 
han akke furaiit. discipuli vildo n5dhoghe haua 
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skilt sik vidh han. An han n5dhgadhe them gaa 
til skips oc fara owir, Godh var thera astundan. 
oc the vildo altidh blifwa nar varom herva,. An 
han skipadhe thz annorledhis. Nw skalt thu see 
huru nddhoghe the fara fran honorn. Ok huru 5 
var herra ihesus nOdde them til at fara. ok lat 
them vndirstanda at han andelica ville at the skullo 
ga til skips vtan han. Sidhan lyddo the Odhmiuk- 
lica a huru thungt oc hart them thotte thz vara. 
Swa g5r var herra daghlica raz os andelica. thy to 
at vi viliom at han skulle angin tima vara fran 
os. An annorledhis hawir han sik mz sialinne. 
han gaar oc kombir aptir thy honom thakkis oc 
os tharfwas. som bernardws sighzr. at tha vi hawm 
niykyt vakat oc lange bidhit. oc arorn nu stundom 15 
vata af manga tara ragnskuroni. kombir brudh- 
gommin oc s5ke os. Ok ambrat nar han vante 
hallas. veet man ey af f6r an han ar hadhan Ok 
nar man takir atir til at grata oc leeta. vande 
han atir. oc latir taka sik. an akke halla sik quarran. 20 
Nar han ginstan ar hadhan som han flyghir v hand- 
omen. Ok vm gudhelikin sial idhnar bdnena ok 
gratin. kombir han an atir. ok ey skal han misfelas 
hanne. alia hona dara i hanna vilia astundilsom. 
An ok hwarfwir han ginstan annat sin. Ok synis 25 
akke vtan at an letis apte honom mz alle astundan. 
Thy at i thassom licamanom, ma vara af brudh- 
gomans nar varo. thiok. an akke ympnandis gladhi. 
thy at an thot vitianin gladhzr. ympse omskiptilsin 
qualia tho ok m5dha, Ok thatta ar thorftelikit. 30 
alskoghan swa lange thola. til at hon faar eet sin 
lakt af sik olankelika kropsins byrdhe oc opflughit. 
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Ok tha byrdhin ar nidlur lagdh. ar hon thingelik 
ok frals i hughenom folgbia sinom alra karasta 
allaledhis apte sinom astundilsom. aat vaghinom 
owir conterapladowis. thz ar clara syri oc vidhir 
170 5 kanningx marka. An tho vardhir han ij vpfardh- 
inne akke swa redhoboin hwarre sial. vtan the 
sialinne enkannelica hulka stoor gudhelikhet oc 
stark astuttdan. ok hiartans alskelikin sOtme beuisa 
brudh, Ok vardogha at gudz son i fari hOghtidh- 

10 elica takande owir sik brudhgomma ham. thy enkom 
at han skoli ga ok sDkia hona, Ok sighir bernard^. 
at han vanlica thy drogh sik vndan. at han skuli 
thas hetelicare atir kallas. ok fastare hallas. ok 
lat an stundom som han ville langir bortgaa, ey 

15 for thy at han ville. vtan at honom lyste hdra 
sighias. Mane nobiscu/tt domine. quoniam aduespe- 
rascit. thz ar. Herra var quar nar os. thy at thz 
ar ginstan quallir. som han ok eet sin giordhe 
nar &posto\i aruodhadho oc drogho fast arana oc 

20 rodho i hinom stora stormeno?/i. tha kom han 
gangande aat hafwino vppa vatneno. ok lat som 
han ville ganga wt om them, ok ville tho ey. vtan 
pr5ua thera tro oc stadhughet. An som ewang- 
elista sighzr wordho the ilia vidhir. ok thankto at 

25 the sagho fantasma thz ar nakat thz som annor- 
ledhis synis an thz ar. som man plaghir sighia. at 
somlike see trol alia dyddylghio. Ok thassa milla 
skrymteliko vmskiptelikhetina som ar hallir hel- 
samen dispensacio ok skipan. som brudhgomen gudz 

30 son giordhe tha licamlica. gOr han nu idhkelica a 
sina mato andelica mz gudhelike sial sinne karo 
brudh Ok fran farande vil han hallas. oc bort 
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gangande atirkallas ok han gaar ok kombir apte 
thy som honom thakkis An gaa ar honom i nakra 
handa matto fore varo bazsta ok koma altidh 
vilioght. An thz ar badhe fult mz dom ok han 
veet ther val skal til. An swa plaghir brudh- 5 
gommin ymse fara fran. ok koma til sialinna. som 171 
han sialwz'r sighir. Jak gaar ok kombir til idln'r. 
Ok siglnr han annarstadhz litit. ok i skolin akke 
see mik. ok sidhan litit skolin ij see mik. 0. litit. 
litit. sighzr bernardws. litit mykyt lankt. mille 10 
h^rra litit siglnr thu vara thz at vi akke seem 
thik. mz orlofwe fallir iak i ordh for min lwra. 
thz ar lankt ok alt ofmykyt lankt. tho aru thin ordh 
san. som prophetin thin sighir a thina vagna. Vm 
han dwals. tha bidha honom. thy at han skal akke 15 
senka at koma. An huru skal han akke senka vm 
han dwals. vtan thz som 5frit ar a forskullaninna 
vagna. thz ympningas akke vilianom. Ok girin 
latir sik akke noghia. thy at alskande sial fOris 
aat vilianom. oc drax aptor astundilsomen. skromtar. 20 
ok latir som thz kombir akke vidhz'r hona hwat 
hon haw/r forthiant. latir atir 5ghonin til swa 
hdghelikit vald. ok seer val op til sin vilia. satiande 
sik iampt vidh alskoghan. ok hafs hemelica vidhfr 
atirkallar diarflica. oskaluande ok oblyghelica sin 25 
alra karasta ok atir bedhis mz alle trOst sina krase, 
af thy fralse. som hon plagh/r. kallande sin skapara 
och fralsara ey lwra vtan sin alra karasta alsk- 
ogha sighiande. kom atir kare min. Ok swa plagher 
han ymse fara ok koma til andelica manniskio. 30 
alia ok til the som han hawzV thankt gOra andelica. 
som than som plaghir vitia aat sidhquallom ok 
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ouarandis koma at han vil vita hwat som tidhande 
ar. Ok nu hawiV thu hOrt huru var herra ihesus 
17*2 andelika s5kir sialina. oc far fran hanne, Ok hwat 
sialin skal tha g6ra. thy at madhan han ar borto. 

5 skal hon gifwa sik stora vin vm at atir kalla han 
oc thulumodhelica vmbara hans fran uaru. som 
vi hafwom aptedOmilse af apostlomen thz lyddo, 
Ok an thot the skildos nOdhoghe vidh han. tho 
gingo the til skips, vtan han. Swa skolom ok vi 

10 g5ra i hans fran uaru. sta mannelica i frestilsanna 
storm ok vidhzr mOdho, ok af hans godhleek bidha 
hialp oc fralse. Nw skolom vi ok koma atir til 
vars herva ihesu. thy at nar apostoli varo gangne 
til skips, gik han ensamin vppa barghit. ok vndkom 

15 swa them som leetto ftpte honom ok vildo g5ra 
han til konung. Seer thu hwat granlica han tok 
sik var. ok hwat vin han gaf sik om at fly kon- 
ungxlikin hedlur. gifwande os aptedOme at vi skolom 
samuledhis gOra. thy at ey flydhe han for sina 

20 skuld vtan for vara. Thy at han viste val hwat 
fule dara vi arom vm vi staam apte hedln'r. 
thy at hedhrin ar een af them forsto snaromen 
th^r manniskian fatas oc fangas ij. Ok the thung- 
asta byrdhe man kan sighia af , th#r sialina sankir 

25 i fordOmilse. hwat th^t ar hellir formandz d6me 
hedhir alia af storom visdom, naplica kan thz vara, 
at then som lustas af hedhrenom ar ey ij storom 
vadha oc branto nidhir falle. Alia ok som an 
ar varra nu sundir knosadhir af falleno. Ok thz 

30 vil iak tee. mz flerom skalom, fOrst for thy at 
manniskian owir matto lustas i hedhrenom. ok 
173 hawir vmsorgh huru hon skal han beuara ok 6kia 
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ok wtuidha thy handir som sancte gregorius sighir. 
at a thas meer skils man fran himerikis alskogha 
at man inner meer lustas. At thy andro. thy at 
manniskian aktar at fa sik vini ok the som mz 
hanne halla. at hon skuli gita mz thera hialp 5 
varnat ok 5kt hedhrin for myklo thy som handa 
kan. Ok til tholka vina thokka. g6r hon opta 
moot gudhi oc sino eghno sarauiti. at hon skuli 
g6ra them viliogha at gflra for sina skuld. At 
thy thridhio awndas manniskian vidh them som 10 
hedhir hafwa. ok dantar vm them, at hon matte 
vara thas hallir hedlur hallin. oc swa fallir hon i 
afwnd oc hat. At thy fiardha. thy at manniskian 
rakna sik oc vil raknas af androm vardh then 
hedhrin. oc swa fallir hon ij hoghmodh oc h6gh- ir> 
fiirdh. thy at som sancte paual sighir Than som 
vantir sik sta ok nakat vara, madhan han ankte 
ar. han dara sik sialuan. Ok thy sighzr var h^rra 
i ewangelio. Than tidh i hawin alt val giort. tha 
sighin. Vi arom onytlike thrala. An thz skal 20 
man vakta at han sighi thz ey i swa matto som 
somlike gflra. for thy at han vil hedhras. At thy 
famto thy at the ganga akke apte andanom. vtan 
&pte kotino. oc ey hafwa the hughin oplyptan til 
himerikis. vtan vafrande til mykla fanyto fafango. 25 
At thy siatto oc yttarsto. for thy at sidhan mann- 
iskionne draghzr luste til hedhrin. tha lukkas hon 
ther swa mykyt til. at hon gitir akke heelz alia 
vari thas quit, vtan rftktar sik daghlica nyan ok 
stOrre hedhir. ok aa thas meere hedhir hon faar 30 
thas st&rre hedhzr astundar hon. thy at hon tror 
sik vara badhe i sinom ok annars Oghom altidh 
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hedhirlicare ok v&rdoghare an hon var van vara. 
Ok swa fallir manniskian i the varsto syndena 
som ar hedhzr giri. th^r root ar at mangom 
androra lastom. Ok af hanna ondzsko tha li5r 
f> akke mik vtaw sanctum bernardum som sighir at 
hedlnr giri ar behandokt ont ok hemelikit etir. 
lOnlik soot ok swiksins mastar man. skrOmtans 
modhzr. ok awndinna fostzrmodhir. lastanna vphof. 
helsonna maar. oc hiartans blinde alia wtstingirska. 

10 gOrande soot af boot, ok thranadh af lakedom. 
A hwat manga thasse sottin hawir darat oc fulica 
nidhir kastat. An hwat mon thanna marken fostra 
annat an huxsins gald ok sannindinna glOmsko. 
Alia hwat mon leeta apte thassa forradharins 

15 fortappilse. ok awita mOrkianna skulkara. vtan 
sannindin. Thy at hon ar the som sighir Hwat 
dughir manniskionne at hon aflar alia varldina, 
vm an hon gftr sik sialue skadha oc an fortappilse. 
madhan maktoghe ok valloghe skulu maktelica 

20 thola brandaghan ok pinonar. Sannindin ar th5n 
som draghzr til aminne. hwat haggoma hedhirgiri 
ar. litin hugnadinr ok hardhir dombir ok litin nyt 
Ok at vars lwra thridhi frestilse var af hedhir- 
girinne. thy at nar diafwllin hafdhe teknat alt 

25 kring om varldina sagdhe han til varn herra. fallir 
175 thu nidlnr ok bidhir til min. tha gifwer. iak thik 
alt thatta. Nw seer thu at hedhir girin ar diafwlsins 
dyrkan. Ok allom them som bidhia til hans i thy 
at the aru hedlnr girughe them lowar han hedhir 

30 ok aro ok iak vante val som sancte bernardws 
sighir. at fleste af os girnas vpfardhina. ok astunda 
ophOghilse. An ve ar os vm vi viliom honom 



Digitized by 



Kap. 35. 



97 



folghia som sagdhe. Sedebo in monte testamenti 
in lateribws aquilonis som han ville sighia. Jak 
skal sitia h6ght oc alio radha ok skipa i norro 
sidhomen. Vsal veningir. akke viliom vi fdlghia 
thik i the rusno nordhmarkena. a them fiallomen 5 
ar swa kalt. Thu rosar thik af valleno som thu 
miste for hedhzr girina. Hwat mange aru tho an 
i dagh som stigha i orena vsla fiatin apte thik 
ok aru fulcoramit faa th^r vndkoma i hulkom ey 
hurras luste til at vara forman. Hwem folghin i 10 
vsle. apte hwem gangin ij. hwat ey ar thatta thz 
b&rghit th^r angillin ville fara vppa. oc vardh 
di&fwl. Sidhan afwndadhis han vidhzr at gudh 
ville gifwa mawnenom arona af hulke han fiol oc 
gaf sik alia vin oin huru han skulle gita han n 
darat. Ok viste honora vppa eet annat tholkit 
bi&rgh. tha han sagdhe qumno/me. J skolin vardha 
som andre gudha vitande badhe got ok ont Ok 
swa finnom vi at valdzsins giri dref angillen af 
salikhetinne. Ok visdomsins luste oc astundan 20 
rOfwadhe af mannenom ododhelikhezsins aro. Nw 
om nakar vidhzr frestar at klifwa oppa valdzsins 
bargh manga vante thu at han faar gensighiara. m 
huru manga findir han them som han atir wraka, 
huru mykyt meen oc vansaman vagh. kan ok handa 25 
at han vm sidhe faar thz han hawfr apte standit 
tha thanke at scnptin siglnr at valloghe ok makt- 
oghe skulu starklica thola brandaghan ok pinonar. 
Ok ma val handa at han vmbar garna the vmsorgh 
ok vidhir modho ther valleno fdlghia. Nar then som 30 
star apte visdomenora. ther hdghfardhin folghzr. 
aruodhar ok mftdhir sik tha han faar see nakan 

Bonaventura 7 
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som han thankir vara visare an sik. alia han 
v&nte at andre halla visare. tha thanke at var 
Wra sighir Jak skal tappa visa manna visdom. 
oc bortwraka snialla manna snille. som iak vante 
5 seer thu nu at badhin thassin barghin skulu flyas. 
som ar angilsins nidhirkastilse oc manzsins nidhir- 
fal. Viliorn vi ganga op aat ratta vaghenom. tha 
folghiom honom som scnptin sighir. at os kanne 
helsamlica opfardh. thy at then som nidhir foor. 

10 han ar then som vpfoor owir alia angla chorana. 
ok sitir a gudz fadhirs hOghro hand. Hftxste gudh 
foor nidhir. ok mz sinne nidherfardh reedde han 
os helsama vpfardh. Af valzins barghe nidhtr 
foor han ok took vppa sik kotzsins krankdom. 

15 han foor nidhir af visdomsins barghe. thy at varom 
hemi thaktis at hela oc sala g5ra them som tro 
vm pradicaninna darskap. Hwat thikkis spadha 
licanimanom. oc barna limomen krankare vara. 
Alia hwat thikkis them pilte fulottare vara som 
177 20 enkte weet vtan ensampna modhorinna spina, hwa 
ar honora vanmaktoghare. hulkom alle limine ginom 
sloghos oc fastos vidh korsit mz iarnspikom. Hwa 
synis thorn osniallare thev anduardha fran sik sial- 
ina i d5dhinom. oc atirgallir alia bitalar thz han 

25 aire took Seer thu huru mykyt han foor nidhir, 
Hwat mykyt han skilde sik vidhir badhe visdom 
ok vald. An ey forrnatte han h5ghra vpfara a 
godhleksins bargh. ok ey yttarmeer beuisa sin 
karlek. ok ey ar vndir at var lwra ihesus nidtor- 

30 farande opfoor. madhan badhe angillin oc mannin 
opfarande fiollo. Gangom thy akke i footsporin 
apte forradharenora. thy at Husit beuaras akke swa 
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val i abskonse som i lyktonne. Vtan blifwom i 
disciplina sorn vi hawom til os takit. at vi maghom 
mz ftdhmiuktinne opfara til the h5ghelica arona. 
thy at thatta ar vaghin, ok ey ar nakar annar 
vtan han. hulkin som annorledhis gangir. han fallir 5 
hallir an han vpfar. thy at ensamin ftdhmiuktin 
ar th5n som vpfar hon oph5ghir oc hon ledhzr 
ensamin til lifwit, wranglikhet. adams sona 
osidhogh sidhuania at an thot vansamast ar opfara 
tho opfara the latlika. ok vansamlica nidhir fara 10 
the. redhobone aru the til hedher. ok kirkiowna 
vardhelikhetz hOghelikhet oc then thunga som 
radhelikin vare amual anglomen at laggia oppa 
sina axla om man matte swa sighia. An at f6lghia 
thik o hm*a ihesu. finnas naplica the som an vilia 15 
thola at the draghas aat thinna budhordha vagh, 
Af thy som sakt ar hawzr* thu hulkaledhis thu 
mat koma til sannan hedhir mz 5dhmiuktinne. 
Ok hulkaledhis thanne licamlike falske hedhrin ar 
flyande Om vanlica the hedhzr girughe. ok the 20 
som latas mykyt vita, smikra sik oc mena sik vilia 
afla sialana. swa som the komin swa batir aat. at 
gSra annars siala gagn ok helso. „ HOrin hwat 
bernardws swarar them sighiande. hwar en gange 
rattelica in. kan thz ok vara at han b5dh sik 25 
trOstelica in ij ambitit. tha thiane trolica. Vanlika 
ar thz antigia vansampt alia om5ghelikit at af 
beske hedhirgirinna root framgange sot karleksins 
frukt. An ther til at thu skuli forsma hedhrin 
som ther tilb5r ar dygdhanna hoghelica storlikhet 30 
vidhir thorftogh. Thy at som cnsostomws sighzr. 
Tholkit ar val nytia hedhir oc vald. swa som thyt 
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nakar vmginge altidh mz alra faglursta manniskia. 
ok toke sik thz for reghlo at han skulle ey nakat 
sin see oppa hona diarflica mz oblyghom Ogliom. 
Vtan iaf thorf man fulkomit starkan hugh at han 
skuli nytia vallit oc hedhrin i thy som honom bdr 

(Rap. 36.) 

Hum var herra ihesus badh vppa bargheno 
or gik sidlian oppa valneno hwar sancte patar 
lok til at sionka 

Swa som fOrra var sakt nOdhgadhe var h^rra 
ihesus discipwlos gaa til skips, ok han gik ensamin 
oppa barghit. ok stodh th^r a sinom bOnom thre 
delena af nattinne. Ok skalt thu vita at scnptin 
skiptir nattena ij fyra dele. Ok swa tha han stodh 
op af bOnomen var en delin atir, Ok i swa matto 
mat thu vndirstanda huru var hm*a pmioctabat 
in oracionibus. thy at han giordhe thz flerom 
sinnom. Skodha thy han huru han bidlur oc 
ftdhmiukar sik fore fadhorenom. ganger ensamin i 
hemelica stadha. thwingar sik oc mOdhzr i m6kle 
vaku. ok bidh?'r som troin hyrdhe fore sinom farora. 
thy at han bidhir fore os ok akke fore sik. swa 
som var maklare oc midhlare fore fadhorenom. 
Ok badh han thy at han skulle gifwa aptedflme 
at bidhia. ther til manadhe han ok idhkelica disci- 
pz/los. ok beuiste ok tedhe thz mz g&rningomen. 
Ok sagdhe han th5m at thz tilb5r altidh at bidhia 
ok akke vanskas. ok huru bOnmna thrattelikhet 
faar thz som hon bedhis sighiande them &ptedOme 
af domarenom ok ankionne. Amual aggiadhe han 
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ok radh them at trOsta sik til at faa thz the 
beddins sighiande them Bedhins ok idhir skal 
gifwas. Ok sagdhe them eet annat aptedOme af 
vinenom som for vinsins enthratto ther beddis 
brOdhit. fik honom swa mang som honom tharfw- 5 
adhis. Ok thatta sagdhe han at han skulle beuisa 
os b5ninna dygdh. thy at hanna dygdh ar othank- 
elikin. hon ar fulcorapnin til at rOkta alt thz gagn- 
likit ar ok bortr6ra thz som skadha ma. Vilt thu 
tholimodhelica vmbara ginuardhogh thing, tha idhna 10 
bonina. Vilt thu ok forwinna frestilse oc drftuilse, 
ok fula thanka, ok oloflik astundilse quafwia idhna 
bOnena. Vilt thu fa vndirstanda diafwlsins klok- 
skap ok fly hans swiklico falsklikhet idhna bOnina. 
Vilt thu gladhelica lifwa i gudz thianist ok vakta 15 
thina garninga. ok beuara thin vilia ok astundan 
idhna bOnina. Vilt thu idhna andelikit lifwftrne 
ok akke rokta kfttit i sinom astundilsom oc giri, 
idhna b5nina. Vilt thw kdra bort fanytta thank- 
anna flughur tha vakta aat thy thu las. allighis 20 
mumblar thw. Vilt thu g5dha thina sial mz godhom 
ok halghom thanko?/i brannande astundan ok gudhe- 
likhet idhna bftnena. Vilt thu fasta thit hiarta ij 
manlicom anda. oc stadhughoftt forthanka i thy 
gudhi thakkis. idhna bonena. ok tha mat thu op- 25 
rykkia alia laste oc laras i alle dygdh. J bOnmne 
takx thas anda smOrilse som hughin af alio lare. 
Vilt thu oc vpfara til contemplaczonem oc takas 
i brudhgommans fampn. ok vilt thu smaka then 
othankelica himerikis sOtman. ok annor gudz h5ghe- 30 
liko stor thing som manniskian ma gita kant oc 
akke sakt. idhna bdnena. thy at mz hanne faar 
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man badhe skodha ok smaka himerikis thing. Seer 
thii hwat stora makt ok dygdh b&nin hawir. thy 
skal thik enkte swa mykyt lusta. ok lat thik aat 
ango swa mykyt lysta som at vara n&r varom 
5 h^rra. mz hulkom manniskian blifwir i bOnomen. 
Tho skalt thu ey lata, alia forsuma at gftra alt 
annat thz som tharfwas oc thik biudz. Af bSn- 
inne talar sancte bernardus sighiande. The som 
idhkelica plagha bidhia, the haua r6nt thz iak 

10 sighir thy at vi gangom opta a b5ne mz dufwo 
ok dulsko thorro hiarta an tha vi fallom nidhir. 
An ginstan vi blifwom ingiutz nadhin. brystit 
181 fitnar. ok milhetzsins inflytilse opfyllir inaluen. ok 
vm than ar til th^r afladha s5tmans miolk wt- 

15 kristar. tha senka akke spinane at wtgiuta miolk- 
ena. Nw handir stundom at os thikkir at vi arom 
tholke tha vi latom af. som tha vi tilbyriom at 
bidhia. thy skal angin miswyrdha sina bOn. thy at 
then som vi bidhiom. han forsmar hona ey. Ok 

20 f6r an hon ar val komin w murmenom. biudhir 
han hona scnfwa i sinne book. Ok vtan iaf skolom 
vi hopas eet af twem. thy at antigia gifwir han 
thz vi bedhoms alia ok thz som han veet os nyt- 
licare vara, os b6r at bidhia. ok an thot vi vitom 

25 akke hum. tha varkunna han sik owzr vara fauizsco 
takande lioflica vara b5n. Ok antigia at han os 
akke gifwir thz som os ar akke nyttelikit. Alia 
thz som tharflikit ar skal akke swa rasklica gifwas. 
tho vardhzr b5nin angaledhis ofructsam om vi swa 

30 gOrom som prophetin sigh^r. Dekc^are in dommo 
etc. thz ar. lustas i varom h^rra. oc han skal gifwa 
thik thz hiartat bedhis. beedz tho skallika. Ok 
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skalt thu i th&sso folghia tronna. ok akke thin 
prduilse. thy at tron ar san oc prfluilsin aru falsk. 
An hwat ar annat tronna sannind. vtan thz guz 
son lofwar. tha han sighir. hwat i bidhiande bedh- 
ins. troin. thy at i skulin thz faa oc thz skal idhir 5 
vardha Ok ey hawir thu nakat kara. vtan hallir 
hwadhan thu mat gudhi thakka af alio hiarta. 
mftdhan han ]&tir sik swa mykyt vaardha om thik. 
at swa opta thw vest ey af. bedhis thz thik ar 
onyttelikit. h6re thik akke i thy. vtan omskipter 10 
thz i batre gafwo. gOrande som fadhorin g6r pilt- 
enora. gifwande honom brftdhit fulcommit garnk 
tha han bedhis. An nar han bedhis knifwin sattir 
han akke. vtan brytir hallir sundir brOdhit aat 
honom. Ok skalt thu bedhas i thinne bftn thz 15 
som thik oc thinom iamcnstne ar nyttelikit til sial 
oc licamma. An idhkelicare skalt thu bedhas sial- 
inna gagn som ar at faa gudz nadh ok sialinna 
dygdhe. ok koma til auardhelikit liiff. hwar som 
badhe sialinna ok licammans ful ok fulkoramin 20 
salikhet ar. Nw tha thu bedhis licaralikit. tha skalt 
thu bedhas ankte vtan thz som enkannelica tharfwas. 
Ok the bOnin som thu bidhir for sialinna gagn oc 
dygdhom skal vara frals af alle orenlikhet. ok 
ankte astunda vtan thz som gudhi thakkis. Ok 25 
the bflnin thu bidher for auardhelico lifwe vardhe 
i alle Odhmiukt. ok trOst thik vidh enkte annat 
vtan vidh ensampna gudz miskund, Ok som ber- 
nardus sighir. b6r them som bidhia vil ey at enast 
gOma stadhin. vtan an amual timan. than tidh som 30 
alle aru lidhughe ar quamast, oc sarlica nar hardhe 
sOmpnin hawir allom sat silenciura. framgar bOnin 
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fralsare mz mere clarhet. Stat op om nattena i 
thinna vaku opbOrilse. oc wtgiut thit hiarta som 
vatnit. A hwat sikir bOnin far op vm nattena. 
nar som thz veet angin vtan ensamin gudh. ok 

5 angillin ther hona takir oc presentera a h6gha 
altara i himerike, hwat thak ok lius hon ar. nar 
manniskian omskiptzr farghona oc rudhnar i anlit- 
eno ok hemskas som than ther blyghis. hwat klar 
oc blidh hon ar. nar hon drOuis af ango stime 

10 alia rope, hwat skar oc ren lion ar oc ostankt af 
183 alio varldinna vmsorgx dopte ok muld. ok ofrest- 
adh af thera lof ok smikir som thz ey sagho. ok 
ther fore brudhin som bOr vara ey mmna blygh 
an var om sik. sagdhe til brudhgoranan apte 

15 hulko?7i hon altidh letar. var sang som ar sa?/iuitit 
ar blo??istrat Ok far thu apte nakro andro. alia 
letar thu nakat annat i thinom bdnom. tha bidhir 
thu akke rattelica ok sarlica nar thu astundar alia 
bedhis thz akke for hans skuld. thy at i honom 

20 aru al thing. thev ar saranna lakedombir, th^r ar 
tharfwanna hialp. ther ar vanskilsorma. ok hawandz- 
lOsonna batring, ther ar alskons ympnilse. oc hwaria 
handa thz ar ther manniskionne tharfwas at taka 
alia hafwa. Ok vtan sak bedhis alt annat, an 

25 brudhgommin. vtan thz bedhis for hans skuld 
Komom thy atir til varn h^rra ihesum. Nw than 
tidh var herra var a sinom bOnom oppa bargheno. 
varo apostoli i skipino i store thwang oc vidhir 
mddho. thy at vadhrit var mot them, ok skipit 

30 kastadhis i stormenom af bylghiomen. thy skalt 
thu see ok varkunna them thy at the aru stadde 
i myklom drduilsom, aru fran sinom herra i storom 
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storm vin myrka nattena An i fiardha delenom a 
nattinne gik var lwra nidhzr af bargheno. ok kom 
gangande vppa vatneno. ok nalkadhis them. Skodha 
thy huru thrOttir han gik nidh/r af bargheno af 
swa mykle vaku ok langom b5nom. ok gik barfottir 5 
vtii nattena i stenoghom ok mOdhosamom v&gh. 
oc gar oppa vatneno mz fastora fiatom swa som 
han ginge at iordhinne. thy at kreaturin kandis 
vidh sin skapara. An nar han nalkadhis skipino 
vordho aposfoli radde ok ropadho ok visto ey 10 
hwat the villo thankia, An godhuilioghe liofwe 
herran ville akke meer lata modhas thdm. giordhe 
them sikra sighiande. thz ar iak radhins akke. tha 
trOste sancte patar sik vidh vars herra personam, 
oc tok sidhan *ok han til at gaa oppa hafwino apte 15 
hans budhi. An sidhan honom iafwadhe. tok han 
til at sionka. An gudz hoghre hand drogh op 
han at han skulle akke dronkna. Ok lat var lwra 
han ganga oppa hafwino at han skulle tee sit 
gudhelica vald. ok thy lat han sionka han at han 20 
skulle akke forgata sin krankdom. alia hoghfardhas 
oc vanta sik vara gudz iamnonga. Sidhan gik var 
herra in ij skipit oc stormin forgikx oc alt vardh 
lunght ok spakt. Discipuli. thz ar aposfoli fagnadho 
honom val oc vordho mykyt gladhi. oc fingo 25 
thaghan roo oc got mak. Thy skalt thu skodha 
han oc apostlana val i alio thy som sakt ar. thy 
at thz ar faghert oc mykyt gudhelikit. Ok mat 
thu thankia thik til kannedom. at var h^rra gOr 
daghlica swa oppa ena ha?ida matto mz os ande- 30 
lica. J thy at han latir sina wtualda man hawa 
vidhir mOdho har i varldinne badhe i licamma ok 
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sial. thy at han plaghar alia them som han takir 
til sinna sona oc dOttir. thy at som sancte paual 
sighir. arin i vtan disciplinary, tha arin i akke 
adhol barn, vtan rat hoor barn, thy tilbftr os har 

5 hawa thwang. vidhirmftdho oc drOuilse. thy at 
af thy laroms vi. oc thadhan aflom vi dygdhena 
oc g5mom thz som aflat ar. ok an thz som an ar 
185 mera. thadhan skolom vi vanta os koma auardhe- 
likin lOn. ok thy skolom vi akke vanskas alia 

10 otholas i them, vtan astunda at alska them. Ok 
an thot drftuilse aru nytlikin. tho vndirsta thz 
akke alle. ok thy synas the tholkom vansam ok 
obarlikin. ok ther til at thu skuli i them laras oc 
vmbara them thollica. tha h6r thz som bernardws 

15 talar af them sighiande. Nytlica drOuilsen som 
prOua ledha til aronna. thy at var herra sighir. 
mz honora alia hanne ar iak i dr6uilsomen. iak 
skal han fralsa af them, oc hedhra mz auardhelike 
aro. Thakkom thy miskunnanna fadhir som mz 

20 os ar oc hugnar os i allom varom drOuilsom. Thy 
ar dr5uilsen som iak sagdhe th^r vmuandis i arona 
eet tharflikit thing. Dr5uilsen som vmskiptis i 
val langa gladhi hulka som angin skal taka af os. 
thz ar marghfald gladhi. thz ar fulcomnin gladhi. 

25 thz ar tharflikin tharf som gifwir kronona. kara 
systir. forsmam hona akke. Sadhin ar litin. ok 
fructin vardtnr mykyn Aktom akke thz som synis. 
vtan hallir thz som ey synis. thy at thz som synis 
ar forganglikit. an thz som ey synis ar auardhe- 

30 likit. ok swa maam vi frygdha os vidh drOuilsen. 
thy at drouilsen ar aronna hop. ok ma iak val 
sighia at aran haldz i dr5uilsom0n swa som frukt- 
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sins hop i sadhinne. ok thz finnom vi i thy at var 
hm-a som sialf aran ar sigtnr. Jak ar mz honom 
i drOuilsomen. ok thy kunnom vi hwarghin batir 
spOria op han an i drOuilsomen. got ar mik ludha 
vidh gudh. ok ey at enasto thz. vtan alt hopit 5 186 
mit satia til hans som sighzr. Jak skal han fralsa 
ok ara. ok ar mz honom i drOuilsom. ok mina 
krase ok allir min luste ar at vara mz mannisk- 
ionna sonom. han foor nidhir at han skulle vara 
nar them som bedrOfdh hiarta hawa. ok mz os i 10 
varom drOuilsom. An thz skal koma som sancte 
paual sighir at vi skolom gripas i skyno op mot 
cristo i vadhrit ok swa skolom vi altidh vara mz 
varom lwra. Om vi tho aktom at hawa han nu 
mz os. batra ar mik herra min drOuas madhan thu 15 
ast sialwzV mz mik. an styra ok radha vtan thik. 
lifwa kraselica oc hawa thusanda frygdh vtan thik. 
eldin rensar gullit ok drOuilsanna frestilse prOuar 
ratuisa man. Hwi darrom vi. hwi dwalioms vi. 
hwi flym vi thanna oghnin. eldin ar grymbir an 20 
var herra ar mz os i drOuilsomen. Vm var lwra 
mz os. hwa ar mot os. ok om akke fralsar han 
os. hwa ar tha than ther os forma at taka w hans 
handom. Ok om han arar. hwa ar than th#r man 
vanarar alia miswyrdhzr. thy skal man ey at enast 2& 
i hopino. vtan fulcomit garna aras i drOuilsomen 
som sancte paual sighir. at gudz dygdh skoli byggia 
i mik Oskiande ar then krankdombir som thrifs af 
cristi dygdh. hwa gifwir mik ey at enasto krankias. 
vtan an alstingx vanskas oc foruardha i mik sialuom 30 
hwar iak stadhnar i gudz dygdh. som sancte paual 
sighir. Nar iak ar krankir. tha ar iak starkare oc 
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maktoghir. Ok thy kallar sponsa m carctico can- 
ticorara sin alra karasta fasciculum mirre. at hwat 
thz ar aruodhe alia sorgh som handa kan. thikkir 
hanne alt vara lat for karlex skuld oc hans alsk- 
5 ogha fasciculi^ ar mindre an karue. Ok ma v&l 
callas facictdws thy at alia thassa timans pina. ok 
alt thz man kan thola, ar ango vart vidhir the 
komaskolande arona som oppinbaras skal i os. hwat 
ey ar han facicwh^. hulkins wk som lint ar ok 

10 byrdhin lat. ey for thy at thz ar lint alia lat i 
sik. thy at ey ar pinoraia hwasselikhet lin. ey ar 
dOzsins bitarlica besklikhet lat. vtan alskoghanom 
ar alt lat. Vm thik lystir at skodha al the halgho 
kirkio skipilse ok stadhga. tha findir thu at hwass- 

15 are ok myklo starkare stridh oc frestilse thola the 
andelico an the kotlico kirkiorcna sdni. Ok tlizgor 
hdghfardhin oc diafwlsins awndsiuka ondzsca thex 
thas hardhlicare bar sik aat. at manniskian ar 
fulcompnare. apte thy som scn'fwat ar. hans matir 

20 ar wtualdir. Thatta gors tho ey. vtan gudz raaz 
vissa foresyn oc skipan. hulkin som them th<?r 
kranke aru ey latir frestas. owir thz som the for- 
magho thola. vta?i 5kir them nadhena i frestels- 
omen. An them som fulcomnare aru redhir lian 

25 myklan ok arofullan sighzr af owinenom som mz 
myklo mere omsorgh oc stOrre klokskap aruodhar 
om at taka af thein hiartans gooz an licawmans. 
Thy skal man gifwa sik mere vin om at th^r 
stridha moot soin meere om thr&ngir hwar al 

30 stridhinna byrdhe liggir aa. ok hwar al kifsins 
makt ar. hwadhan os redhis antigia vm vi gifwom 
fluktena skammelikin fangilse. Alia ok om vi 
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vinnorn arofullir sighzr. An thatta ar gudz nadh m 
ok miskund til hans thianara. ok tilsyn til hans 
wtualda man. at ij thera nidlur late, som thz kome 
akke vidlwr han. som than ther ginge oppa vinstro 
sidhona. An tha som rent gaar fore, star han 5 
altidh oppa hCghro handena som prophetin sigh/r. 
Jak hafdhe gudh altidh i minne asyn for than 
skuld at han ar mik h5ghro vagna at iak ey skuli 
falla. bone ihesu. stat thu hOghro vagna ok 
halt altidh mina hOghro hand thy at iak veet. oc 10 
hr iak vis at angin ginuardha skadhar. vm angin 
wranglikhet hurras. StOtis thy vinstre sidhan ok 
knosis. bOstis thz mz orat. thz fulne af smalek ok 
obrygdhilsom. thz vil iak garna tilsatia than tidh 
iak gOmis af thik, ok thu ast varnarin owir mina 15 
hoghro hand. Ok skalt thu vita at akke ar badhe 
ens at v&ria sin hedlur mz storo aruodhe. ok agha 
han i godho maki. Ok idhnadh dygdh ar klarare. 
oc a thas fromare at hon ar mera kostwardh. An 
hwar som alskoghin ar. th#r ar akke aruodhe. vtan 20 
smakin som callas sapiencia. Ok starklica thola 
drSuilsin thz h5re dygdhinne til. ok gladhias i 
drOuilsomen sapiencie. ok hwar som aktin ar rat- 
ferdogh tlw ar garningin rat. ok sal ar than som 
thol licammarzs plagho for ratuisonne. ok tho swa 25 
at dantanin ok mootkorran skal takas af hiartano. 
ok thakkan ok lofsins rost vandas i munnenom. 
than som swa hawir reet sik til han takir sotta 
s&ngena a bakin oc gaar heem til sin. Var sotta 
sang ar var lica?7zme i hulkom vi lagho??i fdr ok 30 
thranadhom. thianande kropsins astundan ok lusta. 189 
An nu barom vi han madhan vi nOdhom han til 
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at lydha sialinne. Thatta ar alt thas halgha anda 
gaming, Ok ma man val sighia at hans nadh ar | 
inarghfald. hulkin sik mz manniskiorcne swa margh- 
fallelica beuisar. at ey ar than sik kan lOna af hans 
hita. thy at han gifs badhe ondom oc godhom ! 
vardoghom ok owardoghom giwande fulstoplica 
almannelikit got. Swa at stundom thikkis han hawa 
angin aatskilnadh. Ok ar than othakkir ok osk5n- 
ioghir som ey kannir thas halgha anda godhgar- 
ninga i them. Til at g6ra miracula gifs han. ok 
i mangom dygdhelicom garningom hulka han mz 
mangom g6r. han opuakkir gamul iartekn. oc stadh- 
fastir thera tro som framfarne aru mz thy som 
nu hande. ok thasson nadhen gifs an somlicoro 
vtan thera eghna nyt oc gagn. Han gifs oc ingiutz 
til helso nar vi vmuandoms til varn gudh af alio 
hiarta Ok an gifs han til hialp nar han hialpir oc 
styrkir varn krankdom i allom frestilsom. Ok nar 
han sOkir varn hugh oc bar varom anda vitne at 
vi arom gudz s6ni. gifs han os til hughnadh. Han 
gifs ok i fulcomna manniskio hiarta. nar han stark- 
lica optandir i them karleksins eld. at vi ey at 
enast frygdhom os ther til at vi hopoms os vara 
gudz syni. vtan gladhioms an amual i dr6uilsomen. 
raknande smalekin aro. obrygdhilse gladhi. nidhrilse 
oc afsatilse ophdghilse. An allom os ar than halghe 
ande gifwen til helso. tho aru the faa som han 
hawa mz brannande karleksins eld. thy at fl&ste 
thrangias ok lata nOghia sik. ok vidhir fresta akke 
at aruodha fralselica til hwars manz helso. Nw 
seer thu at bernardws. th^r mykyt val talande var, 
hawir faghirlica beuist mz mangom skalom at 
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drOuilse aru os gagnlikin. Thy skalt thu akke 
vndra at var herra, som viste hwat nyttelikhet 
aposfoli hulka han swa mykyt alskadhe. skullo fa 
af drOuilsomen lat them hawa vidhzrmOdho i 
stormenora. Ok val lasom vi at skipit stottis i 5 
stormenora af bylghiom an akke lasom vi at thz 
sank nidhzr. Af tholkom kannedom skalt thu swa 
skipa oc stadhfasta thit hiarta. at i alle genuardho 
ther handa kan. ok alio thy iher misthakkias ma. 
skalt thu thik gladhelica oc tholumodhelica hawa. 10 
Ok idhna thik swa i andans vagh. at thu vardoghis 
opfyllas af hans alskogha Ok astunda at folghia 
varom h^rra ihesu cristo som thanna hOghelica 
vaghin hiolt. ok beuiste badhe i sik ok sinom 
vinom. 15 

(Rap. 37.) 

, Af cananea 

Thantidh var lwra ihesus gik oc pradicadhe oc 
heladhe them som siuke varo. Tha kom en hedhn- 
isk quinna gangande til hans. ok badh han hela 20 
sina dottir som m5ddis af diaflenom. hon trodhe 
stadhelica at han formatte thz g6ra. Ok an thot 
var herra swaradhe hanne ankte, var hon thrattin 
at bidhia oc ropadhe swa barmelica at af ratte 
Omko badho apostlane fore hanne. Nw om sidhe 25 
nar var lwra hafdhe sakt. at man skulle akke taka 
brOdhit fraw barnomen oc gifwa hondomen, tha 
swaradhe hon Odhmiuklica. at hon matte vardoghas 
som en hwalptV fa af smolomen iher fiftllo af bordh- 
eno, ok swa vardhoghadhis hon vara b6nh5rdh. 30 
har skalt thu skodha varn h^rra oc apostolos. oc 
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thassa quinnona i swa matto som fftrra ar sakt. 
ok alt likoulll skalt thu thankia thassa quinnonna 
dygdhe. ok viint them thik sialue til nyt oc gagn. 
hulka som varo sarlica thre. fbrste var tron som 
5 swa stor var at hon rakte amual alt til dottor 
h&nna. ok for hona var hon har lofwadh af varom 
Iwra. The andra var bOninna stadhughet ok var 
hon ey at enasto stadhugh. vtan an thrattin. som 
man plaghir kalla een akafwin alia thrabetin. hulkit 

10 som varom lwra mykyt thakkis. ok th^r til ledhir 
han os som for sakt ar, ther som talas vm bdnena 
Thridhi var grand diup Odhmiukt. thy at hon 
nekadhe sik ey vara hund. ok ey raknadhe hon 
sik vardhogha vara i bland barnin alia faa heelt 

15 brOdh. vtan lat sik nftghia at hon matte faa af 
smolomen hwadhan af hon sik mykyt Odhmiuk- 
adhe. ok thy fik hon thz hon beddis. Swa handir 
ok amual thik om thu mz fullo hiarta. trolico. oc 
reno. stadhelica bidhir Odhmiukande thik for thinom 

20 gudhi. oc rakna thik ouardhogha aat nakre hans 
godhgarning. ok tror thz visselica. tha faar thu 
hwat thu bedhis af honom Ok swa som apostoli 
badho for thasse chananea hedhniske quinnonne. 
Swa bidhzr thin angil fore thik oc pr^sentera gudhi 

25 thina bOn som sancte bernardus sigtwr. at the si&l 
som idhkelica sukkar ok bidhzr vtan ledho. oc 
thwingas af astundan. ar angillin ther en ar af 
brudh go?mnans foghilslaghom i thy ambite skip- 
adlnr at han skal bara alskogha inbyrdhis helso 

30 hemelikit arinde rnallan brudhinna ok brudhgo??zman. 
A hwat than angillin frygdhar sik oc gladz vidh 
tholika sial. ok vandir sik lustelica til varn herra 
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ok sighz'r. valzsins ok afonna herra Jak thakkar 
thik. thy at thu gaf hanne thz hanna hiarta astund- 
adhe. swa at hanne ankte misfeladhis. af thy hon 
beddis. Angillin ar nar sialinne i hwariom stadh. 
oc gifwir sik vin om som annar thianoghir sma- 5 
swen at mana hona mz idhkelicom aggilsora sigh- 
iande. lustas i gudhi ok han skal gifwa thik hiartans 
fiygdh som thu garna hafdhe. bidha tho om han 
dwals. thy at han senkar akke vtan kombir ande- 
lica. bidha herranom oc g6rn val at vaghinom io 
hans Sidhan talar angillin til herrans sighiande. 
Swa som hiortin girnas til vatu kallona. swa 
astundar thassin sialin koma til thiin sin gudh. 
hon astundar thik om nattena. ok an opuakte hon 
hiartat sit aria til thik. Allan daghin wtrakte hon 15 
h&ndrina sina til thin, fa hanne thz hon bedhis. 
thyt hon ropar apte os. vant om thik til hanna 
nakat litit ok lat bidhia thik. See til hanna af 
himerike. ok s6k than sokkande ar. Troen ar thanne 
hofriddarin som weet baggia thera alskogha. An 20 
han afun them han akke. thy at han letar akke 
sina. vtan herrans aro. han far mit i mallan alsk- 
oghan. ok hans liofwa karo. forande for han hanna 
vilia. ok bar atir gafwonar vpuakkir hona. oc 
blidhkar han. Stundom handir ok an thot thz 25 193 
skeer si&llan at han kombir them badhom saman. 
takande antigia hona til hans. alia ok ledhe han 
til hanna thy at han ar hema oc val kandir i 
palacio. oc radhis akke vardha bort kOrdhir. thy 
at han seer altidh fadhirsins anlite. An thu skalt 30 
see til oc taka granlica vara, at thu ey huxa brudh- 

Bonaventura 8 
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go??imans ok sialinna sambland vara licamlikit. Vtan 
thatta talas som sancte paual sighir. at then som 
tilludtur gudhi. han ar en ande mz honom, Ok 
rena huxsins opfarilse i gudh. ok haws millo nidhir 
5 farilse i sialina. wtthydhoni vi mz tholkom ordhoin 
som vi gitom. Seer thu liwat trolica vare angla 
thiana os. oc thy skolom vi g5ra them stora vyrdh- 
ning oc daghlica hedhra them. Ok aghom vi them 
mykyt thakka. Ok i thera asyn som altidh aro 

10 nar os skolom vi ankte thz fwlt alia oloflikit ar 
thankia tala alia gOra som bernardws siglwr owir 
prophetans ordh hwar han siglnr. Gudh bodh sinora 
anglom af thik. at the skulu g5ma oc beuara thik 
i allom thinom vaghom. hwat stora vyrdhning. 

15 gudhelikhet. oc trost. skulle tliatta ordhit gifwa 
thik. vyrdhningena for naruarona. gudhelikhetena 
for valuilioghetena. oc trOstena for gOmona oc 
beuarilsen. Thy skalt thu i hwariom stadh i hwarie 
wra gOra thinom angil vyrdhning. ok akke skalt 

20 thu thora g5ra honom imr staddom. som thu akke 
thordhe vm iak saghe thz. The sta til varn tha 
thik fatas. the varfwa thit bazsta. hwat skal iak 
194 atirgalla gudhi for alt thz got han hawir mik 
gifwit. honom vari ensarapnom hedhir oc ara. han 

25 b5dh. ok alt got ar af angom vtan af honom. 
Nw an thot han hawir them thz budhit. ok the 
lydha honom af swa storom karlek. ok the thiana 
os, i swa mykle vidhirthorft. ar os akke loflikit 
alia hOwelikit vara oskOniogha. Varom thy thassom 

30 oc sarlica tholkom gOmarom gudhelike ok sk5n- 
ioghe. ok hedhrom them apte vare makt som os 
b6r. Ok swa ar har sakt af anglanna thianist oc 
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hialp. ok af bOninna dygdh. GOm aat hanne oc 
g5r them alia the vyrdhning som thu format. 

(Kap. 38.) 

Huru somlike arghadhos af vars herva ihesu 
ordhom. oc thz hettr scandalum i the halgho 5 
smpt 

Thw skalt akke vndra. vm vndirstundom nakre 
skandas af varom garningo?ft Ey kunno the swa 
v&l oc trolica g5ras. madhan thz hande opta sialw- 
om gudhi. hulkom som i ango misfelis. Nw en lo 
dagh. tha pharisei spordho varn herra. hwi discipwli 
som varo aposfoli thwadho akke handrina tha the 
ato. An var Iwra swaradhe them hardhelica awit- 
ande them at the aktadho yttra renlekin ok akke 
indra. af hulko the vordho skandalizati. An var 15 
herra aktadhe thz ey. Swa hande ok annat sin 
nar han taladhe af andelicom thingom i sinne prtf- 
dican i iudha kirkionne. tha gingo somlike af hans 
discipwlis the som kotlike varo ok akke vndir- 
stodho thz han sagdhe. fran honom. ok ey aktadhe 20 
han ok thz. vtan sagdhe til tolf apostlanna. hwat 
ey vilin ok ij ganga bort. Tha swaradhe sancte 
patar for sik oc flere. he??Ta til hwem skolom vi 
ganga. thw hafwir lifsins ordh Thy skodha han i 
thasso ok andro tholko huru han taladhe ok lardhe 25 ^ 
mz valleno. Huru han vardhe ok forswaradhe 
sannindena. ey aktande wranga oc fula dara skan- 
dalum. Ok thassin thry maghom vi har markia 
os til kannedom. fOrsta at vi skolom for annars 
scandalum akke ganga af ratuisonna sannind. Annat 30 
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at vi skolom mera akta indra renlekin. an the yttra 
hftuiskona. Thz thridhia at vi skolom andelica 
lifwa at vars herm ordh ey synins os swa ogeen 
som the syntos hinom discipwlis som gingo bort 
5 fran honom. vtan hallir kunna vita oc forsta at 
the ledha os til auardhelikit liiff. at vi maghom 
honom mz them androm som quarre blifwo ful- 
comlica apte folghia. 

(Rap. 39.) 

io Af thera atirlonom som al thing forlata 

NAr than trone oc snialle discipwlws sancte pfttar 
spordhe af varom Iwra ihesu for sik ok flerom 
apostlomen af thera atirlOnom. Swaradhe var 
herra i bland annat at alle the som varldina for- 

15 lata oc folghia honom apte. skulu taka hundradha 
faalt i thasse varid ok auardhelikit liiff i andre. 
Mark val thassin lOnin oc gladz af store gladhi. 
oc thakka gudhi. ok lofwa han af alio hiarta som 
thik ledde til tholkin kOpinskap. hwar thu mat bata 

20 hundradha af eno. ok likoual sidhane auardhelikit 
liiff. An thatta hundradha falla talit ar akke licaro- 
lica thinga. Vtan indra dygdhanna hugnadhir. 
hulkin th^r vi kannom. medh wtrOtrilsom ok ey 
mz nakrom lardom. Nw tha sialin hon kfinnir 

25 fatikdomsins lokt. renleksins skinande faghrind. 
tholimodzsins oc alia andra dygdha smak ok lustas 
i them, hwat ey thikkir thik hona hawa takit 
hundradha fait. Nw om hon yttermeer far op at 
hon faar brudhgommans sOkilse. ok aras af hans 

30 naruaro. hwat ey h&wir hon tha fangit meer an 
thusanda fait, lika vidh alt thz hon hawir forlatit 
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for hans skuld. Seer thu huru sant ar thz som 
sannindin talar. han dara man akke, ok thz mis- 
felas akke at han ey atirgallir hundradhafalt i 
thasse varldinne ok ey at enasto eet sin vtan opta 
ok flerom sinnom g6r han thz. the sial som honom 5 
&r gudhelikin. Swa storlica at han hona swa plaghar. 
at hon ey at enasto forlatir. vtan vyrdhir alia 
vftrldina ey meer an thrak at hon maghe afla sin 
brudhgomma Ok thev til at thu maghe af thasso 
hundradha falla fulcomlicare laras. tha hflr bern- 10 
ardum som sight'r. nalkan matte nakar som an ar 
varlzlikin sighia. tee mik thz hundradha falla thu 
louar oc iak forlatir garna al thing. An hwi skal 
iak thz gOra. thy at tron ar ankte vardh. ther hon 
ar akke st5rre an manna skal beuisa. Angla brCdhit 15 
som sancte iohannes ij apocalipsi lofwar them som 
sighir vindir. ar hwlt ok lOnt. som ok ar nya nampnit. 
ther angin veet. vtan than thz takir. Hwat ey hghiv 
than al thing, hulkom al thing hialpa til got. hwat 
ey hawzr than alskons hundradha fait som opfyllis 20 
mz them halgha anda ok christum ihesum hawir 
i brysteno. Ok ar thas halgha anda sOkilse oc 
christi naruara storlica myklo meer an hundradha 197 
fait ar. Hwat stor ar thins sOtma mykylikhet herra 
gudh, hulka thu an l6ne for them thik radhas. oc 25 
redhir them ther a thik hopas. Seer thu val at 
halagh sial rapar vidhir at hon girnas wtthydha 
hans Omnungas sOtma aminne. oc vardhir mykyt 
tidhmalt vidh at hon talar af hiartans frygdh. Val 
ir thz thusanda fait, vardha gudz barn, fe thas 30 
halgha anda framstank som ar andans fralse. kar- 
leksins krase. sawuitzsins ara. gudz rike, th^r innan 
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os ar som hwazske ar drykkir alia matir. vtan 
ratuisa. oc fridhzr. oc gladhi i them halgha anda. 
Ok an ey the gladhin som man hawir nu af aronna 
hopi. Vtan i dr5uilsoin ok vidhir m5dho. Thatta 
ar than eldin som var herra ville at hetelica skulle 
optandas. Thatta ar dygdhin som owan kombir 
som andream lat omfaghna korsit. laurenciura thola 
sins licarama kotmangara. Stephanum i sinom dodh 
bOghia knan til bona at bidhia for them han sten- 
kadho. Thatta ar fridhin som var Iwra christus 
atirlefdhe sinom vinom nar han gaf sialina. ok ar 
„ sannelica gudz wtualdom mannom fridhir oc gafwa 
ther gaar owir al sin. An alt thz vndir solenne 
ar kan akke liknas thassom fridhinom. Thatta ar 
gudhlikhetzsins nadh oc smOrilse ther af alio k&nnir. 
hulka than weet som rOnt h&wir ok orftntor weet 
th^r ankte af. Glaz thy oc frygdhas som iak sagdhe 
oc thakka gudhi. at thu ast calladh til at taka 
thatta hundradha falla. ok gak opta i thatta para- 
dysit, hulkit thu maat faa vm thu idhnar bdnena. 

(Rap. 40.) 

Hulkaledhis var herva ihesus spordhe af apost- 
lomen liwat som taladhis om han 

NAr var lwra ihesus kom i thz landzskapit som 
calladhis cesarea philippi. spordhe han af apost- 
lomen hwat som af honom sagdhis. Ok spordhe 
han them aat for hwat the hiollo han. ok the 
swaradho. ok hwar thera sagdhe sit. An sancte 
patar swaradhe badhe fore sik ok flere sighiande. 
Tu es christus lifwandis gudz son. tha sagdhe var 
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Wra til hans. Tu es petrws. Sora thydhir oppa 
vart mal kannespakir. ok teknar trona. i hulke vi 
k&nnom gudh i ratte ok sarnie vidhzr gango. ok 
owir thassa hallena skal iak byggia mina kirkio. 
Ok gaf thaghan honom oc hans aptekomandom 5 
himerikis rike. som ar vald oc makt l5sa ok binda. 
g5ra ok lata i himerike oc iordhrike. Skodha thy 
hhv sanctum petrum oc andra apostlana. ok thank 
them i swa matto som thik var f5r sakt, Ok skalt 
thu granlica markia thz thu har hOrdhe. at petruro 10 
sorn var lwra ihesus giordhe swa storlica makt- 
oghan. kalladhe han litit th^r apte sathana. for 
than skuld at for than kdtlica karlekin. ther sancte 
patar hafdhe til varn herra. afradh han honom. 
fran hans pino at ey skulle swa vardha ok han 15 
skulle akke thola. Har skalt thu taka apteddme 
af varom lwra ihesu. ok hawa alia swa som thinna 
siala helso genuardogha som for licaralikit mak ok 
lattilse vilia thik dragha fran idhn oc aruodhe ok 
andelico godho 20 

(Rap. 41.) 

iluru var herra ihesus tedhe sins arofulla licamma 
klarhet vppa bargheno thabor. 

UAr herra ihesus tok mz sik thre af discipwlis som 
varo hans apostla. ok gik oppa barghit thabor 25 
Ok ther vmskiptis hans licawme fore them teande 
sik them arofullan. Ok moyses oc helyas komo 
thijt oc taladho mz honom af hans komaskolande 
pino. tha sagdho the, herra thas ar akke tharf 
at thu d&5. thy at en thins blodz drupi atirlOste 30 
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val alia varldina. An var herra ihesus swaradhe 
sighiande. Godhir hyrdhe satir sina sial wt for 
siin faar. Swa b5r ok mik g5ra. ther var ok 
amual seeddir than halghe ande ij eet liust sky. 

5 Ok gudz fadhzrs rOst hOrdhis i skyno sighiande. 
thatta ar min alskelike son aat hulkom mik v&l 
aatgatz hOrin han. Tha apostoli hOrdho thatta, 
fiollo the fram luto oppa anlitit nidhir a iordhena. 
ok vordho mykyt radde. An var lwra ihesus. 

10 gik oc took vppa them, ok sagdhe standin op. oc 
varin akke radde. Sidhan tha the lato op Oghonin 
sagho the angin vtan ensampnan ihesum. Nw tha 
the gingo nidhir af bargheno bodh var herra ihesus 
them sighiande. Sighin angom af thasse syninne 

15 f6r an iomfrunna son ar standin op af d5dha. 
Thy skalt thu granlica thankia hwat som sakt ar. 
Ok lat thik thikkia som thu vare nar stad. thy at 
the aru hOghelica stoor 

(Rap. 42.) 

20 Huru var herra ihesus dref wt them som kopto 
oc saldo i monstreno. 

Twem sinnom k5rdhe var hm-a ihesus wt w 
mOnstreno them som thev kOpto ok saldo. hulkit 
val ma raknas i bland hans storo miracula. thy 

25 at an thot the altidh miswyrdho han. tho flyddo 
the tha alle for honom, Ok alt likoual at the varo 
mange, vardho the sik ey alia gripo til varn. Vtan 
ensamin dreff han them alia wt mz smam repa 
stubborn, Ok thz var for thy at han tedhe sik 

30 them radhelican i anliteno, Thy at han var op- 
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tandir af starkom ratuisonna brona af thy at hans 
fadhir vanhedhradhis af them, sarlica i them stadh 
som the skullo han mast hedhra. Thy skalt thu 
han val skodha ok honom varkunna. thy at han 
ar fullir mz varkunnaninna sorgh. oc amual radhas. 5 
om vi som altidh stam i gudz m5nstre. oc arom 
af gudz store ok enkannelike nadh. skipadh til 
hans thianist. vafwora os i varlzlicom arindom 
swa som the giordho Ok madhan vi skolom altidh 
akta gudz lofif. tha skolom vi ok maghom val 10 
radhas at fa hans wredhe. ok wrakas fran honom 
om vi tildyrfwoms at vauia os i thy ther vi hafw- 
om anga syslo mz, Ok ey skalt thu plagha at g&ra 
behandogha alia sl&gha gaming, hulka thev hindra 
af os timan som vi arom gudhi skyllogha 15 

(Rap. 43.) 

Af probalica piscina som var i ierusalero 

I Jherusalem var vatn samanflutit i hulko farin 
thwaddos som offras skullo. ther laa trat som thz 
halgha kors giordhis af. eet sin i areno tha rOrdhis 20 
vatnit af gudz angle, ok the jsiuka manniskian som 
f5rst kom i vatnit apte at angillin hafdhe rort thz. 
vardh helbrygdho. Ok thy lagho altidh manga 
siuka maraiiskior vidhir vatnit. Ther hafdhe en 
siukir man lighat oc thranat i sotta sang atta aar 25 
oc thratighi. ok han heladhe var herra ihesus om 
en halaghan dagh Har mat thu see varn htfrra. 
hwat Odhmiuklica han sOkte than siuka, Ok i thasse 
vars hm*a gaming mat thu markia thik til kanne- 
dom thry thing. FOrst at han spordhe than siuka 30 
vm han ville helas. i swa matto gifwir han ok akke 
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os helsona. Vtan vara samthokka. ok thy hawa 
syndoghe man anga orsakt som akke satta gudz 
vilia ok sinne helso. thy at som sancte augustinMs 
sighir. Than thik skapadhe vtan thik, ban g6r 
thik akke salan vtan thik. Annat ar at vi skolo;n 
mykyt granlica vakta os. at vi akke fallom aatir 
i syndena sidhan gudh hawzr gifwit os helsona i 
synda forlatilsom thy at thz ar val vart at var 
othokke skuli hardhare nafsas , Ok thy sagdhe var 
herra thassom. gak, ok vakta thik val at thu ey 
mera synda. at thik skoli ey handa an nakat varre. 
Thridhia ar at onde tappa af alio swa som godhe 
vinna alia stadz. thy at nar thanne som var hel- 
brygdho vordhin bar sangena sina. oc iudhane 
sagdho at thz var akke loflikit in sabbato. ok han 
swaradhe. than som mik giordhe helan. han sagdhe 
til mik. tak sangena thina ok gak hadhan mz hanne. 
Sagdho iudhane. hwa ar than som thik sagdhe. 
tak ok bar bort sangena. "Ukke sagdho the. hwa 
ar than som thik helan giordhe, Ok swa toko the 
thz fore som the matto afwita oc straffa. ok akke 
thz the matto Iowa, ok prisa. Swa g5ra opta 
onda manniskior som kotlica aru som til alt laggia 
ont. ok vanda alt til argho thz the see. the aru 
som the ther af alio tappa. An the sow andelica 
lifwa vanda alt til gudz loff oc hedhzr. hwat thz 
gaar hallir mz alia moot, ok hwat thz ar hallir 
bliit alia strijt. got alia ont. ok twaka th#r vm 
enkte at ey vardha al thing skallika. gudhi antigia 
al thing rattelica gftrande. alia oc ratuislica stadh- 
iande. gifwande thol til at the swa vardha, ok thy 
skal alt vandas oppa the batra sidhona. apte thy 
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soni bernardws k&nne os sighiande. Vakta at thu 
vari akke aat annars vmgango antigia fundogh/r 
speiare alia ok fulottir domare. Amual vm thu 
findir nakat vara wranglica giort. ey skalt thu an 
tha dftma thin iamcnstin, vtan orsaktan hallir. ok 5 
om thu gitir akke garningena. tha orsaka aktena. 
ok vant thz vara fauizsco ok farlOst tilkomit Ok 
om garningin ar swa vis at hon kan mz ange om- 
slat orsakas. thank an alt likoual mz thik sialue 
ok sigh. Stark var thassin frestilsin ok alt ofliardh. 10 
hwat monde hon hawa giort af mik. om hon hafdhe 
haft samuledhis vald i mik. An andelica mann- 
iskior bata af allom thingom. oc amual af sinom 
eghnom oc swa annars syndom. Ok af skadhelicora 
thingom. Ok amual af diafwlsins varkom som 15 
bernardws beuisar sighiande. An thot oskallikin 
oc diurlikin ande han kan akke fa andelikin thing, 
tho hialpir han til at fa them mz licaralike thianist 
sarlica them som alia licaralica thinga nyt vanda 
i auardhelikit gagn. Nytiande thesse varldina swa 20 
som the th^r ankte ar om hona. Ok vm nakar 
diwr finnas onytlik til sik sialua. oc amual skadh- 
lik til manzsins licamlico helso. tho bristir them 
akke thz i thera licarama. hwadhan af the hialpa 
them til got som apte gudz foreskipan kalladhe 25 
&ru halaghe. Ok an om the aru akke matnyt alia 
tee manne sina thianist. vtan Ofwa namit. apte thy 
som han ther ankte hatar thz han skapadhe redho- 
boin ar almant at foresee alio thy som skal hawir 
i nafst oc andro thy som tharfwas. thy at gudz 30 
andelik thing ther man kan akke see. the vndir- 
stas mz licamlicom thingom. ok an diafwllin oc 
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hans drangia ther hawa onda akt. ok aru altidh 
girughe til at skadha. aru nar manniskionne ok 
mena hanne ont. an the g5ra hanne hallir gagn. 
ok g5ra moot sinom vilia. manniskiorme til godho. 
5 sarlica thera som godhe aru hulkom som six. hwa 
ar than idhzr forma at skadha. om i arin godhra 
alskara aptefolghiara, Ok ar than som nCdoghtr 
g5r hwat han ar hallir onder man alia ondir angiL 
ok thz som g6rs vardlur akke for hans skuld. thy 

lo at nOdoghom hialpir ankte got. an thot hohom ar 
anduardhat at skipa. Ok ey weet iak huru thakke- 
licare alia gudhelicare vi mattora vndfa thz godha 
som g5rs vm ondan thianara. Ok thatta ar sakin. 
hwi var herra g5r godhom got mz ondom an ej 

15 for thy at han thorf thera garninga vidhir til at 
gOra got. Thy sighir ok bernardws til manriisk- 
ionna varilsa. hwat hOghfardhas thu muld ok aska. 
Ok var htfrra foor fran anglomen swa leedh var 
honom thera hOghfardh. Ok thy skal anglanna 

20 bortwrakilse wara manniskionna batrilse. ok ar 
thatta scnfwat til thera batring ok ratfilsa. ok 
vandis mik til godho amual diafwlsins ondzska. 
Ok iak skal thwa mina handir i syndarins blodhe. 
204 An vilt thu vita huru. tha h5r at them modhogha. 

25 diaflenom, gar radhelica ryghelikit ban owir som 
prophetin sighir mz enna handa liknilsom sighiande. 
Montes gelboe etc, Nw om swa ar giort mz 
anglenom, hwat skal tha vardha af mik iordh ok 
asko. Han hflghfardadhis i himerike oc iak modhas 

30 i dyngio hOghenom. hwa vante ey thollieare vara 
h6ghfardhena i them rika an i stafkarlenom. Vee 
mik oslom inadhan swa hardhelica ar raknat mz 
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tbem maktogha for thy at hiartat hans modhadhis. 
oc dugdhe hono?n tho enkte at hOghfardhin ar 
maktogha manna frftnka Hwat skal tha krafwias 
af mik badhe oslom oc hOghf&rdoghom. Ok talar 
bernardi/s af brudhinne som ar the halgha kirkia. 5 
hulkin som apte manga synde kom til vars herra. 
hon ar th6n hulke ther myky t ar forlatit oc than 
thtfr mera alskadhe. Ok hwat som owinan obrygdh- 
adhe hanne til hadhuetilse. thz v&nde hon sik til 
gagn* thadhan ar hon siafware til nafstinna. thol- 10 
ughare til aruodhit. mera brannande til alskoghan. 
thadhan ar hon thakkare for blygho h&uiskhetina. 
redhobonare til At lydha ok idhoghare at thakka 
gudhi mz alle vyrdhning oc gudhelikhet. Seer thu 
huru the som andelica lifwa vanda alt til thz bazsta, 15 
Ok af alio g5ra the sik gagn. Var thy andelikin. 
tha skulu al thing vandas thik til godho. Ok 
thera handa thankilse dughtr til drftuilsanna ok 
frestilsanna tholimodh oc huxsins rohkhet Thy at 
om manniakian idhnar si£ altidh i tholko ma hon 20 
koma til swa storan sialinna siaflek. at hon naplica 
alia fulcompnit siallan drOfdhis af nakro thinge. 
vtan vare swa skipadh som snialle maraiin sighir. 205 
rfttuisom man m5dhir enkte a hwat honom hande 

(Rap. 44.) 25 

Huru apostoli knusadho axin oc ato for hungir 
skuld 

UM en iudhanna sunnadagh nar apostlanp visto 
&ngo wtuagha hwar the matto fa nakat ata. gingo 
the wt oppa akrana. hwar sadhin stodh oc skaladho 30 
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bort w axomen mz handomen ok ata. An nar 
the auittos th^r fore af phariseis som sagdho at 
thz var akke loflikit vm sunnadaghin gdra. Tha 
forswaradhe var lwra them, ok giordhe mang 
iartekne om sunnadaghin ther vppa som f&rra var 
sakt. af them som visna hafdhe handena. oc var 
lwra heladhe ok androm flerom. Nw skalt thu 
skodha apostlana oc varkunna them ther stadde 
varo i swa mykle vidhir thorft. An thot the 
giordho thz gladhelica af fatikdomsins alskogha. 
Alia dygdhe oc halaghet hafdhe thera lwra oc 
mastare them anduardhat. An hwat &r tho at 
thankia varldinna hofdhingia vara kompna til swa 
owir matto storan fatikdom at them tilburdhe n&ra 
sik vidh fodhzr som annor oskallik diur i alra thinga 
skapara naruaru. Var herm saa thatta ok var- 
kunnadhe them af ratte 5mko. thy at han them 
innerlica alskadhe. An alt likoual gladdis han swa 
val for thera skuld. hulka han viste i thy mykyt 
forskulla som for uara hulkom han atirlat apte- 
dOmit. J thy aptedftmeno magho vi thrifwas til 
manga dygdhe. Thy at har skiin vndarlica fatik- 
domin, ok tees at varldinna balle ar forsmande. 
Valsmakande matzsins lustelik redha nidhir slaas. 
ok omattelica swalghsins fula giri ok owir stopa 
fylle forbiutz. thy skalt thu som styrkis af thasso 
aptedftmeno vmfagna fatikdomen. af allom kraptom. 
hulkin ther swa liuslika skeen i varom herr& oc 
varefrw hans modhzr, Ok them wtkorno varldinna 
h5fdhing07n, Ok allom them som fulcomlica folgdho 
thera aptedOme, An thu skalt vakta aat. af hwat 
fatikdom thu skalt thatta vndirstanda, Thy at iak 
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veet val at thu som i klostre ar hawir lofwat 
fatikdom at enkte hawa. ok thakka ther af thinom 
gudhi. ok g6m han osmittadhan. An iak vil at thu 
skoli fara nakat op batir. hulkit som tho ar enkte 
moot thinne lofwan, Ok vtan thasson vndirstand- 5 
ilsin, vare thin lowan fanyt oc ij ensampnom ordh- 
omen. Thy sighzr iak af them fatikdomenom som 
rotas i hiartano. thy at dygdhenar skulu satias i 
hiartat. ok akke i yttro thingomen. Thy hallir 
thu val fatikdomsins lofwan vm thu gifwz'r ther 10 
samthykkio - til af alio hiarta, Thy at om thik 
bristir nakat. oc thik thikkir vanlica at thw hawzV 
akke alt Ofrit thz som thik tharfwas til licammans 
fordhan. Ok hawir innantil girina at thu mz for- 
thanka astunda meer an lifs barghanin til sighzr. 15 
akke lifwir thu i fatikdome vtan hallir i hawanz- 
l6so. thy at thanne fatikdomen &r akke dygdhelikin 
ok thakkir. alia than ther l5n forskullar. vtan hallir 
pinsam oc tharflOs hawanzlOsa ok forskullar enkte 
got, Ok astundanin mz sainthykkionne 5mpningas 20 
til at tappa alia forskullan. ok til at fulcompna alia 
synd. Ok tro ey thik git a opstandit alia thrifwitz 
til bdna alia contemplacionem. alia faa hundradha 
fal l5n mz tholkom fatikdom. huru skulle hiartat 
ther thyngt ar mz iordzlica thinga giris byrdhe 25 
gita opfarit. Ok huru skulle thz hiarta gita nalkatz 
gudz ok himerikis thinga fino klarheet. ther af 
iordhzlica thinga thrak oc drag ar smittat, Ok ar 
vordhit iordzlikit oc groft af sik. thy alska fatik- 
domin af alio hiarta. haf han for modhir. lat thik 30 
thakkias hans ftlghrind lustas i honom. hwila thik 
nar honom sikarlica mz frygdh oc gladhi. Aire 
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skalt thu vilia skadha han for nakat thing i varid- 
iraie. Ankte skalt thw hawa. ok enkte vilia hafwa 
meer an tharfwas. Ok om thu mat sta apte alio 
thy som tharfwin krafwir. Swara iak, at thas 

5 namare ok innerlicare thu alskar fatikdomen. thas 
gOrlare dOmer thu af thy som thorftelikit ar, Ok 
the thing aru os tharflikin vtan hulkin vi gitom 
akke varit. Thy skalt thu granlica see ok markia 
the thing hulkin thw kan akke ombara, Ok nakat 

10 annat skalt thw ey vilia hawa. ey astunda. ey 
laggia vin aa thz rftkta. ey af them som sialfswili- 
andis gifwa. taka. Ok an aa huru mykyt thu 
thrangir ok kostar thik. format thu akke fulcom- 
lica at folghia varom htfrra ihesu i fatikdomeno?w. 

15 ok egh seer iak at vaar fatikdombir gitir varit 
iampn vidhzr hans fatikdom. ey kunnom vi swa 
mykla vin giwa os om han g8ma. Ok thz ma 
rasklica mz faghrom skalo?7i beuisas tho thassom 
forlatnom. som ar at han ar ok var alra rikast. ok 

20 alra thinga herra. ok alra fulcomnastor ok androra 
tholkom. An a fatikdomsins vagna prOwas thz 
mz than skal at han ey at enast tok a sik fatik- 
domsins pinsamu vidhir mOdho. vtan amual hans 
obrygdhilse ok smaleek. An var fatikdombir for 

25 thy at vi hafwom han af gudz alskogha, mz 
godhom vilia lofwat ok takit. raknas han som han 
ok ar dygdhelikin ok thy ar han akke blyghelikin. 
vtan hedhirlikin oc amual af ondom. An hans 
fatikdombir raknadhis akke swa. thy at man vndir- 

30 stodh akke. ok viste ey at han var sialfswiliandis 
fatikir, Ok fatikdomin ther maw hawir nOdoghir, 
oc man thol vtan sina thak gifwir obryghilse ok 
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forsmailse, Ok madhan var h^ra ihesus hafdhe 
hwazske gardh alia gooz alia nakat af alia varld- 
inna rikedomom. ok thz viste hwar man. mis- 
wyrdhis han ok var forsmadhzr af allom. thy at 
thera handa fatikt folk hatas af allom. Vm the 5 
&ru vise them troos akke. aru the ok arlike ok 
valborne. likoual gabbas the ok vardha forsmadhe. 
Ok an som mera ar arlikhet. visdombir. oc from- 
heet, ok alia dygdhir som mannenora thikkir synas 
vara quafdha ok wtslakta i them, ok aru som 10 
hwars manz fota trudh. oc aru af allom mis- 
wyrdhe, swa mykyt at them dughz'r hwazske 
frandsamia alia gamal vinskapir. vtan alle neka 
ok vidh/rsighia them, viliande hwazske frandsamio 
alia vinskap kannas til thera Seer thu nu val huru 15 
thu gitir hwazske liknaz hans fatikdom. alia fdlght 
honom aptir i swa grund diuptz fatikdoms ok 6dh- 
miukti??na forsmailse. Ok thy aru varldinna fatike 
man akke forsmande som tekna sialwan h^rran. 
Ok ar thassom som ar fatikdomsins dygdh. sarlica 20 
af os som hona hafwom lofwat. thy skalt thu altidh 
akta at g5ma hona mz alle vyrdhning ok gudhe- 
likhet. som sancte bernardws radhzr os sighiande. 
folghiom honom thz masta vi gitom. hulkin ther 
swa alskadhe fatikdomen. at an thot al varldin fran 25 
eno//? anda. ok til annan var i hans hand, tho 
hafdhe han ey swa mykyt han matte tilboghia sit 
howdh. Sannelica stor osidhzr ar ok alt ofstor. at 
fule madhkin vil ther vara rikir, hwar valdzsins 
htfrra ok aronna konungir ville vara fatikir. Ok 30 
sighir bernard?/5 at ey raknas fatikdomin dygdh. 

Bonaventura 9 
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vtan fatikdomsins alskare. ok himerikis rike ar 
fatika manna, thy hawir thu af apostlanna apte- 
d5me, oc af sancti bernardi kannedom badhe har. 
oc fOrra af vars herra f5tzlo tima. ok af the 
5 smnone th^r han byriadhe af fatikdomenom oppa 
bargheno , hulkaledhis thu skalt astunda fatikdomen 
swa som hOghelicasta dygdh An hwat skolom wij 
oc sighia af atirhalle. oc amoot giri til mat oc 
dryk, hulka ther samuledhis i thasso aptedOnie 

10 skiin. Ok af thassom dygdhomen aktar iak sighia 
ok prftfwa min ordh mz scnptinna vitnom. for thy 
at iak veet at thz ar thik nytlikit. thy at vtan 
thu ast r5nt i tholko. tha ast thu ey quam til 
hirdom. ok ey haw/r thw stort gagn at thw las i 

15 bokom. Ok thy gifwir iak mik vin om at tala af 
them, at thik skoli sarlica i thasse matto vitirlik 
vardha dygdhanna naturlik skipilse. i hulkoin vi 
spOriom apte hans mastarskap, hulkins lifwzVne vi 
viliom forst oc framst folghia i dygdhomen. Nw 

20 skalt thw vita at mykyt skal manniskian sta mote 
oskallike giri til mat oc dryk, ok th^r a moot 
210 skal vara idiikelikin stridh. ok halghe fadhir som 
varo i andelike idhn, aruodhadho mykyt ij thy. 
som sancte bernardi siglwr. hwadhan af ar thassin 

25 swa stor hughradde oc swa vsul bortkastilse. oc 
arlikin ^creatura skapadh til at taka auardhelica 
salikhet ok alzualloghx gudz aro, af hulkins godh- 
leek hon ar skapat. Odhkand af hans liknilse. atir- 
lOst mz hans blodhe. begawadh mz tronne. ok ar 

30 af visso hopi hans barn, blyghis akke vsul at thola 
thraldomin vndir thassom licaralica sinna thrakk- 
enom. Ok ar val vart at the manniskia forma akke 
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begripa andelik thing, som forlatir tholkan brudh- 
gomma. ok fblghzr tholkom alskoghom. ok ar visse- 
lica thz eet osino aruodhe, at opfostra alia yrkia 
thz gaalt oc ofructsamt ar, hulkit som akke fodhzr. 
ok akke vilia g5ra val vidhzr ankiona. Forlata 5 
hiartans rOkt. ok r5kta kStit i thas astundilsom. 
gOdha rutna likit som litit ther apte skal vardha 
madhka matir Har hawir thu hwi oskallikhet i 
mat ok dryk ar flyande. tho maghom vi varkunna 
kroppenom apte thy som tharfwin ok helbrygdhan id 
tilsighzr ok krafwir. thy at alt kropsins godha 
ar heelbrygdhan oc helsan. Ok thz ar ok thz 
eenga ther vi arom hono??z pliktogha, oc ther owir 
skal honom enkte gifwas alia spOrias Vtan i 
them iordhmonsens anda skal han todhras ok 15 
bindas, madhan hans frukt ar angin. oc dftdhin ar 
hans andelykt, Ok vm swa handir at vilianom 
thianas ok akke helsonne. tha ar thz akke a natur- 
inna vaghna. vtan vndi naturinne. hulkit th^r 
dodhenom rakkir handena madhan man takir 20 
vilian — — — — — — — — — — 

(Ett blad ar har bortskuret.) 



forst akta ok gOma aat, Apostolin akke aggia alia 
biudha sik sialwom thera handa. Ok ey discipulum 25 
sik thz bedhas. Sidhane at han radh thz akke 
munke alia nunno. vtan enom biscope. hulkins 
lifwirne som an var mykyt thorftelikit kirkionne 
som tha byriadhis. ok an var kleen i tronne. Thi- 
mothews var thanne. fa mik en annan tholkan 30 
thimotheura. Jak vil gifwa honom vm thu vilt 
amual gul ata. ok drikka helewagh. An thu 5mkar 
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thik salaghe oc dispenserar mz thik sialf. Misth&nkt 
ar mik thas kannis iak. sialfra thinna dispenseran 
Ok radhis iak at thu gabbas vndi siaflikhetiima 
nampne af kfttzsins snille. An thz ar thz iak 
5 bidhir thik, ok aghzr thu ther til thik sialf mana. 
at vm thik swa thakkis apostolins kannedombir af 
at drikka vinit. tha gl5m akke modico som han 
sagdhe ther mz. Af thy som sakt ar ok prOwat 
mz skriptinne. hawir thu at manniskian skal standa 

10 moot gule som ar oskallikhet i mat ok dryk. Ok 
at akta ma kropsins helso. An thz skal vaktas at 
man ey wraki alia vali matin An hwat vi skolom 
sighia af atirhalleno. tha h6r akke mik vtan sama 
bernardum som sighzr. ellin. ok thz liot ar. liot 

15 thz kallas vara dofwit som hwazske ar heet alia 
kalt. Andin ok kOtit the dwalias akke saman i 
eno huse. sarlica madhan liot plagh/r een lata 
vpkasta. Nw madhan apostoli vidhzr lodhande §n 
vars hm*a koti ther ensarnit halaght var. hulke 

20 som varo halghona halghe man kundo akke op- 
fylla.s af thein halgha anda. for an thz tokx fran 
212 them Ok thu tilbudin. ok thino k5ti til thrykt 
som oreent ar oc vpfylt mz mykle smitto ok synda 
thrak. vante thik magha taka then renasta fina 

25 andan. vtan thu vidhir frestar allaledhis vidhtr 
sigliia tliassom kotlika hugnadhenom. Sannelica 
nar thu tilbyriar. drouilsin skal opfylla thit hiarta. 
An vm thu blifwir stadhugh ok hallir fram. tha 
skal drouilsin vmuandas i gladhi Thy at tha rensas 

30 thankane oc astundilsin oc vilin opnyas. ok alt thz 
som f5rra syntis vansamt oc an omOghelikit. thz 
skal owirkomas oc vinnas mz myklom sOtma ok 
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k&rlex astundan. Hwat ey auitom vi paulum at 
han thwingar sin licamma oc ledtwr han i thral- 
dom. Ok iak skal halla mik af vin oc starkom 
diykkiom thy at them folglur g&rna oren kropsins 
rflrilse. Alia ok om iak ar krankir oc vanmakt- 5 
oghtr ma iak drikka litit apte apostolins radhe. 
Ok skal iak halla mik af k5ti. at thz ey. nar thz 
ofmykyt fodhzr kOtit. skoli ok vanlica mz kotino 
fedha kotzsins laste. Jak skal ok gifwa mik vin 
oc g&m om at taka matelica af brftdheno at mik 10 
skoli ey ledhas mz thungom bwke standa a b5nom. 
ok at ey skoli amual prophetin foruita mik at iak 
atir mit brfldh til matte. An ey skal iak ok vania 
mik at fylla bwkin mz ensampno reno vatne. at 
ey skoli vanlica fule bwkin taka til at kitzla mz 15 
snOdhom lusta. Ok sighir bernardws til robertum 
monachum at viin ok micdlnr oc andre starke 
drykkia. kraselikin fcdha oc dyr kostir the hialpa 
kroppenom i stridhinne, ok akke sialinne. Af them 
m&ttas kroppin ok akke sialin, Pipar ok komin 20 
ingefara ok galiga. kardamomom oc naghlikkor. 
paradisakorn ok an hiartans frygdh, ok annor 
thera handa krydde. hwat the latas hallir i mat 
alia salso tha lusta the smaken oc vptanda lustan. 
An them som lifwa vislica ok sobrie. ar Ofryt 25 
kokat salt ok brOdh oc hungrin. Sobrira thz ar 
val tempradhir at manniskian takir mat ok dryk 
val til matto swa at hon akke thyngis vtan ar 
bequam bidhia ok lasa oc g5ra hwat hon skal swa 
val mat soin fastande. An nar manniskian bidhar 3a 
akke hungrin oc matlustan. tha skal han eet ok 
annat thz sialsynt ar. oc mangra handa flatio blanda 
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saman ok mangia. som skola gita atirbftt kaptana, 
framkallat swalghit oc opuakt matlustan. oc gradh- 
ena. Ok sighir bernardws ad frames, at hwar som 
andin tilbyriar at opnyas apte sins skapara bilate. 

5 ginstan tilbyriar kOtit atirbotas oc vidhi'r sighia 
vilianom oc sinow astundilsom oc sater andanom. 
Ok takir sidhan at lusta hanna sin alt thz andan 
lustar, Ok an har owir nar hon takir kannas vidh 
sin marghfallo vanskilse th^r hon hafwir for synd- 

10 enna skuld. Thr&ttir hon ga fram fore styrarin 
sin til gudh. Thy at vi tappom akke alia mistow 
lustan. vtan vandomen fran kroppenom i hughin. 
fran sinnomen til samuitit. vatn oc brftdh. olia. 
alia ensamt skafwil. angaledhis ar thz lustelikitaf 

15 sik at ata. An for ihesu christi alskogha. oc auardhe- 
lix hughnadz astundan ar val lustelikit at gita 
lika giort af them enom sidhoghora. ok val tampr- 
adhom bwk. Af thy alia ok af andro thera fult 
g5ra naturinne meer an film thusand fatikt folk 

20 mz storom hugnadh. thz vare val rast aat. oc 
mykyt lustelikit, tilfagdhe gudz alskogha salso 
liwa apte naturinne om kranka vanskipadha na- 
turin ville thz stadhia. An ginstan hon ar l&kt 
oc vidhzr fangitz tha leer naturin mot thy hanne 

25 ar naturlikit. A sarno matto ar oc af aruodheno. 
bondin hawsV hardha axlar. starka armlaggia. oc 
stinna knokor. idhnan gOr thz oc aruodhit. Vtan 
thz viker han mz timanom. vilin g5r vanan. Vanin 
g6r idhnona. idhnan konstena. ok konstin giwir 

30 kraptena i alio aruodhe. Af thasso beuisas oppio- 
barlica at atirhallit ar mykyt lofwande. oc for thy 
fulcomlica idhnande. Tho som bernardws sighir 
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skal man t&mpra sik i atirhalleno for thriggia 
handa saka. FOrste ar nar thz giordhis amoot 
formanzsins vilia. thy at tholkit atirhald skal anga- 
ledhis gSras Annor ar nar thz vordhe swa at 
systrena m&rkelica skandos af thy. Thy at gagn- 5 
likin ar andelikin idhn af k&rlek i almannelico lifw- 
arne. An mz systranna skandilsom tee enkanne- 
likit atirhald. owir almant lifwarne. Skandaluw 
thz ar at skandas. ok skandas alia skanda. ar at 
taka sik alia gftra androm synda tilfalle. Thridhia 10 
sak ar nar atirhallit vordhe owir licaramans magho. 
thy at oskallikit atirhald raknas akke vara dygdh. 
vtan hallir lastir ok vanskilse som bernard^s* siglwr 
af tholkom som thz g5ra. J vilin akke lata noghia 
idhir aat almannelico lifwarne. egh ymnungas idhir 15 
reghlonna fasta. egh hOghtidliiiina vaka. ey budhin 
ok skipadh disciplina ey the matan luilkin idhzr 
gifs i kladhom oc fodho enkannelikin thing satin 
i fram fore almannelikin. ij som eet sin anduardh- 
adhin os idhra r5kt. hwi beuarin ij idhzr atir sialue 20 
mz idhzr. Thenna idhan eghin vilia mz hulkom 
ij hawin swa opta giort a mote gudhi som idhart 
eghit samuit bar idhir vitne hafwin i nw reghlo 
mastara ok akke mik. Eghin vili ar than, ther 
idhir kanne akke spara naturinne. egh sata skal- 25 
omen egh taka senion/w som aru alrogha systranna 
radh. alia aptedOme. ey lydha os som formannene 
arom. Hwat vitin ij akke at batre ar lydhnan an 
ofFrit. hafwin i akke hort at alt thz som g5rs vtan 
andelica fadhirsins vilia oc samthykkio. thz raknas 30 
til fanyte gladhi. ok akke lOnommen. hwat lasin 
ij akke i ewangelio hulka lydhnonna forman piltin 
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ihesus anduardhadhe sinom barnom nar han blef 
atir i m5nstreno. oc sagdhe at honom tilburdhe 
at vara i sins fadhsrs arindom. Ok modher bans 
oc iosep gafwo the?r akke samthykkio til. tha for- 

5 smadhe honom akke oc l&t sik ey forthykkia at 
folghia them atir til nazar&th. mastarin discipwlos. 
gudh manniskionar. ordhit ther sialwir visdomen 
ar gudz fadhzrs son quinnona oc tr&smidhin. Ok 
laggir the halgha last thz ther til at han var them 

10 vndi gifwin oc lydhoghir. Ok an arin ij visa i 
idhrom Oghom som idhzr sialuom thikkir. Gudh 
han anduardhar sik oc vndi gifwiV sik dftdhelicom 
manniskiom. Ok ij gaan an aat idhrom vagh. 
Hec est voluntas propna. godhan andha hafwin ij 

15 takit an i nytin han akke val. Jak radhis at i 
fan for han annan anda. hulkin ther laatir sik 
vara godhan ok darar idhzr. Ok i som byriadhin 
216 i andanow, ko/mnin ok quafwins af kotino. Hwat 
vitin i akke at pukans angil laatir sik opta vara 

20 liusins angil, gudh ar visdomen. oc han vil sik 
alskas ey at enast sotelica vtara ok vislica som 
sancte paual sighzr at idhur thianist skal vara 
skallikin. Annars kombir villonna ande rasklica 
aat, at gabba thinom zelo. thz ar thinom hita. ok 

25 ar zelus hiti til at gora got. Vm thu glOrnir vis- 
domenom oc skallikhetinne, Ok ey hawzr kloke 
ouinin annat andbudli thz honom batir dughir til 
at taka alskelikhetina oc karlekin af hiartano. vm 
\vd?i gitir thev fram komit mz, at i honom thz ar 

;jo hitanom gangis owarlica ok akke mz skalomen. 
Ok ma tholkom radhas thz bernardws sighir. at 
fwlt ar at g6ra samsat mz kroppenom sinom, hulka 
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man f6rra bftdh af i enuigheno. ok ville faktas som 
en kampe. Ok blyghis mik nu vidhir at thu skoli 
them see kalta apte meer an noogh. som f5rra 
varo enthratte ok nekadho thz them tharfwadhis. 
Tho at swa ar at somlike vilia vanlica akke swigha 5 
oc halla sina enthratto a fram at eno i sino oskal- 
Kco atirhalle. dr5fwande them mz markelike en- 
kannelikhet mz hulkom the skulu boo i huseno mz 
samio i likom sidhom vndi samu reghlo. Thatta 
vante iak at the g5ra af godho. thankiande sik 10 
g6ra gudhi thakka thianist. atirhallande sik tho 
milhetina. An mik thikkir tho at the hawa hona 
lankt fran sik kastat. An the som hawa stadhfast 
mz sik thikkia sik sialua vara visa i sinorn 5ghom. 
ok vilia satta hwazske radhe alia budhi. Seem til 15 
hwat the swarin egh mik. vtan honom som sighir 217 
at mootstridha oc standa mote thz ar swa som 
trolkonu synd. ok akke vilia satta ar swa som 
afgudha dyrkan. han sagdhe f5rra. som thu h5rdhe 
at batre ar lydhnan an offrit. ok at vara h5rsambir 20 
batra an at offra vadhra talgh thz ar olydhogha 
manniskio atirhald, Ok thz ar thz som os ij thasso 
gudz huse swa opta oc hardhelica oroar, Odhmarkta 
som iak sighz'r somlica thera som i bland os aru 
fanyta. Ok owirfl5dhis atirhald af hulko the g6ra 25 
sik allom thunga ok ledha. A hwat almannelikin 
missamia thatta ar ok sialfra thera samuitz minsk- 
ilse oc sundirstankilse , Ok swa mykyt som til 
thera liggir thassa vingardzsins, thz ar alra idhra 
endraktoghe samio. hulka h^rrans hOghro hand 30 
plantadhe stoor nidhzrkastilse oc fordaruilse, Vee 
vardhe the manniskio som var h^rra sighir i last- 
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inne. per quam scandalum venit. Hulkin som var 
herra sighir skandir een af thassom pussillis. ok 
ar val hart thz som apter six. huru myklo hardh- 
are forskullar than som swa manga oc sidhan swa 
5 halgha manniskior skandir. vtan iaf han skal bara 
hardhasta dom. a hwa han ar. Thy sighir ber- 
nardws, at the som aru kompne til gudhelikhetsins 
nadh oc nu thikkis vadhin foresta skolu allaledhis 
vakta sik af demonio meridiano. thz ar middax 

10 diafwlskap. Thy at sialwzV sathanas omskiptir sik 
opta i liusins angils. thz ar godha angilsins lik- 
nilse. Ok thz skal than radhas som gifwir sik 
swa stora vin om alt thz han g5r, ok faar tho 
akke thz han mykyt fulcomlica astundar, hwat 

15 hialpir thik at thu fordaruar kroppin mz ofmyklo 
ok oskallico aruodhe ok hawzr sidhane thorft, ok 
skalt vtan thina thak hindras vidh kropsins r6kt 
ok krankdom ey vtan andelica thinga forsuman 
oc storan skadha. Ok iher til at thik skuli ey 

20 thera handa tima. tha ar thik thorftokt skallikhet- 
inna lius thy at skallikhetin ar dygdhanna modhir. 
oc fulcoranilsanna andelykt. Thatta ar attonda 
daghin i gamblo laghomen a hulkom piltin om- 
skars, thy at san skallikhet omskar at vardha skal 

25 hwarte mindra alia meer an tilbOr. Thy at than 
som godha garninga frukt skar ofmykyt af, han 
omskar akke. hulkit som akke gOr ok tepidz^. thz 
ar then som dol oc dufwin ar som g5r mindra an 
tilbOr. A thassom daghenom gifs barne nampn 

30 som ar helsonna nampn. Ok ey twakar iak af 
them som swa omgangzV sighia at han g6r sialfs 
sins helso. Til thanna daghin magho thz val 
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anglane sighia. hulke ther vita hiinerikis thing. 
An iak insatir hanne nu fOrst helsonna nampn, 
Ok ar thanne foghlin alstingx sialsyn i iordhrike, 
Thy karasta syster opfyllin thassa skallikhetzsins 
stadh mz lydhnonna dygdh at i gOrin enkte mindra 5 
alia annorledhis an budhit ar. Ok sighir bernardws 
ad frames de monte dei. At licaralikit aruodhe 
ar i hulko thorftelikit ar lica7/unanom at aruodha. 
Swa som ar vaka ok annat thera handa hwat ther 
andelikrt aruodhe ar. sora akke hindra vtan hialpa 10 
m&nniskionne om the vardha mz skalorn oc skallik- 
het. An than som g6r godhgerninga swa oskallica 
at andin oc sialinna krapte vanskas. ok ar sinom 
licamma swa grymbir at han misfelis honom af 
krankdom. ok manniskian hindras sidhan i ande- 15 
licom thingom. Godhgarningomen fortax fulcomn- 
ilsin, Andanura astundaw oc godhir vili. Jam- 219 
cnstnanom aptedOmit. gudhi hedhrin. han ar visse- 
lica sacnlegws. oc skylloghzr for gudhi af alio thy 
godha som forsumas for hans tilradha skuld Sa- 20 
crilegus ar andelica thinga thiufwir. tho skal thz 
akke thikkias vara oskallikit. vtan val ratuist. at 
howdhit som fordhom aruodhadhe opta i varldinna 
fafango alt th^r til at thy varkte. skoli oc stundom 
varkia i gudz thianist. bwkin th^r opta fyltis alt 25 
til han rapadhe. stundom hungra. swa at han rytir 
vidh. An mattan skal hawas i alio, ok kroppin 
skal stundom thwingas oc akke sundir knosas. Thy 
at licamlica idhnin i fasto oc andro tholko dughir 
fast litit. An milhetin ar til al thing nytlikin. 30 
Ok thy skal thwawgin idhnas akke til skadha. vtan 
mote kropsins oloflica lusta. ok sobrie. ok mz ena 
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handa andelike disciplina hwazske mindra alia mere 
vtan i swa matto at enkte finnis thz som gudz 
thianara ar skadhelikit h5r thy mz stakkottom 
ordhom hwat bernardws talar af hanna lofwi sighi- 
5 ande. at skallikhetirma dygdh liggir nidhre vtan 
karleksins brona. Ok starkir brandaghe kastar 
om kul manniskiona vtan skallikhetzsins tampran. 
thy ar then lof vardlnr th^r hwarte bristir. Swa 
at karleksins hiti vpratte skallikhetina. ok skallik- 

10 hetin styre alskoghans brandagha. thy at skallik- 
hetin satir hwarre enne dygdh skipilse. skipilsin 
gifwzV hanne mattona ok faghrindina oc amual 
auardhelica stadhughetina som prophetin sighir. i 
thinne skipan blifwzr daghin. kallande dygdh ena 
220 15 dagh. ok thy ar skallikhetin egh at enasta dygdh. 
vtan een mattirska ok dygdharma k5roswen. Astund- 
ilsanna skipirsca ok sidhanna mastirsca. tak hona 
bort, tha vardfcur dygdhin lastir. naturlica astund- 
ilsin ok vilin vmuandis til bedrOuilse oc natur- 

20 inna fordaruilse. Thy hawir thu af thy som nu 
ar sakt. huru i thasso apostlanna aptedOme nidhzr 
slas owzrflodhelikhet oc oskallik giri oc astundan 
til mat ok dryk An huru varldinna balle skulle 
nidhzr slas oc nidh^r laggias thz sagdhe iak akke 

25 an. ok akke vil iak th^r stort af sighia. ok tho ey 
alstingx ow^rgifwa. Thy vantir iak i thatta sin 
thz Ompnyngas at sighia. At har thykkis f5rsta 
allirsins. godha enfalloghet vara opnyadh. J hulke 
manniskian lat sik n5ghia aat fruktinne af tramen 

30 oc gras rotomen. ok reno vatne. Vare thz swa at 
manniskionna opfodha vare nu tholkin. tha thorftom 
vi hwazske quarna alia oghna. egh andbudh. alia 
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swa mykyn redhskap. egh boskap. alia swa hftgh- 
fardoghan fatabwrs redhskap. ok andra fafango i 
hulko manniskian ok nastan alt mankOnit ar othanke- 
lica ok osighilica innan vaft. 

(Rap. 45.) 5 

/Vf marie magdalene oc marlhe thiiinist 

EEt sin nar var Wra ihesus kom til bethaniam 
i marthe ok marie magdalene hws Ok for thy at 
the alskadho han af alio hiarta. gladdos the mykyt 
af hans komo ok toko han mz alle vyrdhning, An 10 
martha redde sik ginstan vidhir. ok lat vaardha 
sik om hwat han ok hans apostoli skullo ata. Ok 
inaria sattis vidh hans fotir. Ok for thy at var 
Wra ville akke vara lidhoglnr oc fafangir. taladhe 
han som han altidh plagha auardhelix lifs ordh. 15 
ok maria aktande han mz Oghom ok Orom gladdis 
i hans ordhom meer an man kan sighia. ok gat 
enkte annat thankt, An marthe misthaktis at hon 
swa sat oc m5ddis th#r af. badh varn herra at han 
skulle sighia hanne oc bidhia hona hiiilpa sik at 20 
taiodha ok redha til maltidhenna. An martha 
fik annor swar an hon thankte. ok hOrdhe mariam 
systor sina hawa wtualt bazsta delin. An maria 
som hwiltis i gudz ordhom. vakna?zde swa som af 
sOmpn vidh at systir hanna beropadhe hona ok 25 
tok til radhas at hon skulle vardha awit for sina 
rolica hwilo. sat oc thigdhe. ok bOgdhe anlitit 
nidlu'r til iordhinna An sidhan var h^rra hafdhe 
hona forswarat sat hon sikirlicare oc gladhlicare 
quar, Ok tha maltidhin var redho. ok var h^rra 30 
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ihesus lat af at tala. stodh hon ginstan op oc 
haute vatn til at thwa hans handir, Ok thadhan 
fran var hon altidh nar stad oc thiante honom 
trolica. Skodha val varn herra ihesum ingangande. 

5 ok the systrena gladhelica mz alle vyrdhning fegn- 
ande honom. Skodha them ok hadhan fran fram- 
ledhis i thera gmiingom. thy at thz ar faghirt oc 
hughnelikit. ok vilt thu thz ytterlica vita, tha las 
ewawgelium. An thu skalt vita at vm thassa twa 

10 systrena sighia halghe man. vndirstars twaggia 
handa liuarne swa som ar actiua oc contemplatiua. 
Annat ar rolikit oc annat mftdhosamt. Af hulkom 
at sighia ar lang matma. Tho vil iak sighia nakat 
af them, thy at bernardws talar 5frit af them 

15 mangastadz i the halgho script, for thy at thz ar 
mykyt tharflikit at vita, thy at daghlica lifwom 
vi apte thassa twaggia handa lifwarnin. Ok vitom 
opta ey hulkaledhis os tilbftr at lifwa. hulkit som 
ar stoor vadhe. ok ey litin skadhi. sarlica renlifwis 

20 manniskiom. Ok thy teknas actiua vita mz martha. 
ok contemplatiua vita mz maria. An af bernardi 
ordhom tha finnom vi at actiua vita skiptis ij twa 
dele, fftrste delin ar nar manniskian idhnar sik ok 
aruodhar fOrst oc framst til sinna nyttelikhet. at 

25 ratta ok batra sik af syndomen ok lara sik i 
dygdhomen. Ok thatta sama vardhe amual sidhan 
til iamcn'stins gagn vm ratuisonna garninga oc 
milhetz ok karlex garninga Andre delin actiue 
vite ar nar nakar gifwir sit aruodhe oc omsorgh 

30 forst oc framst ij iammstinsens nyttelikhet an thot 
thz g5rs oc vardhir til sialfs hans mere forskullan 
oc l5na. Som ar andra styra. kanna. ok hialpa 
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til thera. si&la helso. swa som form&nnene g5ra. 
predicara ok kirkionna kannefadlur ok andre the 
som for hanna bestandilse aruodha. Ok mallan 
thassa twa delena actiue vite. ar vita contempla- 
tiua. At thassin vari skipilsin at manniskian idhne 5 
sik forst oc aruodhe i bftnom. oc studere i the 
halgho script, oc androm godhgarning077i oc thianist 
ok almanneliko omgango. rattande sik af syndomen 
mz dygdhanna afwil oc samansankilsom. Aat thy 
andro skal hon hwilas i contezftplaczone letande 10 
huxsins ensilikhet. oc vara naar ensampnom gudhi 
mz alle makt. viliande enkte akta vtan han. Aat 
thy thridhio. nar manniskian hawir ftfrat sik i 
thassom twem idhnomen. ok arnw lyst oc lardh 
i dygdhomen. ok brannande i karlekenom ok actar 15 
annars siala helso. ok thy tilbOr som iak sagdhe 
at hughin fdrst i actiua vita rensis oc skaris oc 
styrkis i dygdhanna idhn. Sidhane optandis. lysis, 
oc laris ij conteraplatiua vita. Ther apter ma han 
tr6stelica wtganga til aridra gagn oc thrifnadh oc 20 
hialpa them. Ok at thanne ordo ar rattir. thz 
beuisas mz scroptinne. ok farst at fbrste delin actiue 
vite skal foreganga conteraplatiwara. 

(Rap. 46.) 

Hum fbrste delin actiue vite skal foreganga 25 
conlemplaliuam vilam 

BErnardt/s sighir in tercio smnone de assurapcione 
heate virginis at nar var herra ihesus gik in ij 
kastelit. toko thassa twa systrena martha ok maria 
vidht'r honom. thz ar garningin ok vndirstandilsin. 30 
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An thantidh var herra ihesus kom til thera i bland 
annat. gaf han them tw. androm an quamelicare. 
swa sora ar vz'rtutem oc sapienciam. virtutem gar- 
ninginne. oc sapienciam vndirstandilsenne. ok thy 
5 predicas han af apostlomen gudz dygdh oc gudz 
visdombir An hwat hawir thz inbara at nar han 
gik in. tha tok martha vidhzr honom ok thiante. 
tilredhande thz som tharfwadhis. An maria sat 
vidh hans ffttir oc hafdhe hiartat oplypt i hans 

10 ordhom. Vtan at fOrra ar gerningin oc sidhan 
contemplacio. Thy at hwar than som astundar at 
korna til vndirstandilsin. vtan iaf ar honom thorfte- 
likit sik fbrra granlica idhna i godhom garningom. 
som vise mannin siglwr. Son. astundar thu vis- 

15 dornin. tha g6m ratuisona oc gudh skal thik han 
gifwa. Ok ar annarstadz scnfwat som prophetin 
siglwr at af thino?/* budhordhom vndirstodh iak. 
at thu mz tronne rensar hiartan thera. hwat tro 
mon thatta vara, vtan th5n som g5r mz karlek- 

20 enom. Maske at thu sialf astundar ok contempla- 
cioms hwilo oc roo. ok thu g5r val. Tho skalt 
thu akke gl5ma blomstreno mz hulko thu las 
brudhinna sang strOiadha. Thy gif oc thu thik 
vin om samuledhis thina sang str6ia mz godha 

25 gmringa blomstoV Ok tilbOr val forekoma halgiia 
makit mz dygdhanna idhn. swa som blomstrit 
kombir for an fruktin. Allighins leddis thik sofwa 
i swa kleno maki. vm thu astundar hwilas ok ar 
akke (rfradh, in labore stipple i aruodheno. Ok lye 
224 30 swa hetande quinno fruktsazttlikhet glOmde oc for- 
sumadhe. girnas thu lustelica sofwa i ensampne 
rachals faghne. An omuandir ordo ar at fflrra 
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krafwia l5nin. an nakat &r forskullat. ok fore aru- 
odhit gftra maltidhena, madhan apostolin sighzr 
at then soin akke aruodhar skal akke ata. Af 
thinom budhordhom vndirstodh iak sighir pro- 
phetin. at thu skuli allaledhis vita contefraplacionis 5 
s6ta smakin ey skola gifwas vtan budhordhanna 
lydhno. Thy skalt thu akke vanta at nakraledhis 
skal orattir gOras halghe lydhnonne alia seniora 
garningom oc skipan for thinna eghna hwilo ok 
makx vilia skuld. Annorledhis sofwir akke brudh- 10 
gomen mz thik i enne sang. Sarlica i the sang- 
inne hulka thu strOdde aat thik mz odhyrtinne ok 
natlanna olydhno for alskons lydhnonna blomstir. 
for thy h5re han akke thina b5ne. ok kalladhir 
kombir han akke. Ok ey skal swa stor lydhnonna 15 
alskare at han ville hallir doO an akke lydha. gifwa 
olydhoghe manniskio sin ympnilse. Ok an lowar 
han ey thinna fanytta coyzternplaczonis mak som 
sighir mz prophetanom. at han tholimodhelica aru- 
odhadhe. teknande timan ij hulkom swa som 20 
wtlanninge af himerike oc hOxsta hwilonna fadhzrnis 
lande giordhe han helsona mit i iordhrike. An 
mik radhis storlica at ey skuli hardhe domin iher 
var hews, talar mz py^phetanor/i mz otrono iudh- 
omen vafwia thik mz sighiande. Sunnodaghana oc 25 
hwilo daghana idhra oc andra idhra halgho dagha 
gitir iak akke tholt Ok sighir framledhis. Jdhra 225 
kalendas oc h5ghtidhis dagha hatar min sial the 
aru mik mOdhosami ok alstingis ledhe. Ok sidhan 
takir prophetin til at grata omr thik oc sighzr. 30 
Ouinine sagho hona oc gabbadho hanna mak, Ok 

Bonaventura 10 
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hwi ma ey ouinin val gabba man alskoghanom 
bar ryma. Thy vndra mik storlica oppa somlica 
darskap som i bland os aru. madhan the os mz 
sinne enkannelikhet alia drOfwa. mz sino otholi 
5 reta, oc mz sinne olydhno smitta. thora likou&lmz 
idhkelicom bOnom alra renlikhetinna herra biudha 
til sins samuitz swa sOrogha sang. An idhir handir 
som han sighir, Nar i rakkin wt handrina. skal 
iak vanda bort 5ghonin min. ok an thot i gOrin 

10 marghfalla bOnena. skal iak ey hOra hona thy at 
sangin ar akke blomstradh. vtan hallir ilia lokt- 
ande. Ok thu draghir aronna konung thijt til 
hwilo. thatta g5r tliu. oc ma val ske han hawir 
thas mera mz thik. Centurio forbiudhtr han ganga 

15 vndi sit thak for sina owardhelikhet. hulkins tro 
loktar tho val owir alt israels folk. Ok thu som 
fwlnadh ar i swa stora synda thrak. vilt nOdhgan 
ganga in til thiin. Apostlanna hofdhinge ropar. 
h^rra gak bort fran mik. thy at iak ar een synd- 

20 oghir man. Ok thu sighir. herra gak in til min. 
som thu ville sighia. iak ar halagh. Thy sighir 
sancte patar at i skulin vara enhughadha i idhrom 
bOnom oc vmgangin mz samio ok alskins af system 
licom karlek. Ok wtualda karit sancte paual sighir 

25 at man skal lypta op rena handir i sinom bOnom. 
vtan wredhe. vtan thratto oc doma oc delo. Seer 
thu akke huru the dragha badhe owir eno. oc 
prmceps aposfoloiwft oc doctor genciurw tala badhe 
af enom anda af fridh oc hugxsins spakt ok rolek. 

30 som than skal ther bidhir, Mon thu val allan 
daghin wtrakkia handrina thina til gudh som altidh 
drflwir thina syster. syndrar enadhin, ok atskil 



Digitized by 



Kup. 46. 



samiona. oc ast af allora markt ok Odhkand. Nw 
mat thu sighia. hwat vilt thu at iak skal g5ra. 
Vtan iaf. at thu skoli forst rensa samuitit af alloin 
synda thrak som ar afwnd oc wredhe, thratta ok 
dela. murran ok korran. ok alt thz som finz alstingx 5 
genuardhokt vara antighia systranna fridhi ok samio. 
alia ok formanzsins ok senioram lydhno. tha skalt 
thu skynda at wtrensa af hiartans heme. Sidhane 
skalt thu satia kring om thik alskons godha ger- 
ninga blomster. loflica idhnilsa oc dygdhanna val- 10 
loktande yrte. thz ar hwaria handa thz sant ar. 
thz ratuist ar, hwaria handa thz halaght ar, thz 
alskelikit ok lioft ar. ok alt thz som draghir til 
godha fragdh. Vm nakar dygdh ar, vm nakat 
discipline lof ar thz thankia. Ok i thy skalt thu 15 
akta at idhnas. Til thera handa ok swa redda 
sang mat thu sikerlica kalla oc biudha brudhgomm- 
an. ok than tidh thu inledhir han mat ok thu 
sannelica sighia. thy at var sang ar blomstradh. 
Vtan iaf madhan sazttuitit loktar swa dyrlica af 20 
milhetinne. af fridhenom. af siaflekenofft. af ratuis- 
onne, af Odhmiuktinne , af lydhnonne, ok af gladh- 
lekenom i them halgha anda. Af thy som sakt 
ar seer man huru actiue vite delin. hulkin iak 
kalladhe forre delin foregangzr contemplatiuam 25 



Afhandlingen om det contemplativa lifvet, mycket skiljaktig till 
utforlighet ocli indelning i origin altextens olika redaktioner, har i de 
aldre, sarskilda upplagorna af Meditationes 1 eller 3 kapitel, men vaxer i 
Bonaventurae Opera (fornamligast genom l&n Mn S:t Bernardus) 
anda till 14; Svenska 6fV. &ter ager blott de tv& ofvanstSende. — Af de 
olika numereringarna ha vi foljt den i redaktionen med 3 kapitel, sdsom 
bide har och sedermera narmast motsvarande Svenska dfveraattningen. 
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(Rap. 48.) 

227 Huru var herra ihesus foresagdhe iudhomen 
at kirkian skulle koma til hedhninganna nar 
han taladhe mz liknilsora vm vingardz yrkia- 
5 rana ther sins Wra son drapo 

UAr herra ihesus sialanna atirlftsare hetelica astuwd- 
ande sialanna helso. ther komin var at satia for 
them sina sial vidhzrfrestande i alia handa matto 
dragha them til siin wt w ouinanna kaptora ok 

10 thy nytiadhe han stundom lattom ok blidhom 
ordhom, ok stundom hardhom oc snarom ordhom. 
ok vande a helsonna lakedom i the matto som 
haw saa hofwas badhe stadh ok tima. ok them 
personis ther hans kannedom hOrdhe. An i thass- 

15 om stadhenom nytiadhe han hardhom ordhom. 
ok eno radhelico aptedOme a mote iudhanna for- 
inarznom oc phariseis. swa ratuiso ok sanno at nar 
the varo mz skalom forwnne. gafwo the sialue 
domin owzV sik. nu tha han sagdhe them liknilsin 

20 af vingardha Orkiaromen som herrans thianara oc 
amual sonin hans drapo nar the komo apte af- 
galleno. ok spordhe hwat doom ok pino the varo 
vardhe. Swaradhis honom. Onda skal han ilia 
fordarua. ok faa sin vingardh androm akirkarlom 

25 Var herrd stadhfaste domin oc sagdhe. Gudz rike 
thz ar the halgha kirkia. ok the halgho script 
vndirstandilse skal takas af idhfr. oc gifwas thy 
folke ther frukt gOr som ar hedhningomen. af 
hulkom vi arom kompne ok al kirkian som aru 

30 cnstne man. Amual sagdhe han ok aptedOmit af 
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wra stenenom. hulkin som han teknadhe, ok iudhana 
skulle sundir knosa. Tha the vndirstodho at thasse 
parabole vara sagdha af them, ratto the sik akke 
vtan vordho an mera wredhe thy at thera ondzska 228 
hafdhe them blinda giort. See ok nu hwat 6dh- 5 
miuklica han sat i bland the snOdho iudhana. ok 
taladhe tho mz vald ok makt ok dygdhelike krapt 

(Rap. 49.) 

it iudhane villo gripa varn herra ihesum ij 

ordhom io 

Swa som var herra ihesus vidhir frestadhe mangora 
lundom g5ra iudhanna helso. swa thwart a mot 
vidhirfrestadhojthe i alia the matto som the gato 
til hans vanfr&gdh oc d5dh. The thankto ok at 
swika ok dara han. An the vanskadhos i thera 15 
fundom. The s&ndo af giordho oc forethankto 
radhe sina discipwlos mz konungx herodis thiana- 
rom. at the skullen sp5ria han orn m5ghelikit vare 
at gudz folk skulle gifwa keysarenom skat, alia 
ok egh. Ok mento swa at the skullo han antigia 20 
hawa giort ledhan keysarenom alia iudha mogha- 
nom. swa som han hafdhe akke gitit kunna swara 
fore sik. An hiartawna ransakare vndirstandande 
thera ondzsko. swaradhe. at the skullo gifwa thz 
• gudhi som honom bordhe. ok thz keysarenom som 25 
the atto honom gifwa. kallande them ypocn'tas som 
taladho blidh ordh af falsko hiarta. Ok for thy 
at them annorledhis gik an the thankto. bortgingo 
the mz blygdh. Skodha han ok nw i swa matto 
som thik ar f6rra beuist. Thank oc har amual at 30 
var herra vil akke at formannene ok varlzlike 
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h^rrane skolin daras i thy som them b5r. Thy 
at synd ar. ok ilia fangit gooz ar. at halla quart 
told oc skat, som varlzlike herra hawa rattelica oc 
skallica skipat 

s (Kap. 50.) 

Hum iudhane sworo sik saman moot varom 
herra ihesu ok at han flydde i een stadh som 
kallas effrem 

229 THan millaste h^rran ther af masta karlek nidh'r 

10 foor af fadh/rsins sk06t for vara helso. vitande at 
hans pino time nalkadhis, reedde sik til at gaa til 
ierusalem hona taka. hulka han ok foresagdhe tha 
apostlomen. An the vndirstodho han akke. Nw 
tha han nalkadhis iherico. ok en blindir man som 

15 sat oc thigde vidh v&ghin. fik vita af moghanom 
at var herra ihesus foor ther fram. tok han til 
starklica at ropa miskund Ok an thot honom 
snobbadhis af moghanom. thaghnadhe han akke. 
oc blygdhis egh. Var herva, ihesus skodhadhe hans 

20 tro stadhugheet. ok lat han ledha til sin oc sagdhe 
hwat vilt thu at iak skal thik g5ra. tha sagdhe 
than blinde. herrs, at iak matte faa see, Ok mille 
hm*an vette honom b55n. oc badh han see. ok fik 
ginstan Oghon har skalt thw skodha granlica varn 

25 herra ihesum ok hans milhet. ok thankia tronna ok 
bOninna dygdh. ok at thrattelikin b6n misthakkis 
akke gudhi. vtan thakkis honom hallir som ok 
var fOrra sakt. af the hedhniske qui/monne. Ok 
kannir han i sama cap^wlo at gagnlikit ar altidh 

30 bidhia ok akke vanskas. sighiande aptedftme af 
domareno/?i af hulkom ankian fik thz hon beddis 
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for sina enthratto. Annarstadz sighir han ok apte- 
d6me af them som om nattena beddis br5dhit til 
l&ns. ok fik for sina enthratto swa niang som hono7n 
tharfwadhis. Swa g5r ok var herra them som 
thrattelica bidhia. gifwande them thz the stadhe- 5 
lica oc skallica bedhas. Ok sighzr hwariom enkanne- 
liea. hwat vilt thu at iak skal gOra thik. ok gftr 
an opta meer an bedhis alia an manniskian thor 23u 
bedhas. som thu findir af zacheo har ginstan apte. 
Ok swa hawir thw nu at hwat thu trolica oc 10 
stadhelica bedhis. thz faar thu af varom herra. ok 
thy skalt thu akke blyghias som thu findir at 
thanne blinde mannin. chananea the hedhniska 
quinnan. oc zacheus. blygdhos akke at bedhas 
nadhina som the fingo. Swa skolom ok vi akke 15 
blyghias at thiana gudhi. laggia af syndena. ok 
bedhas os nadhina ther os thorftelik ar. Nw som 
bernardus siglur. thz manniskian ar heemsk ok 
blygh. tilhOre stundom store dygdh. ok stundom 
storom last, thy at blygdh ar hulkin th^r tilledhir 20 
syndena. Ok ar en blygdh som tilledhir arona. 
Godh blygdh ar at thik skammis at synda. alia 
oc hawa syndat. Ok vit at thas hardhare syndar 
manniskian a moot gudhi at hon mindra thankir 
synda. Ok vtan iaf thera handa blygdh redhtr 25 
arona. nar hon angaledhis vil synda. alia ok at 
hon plaghar sik for thz som giort ar. ok bort 
alterit i vidhirgangonne. vm tho ar thatta var ara 
som ar vars samuitz vitne. Nw om nakar skamm- 
is at vidhirganga thz som hon latir sik angra. 30 
Tholkin blygdh tilledhir syndena oc vtelykkir arona 
af samuitino. nar hemska blygdhin latir akke wt- 
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ganga thz onda ginom lapa d5rrin. hulkit som 
idhrughin vidhir frestar wtdrifwa af hiartans 
grunde, blygdh. skala lutlOs. helsonna fionde. 
Alskons hedhirs oc hOuisklikhetz vitlOs HOxste 
sighir ar oc hOxste hedhir oc ara ar at akke 
standa mote gudz hOghelica valde ok kirkionna 
(Ett blad &r bortskuret h&r.) 

(Slutet af Rap. 51.) 

them til sin dragha. Skodha ok apostlana huru 
the vmganga mz them samo syndaromen. samtal- 
ande mz them, oc vmuandande them til godha 
gftrninga. thy at the visto val at thz var thera 
mastara vili. hulkin som girnadhis thera helso 

(Rap. 52.) 

Af enom som blind ir var (oddir oc var herra 
ihesus gaf oghon 

NAr var herra ihesus gik om stadhin iherusalem. 
saa han een som blindir var foddir ok six at han 
haat cedomus. Nw tha var Iwra ihesus kom til 
bans, lutte han sik Odhmiuklica nidhir. ok han 
hafdhe vaat iordhena mz sputteno. str6k han Oghonin 
bans, ok s&nde han til vatnit syloe. at han skulle 
thwa sik. than blinde gik thijt. ok ther fik han sin 
ftghon. Thatta miraculum var oppinbarlica ran- 
zsakat af them snftdho iudhomen them til blygdh 
ok skam. Thatta see i lastinne thy at thz 8,r 
fulkomit lat ok faglwrt J thasso skodha varn h#rra 
ihesum apte thy som thik ar fOrra sakt, Ok thank 
hwat skOnsambir. thanne blinde mannin var. Thy 
at han stodh swa stadhuglur ok vardhe vars lwra 
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ihesu deel swa manlica. Amual a moot hOfdhing- 
anna oc iudharaia h5xsto. Ok spardhe them ey i 
eno ordhe. madhaw han hafdhe tho ey an seet 
vara herra, ihesum, Mykyt ar sk5nsama dygdhin 
lofwande. af hulke bernardws talar sighiande Nim 5 
thakka gudhi til hwaria gafwo. oc thank granlica 
hwat som fore thik lagx. swa at angin gudz gafwa 
skuli mista vardhskyllogha thak. Os biudz oc i 
l&stinne hanta saman smoluna. at the ey spillins, 
thz ar egh glOma minzsta godhgarninga, Hwat ey 10 
spillis thz ok forfars som oskCnioghom oc othakkom 
gifs, Othokkin ar sialinna fionde, forskullaninna 
tappilse, dygdhanna sundirstankilse, ok alz gooz 232 
fordaruilse, Othokkin ar som brannande vadhir 
thOrkande sik milhetzsins kallo miskunninna dag, 15 
ok nadhinna flodh 

(Rap. 53.) 

At var herra ihesus flydde w monstreno. oc 
lonte sik nar iudhane villo stenkan 

Eet sin nar var herra ihesus pradicadhe ij m5n- 20 
streno. ok han sagdhe i bland annor thing, Than 
som gomir min ordh. han skal akke auardhelica 
sea dOdhin. J bland annat thz the taladho til 
hans swaradho the, hwat ey ast thu stOrre ok 
mere man an var fadhzr abraham, hulkin som 25 
dfldhzr ar, Var h^rra ihesus sagdhe. For an habra- 
ham han vardh. tha ar iak. Af thasso ordheno 
fingo the sik tilfalle swa som han hafdhe talat 
lygn. alia thz som omOghelikit hafdhe varit, Toko 
the stena oc villo stenkan. An han l6nte sik. ok 30 
gik wt w mOnstreno, thy at hans pino time han 
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var akke an korain. thy skalt thu han h&r nw 
granlica skodha. mz store sorgh oc Omko. oc thankia 
hum alra thinga hm*a forsmas oc miswyrdhis af 
them snfcdho thralomen, Ok huru han vagdhis 
fore, gik vndan thera gald. Skodha han ok apostl- 
ana mz honom bortganga drfcfdha ok nidhir slande 
howdhit swa som the ther ryma oc aru swa hugh- 
radde at the thora akke gripa til vario. 

(Rap. 54.) 

Huru iudhane villo oc en tima annat sin slenka 
varn herra ihesum 

Eet sin om kirkmassona nar var h^rra ihesus var 
in porticu salomonis. skikkadho,the rifwande vluane 
sik kring om han mz maste gald skarande tann- 
omen ok sighiande. lange vilt thw dragha for os. 
Sigh os oppinbarlica vm thu ast christus An var 
millaste herra ihesus swaradhe them Odhmiuklica 
sighiande. garningana som iak g6r the bara vitne 
af mik. For gudz skuld. skodha han nw val i 
thatta sin. thy at han taladhe ftdhmiuklica til thera. 
an the stimadho oc g5ddo mz gald mot honoin 
som hunda. kringom gifwande han alra vagna, 
Ok vm sidhe tha formatto the akke langir hiartans 
etir innehalda. vtan gripo til stena ok villo stenkan. 
An var h^rra ihesus taladhe alt licoual blidhelica 
sighiande. Manga godha gmiiwga tedhe iak idhtr 
for hulka thera vilin i stenka mik. Ok i bland 
annat sagdho the. Thy at madhan thu ast man. 
oc gOr thik sialuan gudh. See thera vndirsaina 
gald. The villo vita om han vare christus. ok for 
thy at han beuiste thz mz ordhom oc garningom. 
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villo the han stenka. Sannelica hafdhe thera ondzska 
giort them blinda. ok ey kunno the hawa nakra 
orsakt. madhan the gita ok skola tro varn hmra 
ihesum vara gudz son An for thy at akke var 
an komin hans time, gik han wt w thera handom. 5 
oc foor annan vaghin vm iordans flodh. i than 
stadhin hwar iohannes baptista hafdhe pralicat oc 
d5pt som liggir fran iherusalem attirtan milor Ok 
ther stodh han mz sinom discipwlis. Thy skodha 
swa val han som apostlana mz hwat dr5uilsom 10 
the flyddo bort. ok varkunna them af alle makt 

(Rap. 55.) 

Af lazari vpresilse 

Thatta miraculum ar mykyt hOghtidhelikit ok val 
markelikit nar thz thankis mz gudhelico aminne. 15 
Ok thy skalt thw swa granlica vakta aat thy som 
har var talat oc giort som thu vare ther nar stad 
Ok skalt thw garna omganga ey at enast mz varom 
hcrra ihesu oc hans apostlom. vtan amual mz thasso 234 
valsignadho harskapino som ar lazaro, martha. oc 20 
maria. gudhi varom h^rra ihesu swa gudhlico ok 
alskelico. Nw tha lazarws han laa siukir, ok for 
thy at systrana hans varo varom herra mykyt 
hemelica. sando the til hans thijt som han var 
farin annan vaghin iordanera som for ar sakt. 25 
sighiande. lazarws var brodhir som thw alskar han 
ar siukir, ok akke sagdho the meer. antikgia for 
thy at thz var Ofrit alskoghanora som alskadhe 
ok sik val forstodh. Alia oc at the raddos kalla 
han til sin madhan the visto iudhanna hftfdhinga 30 
gOra honom forsat oc girnas hans d6dh. Nw tha 
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var herra hafdhe h5rt budhskapit. thagdhe han 
quar twa dagha vm kring Ok sidlian sagdhe han 
apostlomen i bland annat. lazanzs ar dodhzr. ok 
iak glaz for idhra skuld at i skolin tro. thy at 
akke var iak ther. Sidhan gingo the af stadh ok 
komo til bethaniam. Ok ginstan martha fik thz 
vita, gik hon wt mote honom, ok fiol nidhir til hans 
fotir oc sagdhe herra, Vm thu hafdhe h&r varit 
tha hafdhe brodhir min akke blifwit dodhir, Tha 
sagdhe var herrs, at han skulle opstanda, ok tal- 
adho sina mallan nakat af vpstandilsomen. Sidhan 
sande han hona apte marie, hona alskadhe var 
h^rra enkannelica. An tha hon fik vita at han 
var komin. stodh hon ginstan op ok ko7?z til hans. 
fallande nidhir til hans fotir. oc sagdhe til honom 
tholik ordh som martha hafdhe fOrra talat, An 
var herra, ihesus seande sina alskelica swa mOdda. 
gratande ok sukkande. oc i tholke vidhzrmOdho af 
sins brodhzrs dodh. Amual gat ok han ey atirhallit 
tar ana. vtaw grat af ratte Omko. Skodha thy val 
granlica badhe han ok the systrana. ok amual 
apostlana. alia mon thu gita troit at the gato tha 
latit at grata Ena stund ther apte nar alle hafdho 
swa gratit. Sagdhe var hefra ihesus. hwar lagdhin 
i han. An thot han thz val viste. tha taladhe 
han i swa matto som man plaghzr. Tha sagdho 
the. h^rra kom oc see. ok leddo han til grafwinna. 
Var hm*a ihesus gaar mit mallan systrena. hugh- 
nande ok trOstande them, ok the varo alia gladha 
af hans naruaru. ok hafdho swa som forgatit alia 
sorgh oc quidho. ok aktadho nu ankte vtan han 
Nw madhan the gingo al thry til saman i vagh- 
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mom thiit Sagdhe magdalena. A he?Ta. hwat os 
hawfr thot vara sidhan thw hadhan foor. stora 
sorgh hawz'r iak haft af the fardhinne Ok tho a 
m&dhari thu har vast, raddis roik vm thina dwalo. 
An nw tha iak hOrdhe at thu var komin. fik iak 5 
stora gladhi. An alt likoual raddis iak oc radhis 
Sn ey litit thy at thu vest hwat ondzsko oc afwnd 
vare hofdhinga ok forman hawa mote thik. ok thy 
thordhom vi akke bidhia thik koma hijt. tho ar 
iak mykyt gladh at thu kom. An iak bidhzr thik. 10 
for gudz skuld. vakta thik for ther a forsatora Var 
herrsL ihesus badh them akke radhas. oc sagdhe at 
hans fadhir i himerike skal i thy val foresee, ok 
swa talande sina mallan komo thftn til griptirma. 
Tha bodh var herva, ihesus lypta af stenin som 15 
ther var oppa lagdhir. An martha raddis at han 
skulle fa kanna loktena. ok thy sagdhe hon. herrs, 
han loktar ilia, thz ar nu fyrom daghom at han 
doo A lwra gudh. see thassa systraraia vndarlica 
alskogha til varn herra ihesum. thy at the villo 20 
at amual skulle ey loktin koma vidh hans nasa. 236 
An alt licoual ok an thy hallir b5dh var h^rra 
ihesus lypta af stenin. Ok tha thz var giort. lypte 
var htfrra ihesus Oghonin op til himilin oc sagdhe. 
Jak thakkar thik fadhir. thy at thu hOrdhe mik. 25 
Jak weet at thu altidh h6re mik. An for thassa 
skuld sighir iak thatta at the skulu vita, thy at 
thu sande mik. Skodha han nu val swa bidhiande. 
ok thank oppa hans stora karlek til sialanna helso. 
TW apte ropadhe han mz hOghe r6st sighiande. 30 
lazare kom wt, ok ginstan vardh han lifwandis, 
ok sprang wt w griptinne. tho swa bundin oc 
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sweptir som han var iordhadhir. an apte vars hem 
budhi lftsto apostlane han. ok swa tha han var 
lOstir. badhe han ok systrana hans fiollo a kna 
ok thakkadho varom hm*a ihesu. for swa stora 

5 godhgerning, ok leddo han i sit hws. Alle the 
ther varo oc thatta sagho vndradho har oppa. Ok 
miraculura spordhis swa vidhzrla. at mykyn moghe 
af ierusalem ok af androm stadhom komo at seia 
lazarura. Ok iudhanna hftfdhinga thotto som thz 

10 var them til skam. ok thankto at dr&pa han 

(Rap. 56.) 

Huru var herrn ihesus bannadhe fiko trano 

NAr var herra, ihesus gik eet sin til ierusalem oc 
honom hungradhe i vaghinom. Saa han eet fiko 

15 tra faghirt oc pryt af lofweno. ok nar han nalka- 
dhis thy oc fan anga fikonar. bannadhe han thy. 
oc thz falnadhe ginstan swa at apostlane the vndr- 
adho. Skodha thy han ok apostlana i thasso apte 
thy ok i swa matto som thik ar f5r sakt. Thank 

20 ok amual at an thot var h^rra viste val at akke 
var tha fiko timin. tho var thz af varom hem 
ratuislica giort. thy at om tholkit tra som gr5nt 
hawir lofwit oc faghirt. oc anga fruktina. magho 
vndirstandas ordhfulle oc talurifwe the som akke 

25 hafwa gmiingana. ypocnte ok skryratelike. hawande 
yttro halaghetina ok aru innantil tome oc ofructsami 

(Rap. 57.) 

The snddho pharisei. oc iudha hofdhingane varo 
vakre i sinne ondzsko mote varom herra ihesu. 
30 Ok gafwo sik alia vin om. huru the skullo gita 
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wnnit han mz sinom falsom fundom oc giort han 
folkeno ledhan. An thera skut drifwo atir in til 
them sialua. Eet sin nar en quinna var gripin 
i hoordora oc skulle apte laghomen stenkas. tha 
leeddo the hona til hans ij mOnstrit. spOriande 5 
han aat hwat som af hanne skulle gOras. thy at 
the thankto koma han i vanda. som han skulle 
akke vita hwat han skulle aathafwas, swa at vm 
han hafdhe sakt at laghin skullo gftmas. tha hafdhe 
han varit m&rkto'r af grOmheet oc omiskund. Hafdhe 10 
han oc sakt at laghin skullo akke hallas. tha hafdho 
alle hallit han oratuisan. An mastarin ther val 
viste hwar thera nat stodho. kunne val gaa vm 
th6m. lutte sik Odhmiuklica nidhir ok skref a iordh- 
ina mz fingreno. Ok som wtthydhningin sighir. 15 
tha skref han thera synde. Ok the scnptin hafdhe 
swa stora dygdh. at hwar thera kandis vidhir sina 
synde. Nw tha var herra ratte vp sik. sagdhe han. 
Than idhra som vtan synd ar. han kaste hona mz 
fOrsta stenenom. Sidhan lwtte gOnstoghe herraw 20 
sik an nidhtr at hans owini skullo akke blyghias 
vidh at the toko thadhan gaa. ok the rymdo alle 
saman thadhan. ok thera klokskapir ok sn5dho 
funde wordho aat ango. Ok sidhan var herra 
ihesus hafdhe manat quinnona. ok budhit hanne 25 
akke meer synda. gaf han hanne orloff. Skodha 
varn h^rra ihesum i thy som sakt ar. oc mark 
hans badhe ordh ok garninga 

(Kap. 58.) 

NAr timin nalkadhis th^r var h^rra ihesus hafdhe 30 238 
skipat at gOra var atirlOsilse vm sins eghins blodz 
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wtgiutilse. Vankte diafwllin sina thianara. oc vp- 
tande. thera hiarta moot varora herra, Ok hafdho 
stadhfast at dr&pa han for hans mangfallo godh- 
garninga. oc sarlica for lazari vpresilse tha vp- 
5 tandos the a meer oc meer swa som the ther 
fratas ok vanskas af afwnd. ok gita sina ondzsco 
oc g&lnisco akke langir l5nt. alia bwrit. Nw tha 
iudha hofdhingane ok pharisei hafdho kallat saman 
radhit. i hulko cayphas iudha biscopin hafdhe spaat 

10 at en man skulle d55. ther til at folkit skulle akke 
alt forfaras. stadhfasto the mz sik at drapa thz 
menlOsa lambit. A hwat wrangt var thz radhit, 
varste folksins forman. harinslicaste radh- 
gifware. hwat g6rin i vsle. hwat mykyn gald som 

15 idhir altir. hwat daghthingan thatta. hwat ar vars 
herra, d65z sak. hwat ar hans skuld. i hwario hawir 
han foruarkat sik. hwat ey ar han mit ij mallan 
idhzr. an thot i vitin enkte af honora. oc vndirstar 
oc veet al idhur ordh. oc idhur hiarta, An ande- 

20 lica skal swa vardha som i hawin th&nkt at 
g6ra, hans fadh/r anduardhadhe han i idhra handir, 
Vm idhzr skal han drapas. An for vara helso 
skal han d05. Sidhan skal han vpstanda af dDdha 
oc fralsa sit folk, thz kunnin i akke meena. Thatta 

25 radhit vardh kuraioghat oc vitirlikit. An vise 
lwran viliande gifwa vredhinne rwm. Ok swa for 
thy at akke var an alt fulcomnat. gik han bort 
thadhan bort vndir Oknena i een stadh som callas 
eflrem. ok swa flydde 5dhmiuke herran vndan 

30 fore th5m snOdho thralomen Val mat thu prdua 
239 mz thik hwat hete the sn5dho iudhane varo til 
at fulfolghia sit radh. Varkunna thy varom herra 
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oc apostlomen som swa sn5ppelica flyddo. som the 
hafdho varit thz 5mblicasta folk, oc ey visto andra 
wtu&gha. hwat vante thu at magdalena sagdhe 
ther til. thank ok huru thz edde vars herro, kar- 
asto modhir. nar hon saa han swa ryma. oc hOrdhe 5 
at thz var sakin for hwi at the villo han drapa. 
Ok mat thu thankia at varfrw oc hanna systir 
varo tha madhan hema aat marthe oc magdalene. 
Ok them alia hawa fangit storan hugnadh af thasse 
hans atirkomo. 10 

(Rap. 59.) 

Swa som var herra, ihesus nytia fOrra os til kanne- 
dom prudencia. i thy at han flydde vndan. teande 
at vi maghom nar vi hafwom stadh oc tima varlica 
vaghia oc fly vndan thera gald ther os hata. Swa 15 
nytiar han nw fortitudine. thy at han 5 vissom oc 
quamelicora tima kom sialfsviliandis atir at han 
skulle sik offra til pinonna. oc anduardha sik i 
sinna ouina handir. Swa nytiadhe han ok amual 
temperancia nar han ville hedhras som konuwgtr. 20 
nar folkit gik mote honom mz palm oc oliue 
quisto?/i. tho ville han taka then hedhrin 5fryt 
sparlica. ok thy kom han ridhande oppa asnanom. 
Bernards sighir at thassa fyra dygdhenar som ar 
prudencia, temperancia. fortitudo. oc iusticia nytia- 25 
dhe dygdhanna herra os til larilsa ok kannedom. 
ok kallas thassa dj^gdhenar cardinales. thy at the 
&ru fDrsta oc framsta. oc alia andra dygdhe ganga 
wt af thOm. sarlica virtutes morales, thz aru the 
dygdhir ther manniskiona g5ra fulcomna til sit 30 

Bonavenlura 1 1 



Digitized by 



Kap. 59. 



lifwarne. thy skal man akke thankia at han var 
hughraddir alia ostadhughir som ey ar. ok nakar 
annar then som for falla skuld idhnar sik i manga 
handa dygdhom. Vm lOglnr daghin fore palm 
240 5 sunnadagh. kom var herra ihesus atir til bethaniam. 
bethania ligg^V twa thera milor af ierusalera. oc 
ther reddo the honom natuardh. i symons leprosi 
huse. Ok ther varo lazarws oc martha ok mma 
magdalena. the varo symone skyl. ok varo hans 

10 hemelike vinir, Ok ther gbt tha maria magdalena 
hin dyro sm5rilsin oppa vars herra howdh. oc j 
smordhe badhe howdh oc fotir a honom. eet sin I 
fftrra giordhe hon thz af idhrugha. an nw giordhe 
hon thz af gudhelikhet, thy at hon alskadhe han 

15 owir al thing, oc af at g6ra honom thianist kunne 
hon akke mattas. An iudas forradhare dantadhe 
oc korradhe ther af. hulka var herra ihesus for 
swaradhe oc orsakadhe hona. som han ok for var 
van at g5ra. An alt likoual forgikx akke forradh- 

20 arenom wredhin. oc tok sik thadhan sinna for 
radhilsa sak oc tilfalle. ok vm odhinsdaghin thev 
aptir salde han varn herra ihesum for xxx paniflga. 
Skodha thy han atande mz thassom sinom vinom 
oc vmgangande mz them the faa daghana til thas 

25 , han var pintir. ok vtan thatta sin altidh i lazari 
huse. Thy at lazari hws oc hans systra var vars 
herra ihesu licamlica tilhald oc hugnadhzr. ther aat 
han vm daghin. oc ther sof han vm nattena mz 
sinom discipidis. Ther blef oc hans modhir varon 

30 frw mz sinom systrom. thy at alle hedhradho 
mykyt hona. oc sarlica magdalena hon folgdhe 
hanne altidh. Ey gik hon nakar stadz fran hanne. 



Digitized by 



Kap. 59. 



163 



Skodha ok val varafrw oc varkunna hanne som 
swa bedrftflica rad var vm sin alra karasta son. 
Ey gat hon i thassom timanom skilt sik fran 
honom. Nw tha var herra ihesus forswaradhe 
magdalenam nar iudas dantadhe vm smOrilsen 5 
sagdhe han. Mittens hec vngentum hoc in corpus 
meum ad sepeliendu/>i me fecit. Som han ville 
sighia. hon smordhe min licamma mz thassom 
smOrilsomen. ok thasson smtirilsen ar for the som 241 
hon skulle g5ra mik nar iak iordhas. Hwat ey 10 
tror thu at thassa ordhzsins swardh. foor ginom 
raodhzr hans sial Ok hwat kuwne han yttermeer 
oppinbarare sighia af sinom dodh. Samuledhis 
varo oc apostlane ok alle andre badhe bedrOfdhe 
oc radde oc fulle mz vmsorghelicora thankom tal- 15 
ande sina mallan en mz thftm andra. oc hwar til 
annars. som the plagha g5ra th^r haua hardh thing 
at hantera. ok mast raddos the at han skulle ga 
til ierusalem. hulkit som han tho hwar dagh giordhe. 
Ok fran thassom lOghir daghenom ok alt til skar 20 
thorsdagh taladhe han ok giordhe vppinbarlica 
mang thing for iudhomen i iherusalem. Af thy 
thankir iak akke mera sighia. Vtan hum han 
kom ridhande til iherusalem vppa asnanom. at 
vara herra ihesu christi pino thankilse skuli ey 25 
hindras alia forsumas. thy at vi stam nu i duromen. 
hant thy saman allan andan thin, ok lat han akke 
vafra ok skiwgras til annat. at thu maghe vara 
lidhugh ok vakir at akta oc thankia oc vndirsta 
the hemelico thingin som forega swa som sialua 30 
pinona. ok har i mallan vmgak mz them i bethania 
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(Rap. 60.) 

LOnlico thingin idhnadhos oc scnptin fulcomnadhis 
vm van h^rra ihesura. Nar aat timanom leedh i 
hulkom han skulle gifwa varldinne lakedomin vm 
5 sins eghins licamma pino Nw vm palm sunnadagh 
falcoromit aria redde han sik at gaa til iherusalem 
annorledhis an han var forra van. apte thy som 
prophetat oc foresakt var, Ok nar han ville gaa 
af stadh. taladhe modhir hans af modhzrlike var- 

10 kunnan til honom sighiande. Min alra karaste son 
hwart vilt thu ganga. bidhzr iak thik vm thz ma 
vara at thu akke gak. Samuledhis thikte ok apostl- 
omen oc allom androra othollikit vara at han ville 
242 thijt ganga. Ok vm the hafdho gitit villo the thz 

15 haua forstyrt Magdalena sagdhe oc til hans. 
mastare for gudz skuld gak akke. thu vest val at 
the astunda thin d&dh. vm thu gaar tha kombir 
thu i thera handir. i dagh fanga the thik. oc swa 
haua the allan sin vilia. h^rra gudh hwat the 

20 han innerlica alskadho. oc hwat beest them var 
alt thz han mOdde. An han som mankOnsins siala 
helso th5rste. han skipadhe thz i andra matto. 
Ok swaradhe thOm sighiande. thz ar mins fadhirs 
vill latin mik gaa. radhins akke. thy at haw varnar 

25 os. oc vi skolom i qual skadhalOse hijt atirkoma. 
Sidhan gik han af stadh. oc thz litla folghit som 
tho var troit folgdhe honom. Thantidh han kom 
til bethfage eet thorp mit i vaghenom. Sande han 
twa sina discipwlos til iherusalem. at the skullen 

30 f5ra honom asnona. oc hanna vnga som bundin 
stodho i enom oppinbarom stadh. oc varo skipadh 
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fatiko folke til thianist oc behoff. Ok sidhan thz 
var giort. sattis var Wra ihesus fflrst vppa asnona. 
Ok litit thev apte sattis han Odhmiuklica vppa 
asna vngan. ok discipwli lagdho vppa thOm sin 
kladhe vndi han. ok swa reedh alra varldinna 5 
Wra. som the plagha fara ther a asnom sitia. 
Nw an thot thz ar ratuist oc alra vardoghast han 
at hedhra. tho hafdhe han i hedhirsins tima tholkin 
6rs oc tholkin strygh som thu nu hOrdhe. Skodha 
han nw val. oc see huru han i thassom sinom 10 
hedhir miswyrdhe varldinna hedlnr. hoghmodh. oc 
balle. thy at thassin diurin varo akke tilsat oc pryd 
mz forgyltora betzlom oc sadhlora. alia forthakt 
mz sindal ok silke. apte thy som varldinna fafanga 
oc darskapir pl&ghu*. Vtan mz fatika manna plagg- 15 
om. An thot han var alra konuwga herra oc konungir 
Nw thaghan almoghin fik vita at han var a vagh- 
inom. gingo the wt af stadhenora mote honom. oc 243 
toko han swa som sin konung mz store gladhi. 
mz l5f och sang, oc strOddo vaghin mz lof oc gras. 20 
oc breddo amual sin aghin kladhe vndir a$na fotrena. 
An tho var thassin gladhin blandadh mz gratenom. 
thy at tha han kom til stadhin. tok han til at grata 
oc sagdhe. Vm thu viste hwat thik skal owir 
ganga. tha grate oc thu. Ok skalt thu vita at vi 25 
l&som varn hm*a ihesum threm sinnom hawa gratit. 
Eet sin af lazari ctodh, oc tha grat han mankOnsins 
ysald. Annat sin tha grat han nu har mannisk- 
ionna blinde ok fauizsco. thy at the villo akke 
k&nnas vidhir thera sOkilsa tima i hulkom gudz 30 
son s6kte thOm sialuir i sinom mawdom Thridhia 
sin grat han i sinne pino manniskionna synde oc 
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ondzsco. thy at han sa at hans pina oc dfcdhir 
Omningadhis allom an tho at hon dugdhe akke 
allom. thy at bansattom oc hardhora hiartom ok 
thdm som akke batra sik hialpzr hans pina enkte 

5 til sialinna helso. Af thessom gratenora talar 
sancte paual sighiande at han var hOrdhir mz 
tarom ok maktogho rope for sina vyrdhning oc 
vardhelikhet, Af thessom threm scnfwas i ewang- 
elio. An the halgha kirkia hulke os b5r at tro 

10 siongzV. at han grat tha han var barn. ther hon 
sighir. Vagit infans inter arta positus pr^sepia. 
Ok thz giordhe han for thy at han ville l6na sik 
for diaflenom Nw skalt thu skodha han val gran- 
lica. ok thu skalt andelica grata ,mz honom. han 

15 grat fulcoramit starklica af hiartans grcmd oc kar- 
lek. Vtan flardh oc skrymtelikhet sOrgdhe han oc 
grat thera auardhelica siala vadha. Ok foresagdhe 
han tha thera licamlico nidhrilse. Ok skalt thu 
amual skodha apostlana som mz vyrdhning oc 
244 20 raddogha altidh blifwa nar honom. The aru hans 
grefwa. ok the aru hans iarla. riddara. oc iunk- 
hm*a. Skodha oc amual modhir hans. magdalenam 
oc the andra quiwnonar. hwat granlica the felghia 
honom apte. ok ey skalt thu tro at modhir hans 

25 oc andre the ther af hans folghe varo. gato atir- 
hallit tarana nar han swa grat. An nar han kom 
i m5nstrit. wtkOrdhe han the som ther saldo ok. 
kOpto. ok thz giordhe han nw annat sin. Ther i 
mOnstreno stodh var hm*a ihesus oppinbarlica ok 

30 pradicadhe for folkeno. oc swaradhe phariseis oc 
iudha hofdhingomen alt wt ij quallin. Ok an thot 
han vardh swa hedhradhir af folkeno, tho fanz 
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angin than honom b5dh eet sin drikka oc an sidhir 
meer, Vtan fastadhe mz sino folghe allan daghin. 
Ok vra quallin foor han atir mz thOm til betha- 
niam. Thy skodha han granlica amual oc nw. thy 
at han som vra morghonin kom swa hedhirlica. 5 
han gaar nw vra stadhin mz sino faa folke mykyt 
Odhmiukir An magdalena oc discipwli gladdos ey 
litit nar the oskadde atirkomo til bethaniara 

(Rap. 61.) 

Hum var herra ihesus foresagdhe sinne modhir io 
sin dodh 

HAr ma man thankia thz som fulcommit faghirt 
ar. an thot smptin talar th^r enkte af. Thy at 
vm odhinsdaghin nar var herra ihesus mz sinom 
discipwli^ aat natuardh i marie magdalene oc marthe 15 
huse, Ok modhzr hans mz quinnomen sat annan 
vaghin i huseno, tha badh magdalena varn hm-a 
ihesum sighiande. mastare har skalt thu halla 
pascha hoghtidhena mz os. thz ar min bon at thu 
mik thz akke neka. An tha var herra ville anga- 20 
ledhis iaka. vtan sagdhe at han skulle andelica 
halla paska hoghtidhena i iherusalem. gik hon grat- 
ande til varfrw oc badh at hon skulle halla han 
ther quarran vm pascha hOgtidhena. Apte nat- 
uardhin gik var herra til modhir sinna oc sattos 25 
badhin en stadh oc taladho sina mallan. Ok gaf 
var Iwra tha hanne sinna naruaru Omnilse. hulka 
han skulle bradhelica fran hanne taka. Skodha 
nw val th6m badhin sitia oc tala. ok huru varfrw 
takir han mz alle vyrdhning, ok hwat lioft hanne 30 
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ar vara th^r han ar. Samuledhis skalt thw ok 
skodha hwat vyrdhning var herro, hawir til hanna. 
Nw madhan the swa tala sina mallan. gangir 
magdalena til th5m ok satir sik nidh vidh thera 

5 fotir, ok sagdhe til varafrw. Jak badh inastarin 
at han skulle har halla pasca hOghtidhena. an mik 
thikkir som han vil ga til iherusalem ok lata ther 
fanga sik i hOghtidhinne. thy bidhir iak at thu lat 
akke gangan thijt. Tha sagdhe modhir hans. son 

10 min. ma thz vara tha varom har i pasca hOgh- 
tidhinne. thy at thu vest val at the haua reet sik 
vidhir at fanga thik. Var lwra swaradhe hanne, 
Min alra karasta modhir. fadhirs mins vili ar at 
iak skal ther g5ra pasca hOghtidhena. thy at atir- 

15 lOsninna time ar komin. Nw skal fulcoranas alt 
thz som sakt oc scnfwat ar af mik. ok the skulu 
g5ra mz mik hwat the vilia. An thatta hOrdho 
tha mz store sorgh. Thy at tha vndirstadho v9J 
at han sagdhe thz af sinom dodh Tha sagdhe 

20 modhir hans. oc gat naplica talat. Son min vidh 
thasson ordhin gafwos al min inalue vidh^r, ok 
hiartat mit forlat mik, Gudh fadhir foresee nw, 
ey vet iak hwat iak skal sighia. ok ey vil iak 
sighia mote honors, An tho vm honom swa thaktis. 

25 badhe iak han at vi mattom thassa pasca h6gh- 
tidhena halla har mz varom vinom. Ok an vm 
honom thakkis tha forma han foresee oc skipa 
atirlOsilsin i andra handa matto vtan thin dfldh. 
thy at al thing aru honom mOghelikin. vm thu 

30 hafdhe seet varafrw. huru innerlica hon sukkadhe 
oc grat vidh thasson ordhin. oc tho hafdhe hon 
sik swa mattelica at enkte othol kuraie markias 
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mz hanne, oc magdalena swa som than som 
drukkin vare fore sins mastara skuld. gratir rygh- 
elica sukkande mz hOghe r5st vanlica hafdhe thu 
ey gitit latit at grata. Thank thy i hwat skip- 
ilsom varfrw var tha stad som thatta giordhis. 5 
An var herra hugnadhe th5m lioflica oc sagdhe. 
gratin akke thy at i vitin val at lydhnan skal 
hallas oc fadhirs mins vili skal andelica fulcompnas. 
Vtan vitin for visso val ok trOstin idtyr th^r 
vidhir. thy at iak skal rasklica atirkoma til idhar. 10 
Ok thridhia daghin skal iak helbrygdho vpstanda. 
An i monte syon apter mins fadhirs vilia vil iak 
vara i pasca hOghtidhinne. Tha sagdhe magdalena. 
Madhan vi kunnom akke hallan har quarran. tha 
varom oc vi mz honom i iherusalem i varo eghno 15 
huse. An iak tror at aire hafdhe iak swa beska 
oc bedrOfdha pasca. Ok var h^rra ihesus. gaf 
samthykkio oc sin godhuilia til at halla pasca 
hOghtidhena i samu huseno. 

(Rap. 62.) 20 

De cena Aomim vm skar ihorsdagh 

Nw tha vars hm*a miskund oc varkunnenna time 
nalkadhis oc var alia redho komin hulkin han 
hafdhe skipat til at atirlOsa oc hela sit folk ey mz 
forgangelicom thingom som ar gul ok silfwzV. vtan 25 
mz sino vardhelico dyra blodhe. ville han gOra en 
markelikin natuardh mz sinom discipwlis for an 
han skildis fran thOm mz dodhenom til auardhe- 
likit amirmilse. ok amual for thy at thz som atir- 
stodh af thy som prophetane hafdho af honom 30 
talat skulle fulco?wpnas. An thanne natuardhin 247 
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var mykyt h5ghtidhelikin. ok alt thz var herra 
ihesus giordhe thz ar mykyt m&rkelikit, Ok til at 
see ok skodha thz, skalt thu gifwa thik vin vm 
mz hftxste atuakt at thu vari th^r nar, Thy at 
5 vm thu ast vakir oc g6r thz vardhelica. tha latir 
liofwe skOnsame h^rran thik akke fastande thadhan 
gaa. Thanna natuardhin at thankia mana os s&r- 
lica fyra thing som ther varo markelica giordh. 
Fftrsta ar than licaralike natuardhin. Annat ar at 

10 var Iwra ihesus thwadhe apostlanna fotir. Thridhia 
ar hans vardoghasta halgha licamma sacramenti 
skipilse Fiardha ar the dyro ordhin som han tha 
praiicadhe for apostlomen. Nw skalt thw thankia 
at var herro. ihesus viiste sanctum petrum oc 

15 sanctum iohannem til en sin vin i monte syon. 
hwar som eet stort palaciura var, at redha til 
pasca hdghtidhenna Ok thorsdaghin aat quelle 
korn var herro, ihesus mz th5m awdrom discipwlis 
i stadhin. oc gik i thz sama palaciura. Skodha 

20 han nw standa een vaghin i huseno. oc tala mz 
disciptdis thz som sialanna helso rOrdhe madhan 
somlike af th5m siutighi discipwlis reeddo til nat- 
uardhin. Thy at swa scnfwas i sancti marcialis 
legenda at han mz nakrora af th6m siutighi vra 

25 than quallin t hi ante varora lwra ihesu oc tolf 
apostlomen madhan the ato. Ok bar varom h<?rra 
vatnit tha han thwadhe thera fotzr. Nw tha alt 
var tilreedt ij huseno. hans alskelike iohannes. som 
lat vaardha sik th^r vm oc gik atzr oc fram oc 

30 saa til oc halp til at redha gik til varn herra 
ihesum sighiande. H^rra mastare i maghin ata nar 
idhir thakkis. thz ar alt redho. Skodha nu v&l 
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granlica alt thz som six oc gOrs thy at the aru 
mykyt vardogh ok gOras af storom karlek. Ok 
ey skal man th6m stakkia swa som the andra 248 
vars herra ihesu garninga. Vtan hallir wtuidha thz 
masta man gitir. thy at af allom thankilsom liggir 5 
os mast makt a thassom. Ok nu takir han til at 
beuisa i thassom natuardhenom. karleksins ther 
han til vara helso hawir stOrsto tekn. Sidhan 
iohannes hafdhe sakt varom htfrra at redho var, 
Gik han af stadh oc diseipwli mz honom oc io- to 
hannes fogdhe sik in til hans. oc thadhan fran 
skilde han sik akke vidhir han. ok angin blef swa 
trolica oc stadhelica nar varom hirra som han. 
Johannes gik in mz honom nar han leeddis fangin 
in ij biscopsins hws. ok ey forlat han varn herm 15 
tha han korsfastis, ok ey i dodhenom. ok an ey 
apte dodhin for an han var iordhadhzr. J thassom 
natwardheno?/* sat han opsidhis varom lwra. an 
thot han var yngxstyr af allom. Nw ga the thaghan 
in ij pallacium som callas i lastinhe. cenacwlt/m. 20 
Alle thwa sina handir oc standa sidhan om kring 
oc valsigna bordhit for an the satias. Skodha nw 
val alt thz som th#r g5rs. An thu skalt vita at 
bordhit laa nidhzr a iordhinne ok the sato nidhre 
a iordhinne tha the ato apte thy som tha plagh- 25 
adhe folkit sitia. Bordhit var fioghir slint, tho af 
flerom fiolom som th5m ar val vitirlikit i sancti 
iohannis kirkio lateranensi hawa varit i room, thz 
&r twaggia alna breet oc an litit mera oppa hwarie 
breddine Ok an tho at the sato nakat thrangt. 30 
tha sato thre apostlane vidh hwaria breddina. oc 
var hm*a sat mit mallan th6m i enhOrnonne. swa 
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at the gato alle atit af enom disk, ok thy vndir- 
stodho akke apostlane hwem han mente nar han 
sagdhe. Than som takir handina i diskin mzmik. 
han skal mik forradha. thyt the toko alle i sama 
diskin. Nw tha vars herra hOghre hand hafdhe 
giort benediccioraem, ok the sato alt kring om 
bordhit oc iohannes sat nast honom, Tha bars 
pasca lambit fram for th5m fulkomit val stektoc 
tilreet. hulkit var herra ihesus thz sanna. ok osmitt- 
adha lambit som mit mallan th5m var swa som 
than ther thianar. tok oc skar thz sundir i stykke 
oc skipte thz gladhelica mz apostlomen oc styrkte 
th5m til at ata ok the ato. An akke sank th5m 
thz gladhelica. thyt the varo altidh radde. som the 
th#r vanta apte thy som akke kan flyas. at ey 
skulle vanlica nakat sialsynt handa varom hem 
ihesu. Nw vidhir at the ato. lat han th5m vpp- 
inbarlica vndirstanda hwat som tijt var oc hwat 
han mente, Ok i bland armor thing sagdhe han. 
Af alio hiarta astundadhe iak at ata thatta pasca 
lambit mz idhir for an iak thol dodhin. An en 
af idhir skal mik forradha. Thassin ordhin gingo 
in ij thera hiarta ok ginora stungo thOm som eet 
hwast sward, oc vando atir at ata. ok awitto sik 
inbyrdhis swa som hwar thera hafdhe misthanka 
til annan. oc hwar ville sik orsaka. Skodha th6m 
nw val. oc varkunna badhe varom h^rra ihesu oc 
th6m. thy at the aru stadde i store sorgh oc 
vidhir mOdho. An th^r til at thassin ordhin skullo 
thikkias akke r5ra forradharan lat han akke af at 
ata, Tha spordhe iohannes aat varn h^rra som 
sancte patar hafdhe han bidhit oc sagdhe. htfrra. 
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hwa ar than thik skal forradha, Ok var herra 
ihesus sagdhe thz hemelica sinom enkannelica. alsk- 
elica iohanni. oc han vardh vndarlica vidhir. ok 
thotte som eet swardh gik ginom hiartat vidhir, 
ok lwtte sik vidhir brystit a varora herra, oc sompn- 5 
adhe ther vppa, oc sagdhe patare ther enkte af. 
Thy at som sancte augustinws sighzr. vm han hafdhe 
han vist. han hafdhe slitit forradharin sundir mz 
tannomen An thu skalt vita at mz patare vndir- 
standas actiui.. oc mz iohanne vndirstandas con- 10 
templatiui, Ok hawir thu har eet markelikit thing 250 
som ar at co?ztemplatiuws beuara sik enkte mz 
yttro gerningomen, alia varlzlicom thingom. oc an 
amual bedhis han ey hamd. alia oc hampnis gudz 
orat. vtan sukkar oc gratir innantil ther af. Ok 15 
vandir sik til gudh mz bOnoramew. nalkandis honom 
thas starklicare i conteraplaciorze oc tilludhande 
honom. anduardher al thing gudz valle oc skipan. 
Thatta skalt thu vndirstanda nar han ar lidughir 
oc hawir brudhgommans ympnilse. thz ar hans 20 
nadh oc andelikin hughnadh. Thy at contempla- 
tixms han gaar oc stundom wt ij yttro garningana 
af gudz karlek for sialanna helso skuld, Ok hawir 
thu har at an tho at iohannes spordhe van htfrra 
for patars skuld tho sagdhe han honom thz ey, 25 
Af hulko thu mat vndirsta at contemplatiuws oc 
andelikin manniskia skal akke vppinbara gudz lflnlik 
thing Swa lasom vi af at halghe man giordho. 
at the oppinbaradho akke androm meer af thy 
som gudh tedhe thOm an thera siala gagn wt- 30 
krafdhe. oc the gato akke latit af gudhelicom kar- 
lek. Skodha thy nu vars h^rra ihesu karlek oc 
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liofleek huru han hiolt sin alskelica ovrir sit bryst, 
hwat mnerlica the alskadho sik inbyrdhis. Skodha 
oc amual the andro apostlana mykyt dr5fdha oc 
af thassom vars h^rra ordhom akke ata. hwar 
thera see vppa awnan oc har owir vita enkte til 
radz gripa. Nw thaghan swa var timat. stodh var 
lwra ihesus vp fran bordheno. ginstan stodho oc 
apostlane op. oc visto tho akke hwart han ville 
ganga An han gik nidhir mz th5m i en annan 
stadh nidhir batir i huseno som the sighia som 
stadhin hawa seet. ok th^r lat han alia sitia. thijt 
bftdh han bara vatnit. Sidhan lagdhe han af sik 
kladhin oc giordhadhe sik mz eno linno kl&dhe, 
han lat vatnit i ena steen mull5gh mz hulko han 
ville thwa thera fotir Nw tha han ville thwa sancti 
patars fotir. nekadhe han. oc vardh vndarlica vidhfr. 
ok flydde. som hono?ra thikte swa ohOuelikit thing. 
An nar han hOrdhe van h^rra sighia. at han skulle 
allighis akke haua lut mz honom. vRnde han viis- 
lica radhit i batra oc lat sighia sik, Thank nuv&l 
alia garningana. oc thu mat val vndra oppa thz 
som gOrs, H5xsta valdit oc 5dhmiuktmna mastare. 
bOghzr sik. ok lutar sik nidtur til fiscaranna fotir. 
han star nidhzr lutter. ok sidhan a sinom kn&m 
for th6m sitiandom. ok thwar ok thOrkar mz sinom 
eghnom handom oc kOssir alra thera fotir An thz 
gaar owir Odhmiuktena at han g6r forradharenom 
samo thianistena. An o thu arghasta oc snOdh- 
asta hiarta. hardhare an sialf hardhzscan. th*r ey 
vekis alia bOghis til swa stora 5dhmiukt. Ey 
radhis valzsins h#rra ok vyrdlur akke arorina 
konung. Swa grymbir ast thu til menlOsa larabsins 
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d6dh. thu g5r som thu ast til. Swa betalar thu 
honom for alt thz got som thu hawtr af honom 
takit Vee ar thik vslom. An madhan thu ast 
hardhir i ondzskonne. fodha skalt thu thz thu 
afladhe. An tho skalt thu forfaras oc fortappas. 5 
oc akke han, Thy ar swa obegriplikit Odhmiukt- 
enna oc karleksins diup val vndrande. Aptir at 
han hafdhe giort apostlornen thassa thi&nistena 
gik han atir at sitia. oc styrkte apostlana manande 
thOm at folghia sit aptedftme badhe i thasso oc 10 
andro. Ok mat thu thankia h&r at var h^rra 
ihesus gaf os than quallin margha dygdha apte- 
dOme. Val var thz stoor Cdhmiukt at aronna 
konungzr vardoghadhis at thwa fiskaranna fotir 
Karlekin beuisas i hans valsignadha licamma sacra- 15 
mento oc smnone som fullir ar mz karlekx ordhom 
ok liofwe manan Tholumodhit. at han vmbar thol- 
lika sin forradhara. ok tholde mang obrygdhilse 
nar han fangadhis oc leddis som rdfuare. Lydhnona 
at han gik sialfwiliandis til pino/ma. ok tholde 20 
dddhin for fadhzrsins lydhno Ok mz sino apte- 
d6me mana han os at bidhia nar han threm sinnora 
badh i yrta gardhenom. Thy vidhzrfrestom apte 
vare makt folghia honom i thassom dygdhomen. 
An nw maghom vi vndra oppa the alra liofwasto 25 
vyrdhningena oc than vardoghasta karlekin i thy 
at han anduardadhe ok atirlat os sik sialwan til 
mat oc fodho. Nw tha han var gangin atir sitia. 
ok han ville at gamblo laghin oc thera offir skulle 
&ndas. ok at nyo laghin skullo byrias. Tok han 30 
brOdhit ok lypte Oghonin vp til fadhorin ok vigdhe 
sins licawma hOxsta sacramentum. ok gaf thz sinom 
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discipulis ok sagdhe. Thatta ar min Iicamme. hulkin 
som skal anduardhas for idhir. Samuledhis tok 
han oc vinit sighiande. thatta ar mit blodh som 
skal wtgiutas for idhir. For gudz skuld skodha 
nu val. huru granlica. trolica. oc gudhelica. han 
g5r alt thatta, Oc gifwir sik sialuan mz sinom 
eghnora handom thasse sinne alskelike familie. Oc 
til karleksins arainne sagdhe han sidhan. Hoc 
facite in meam coramemoracionem. Thatta ar thz 
memoriale oc liggiandefath som thakka oc gudhe- 
lica sial thantidh hon han takir antigia nOtande 
alia oc amual trolica thankiande. skulle g5ra alia 
brennande oc drukna. ok allaledhis i varn hem 
ihesum transformera. for alskoghans oc gudhelik- 
hetinna storlek Ankte gat han, mera. karare. 
sOtare. alia nytlicare os atirlatit an sik sialuan. 
Thy at han som thu takir i Sacramento ar then 
sami som vndarlica afladhis oc foddis af iomfrunne. 
ok dodhin tholde for thik a korseno, hulkin som 
vpstodh af dodha oc vpfoor arofullir til himerikis 
oc sitir aa gudz fadhors hOghro hand, han ar then 
som skapadhe himil oc iordh oc alt thz som ar. 
ok thz styre ok laghar swa at enkte gar afskedhis. 
han ar then af hulkora thu skalt hopas badhe helso 
oc salikhet i hulkins vilia ok valle ar at gifwa 
alia sOnia thik paradisi aro. han ar then som 
daghlica oflFras fore thik i thy litla Oflatino ther 
vi nu talom vm var h^rra ihesus christus lifwandis 
gudz son. Vakta ok aat thOm androm alskelik- 
hezsins teknom i the faghro smnone som han 
giordhe thOm. ther fullir ar mz sOtmans ok alskogh- 
ans kulum. Nw thaghan var h^rra ihesus hafdhe 
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communicerat discipwlos, sagdhe han til iudas 
forradhara. Thz thu vilt g6ra. g5r thz rasklica. 
Ok then vsle stodh ginstan op oc gik til prasta 
hflfdhingian. thz ar biscopen hulkora han hafdhe 
om odhinsdaghin fbrra salt han for thratighi pan- 5 
inga. Ok beddis af honora folk til at fangan. Nw 
har i mallan giordhe var herra ihesus disciptdis the 
foresagdho smnonera. af hulkins f&ghrind oe nytte- 
likhet oc v&rdogha storlek mat thu thankia fftrst 
oc framst fam thing. Fftrst hulkaledhis han styrkte 10 
th5m. oc foresagdhe thSm at han skulle fara fran 
th5m. nar han sagdhe an ar iak litla stund nar 
idhir. an akke skal iak forlata idhir fadhMOsa. 
Jak gaar oc kombir atzV til idher. ok an skal iak 
see idhir oc idhur hiarta skulu gladhias. Thatta 15 
ok annat tholkit ther nu ar lankt at sighia. sagdhe 
han thorn, hulken som allaledhis ginom stungo 
thera hiarta Thy at hans bort fardh gato the akke 254 
h5rt, Aat thy andro skalt thu thankia vidh ser- 
monem hwat innelica han gaf sik vin vm at lara 20 
th5m af karlekenom. sighiande flerom sinnom. thz 
£r mit budh at i skolin alskas inbyrdhis, Ok a 
thy skolu alle kanna idhir at i arin mine discipwli. 
om i hafwin alskelikhetina i mallan idhir. ok mykyt 
mera som thu mat finna fulcomlicare i lastinne. 25 
Thz thridhia som thu skalt thankia vidh smnonera. 
huru han manadhe th5m til at g5ma sin budhordh 
sighiande. Vm i alskin mik tha gOmin min budh- 
ordh, ok mykyt annat som i lastinne staar sagdhe 
han thorn. Thz fiardha som thu skalt thankia vidh 30 
smnonem. hulkaledhis han giuir th5m trOst a moot 

Bonavetitura 12 
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drOuilsom. hulkin han foresighir thOm at koma 
skulu sighiande. J varldinne skulin i hawa drOu- 
ilse An trOstin idlnr ther vidhir at iak foruan 
varldina. Ok vm v&rldin hatar idlur. tha vitin ij 
5 at varldin hatadhe mik for an idhir. Ok madhan 
varldin gladz tha skolin ij dr6uas an idhur drOuilse 
skulu vmuandas i gladhi, Thz famta som thu skalt 
vidh smnonera thankia. hulkaledhis var lwra ihesus 
christus vande sik thaghan til fadhorin. oc saa op 

10 til himilin sighiande, fadhzr g6m thassa som thu 
gaft mik. madhan iak var mz thOm. tha gOmde 
iak th5m. An nw kombir iak til thin, halghe 
fadlnr for thOm bidhir iak. akke for varldinne. 
Ok ey at enast bidhzr iak for thOm vtan for allom 

15 thOm th^r a mik tro skulu vm thOm. Fadhtr iak 
vil at the som thu gaft mik. skulu thev vara 
som iak ar mz mik at the skulin see mina klar- 
heet. Thatta sadhe han th5m oc mykyt annat 
som val matte skara sondzr hiartan thera, Ok var 
255 20 thz visselica stort vndir hurw apostlane som vara 
htfrra ihesum swa mykyt innerlica alskadho gato 
blifwit vidh thassin ordhin. Ok vm thw atuakte- 
lica ranzsakar oc grai^lica skodhar thz som i the 
smnone sagdhis. ok annat thz som vm than quSllin 

25 giordhis. hwilande thik i thera sOtma. tha mat thw 
vardhskyllelica vptandas ok hitna vidh swa stor 
vyrdhilse. Swa stora valuilioghet ok forakt. swa 
stora tilsyn ok karlek, Skodha thy han nar han 
talar. hwat fulcowlica. gudhelica. ok lustelica han 

30 lare thorn thz han sighir. Ok thu skalt fftdhas 
oc thrifwas i hans asyns oc ordha lioflek. Skodha 
oc amual apostlana hwat sOrghelica the sta oc luta 
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nidhir howdhin. grata ok sukka. fulle mz sorgh 
oc vidhir mOdho ok allom drOuilsora i thz yttarsta, 
som sialf saraiindin bar thorn vitne sighiande For 
thy at iak idhzr thatta sagdhe vpfylte sorghin 
idhur hiarta. Skodha ok at i bland andra apostl- 5 
ana blifwir a iohannes enkannelica honom nast i 
maste vidhzrmOdho. oc faste granliea al ordhin 
bans, Sidhan tha gaf han sik mast vin om thOm 
saman scnfwa. oc anduardadhe os thOm. Sidhane 
i bland annat sagdhe var herra ihesus thOm. standin 10 
op oc gangom hadhan A hwat stor raddoghe thOm 
kom tha i hiartat. hwat the skolwo vidh thatta 
ordhit. oc visto akke hwart alia hulkaledhis the 
skullo ganga. Ok a var mast thera radde at han 
skulle skilias fran thOm. Sidhan han hafdhe lyktat 15 
smnonera taladhe han an licoual mz th6m a madhan 
the gingo aat vaghenom. Skodha thy nu apostlana 
ganga apte honom. oc huru hwar thera nalkas 
honowi thz masta han gitir. flykkiande sik alt hop- 
om in til hans som kyklingane l6pa apte hOnonne. 20 
thrangiande sik in til hans nw een oc tha annar 
af thOm astundilsomen thev the hafdho. nalkas 
honom oc hOra hans ordh. An han tholde thz 
af thOm alt saman garna. ok sidhan alt var ful- 
comnat gaar han mz thOm i en yrtagardh. oc thev 25 
bidhar han sin forradhara oc vankta folkit. 

(Rap. 63.) 

Af vars hena ihesu christi pino 

Nw madhan vi skolom tala af vars herra ihesu 
christi pino tha skal then som astunda at aras i 30 
vars herra pino ok korse hona idhkelica thankia. 
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thy at vm vars lwra pina. ok thz som i h&nne 
giordhis. skodhas innerlica mz alle hugxsins atuakt. 
vmuandis manniskian ok ledhis til enna nya ftQ- 
comlikhet. thy at thOn som hona skodhar grawlica 
af hiartans grund. oc allom maluanna kraptoro. 
m5ta farlOst mang the thing, af hulkom manniskian 
faar nya varkuwnan. nyan karlek. nyan hugnadh. 
ok en nyan fulcommit stadhughan sOtma. thev hona 
visselica sikra gOr af aronne. Nw an thot iak ar 
fwlottir oc stambir i ordhomen. tha tror iak at 
th<?r til at manniskian matte koma til swa stora 
fulcomlikhet. atte hon forlata alia vmsorgh oc yttra 
syslonar ok thijt satia alia huxsins krapt mz hiartans 
vakande Oghom, Ok ey springa til, alia mz huxsins 
leedho ok blinkrande Oghoin. vtan granlica. tomlica. 
stadhelica. rnz godhom vilia thikkia som hon vare 
nar stad vidh alt thz som hande i vars hm*a pino 
oc korsfastilsorn. Ok vm thu vast vakir at vakta 
a at thy som sakt ar af vars h^rra ihesu lifwarne. 
Tha mana iak thik at thu skuli har vara myklo 
vakrare. hawande har allan hughin oc alia krapt- 
enar. Thy at har oppinbaras mast than karlekin 
hans th^r hiartan vaar skulle allaledhis branna. 
Thank alt thz som nw six af gudz pino som thu 
ast f5rra van. ok at thz ma millelica thankias swa 
som har six. Thy at min akt ar ey at sighia i 
alle thasse bokinne nakat thz som ey prOwas antigia 
mz the halgho scnpt, alia ok mz halgha manna 
kannedom. Oc ma man val sighia at ey at enast 
thorf man vndra oc storlica varkunna vars h#ra 
pinlike oc dodhelike korsfa$tan. vtan an amual thz 
som hande fore korsfastilsin. hwat ar thz at thankia 
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at herr&n ther alra thinga gudh oc skapare ar. var 
fran th6m timanom han var fangadhir vm nattena. 
oc alt til siatta timan a dagheno??* i hulkora han 
korsfastis i idhkelike stridh. i storom varkiom. 
obrygdhilsom. gabbilsora. oc flangiom. Ok gafs 5 
honom ey i swa store stridh minzsta stund til 
hwilo. An h6r nu ok skodha hulkin stridhin var. 
Somlike gripo hand a honom. oc somlike bundo 
han. en flftgher oc annar skriar. en skiwer oc annar 
rykker. en hadlnr ok annar sputtar. en draghir 10 
atir, oc annar fram. Een spOr han. ok annar ledhir 
fram mote honom falsa vitnara en liughzr oc annar 
vitnar. somlike r5ghia honom ok somlike bara thSm 
fals vitne. en hyl vm Oghonin hans. Somlike sla 
han i anlitit. oc somlike pusta han vidh kinbenin. 15 
Somlike rykkia han til studhenna. oc somlike fOra 
han w kladhomen. Somlike sla han vidhir at han 
ledhis. oc somlike skria oc ropan. en takir han aat 
sik til at thrOttelica mOdha han. oc annar bindir 
han vidh studhina. Somlike spiarna han mz fot- 20 
omen, oc somlike flangia han mz gislomen. Som- 
like fDra han i purpura kladhe honom til smalek. 
oc somlike satia honom thornkronona a howdhit. 
Een faar honom rOna i handena. ok annar fatar 
hona atir af ratte gald. oc slar hans thorn kron- 25 
adha howdh. somlike hadhueta honom mz kna- 
fallom ok somlike wraka honorn sputtit i anlitit. 
ledhis sidhan atir oc fram. forsmas ok wrakx. skwfs 
ok vandis. hiit oc thiit swa som en dare, oc swa 
som than ther gifwit hawir variona. ok enkte thor 30 
mote taka som rOuare oc omillaste ransman. Nw 
til annam oc nw til caypham. Nw til pylatum. 
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oc nw til herodem. oc sidhan an atir til pylatU7n. 
oc th^r wrokx han. oc drogx badhe in oc wt 
Thikkir thik ey thatta vara hardhasta. bescasta. 
oc maktogha stridh. Bidha tho an litit oc thu 
5 skalt faa see an hardhare. the omildo hyfdhingane 
oc pharisei. vnge oc gamble, oc mang thusand folk 
standa thrattelica mote honom. ropa oc bidhia 
korsfasta han. korsit som han korsfastis vppa. lax 
vppa axlana hans som nw varo brutna oc slitna 

10 alia ofardogha. Ther lupu the saman aa hwar the 
varo stadde swa val wtlandningane som borgh- 
arene. swa val the som man hiolt for godha man. 
som the fwlasto ribballane. ey til at varkunna 
honom. vtan til at gabba oc hadha han. Angin 

J 5 ar then som han kannir vtan alle mOdha han oc 
kasta han mz thrak oc alle orenlikhet, Ok than 
tidh han bar sin smalek hadhuetis honom oc vardh 
thOm til ordhquadhe. Mot honom skalto the som 
i portomen sato. ok the som vinit drukko sungo 

20 oc giordho sik vm han visor. Swa skwfs han oc 
altis. swa drax han ok kftris. oc swa mOddir oc 
flangdir oc allir sarghadhir. ok alt i thz yttarsta 
mattadhir af obrygdhilsomen. hwazske gafs honom 
hwila alia roo oc naplica andarwmit. til thes han 

25 kom tha til caluarie locum, som ar then orenaste 
ok alra varst loktande stadhin. ok alt thatta giordho 
the mz gald oc ryghelike bradhe. An i th6m 
stadhinom andas oc hwilas stridhin. af hulke nw 
skal sighias. An hwat hwilo mon thatta vara. 

30 man thu seer val hwat hardha oc langa stridh 
han tholde fran midhio nat oc alt til sext tima. 
korsfastilsin hans oc vndanna varkir. ok hi&rtans 
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sorgh aru an hwassare an stridhin. ok see sidhane 
hulkin hwilan ar. Sannelica tha gik vatnit in til 
hans sial. oc mange hunda radhelike oc gryme 
kringom gafwo han, ok han belagdho varst vili- 
ogha manna radh. ok hwasto badhe handir oc tangir 5 
mot honom som hwassasto swardh Af thasso som 
nw ar sakt. thikkis vndir enne summo andat vara 
af vars herra pino. thz som giordhis i threm tidh- 
omen som ar ottosangx tidhinne. priim. oc terz. 
ok alt til sexta??i An ey skal swa vara, thy at io 
swa stoor ok biterlik vars herra ihesu pina skal 
ey swa latlica trakteras. Thy skalt thu lata op 
5ghonin oc skodha hona granlicare. ok lat thik 
thykkia som thw vare nar stad i hans pino, ok 
lat thik akke ledhas vidh at thankia, thz som 15 
herranom leddis akke at thola. 

(Kap. 64.) 

\ars herra ihesu pino thankilse om ottosangx 
timan 

Byria nu til af vphofweno at thankia gudz pino 20 
oc fulfolgh hona sidhan alt wt ij andan. Jak gifww* 
thik ampnit. ok thu formerat sidhan som thik 
thakkis ok gudh gifwir thik nadhina. Vakta thy 
at alio, ok skodha han swa som thu v^re th^r 
naar stad. huru han stodh op fran yttarsta nat- 25 
uardhenom. tha han hafdhe lyktat s^rmonem. oc 
gik mz sinom apostlom wt ij yrtagardhin. huru 
innelica. oc huru satlika oc hemelica han talar mz 
th5m oc aggiar thOm til at bidhia. Skodha oc 
huru han gik litit wt fran th5m swa som vm eet 30 
stenkast. ok fidl Odhmiuklica mz alle vyrdhning a 
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sin kna oc badh til fadhorin. Har stat litla stund 
ok thank mz millora hugh gudz vndarlico thing. 
Nw bidhir var h^rra ihesus. Opta badh han oc 
forra. oc tha badh han for os. swa som var ad- 

5 uocatws. Thy at han hafdhe takit til siin badhe 
vara sak oc swa al var arinde. An nu bidhir ban 
for sik. varkunna honofAi oc vndra oppa hans diup- 
asta Odhmiukt. rnadhan han som ar auardhelikin 
gudh. iampn vidh sin fadhir. synis som han hawir 

10 glGmt sik vara gudh. oc bidhir som man. hwat 
ey star han ok bidhir til gudh som en annor 
manniskia. An hwat bidhir han. visselica tha 
bidhir han til fadhorin. Ok thz var hans arinde 
at han skulle akke d65. vrn honom swa thate 

15 An ey var han hOrdlur a mandomsins vagna aptir 
sinora vilia thy at gudh fadhir ville at han skulle 
andelica d06. Ok spar honom ey an thot han var 
hans eghin oc ende natwrlike son. vtan anduard- 
adhe han wt for os alia, oc swa alskadhe han 

20 varldina at han gaf sin enda son. Ok var hem 
ihesus var lydoglnr oc fulffllgdhe fadhirsins vilia 
mz alle vyrdhning. ok gaf os i thy fulcomna lydhn- 
onna aptedOme J thasso seem vi oc swa fadb'rsins 
som sonsins osighelikin karlek til os. i vndarlike 

?5 oc vardoghaste varkunnan, Har biudz oc takx vidhir 
dodhenom for os, af thera mykla karlek. Nw bidhir 
var herra ihesus fadhorin godha stund sighiande. 
Min inillaste fadhir. Jak bidhir thik at thu h5r 
mina bOn. akta mik. oc h5r mik. thy at iak 5r 

30 drOfdhzr i mino/n angxla. ok andin min ar mdddir 
i mik, oc hiartat mit ar drOft i mik. Luta thy 
Orat til min ok akta mina b6n Fadhir thik thaktis 
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s&nda mik i varldina at iak skulle ympnyt gOra 
for orattin som os var af mannenom g6r, ok ginstan 
som thu ville. sagdhe iak. Jak gaar, sicut in ca- 
pite libri scriptxxm est de me vt facerem vohmta- 
tem tuam. Swa ville iak. ok kunnoghadhe. thina 5 261 
sannind til manniskionna helso. Jak var fatikir. 
oc var af minom barndom i aruodhe oc giordhe 
alt thz thu b6zst. fadhir fulcompna thz som atir- 
star. fadhir vm thz tho ma vara tha tak af 
mik swa stora besklikhet som mik ar reed af minom 10 
owinom. thy at thu seer hwat mykla ondzsco the 
hawa mot mik ok hum mykla oratta skuld the 
gifwa mik at the maghin mz falskom radhom gripa 
mina sial. halghe fadhir thu vest vm iak thz 
giordhe. vm vranglikhetin ar i minom handom. 15 
vm iak atirgalt thorn som mik atirgullo ont, tha 
ar val vart at iak fallir for minom owinom fanytter. 
An iak giordhe altidh thz thik var thakt. oc the 
satto ont mot mik for got. oc hat for min karlek. 
The arghadho en min discipwlwm. gOrande sik han 20 
til ledhara. at fordarua mik. honom fingo the mit 
vardh xxx silf panmga. for hulka the mik saldo. 
Thy bidhir iak thik min fadhir. tak fran mik thanna 
bitarlica kalkin. An vm thik synis annorledhis tha 
vardhe thin vili. oc akke min. tho fadhir var mik 25 
hialpoghir. dulcissime pater, lat som swa vare 
at the vistin mik akke vara thin son. tho for mit 
menlOsa lifwarne som iak beuiste. ok thz mykla 
godha som iak giordhe thOm. skullo the vara ey 
swa grymi mote mik Jak stodh i thinne asyn 30 
at iak skulle tala for th6m got. oc at iak skulle 
Y^nda thina wredhe fran thOm. hwat ey atirgaldz 
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tho ont for got, thy at the growo grafwena minne 
siaL oc reddo mik fwlasta d5dh. herra fadhir. thu 
seer thz. thigh akke. gak ey bort fran mik. thy 
at dr5uilsin oc vidhir niddhan aru nu nast oc ey 
262 5 ar than so/vi hialpir. See hwat nar oc i thinne 
asyn aru the som mik drOwa oc mOdha. ok leta 
apte minne siaL mit hiarta bidhar ysald ok obrygdh- 
ilse. Sidhane gik var herra ihesus atir til apostl- 
anna sinna vpuakkiande th5m oc trdstande. ok badh 

10 tli5m bidhia. Ok gik an annat sin. oc swa Sn 
thridhia sin vppa sina bone. Ok i threm stadhow 
ok hwan stadhin skilde eet stenkast fran androm 
akke swa stort som een gate kastat nar han slangde 
af alle makt. vtan swa som en kastadhe tha han 

15 akke kostadhe sik stort. Nw tha var hm*a ihesus 
gik annat sin, oc thridhia sin. oc badh sama bdn- 
ina. lagdhe han thatta til sighiande. O. ratuise 
fadhzr. madhan thu swa stadhfaste at iak skal 
andelica thola korsins pino for mankOnit. tha vardhe 

20 thin vili An iak anduardhar thik mina alra karasto 
modhir. ok mina alskelica discipulos. hulka iak hlr 
til gomde madhan iak var mz thOm. Min halghe 
fadhir. g5m thOm oc beuara thOm af ondo. Ok 
a swa lange som han swa innerlica badh oc han 

25 stodh i thasse angxlike stridhinne. i hulke lica7/zmin 
lydde tho sialinne. flot hans vardoghasta licarana 
dyrasta oc halghasta blodh hwan stadh vm allan 
licaramen swa som swett?r nidhir a iordhena. 
Thank nw hwat stoor sialinna hans angxla oc 

30 quidha ar. ok vakta aat thy. a moot vart othol. 
at var hm*a ihesus badh threm sinnora for an han 
fik af fadhoreno7>* swar. An madhan var herm 
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iliesus swa badh oc var i tholkom anxla. Angillin 
michael arch&ngil stodh nar honom oc trOste han 
sighiande. hel oc sal hm-a. min gudh ihesu christe. 
thina b6n. oc thin blodhogha sweet offradhe iak 
thinom fadhir i alra himerikis harskaps asyn. Ok 5 
vi fiollortt alle Odhmiuklica til b6na oc badhora at 
han skulle owirsee thassa pinona. Ok fadhorin 
swaradhe. Min alskelike son ihesus veet at man- 
kOnsins atirlOsn hulka vi swa storlica astundom 
kan akke swa hOuelica vardha. vtan blodzsins wt- 10 
giutilse. Ok thy vm han vil sialanna helso tha 
tilbOr honom d66 for th6m hwat hawzV thu tha 
thankt at g5ra. Tha swaradhe var herra ihesus 
anglenom. Sialanna helso vil iak andelica. ok thy 
vil iak halKr d55. at sialana som fadhorin skapadhe 15 
aptaV sino bilate skulin atirlOsas. An akke d66. oc 
sialana vardhin akke atirlOsta. Ok thy vardhe mins 
fadhirs vili. Ok tha sagdhe angillin til hans. var 
thy starkir oc g5r marclica. Thy at hOghelicom 
hGfwis at g6ra stoor thing, Ok starkir karape skal 20 
fromlica stridha. oc mykyt lidha. ok skot ar pinan 
lidhin, an aran som aptir folghir ar auardhelikin. 
fadhorin sighir at han ar altidh mz thik. Ok at 
han vil gOma ok beuara thina modhir oc thina 
discipidos. ok atirfa thik thOm alia behalna. Ok 25 
Odhmiuke herran tok Odhmiuklica mz alle vyrdh- 
ning thasson styrkilsin af sinne kreatwra. thank- 
iande sik vara mindre ij litlo an anglane. man han 
ar i thassom tara daleno;w som ar varldin. ok swa 
drOfdhis han tha £om annar man. ok badh angelin 30 
anduardha sik fadhorenom oc alio himerikis har- 
skapi. Nw tha var h^rra ihesus stodh thridhia 
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sin vp af bflninne. var ban allir vater af blodhino 
ther han swettis. Ok thy skalt thw granlica g6ma 
aat, tha han strykir swettin af anlitino. alia ok 
at han vanlica thwadhe blodhit af i strOmenom 

5 som thtfr var naar. See han mz alle vyrdhning 
i tholke quidho oc vidhirmOdho. ok varkunna 
honom i?inerlica af alio hiarta. thy at thatta kunne 
honora akke handa vtan stora sorghinna biterlikhet. 
Ok for thy at han var sandir man. var han som 

10 man tha staddir i storom angxla. varkunna honora 
mnerlica thz m&sta thu gitir. ok vakta granlica 
aat thins herra g&rningom ok alle bans pino. 
Sidhan gik han til apostlana sina oc sagdhe thOm. 
sofwin nu oc hwilen idhir ok the sofwo thaghan 

15 nakra stund. an godhe hyrdhin vakar owir sins 
litla hiordz gOmo. mykyt stor alskoghe. han 
alskadhe thOm visselica i andan. oc an madhan 
han stodh i swa storom angxla oc tholke quidho 
laat han sik vardha vm thera mak. oc hwilo. Ok 

20 an thot han langdan sa sina ouini koma mz blosom 
oc vaknora. ey vakte han tho vp thOm for an the 
varo alstingx nar kompne. Tha sagdhe han th5m. 
latin idhir nOghia. i hawin 6fryt sofwit, See, than 
som mik forradhzr ar allaredho har. Ok an vidhz'r 

25 at han taladhe. kom iudas than varste kOpmannin. 
gangande for thOm sn5dho skalkomen. ok gik 
fram ok kyste varn herra. oc sagdhe. raby. som 
han ville sighia. akke ar iak i thera folghe. vtan 
iak kysse thik mastare aptir thy som iak altidh 

30 plaghir gOra tha iak kombir . atir thadhan thu 
hawzr viist mik ok sighir raby. rattor snOdh/r 
forradhare. Skodha nu val thin h^rra. hwat tholu- 
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modhelica oc huru siaflica han vmbar oc vndfaar 
thas vsla manzsins falska kus oc vmfamnilse. hulk- 
om han litit fOrra thwadhe fotrena. oc ni&ttadhe 
inz h5xsta koste. Ok hum tholemodhelica han 
latir sik fanga oc binda. ledha. oc sla mz mykle 5 
gald. swa som han hafdhe varit en ilgarningis man 
ok formatte akke varia sik. huru han ok varkunn- 
adhe apostlomen sinom som flydho oc foro alle 
villeradha. An thera sorgh ok vidhirmOdho mat 
thu val vndirsta. ok thankir thu hwat nOdoghe 10 
the skildos vidhir han. ok hwat r&dde the tha 
fingo. huru the sOrgdho. sokkadho. oc gr&to som 
fadhirl56s barn ther mist hafdho allan sin fagnadh. 
Ok an Oktis thera sorgh oc var thas mere at the 265 
sagho sin mastara ok sin herra swa fulica draghas 15 
som siafwasta lamb th#r fblghir vtan gensagn. thijt 
som the sn6dho hundane villo thz drapa. Skodha 
han nw huru han osaktelika r5kkis. ok ledhis af 
thSm varsto skalkomen fran strOmenom oc vp til 
ierusalem. bakbundin oc kapolOs. ok kiortilin aat- 20 
snardtur som the plagha g5ra skamda gastom bar- 
hofdhe. oc gik allir krompin af thy at han var 
m6ddir af thy at the hafdho r5kt han oc osakte- 
lica farit mz honom. An tha som han presenteras 
biscopomen oc iudha hsfdhingomen. th#r som the 25 
varo samansankadhe. frogdha the sik ok gladhias 
som leonit nar thz hawir fatat bradhena. Th^r 
examinera the han. ok r5kta sik fals vitne mote 
honom FordOman, ok sputtan i hans hedhirlicasta. 
halghasta anlite. hylia for Oghonin. slan a halsin. 30 
oc pustan a kinnana sighiande. gat til hwa han 
&r som thik slo. The mOdha han mz mangom 
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obrygdhilsom. Ok han hawir sik i alio tholimodhe- 
lica. Skodha han i alio thasso oc varkurma honom 
Vm sidhe gingo the f5rsto hflfdhingane bort, ok 
lato satia varn herra ihesum i ena mOrkostofwo 

5 som ther vndir huseno var ok ma an synas hwar 
hon hawt'r varit. Th^r bundo the han vidtnr ena 
sten studh. ok til mere beuarilse tha atirlato the 
th*r vaknt folk, hulke som alia nattena mOddo 
han mz spot oc gab. bannan. oc hadhuetz ordhom. 

10 Skodha thy huru the diarfwo oc snOdho mannene 
lastadho han. ok hwat smalek the taladho til honom 
sighiande. trodhe thu thik vara batre oc visare, 
an vare viso hofdhinga aru Tholkin var thin dar- 
skapir. thu skulle ey hawa thorit lata thin mon 
266 15 op mot th6m. huru vast thu swa diarfwzr an thin 
visdombir synis nw. Thu star nu som thik ok 
thinom likom hofwis. vtan iaf ast thu vardhir 
dodhin. oc han skalt thw hawa. ok swa hadhuetto 
the honom badhe mz ordhom oc garningom alia 

20 nattena hwar apte androm. Som thu mat vndir- 
standa. nar ribballa oc skalka fa lata som the vilia. 
tha vyrdha the aire hwat the g6ra alia tala. Skodha 
nw varn herra huru blyghelica han slar nidhir 
anlitit oc thighir tholimodhelica til alt thz til hans 

25 talas. swa som than som i tholko vare funnin. 
Ok varkunna honom storlica. Sannelica tha ar 
thatta hora tenebrarwm. Ok swa stodh han oppe 
bundin vidh the studhina alt til thas daghir var, 
Jnnan thatta gik iohannes til varfrw oc hanna 

30 folghe ther the varo i magdalene huse ther the 
hafdho atit natuardhin. oc sagdhe th6m. huru thz 
var vordhit mz varom hm*a oc apostlomen. Ok 
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ther var tha een osighilikin gratir. oc hwar veng- 
adhe sik i sin stadh. Thank thy huru thOm tha 
likadhe, ok varkuwna th5m thy at the aru i m&sto 
vidhirmOdho oc stOrsto sorgh af sinom alra k&rasta 
herra. Vm sidhe gik varfrw vppa ena sidho a sina 5 
b5ne oc sagdhe. vardhelicaste fadhir. millaste 
fadlnr, O miskunsamaste fadhir Jak anduardhar 
thik min sOtasta son. thu som allom ar valuilioghir 
oc liofwir. var hanora akke grymbir. alzualloghaste 
fadha'r, mon thin son skola dOO, enkte hawir han 10 
ilia giort. 0. ratuise fadlnr. An vm thu vilt 
mankftnsins atirlosn. tha bidtu'r iak thik at thu g5r 
hona i andre matto. Al thing aru thik mftghelikin. 
bidhtr iak thik millaste fadhir. lat min son akke 
d06. vm thik thz thakkis. fralsa han af ouinanna 15 267 
oc syndaranna handom. ok fa mik atir han, for 
thina vyrdhnyng oc lydhno hialpzr han sik akke. 
i thera valle giwir han sik owir som than ther 
krankir ar, oc orkar akke varia sik, thy hialp thu 
honom alzualloghir fadhzr. Thatta ok annat tholkit 20 
badh varfrw af alio hiarta mz mykle sorgh oc 
hughsens besklikhet varkuraia hanne nw i tholke 
vidhir mOdho 

(Rap. 65.) 

Af vars herra pino lhankilse vm prims tima 25 

Aria vm morghonin komo iudha hofdhingane oc 
the framsto af folkeno timelica atir. ok lato varora 
Wra ihesu binda handrina atir vm bakin. sighiande 
til honom. Thu rOuare kom madhir os. kom til 
domin, i dagh skal thin ondzska ok thina snOdha 30 
uiedhfardhe taka en anda. Nw seer man thin 
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visdom. ok leddon thadhan til pylatum. ok han 
folgdhe thOm som than ther brutlikin vare. madhan 
han var thz meenlOsa lambit. An thantidh modhir 
hans oc iohannes oc thera folghe som fulcommit 

5 aria gingo af huseno oc villo koma til hans. mOtto 
honom a gatunne. oc sagho han swa smalica oc 
ohOuelica ledhas af swa myklom mogha. Af huru 
store sorgh thera hiarta vpfyltos tha thz kan ey 

" sighias. Ok thassa sorghena hafdho badhe than 

io oc swa var Iwra. thy at vars herra sorgh oc 
drOuilse Oktos mykyt af the Omkonne ther han 
hafdhe til sina vini oc mast til modhzr sinna. Han 
viste val at the sOrgdho alt for hans skuld. swa 
at sialin ok lica?/imin mondo nastan hawa skildz 

15 aat. Thank thy oc skodha th6m al granlica. oc 
the aru mykyt Omkosam. Swa ledhis var h^rra 
ihesus til pylatura. oc thOn folghia honom langdan 
til apte. thy at the koma akke aat nalkas honom. 
268 ther rOgdhis han af thOm ok kara mang thing til 

20 hans. • An pylat?/s sande han fran sik til herodem. 
ok h erodes var ther gladhir af. for thy at han 
girnadhis at see nakat af thOm miracuks som han 
hOrdhe at var herm giordhe. An han fik af honom 
enkte miraculura ok ey eet ordh. ok af thy hiolt 

25 han varn herra, for en dara. ok til hadh oc atlOghe 
fOrdhe han varn herra i eet hwit kladhe ok sande 
han atir pylato. Ok seer thu at var Iwra raknas 
ey at enast ilgarningis man. vtan amual en dare. 
An han vmbar thz alt mz stOrsto tholimodhe. 

30 Skodha han oc har madhan han ledhis atir ok 
fram. fran enom oc til annan huru han gaar nidto'r 
seande blyghelica mz anliteno. takande thera roop. 
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oc ohOuelica obrygdhilsa smalek Skodha ok amual 
modh/r hans. oc andra hans vini som folghia hon- 
om langdan apte mz myklom osighelico?/* graat. 
Nw tha the hafdho leedt han atir til pylatura. 
fulfolghia the hundane thrattelica sin falso k&ro- 5 
maal mz mykle dyrfwe. An for thy at pylatus 
fan i honom anga d5zsins sak. vidlnrfrestadhe han 
gifwa han lOsan. ok sagdhe. Jak skal nafsa hono?w. 
oc lata han fara. pylate. o pylate. thu nafsir 
varom herr&. Thu vest ey hwat thu g5r, hwazske 10 
dodh alia slagh forthiante han. Ok giordhe thu 
hHir vm thw ratte thik apt/r hans vilia. Ok b5dh 
thaghan flangia han Sidhane f5ris var herra af 
kladhomen. oc bindz til studhenna oc fiangis vtan 
miskund. standir nakin for allom Vngir stoltir man 15 
oc blygh/r. som prophetin sighzr. Speciosus forma 
pre filijs hommum. thol the oreno ribballawna gisla 
fl^ngior hardha oc s5rghelica varkiande. Thz men- 
l5sa kfttit. klena. oc faghra. ther kotzsins ok alz 
mandomsins natwr blomstir ar, opfyllis mz blanadh 20 
oc rifwom ok osighelikom vftrk oc sar5ka. Hwan 269 
stadh fly tar blodzsins bakkir air a vagna af allom 
licamans limom oc lidharnotom. blane lagdhis owir 
blanadh. rifwa owir rifwo. ok saar owir saar swa 
thiokt at enkte var osarghat. Til thas han vardh 25 
tha lostir. ok badhe the som flangdo han the 
throttos. ok the som sagho vppa leddos vidlnr. 
vppa studhinne som han var flangdir vidhzr synis 
an blodz teknin. Har skalt thu langa stund dwalias. 
ok skodha han val granlica. Ok vm thu akke var- 30 
kunnar honom har tha rakna thik hawa sten hi&rta. 

Bonaventura 13 
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Tha fulcompnadhis thz som ysayas propheta sagdhe 
af honom. at vi saghora han. ok asynin var akke. 
thz ar faghir, vi raknadhom han swa som spit- 
alskan. oc 5dhmiuktan af gudhi. thz ar swa owtr- 

5 gifnan som than ther hono??z vare enkte vm, 
herra ihesu christe. hwa var swa di&rfwir oc radhlOs 
som thik affdrdhe. Ok the som an varo diarfware 
som thik bundo. Ok an the som alra diarfwast varo 
thtfr thik flangdo. Vtan thu ratuisonna sool atir- 

10 hiolt soolgislanar thina. ok thy varo the i mOrkeno. 
ok mOrkianna valde, Alle aru maktoghare an thu. 
Thin karlekir oc var vranglikhet giordhe thik swa 
vanmaktoghan. Forbannadh vari sw T a stor wrang- 
likhet for hulka thu swa pinlica plaghas. Nw tha 

15 var li^rra var lOstir fran studhinne. leeddo the han 
oc drogho swa naktan. swa flanordan vm husitok 
leetto apte kladhomen hans som kastadh varo 
kring vm husit, alrigh thit eet som annat. af thflm 
som han afffrrdho. Skodha han val swa plagh- 

20 adhan ok skalwande for kOld skuld. Thy at som 
ewangelium sighzr. thz var frost vppa. tha han 
ville fora i sik atir ropadho the omillo mSnnene 
sighiande til pylatuw. H^rra han giordhe sik til 
konu7vg. kladhom han oc kronom han som en konuflg, 

25 Ok toko eet rot silkis kladhe leet oc gamalt. ok 
kladdo han mz. ok kronadho han mz thornorn. 
Skodha han i tholke vidlnrmttdho. thy at han g5r 
oc thol alt thz the vilia. latir fora sik i purpuram 
hallir quart howdhit madhan the satia vppa han 

30 thornkronona. Takir aat sik r5na som the satto 
i handina hans. Thiglr/r som dumbe vidhzr at the 
falla a kna ok helsan som konung. Skodha han 
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nu i hiartans besklikhet ok mast nar howdhit hans 
fult mz thornora slas hardhelica oc opta. huru 
halsin gifs vidhzr the hardho slaghin han takir 
mz storom vark. Thy at the bitarlico hwassasto 
thornin ginom stungo hans halghasta howdh. oc 5 
lato wtflyta alt blodhit. A hwat radhelikit skal 
idhir vslom an thatta howdhit oppenbaras. hulkit 
ij nu swa slan. The giordho honom smalek ok 
obrygdhilse som th5m ther styra ville ok orkadhe 
akke fram ther mz. An han thol al thing som han 10 
vare thera thral An ey lata the sik nOghia at the 
honom til meere smalek hafdho sarnansankat alia 
bowana. Vtan leddon wt for pylatura oc alt folkit 
swa mz thornkronorzne oc purpzjra kladheno. Skodha 
han nw for gudz skuld huru han staar oc slar nidhzr 15 
anlitit for swa myklorn mogha. ropande oc skriande 
crucifige. cracifige. thz ar. hank vp han. gabbande 
han ok hadhande som the varin alle visare t\ n han. 
Ok som nw syntis at han hafdhe darlica oc owislica 
borit sik aat moot hofdhingoinen oc phariseis. som 20 
swa hafdho latit fara mz honom oc leedt han til 
tholka andelykt Ok swa tholde var herra ihesus 
af thOm ey at enast pinor ok sorghelikin vark. 271 
vtan amual hadh oc obrygdhilse 

(Rap. 66.) 25 

Vars herra ihesu pino thaiikilse vni teerz tima 

Allir iudha moghin som ther vm kring stodh. badh 
mz h5ghe rOst korsfasta varn Iwra. ok swa for- 
d5mdis han af thOm vsla domarenom pylato. ey 
minnas the hans godha garninga. oc the valgar- 30 
ninga han hawir th5m giort. Ankte akta the hans 
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menlOso. oc thz som an thikkis grymare vara, enkte 
miukas the fore the vidlnr mftdhona oc the pinona 
som the see at han haww* nw tholt. Hofdhingane 
oc formannene gladhias. at the hawa sin wranga 

5 vilia fulcompnat. halla han for gab ok atloghe. 
som ar sandir ok auardhelikin gudh. ok skynda 
hans dodh thz inasta the gita. Sidhan ledhis var 
herra atir in. oc the fora han bort w purpura, oc 
star an nakin for thOm. til thas honom gafs orlof 

10 fara i sin eghin kladhe. Thank granlica hans skip- 
ilse i allo?n hans garningom. oc at thu maghe thas 
innerlicare varkimna hono?^. lat op Oghonin nakat 
litit til gudhdonien. ok thank han oc vara sannan | 
man. Ok see sidhan. tha/i vnga stolta. arlicasta. . 

15 menlOsasta. oc alskelicasta iunkhe?rran. an allan 
hudhstruknan. gisladhan. oc stanktan mz blodh ! 
oc blanadh. saman hanta sin kladhe a gulueno. 
kastadh hijt oc thijt i huseno hwart fran andro. 
ok fora sik i tli5ni mz enne vyrdhning oc hemsko. 

20 blyghiandis for thOm som han haaddo a wt at eno 
som han hafdhe varit than omblike. yttarste for 
latin af gudhi. ok owirgifwin vtan hialp. gom 
272 gOrlica aat thy at thz ar val 5mblikit. huru han 
hantfr saman kladhin siin. Nw eet oc nw annat. 

25 ok i fore sik swa for thorn iudhomen. Thatta 
thank a mandornsins vagna. Ok a gudhdomsins 
vagna thank thz omattelica. auardhelica. oc obegrip- 
lica. oc keysarlica valdit vordhit man. ok.latitsik 
pina ok plagha. luta sik Odhmiuklica aptor kladh- 

30 omen nidlur a iordhina. fora sik i thOm swa snOpp- 
elica mz tholke blygdh. som han hafdhe varit ful- 
asta skam. thz man plaghir kalla manskam. ok 
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armasta dugga. ok an en kftptzV thral. ok the atto 
vald vm han at nafsa honom for stoor brut. Skodha 
han nw val granlica oc vndra oppa hans 5dhmiukt. 
oc fftlgh honom ij tholimodheno thz masta thu 
gitir, AptaV thz han ar ij farin leeddo the han wt. at 5 
d6dhin skulle akke lange draghas. ok lagdho thz 
vardoghasta korsins tra. badhe lankt oc stort. oc 
mykyt thungt oppa hans axlar. hulkit thz siafw- 
asta lambit took, ok bar tholomodhelica. ok the 
skufwa oc dragha han osaktelica. ok ledha hans 10 
kompana mz honom. oc thz varo twe rOuara. thz 
rena sallaskapit. godhe ihesu. hwat storan hedhir 
thit folk thz g5r thik. tilfoghiande thik rOuaromen. 
ok g5ra thik an varra an thorn, thy at the lata 
thik sialwan bara korsit. hulkit man las akke af 15 
rOuaromen. ok som ysayas propheta foresagdhe. 
ar han ey at enast skipadhir mz wrangom. vtan 
raknadhir wrangastzr oc snOdhastzr af allom. hm*a 
min gudh. osighelikit ar thit tholomodh Skodha 
han val.,, huru han gaar krumpin vndir korseno. 20 
oc stankar af maghinlOso. varkwma thy honom thz 273 
masta thu format, staddom i swa mykle thwang 
oc vidhzrmodho oc gabbilsanna opnyilsom. Nw 
for thy at sorghfulla modhorin hans. kunne akke 
nalkas honom for mykla moghanom. gik hon rask- 25 
lica mz iohanne oc quiraiomen som hanne f5lgdho 
en genare vagh. at hon skulle koma fram for 
moghan. oc swa nalkas honom. An nar the mfttto 
honom i vagha moteno vtan portin. oc hon saa 
han swa thr5ttan oc maghinlOsan vndir thy stora 30 
trano. hulkit hon hafdhe akke f6rra seet, vardh 
hon al half dOdh af sorgh. oc gat talat til honom 
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ey eet ordh, ok ey var h^rra til hanna. swa skynd- 
adho the fram mz honom som ledden til atkors- 
fastan. An vidhir at var h^rra gik. ok han kom 
litit fram batir. tha vande han sik vm til quinn- 
5 onar som grato. oc sagdhe th5m J israels dottir. 
gratin akke owir mik. vtan gratin owir idhir sialua. 
oc owir idhra syni. thy at than daglnr skal koma 
i hulkom sighias skal. Sala aru ofructsamlica. oc 
the quiidha som akke foddo. ok the spina som akke 

10 gafwo diia Tha skulu the sighia barghomen fallin 
owir os. oc skylin os. Thy at the gOra thatta i 
grOna trano. hwat skal tha vardha i thy thOrra. 
Than tidh han hafdhe an fram batir gangit. oc 
han var swa lambir oc thrOttir. at han orkadhe 

15 akke langzr bara. lagdhe han nidhir korsit. An 
the snOdho iudhane som akke villo lange dwalia 
mz dOdhenom. ok raddos at pylato som hafdhe 
beuist at han ville gifwa han lOsan. skulle atirkalla 
domin. ndddo en som hat symon. til at han skulle 

20 bara korsit. ok bakbundo sidhan varn h^rra som 
en rftuara. ok leeddo han til caluarie locum, thz 
274 ar galgha stadhin. Hwat ey thikkir thik thz som 
var herra ihesus tholde i thessom threm tidhomen 
som ar ottosangx. oc prims oc tardz. vara st5rsta 

25 vark. oc rygheli casta besklikhet. stort vndrande. 
oc skullo gOra manniskiona mykyt varkuwnogha 
oc tholugha oc viliogha at thola nakat for gudz 
skuld. ok swa ar sakt af thassom threm tidhomen. 
Seem nw thz som hande i korsfastilsinne oc dftdh- 

30 enom. thz ar i sexta oc nona. Ok sidhan thz 
som hande hptir dodhin. thz ar hora vesp^rtina 
oc co?ttpletorio 
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\ars herra ihesu pino thankilse hora sexla et 
nona 

Tha var h^rra ihesus kom til caluarie locum then 
fwla orena stadhin swa oh6uelica. tha mat thu see 5 
snOdha aruodhis man. hwan stadh harinslica gftra. 
An thik skal thikkia i huxsins syn som thu vare 
iher nar stad. oe see granlica alt thz som g5rs 
moot varom lwra. ok amual thz som var lwra 
sigh/r oc g5r, oc thz som vm han vardlnr. See 10 
thy mz huxsins Oghom. somlica ratta korsit oc 
fastat. somhca redha stighana oc vidhzrthorftelikin 
andbudh. somlica skipa hwat som the skullo g6ra. 
ok somlica f5ra han w kladhomen. Ok star nw 
thridhia sin nakin for allo?tt moghanom. Nw opnyas 15 
sarin oc varkin vidhir at kladhin rykkias bort som 
skorpnadh varo vidhir sarOkan. Nw faar modhorin 
fOrst granlica see swa sOrghelica hawnadhan sin 
son. Hon drOfwis oc nw owir alia matto. oc blyghis 
at hon seer han swa alstingx naknan. thy at the 20 
atirlato honom ey nasta kladhin. i hwat store 
besklikhet ar nw hanna sial. akke tror iak at hon 
gat nakat talat aat honom. Sidhan restos op vidh 
korsit twe stigha. een aat hftghra armenora oc annar 
aat th5m vinstra aat hulkom the draparane foro 25 275 
op mz hambrom oc spikom Ok restis iher vp en 
litin stighi framman til som rakte op thiit fbtrene 
skullo fastas. g5m val aat alio, sidhan rOkto the 
fram van herra. oc badho han fara vp aat thOrn 
litla stighanom. An han g5r Odhmiuklica aa hwat 30 
som the vilia vtan gensagn. Ok then tidh han 
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stegh vppa Ouarsta trappona a thftm litla stigh- 
anom. oc studde sik op vidh korsit. lagdhe han 
fran sik the konungxlico armana. ok r&kte fram 
the faghirsto. vardhelicasto handrina. oc gaf sik 
allan i korsfastaranna vald. saa op til fadhorin ij 
himerike oc sagdhe. See fadhir. har ar iak. thu 
ville af karlek Odhmiuka mik alt til korsit for 
mankftnsins helso. thatta takir iak thakkelica. Jak 
offra mik thik for th6m. hulka thu ville vara mina 
brOdlnr, Thy fadhzr tak thz oc thu thakkelica. oc 
var nu hadhan fran for mina skuld blidhcadhir. 
afthOrka alia gambla smittona. oc wrak hona lankt 
fran th5m. thy at iak gifwfr mik for thorn. Sidhan 
tok than soin oppa hOghro sidhona stodh vppa 
stighanom. oc faste starklica hftghro handena til 
korsit medh enom iarnspik. Ok tha thz var giort. 
tok than som vinstra vaghin var. vinstro handena. 
ok drogh oc thande thz masta han gat. oc satte 
annan spikin oppa oc slo oc faste hona til korsit 
ok sigx at han bant eet reep vm handena. ok the 
som nidhre stodho drogho swa at alia sinona mattin 
brista. til thas hon rakte aat boronne som borat 
var fore spikenom. Ther apte bundo the vm fotrena 
oc drogho. oc tha han var swa wtthandir. slo een 
thftm mykyt hardhelica fast til korsit mz twem 
spikom. See. nw ar var lwra ihesus korsfastfr. 
oc swa wtthandzr a korseno. at talia mattin al 
hans been, som han oc kare mz prophetanom. 
hwanstadh flyta halgha blodzsins bakkia af thorn 
storo vndomen. Nw for thy at han var swa thandir 
oc wtpinnadhzr a korseno at han gat angin limin 
rort vtan howdhit. oc spikane oppehiollo allan 
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licaramans thunga. tholde han bitzVlicasta vark oc 
swidha. ok thwingadhis meer an nakar kan sighia 
alia thankia. Han hangzr oc mallan twa rOuara. 
oc hawzr hwanstadh pino. hwan stadh obrygdhilse 
hwan stadh gab. oc hadh. ok an i tholke n5dh 5 
spara the honom ey af hadhuetis ordhom. Somlike 
sighia vach. See. han som nidhzr slar gudz mflnstar. 
Ok andre sagdho. Andra giordhe han hela. oc sik 
sialwan gitir han akke helat. Ok sagdho mang 
annor smalikin ordh. An presta hftfdhingane rop- 10 
adho oc sagdho. Ar han gudz son. tha nidhzrfari 
nw af korseno oc vi trom honom. Riddarene som 
hawa korsfast han. the skipta kladhin hans sina 
mallan ther i hans naruaru. Ok thatta six oc 
g5rs oc vardhzr alt i hans sorghfullasta modlur 15 
naruaru, hulkra sorgh oc drOuilse 6kia mykyt 
sonsins pino, ok mera varkurcnar han hanne i swa 
store vidhirmOdho oc hiartans sorgh. an sik sialw- 
om. Ok ma man val sighia at hon pintis a korseno 
mz sonenom. thy at hallir hafdhe hon wtualt mz 20 
honom d55 an langir lifwat. hwan stadh ar thOm 
badhom angxle oc pina. kannas magho the. an angin 
gitir fulsighat thera vidlurmOdho. Modhorin stodh 
vidlnr sonsins kors. oc mallan hans kors. oc r5uarins 
kors. hwarghin saa hon mz dghomen af sonenom. 25 
Swa mOddis hon ok angxladhis som han. ok badh 
af alio hiarta til fadhorin for honom. sighiande. 
fadhzr oc auardhelikin gudh. Thik thaktis at min 277 
son skulle korsfastas ey ar time at iak han atir- 
bedhis af thik. Vtan thu seer i hwat stora angxla 30 
hans sial ar nu. bidtur iak at thu lina hans pino 
vm thik thz thakkis. fadhir iak anduardhir thik 
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min son. Samuledhis bidhir oc sonin fadhorin for 
h&nne. Ok taladhe thystlica mz sik sighiande. fadhir 
min. thu seer huru modlnr min pinas. thz skulle 
iak korsfastas ok akke hon. An hon ar mz mik 
a korseno ofryt Hr min korsfastilse. ok min pina 
som bar alra v&rldinna synder. hon forskulladhe 
enkte tholkit. Thu seer hona swa Omkelica allan 
dagh af grateno??* m5dda hona anduardhar iak 
thik. g5r hanna sorgh thollikare. Ok varo mz vare- 
frw vidh korsit. iohannes. oc magdalena. oc twa 
hanna systir. maria iacobi. oc maria salome. ok 
andra flere quinnor. oc alia grato the ryghelica 
fast oc mast magdalena hans alskelica discipula. 
ok angin liisa alia hugnadh gato the haft af sino7n 
alskelica herra oc mastara. thy at the varkimnadho 
badhe honom oc swa varefrw. Opta vpnyadhis 
thOm sorghin. ok altidh lagdhis hanne a nakat. 
til. antigia af obrygdhilsomen oc smalekenom som 
til honom taladhis. Alia ok af vidhirm5dhonne ok 
pinomen ther honom marghfallelica giordhos. An 
var herra ihesus var akke fafangir. amual hang- 
iande aa korseno til thas han gaf op andan. Vtan 
giordhe ok sagdhe thz som nytlikit var for vara 
skuld. Ther sagdhe han the siw ordhin som scn'fw- 
adh finnas i lastinne. thz forsta var. vidhir at the 
korsfasto han. nar han badh for sinom korsfastarom 
sighiande. Fadlwr forlat th5m thatta. thy at the 
vita akke hwat the g6ra. J thy ordheno beuistis 
stort tholomodh. stoor karlekir. oc osighelikin godh- 
lekir. Thz andra ordhit var til modhir sinna. nar 
han sagdhe. quirma see thin son. ok til iohannem. 
See thin modlur. ey kalladhe han hona modhtr. 
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at hon skulle ey af innerlica karleksins storlek an 
mera syrghia. thz thridhia var til than godha r5u- 
aran nar han sagdhe J dagh skalt thu vara mz 
mik i paradyso. Fiardha var hely. hely lama- 
zabathani. Hoc est deus mews, deus meus vtquid 5 
me dereliquisti , som han ville sighia. Fadhir swa 
niykyt alskadhe thu varldina thz ar mankftnit i 
v&rldmne at thu anduardhadhe mik for thz. oc 
synis hawa forlatit mik. Famta var. nar han sagdhe. 
mik thOrstoV. i hulko ordheno vardh modhorinne 10 
oc iohanni oc them som i thera folghe varo stoor 
varkuwnan. ok th5m snOdho iudhomen mykyn gladhi. 
thy at an thot thz ma wtthydhas at han th5rste 
sialanna helso. tho var thz sant at honom thOrste. 
thy at af blodzsins wtgiutilse som swa fulstopa 15 
var. var han innantil allir thorkadhzr. Ok madhan 
the omillo mannene. kunno akke thankia i hwario 
the matto honom meera skadha. tha toko the sik 
thadhan ampne at mOdha han an meer. oc gafwo 
honom drikka atikkio oc galla. Forbannadh vari 20 
thera gald som swa thrattin ar. i hulke the skaddo 
han oc mOddo swa mykyt the formatto. Siatta 
ordhit var nar han sagdhe. Thz ar fulcomnat. som 
han ville sighia. fadln'r lydhnona som thu b5dh mik 
hiOlt iak fulcomlica. ok an ar iak redhoboin at g6ra 25 
hwat thu vilt biudha. ok ar iak redhoboin til alia 
pino. An alt thz som af mik ar scnfwat ar ful- 
comnat. vm thik thakkis atirkalla mik An tha 279 
sagdhe fadhorin til hans. kom min alskelicaste son. 
thu hawfr alt val fulco??mat oc giort, Jak vil at 30 
thu skalt akke langzV mOdhas. kom i mit sk50t oc 
iak skal taka thik i min fampn Sidhan tok han 
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vanda Oghonin som the plagha som pinas i dOzlo- 
men oc vanda th5m vni kring, ok stundom op. 
ok stundo?ra nidlnr. ok kastadhe howdhit stundom 
hijt ok stundom thijt a 6msa vagna. ok synin ok 
5 al kraptin vanskadhos. Ok swa vm sidhe tillagdhe 
han an thz siunda ordhit. mz makta h5gho rope 
ok tarom sighiande, fadhzr. Jn m&nus tuas com- 
mendo spiritum meura. Ok vidhzr at han thz 
sagdhe. negh han mz hofdheno til fadhorin nidhir 

10 a brystit. swa som han honom thakkadhe at han 
atirkalladhen. ok anduardhadhe honom andan sin. 
Vidh thatta ropit vmuandis hedhne riddarin som 
ther var. h5rande at han ropande doo. oc sagdhe. 
Sarcnelica var thanne guz son. thy at andre man 

15 orka akke ropa than tidh the d65 ok thy trodhe 
han a han, Ok var thatta ropit swa stort. at som 
man vndirstar af visom mannom. hOrdhis thz alt 
nidln'r til haluitis. hulkin tha var modhorinna 
sorgh nar hon saa han swa pinlica thrana. oc 

20 angxlas. grata, oc d56. Jak tror at for sorghinna 
ok angxlonna mykylikhet var hon vpsupin, ok var 
som hon kande enkte til siin. ok an nw myklo 
meer an tha hon .mOtte honom oc han bar korsit 
hwat giordhe tha magdalena hans troin ok alskelica 

25 discipula. hwat iohannes af honom for androm 
mykyt alskelikin. Alia hwat giordho the andra 
twa varafrw systir. An hwat skullo the gita giort 
Vpfylt varo the al, mz besklikhet, fulstoppadh mz 
sorghinne. Al drukkin af malyrtinne. ok grata 

30 vtan lisa owir alia matto. See. nw hangar var 
lwra dddhir a korseno. moghin gaar allir bort. 
An dr5fdhasta modhorin ok hanna folghe blifwa 
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atir, The satto sik nidlnr nar korseno. See ok 
skodha sin alskelica kara Ok bidha hialpena af 
gudhi huru the mattin atirfan oc iordhan. Ok an 
vm thu val skodhar thin herra. mat thu see at 
fran ilia oc vp til iassan. ar enkte heelt i honom. 5 
thy at ey ar i honom limbir. ok ey licammans sin 
som ey kande sina thwang oc sina pino. har hawir 
thu af korsfastilsinne oc dddhenom som hando vm 
sext oc noons tima. thy skalt thu thatta, gudh- 
elica, trolica, idhkelica, oc granlica thankia. Ok 10 
nw skolom vi see thz som hande apte dodhin 

(Rap. 68.) 

Jhesu christi pino thankilse in vosperis. 

VJdlwr at vars lwra ihesu christi vardhoga modhir 
oc iohannes. magdalena. ok varefrw systir sato swa 15 
en vaghin vidh korsit. oc sagho som vtan atiruando 
vppa van herra ihesum. swa hangende a korseno 
mallan rduaranna. swa naknan. swa pinadhan oc 
dodhan. ok swa af allom forlatnan See the koma 
manga vaknta man af stadheno;?z thiit til th5m. 20 
som skullo sundir bryta larin a thOm korsfasto 
ok skullo drapa oc iordha th5m. at the a th5m 
stora hOghtidhis dagheno??^ akke blifwen hangiande 
a korseno Varfrw oc alle sta vp ok vndra oppa 
thOm. ok vita akke hwat thz matte vara. Sorghin 25 
vpnyas oc raddoghin vaxir. Mykyt radhis varfrw. 
ok veet ey hwat hon skal g5ra vtan sighzr. Min 
s6taste son. hwi koma thasse atir. hwat vilia the 
thik mera g5ra. hwat ey drapo the thik. Son min. 
Jak thankte thOm vara matta af thik. An iak 30 
seer at the hata thik an dodhan. son min ey veet 
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iak hwat iak skal g5ra. Ey formatte iak v&rna 
thik af dodhenora Vtan har skal iak sta vidh korsit 
thit. aat thinora fotom son min. Jak bidhir thin 
fadhzr. at han g6ri th5m thik blidha. ok gingo 
thaghan al gratande oc satto sik fraramanfore korsit 
vars herra. An the nalkadhos tha mz storo stime 
oc mykle gald. oc seande rOuarana an lifwa sundir- 
brutu the larin thera. drapo th6m oc toko nidhir 
th5m. ok kastadho thOm ful rasklica i ena groop 
ther nar. An sidhan the komo atir til varnherra 
ihesum oc modhorin raddis at the vanlica skulKn 
ok swa g5ra hanna syni. mOddis hon mnerlica af 
hiartans sorgh. ok viste ey andra wtu&gha vtan 
took til siin vakn som ar infodda fldhmiuktin. oc 
fi5l a kna laggiande handrina korswis for brystit, 
oc taladhe til th5m sighiande karo brOdhir. Jak 
bidlnr idhzr for hOxsta gudh at i vilin mik ey 
meer m5dha i minom alrakarasta son. Jak ar hans 
drcrfdha oc sorghfullasta modhir. Ok vitin i val 
kare brOdh/r at aire giordhe iak idln'r meen. ftlla 
nakan orat. Ok vm min son synto's idhzr genuardh- 
oghir vara, tha drapin i han. ok iak forlatir idtar 
allan orat ok alt meen, oc alt thz i mote mik 
giordhin i mins sons dodh. at enasto gOrin mz mik 
thassa miskunnena at i brytin hans been akke. at 
iak matte fa licammin helan laggia i grafwena. 
thz hialpir idhir enkte. at i hans laar alia hans 
been sundir brytin. ok i seen val at han ar nu 
dOdhir. han foor hadhan. ok ar lang sturcd sidhan 
han doo. An iohannes oc magdalena oc varafrw 
systiV stodho a knam mz hanne. oc grato al saman 
sarlica karasta frw. hwat gOrin ij. J staan nidhre 
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for thera skalkanna fotom. hwat ey bidhin i thOm 
som lata sik akke bidhia, oc anksins b6n h5ra. 
tron i at b5ghia the grymasta oc the oraillasta 282 
mz milhetinne. ok the hOghfardogha mz 5dhmiukt- 
inne man i vitin at 5dhraiuktin halz af them for 5 
wrak, i aruodhin fanyt An en hOghfardoghir omillir 
riddare iher hat longing forsmande thera grat oc 
b6ne. stOtte op mz spiuteno af alle makt oc stak 
ginom vars herra ihesu h5ghra sidho ok in ginom 
hiartat, eet ryghelica stort saar. hwadhan som wt- 10 
fl5t blodlur oc vatn. Ok tha nidhir fiol modhorin 
swa som dodh i handomen magdalene oc systir 
sinna. An iohannes vardh swa starkir af thy at 
sorghin nOdde han th^r til. at han stodh vp mot 
them oc sagdhe. A snOdhe omille man. hwi gOrin 15 
i swa omilla garning. hwat ey seen i at han ar 
dodhir. hwat vilin i oc amual drapa modhir hans. 
Gan hadhan oc vi iordhom han val. Ok swa som 
gudhi thaktis gingo the ginstan bort. An varfrw 
fix thaghan vidlnr oc stodh op swa som hon vakn- 20 
adhe, ok spordhe vm the hafdho nakat mera giort 
aat hanna alskelica son. the swaradho ok sagdho. 
at the hafdho enkte annat giort hono??*. hon sukkar 
oc sOrglur. ok seer vppa sonin swa sarghadhan ok 
niOdhis af ddzsins sorgh. Seer thu huru opta hon 25 
ar dodh i dagh. Visselica a swa opta som hon saa 
vidhir sonin vardha nakat nyt. antigia obrygdhilse 
alia pino. Ok ar sannelica thz i hanne fulcomnat 
som sj^meon taladhe til hanna. Thina eghna sial 
skal swardhit gino?tt fara. thy at flerom sinnom 30 
hande hanne thz i dagh. An nw ginom stak sanne- 
lica thassa spiutzsins swardh sonsins licamma ok 
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modhorinna sial. Ok sidhan satia the sik al atir 
nidhir vidhzr korsit. ok vita ey hwat the skulu 
g5ra. The formagho akke taka nidhzr oc iordha 
licamman. thy at the hawa hwazske maktena alia 
andhudhin ther til. Akke thora the ok ganga 
bort. oc lata licamman swa quarran a korseno. 
Akke magho the ok lange ther quar blifwa for 
thy at thz lidhz'r aat quallenom ok natten star 
th5m fore Seer thu i hwat vanda the aru. 
valuilioghe. o sftte gudh huru thu latir thassa thina 
af allorn wtualda. varldinna spoghil. oc thit recli- 
natorium swa drftfwas. thz vare val time at hon 
hwilte sik nakat. Sidhan see the koma at v&gh- 
eno/ft mykyt annat folk. An thz varo iosep ab 
arimathia oc nichodemws oc the hafdho mz sik 
andra thSm som baro andbudhin. mz hulkora the 
villo taka nidhzr lica?nmin af korseno. Ok baro 
the mz sik val hundradha skala pund mirra oc 
aloes oc komo thy at the villo iordha van h^rra. 
tha stodho the al vp mz storozw raddogha. O herra 
gudh hwat thera vidhirmOdha ar stor oc margh- 
fal i dagh. An iohannes som granlica saa ok kande 
folkit. han sagdhe. Jak kannir th^r iosep oc nicho- 
demura. Tha fik var frw atir maghinit oc sagdhe. 
valsignadhzr vari var gudh som os sandir hialp. 
oc os hawir akke forgatit Son. gak mot thftm. thy 
at the koma os til tr5st ok hialp. ok iohannes gik 
rasklica mot th5m. ok tha the komo saman ok 
m5ttos. vmfamdos the mz storom grat. swa at vm 
langa stund gat angin thera talat til annan af 
ratte 5mko. oc mykle sorgh oc graat. Sidhan 
vidhir at the gingo til korsit. sp5r iosep aat. hwa 
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titer ar mz varefrw. alia hwat som vordhit ar af 
androm vars herra discipwlis. tha nampde iohannes 
thOm som ther varo mz varefru. An af discipidis 
sighir han sik enkte vita thy at ther var angin 284 
thera i dagh. Sidhan sp6r iosep aat thy som 5 
giordhis vidh van h^rra. ok iohannes sighir honom 
hwart apter andro. An nar the varo vidh korsit 
fiollo the a kna oc badho gratande til varn hm*a. 
ok nar the komo thijt tok varfru oc the som mz 
hanne varo thOm mz store vyrdhning. fallande a 10 
kna oc nighande nidhir a iordhena. Samuledhis 
fiollo oc the a kna oc stodho swa mz storom graat 
ena langa stund. Vm sidhe sagdhe var frw. J 
giordhin val at ij mintins vppa idhan mastara thy 
at han alskadhe idhir mykyt. Ok kannis iak for 15 
idhir at i idhre tilquamd. syntis mik vprinna nyt 
lius Vi vistom ey. hwat vi skullom honom g5ra. 
alia hwat vi skullom athawas. var herra galle idhir 
for idhan karlek Tha sagdho the. Vi sOrghiom af 
alio varo hiarta af thy som vidh han ar giort. 20 
Garna hafdhom vi fralst han af swa storo?7i orat 
oc oratuiso vm vi hafdhom format At enast mattom 
vi g6ra gudhi oc varom mastara thassa litla thianist- 
ena. Ok standa thaghan op oc redha sik vidhir 
at taka han nidhir. An thu. som iak hawir sakt 25 
thik annarstadz. vakta granlica aat huru han tax 
nidhir. Sidhane rattos vp twe stigha aat badhom 
armomen aa korseno. oc iosep foor vp at th6m 
stighanowi som hOghra vaghin stodh. oc vidhir 
frestar dragha wt spikin af the handinne. An 30 
han kan akke val atkoma. thy at spikin ar badhe 

BonaierUura 1 4 
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thiokkir ok langtr oc sitir forfast fastir i korseno, 
vtan han kriste ok kome offast vidhir handena 
vars herra. An ther ar akke stort at thy at han 
g&r thz trolica. oc var herra takir alt for godho. 
ok tha spikin var wtdraghin. teknadhe iohannes 
heinelica aat iosep ok badh rakkia sik spikin. swa 
at varfru finge han akke see. Ther aptir drogh 
nichodemus then andra spikin w vinstro handinne, 
oc fik han samnledhis iohanni. Sidhane foor nicho- 
demus nidhir, oc foor vp aat enom litlom stigha 
oc took wt spikana w fotomen. madhan iosep hiolt 
oppe licaramanom. Val var iosep sal som vardogh- 
adhis swa vmfampna vars herra licama. Sidhan 
spikane varo vte. foor iosep saktelica nidhir. ok 
alle toko vidhir vars herra licama oc lagdho han 
nidhir a iordhena. An varfru ok the andro hulpo 
hanne. tok oc lagdhen i sit sk6t. ok magdalena 
var a vidh fotrena. vidhir hulka hon vardoghadhis 
faa swa stora nadh. The andre sta vm kring oc 
alle g6ra storan grat owir han swa bitirlica som 
enga son. 

(Rap. 69.) 

Af vars herra pino thankilse om natsangx tima 

ENa stund aptir at var herra var nidhir takin af 
korseno oc nattin hon nalkadhis. badh iosep vara- 
frw at hon skulle lata swepan ij linnom kladhom 
oc iordhan. An hon gat akke latit han fran sik. 
ok sagdhe til thera. mine kare vini takin akke 
swa sk5t min son fran mik. vare thz mOghelikit 
at i iordhadhin mik mz honow. hon grat oc felte 
tarin vtan lisa. vidhir at hon saa vndena badhe 
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i sidhonne oc handomen. nw eet oc nw annat. 
skodhadhe anlitit oc howdhit hans swa smalica oc 
ohOuelica hannat. saa thdrne stiongana. Skaggit 
wt plokkat. Anlitit alt smittat af blodheno. oc 
thera sputte ok af graat. ok the ftmkelico syninne 5 
kuwne hon akke mattas. Thatta skodhadhe modhir 
hans trolica. oc ville langlica see sin son. An for 
thy at fast leedh at quallenom sagdhe iohannes til 
varfru. modhir vi skolom skona iosep oc nicho- 
demo. latin swepa oc iordha vars h^rra licamma io 
for thy at for oflanga dwalu matto iudhane fa m 
tilfalle at g6ra th5m nakat meen. Ok for thy at 
varfru var skalik ok skOniogh. ok thankte val at 
hon var anduardhadh iohanni vm sin son. ville 
hon akke langir halla th6m. vtm valsignadhe han 15 
oc thakkadhe honora. ok lat thftm swepan som the 
villo. Tha tok iohannes oc nichodeinws oc the andro 
til at swepa licamman i thy linna kladheno apteV 
thy som iudhane plaghadho g5ra. An varfrw 
hiolt altidh howdhit hans i sino sk5te. hulkit hon 20 
atir gOnide sik at swepa ok magdalena fotrena. 
Ok nar the komo nidhzr til larin ok skino benin 
nar fotommen. sagdhe magdalena. bidhzr iak idhir 
at i latin mik swepa fstrena vidhir hulka iak fik 
miskunnena. Ok sidhan the hafdho hanne thz vnt 25 
vidhir at hon hiolt fotrena. munde hon al vanskas 
af sorgh. Ok fotrena som hon forra vatte mz 
idhroghans tarom. them thwadhe hon nu myklo 
meer mz sorghinna oc varkuraia tara vatneno. for 
thy at hon saa fotrena swa sarghadha oc ginom 30 
slaghna. storkna oc blodhogha oc thy grat hon 
iamerlica. thy at som sannindin bar hanne vitne. 
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hon alskadhe mykyt oc thy grat hon ok mykyt 
ok sarlica ij thasse yttarsta sins mftstara oc herra 
thianist. ther swa plaghadhir var oc flangdir. swa 
sarghadhzr oc d&dhir. ok swa til enkte vordhiiL 

5 Naplica gat hiartat hanna blifwit quart i licarama- 
nom. Garna hafdhe hon dot vidh sins herra f5ter. 
enkte saa hon thz hanna sorgh matte lina. oc ey 
var hon van at thiana honom i tholko. Thasse 
thianistin som hon g6r honow nw ar badhe the 

16 forste oc the yttarste. ok ar hanna sorgh an thes 
beskare at hon gitir akke giort thz som hon ville 
oc val hofdhis thy at hon ville thwa ok smOria 
allan licarrarnan oc satian val til. an hon hawir 
hwazske tima alia stadh ther til. oc gOr thy thz 

15 hon gitir. tho thwar hon fotrena mz sinom tarom. 
Sidhan thOrkar hon them oc vmfamnir thOm mz 
alle gudhelikhet oc kOssir. swepir. oc redh£r thOm 
trolica thz bazsta hon kan oc hon forma. Sidhan 
the haua swa swept licamman. see the til varafrw 

20 som the villo sighia at hon skulle lata lidha sik. 
ok tilbyria al saman atzr at grata. Ok tha hon 
saa at hon kunde akke langir tOghiat. lagdhe hon 
sit anlite owir sonsins anlite oc sagdhe Min alra 
karaste son i mino skOte haw/r iak thik dodhan 

25 hart ar dOzsins band slita. gladh ok lustogh var. 
vaar vmganga. vtan meen ok karo varom vi i bland 
andra. an tho at thu ast drapin swa som then ther 
sik hafdhe forw^rkat. Son min trolica thiante iak 
thik oc thu mik. An ij thasse thinne sOrghelico 

30 stridh. ville thin fadhir thik akke hialpa. oc iak 
formatte akke hialpa thik. ok thu forlast thik 
sialuan for then karlekin th^r thu hafdhe at atir- 
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tosa mankOnit. hardh oc pinlik oc mykyt dyr ar 
thassin atirlflsnin. af hulke iak glaz tho for mMn- 
iskionna helso. an af thinom vark oc thinorn dodh 
sOrgh/r iak fast oc drOfwis. thy at iak veet at thu 
aire syndadhe oc ar tho drapin mz fulasta dodh 5 
swa bitarlicora vtan sak Son inin nw ar var sata 
vmganga skild. oc iak vardher nu skilias vidh thik. 
Jak thin bedrOfdhasta modhir skal nw iordha thik. 
An hwart skal iak sidhane gaa. hwar skal iak 
blifwa son min. huru forma iak lifwa vtan thik. 10 
thy iordhadhis iak garna mz thik. A hwar thu 
ast vare iak garna mz thik. An for thy at iak 
gitir akke mz licawmanom, iordhas iak nar thik 288 
mz minne sial. hona anduardhar iak thik, ok hona 
latir iak thik. A son min hwat angxlo fullir thanne 15 
skilnadhin ar, Ok a madhan hon han swa hafdhe. 
thwadde hon af tararaia owir matto mykelikhet. 
myklo mera sins sons anlite. an magdalena f5trena. 
ok thOrkadhe thz sidhan. ok kyste munnin oc 
Cghonin bans, oc gaf sik alia vin vm at swepa 20 
howdhit i eno sudario. Sidhan valsignadhe hon 
han. ok alle stodho a knam oc badho til hans ok 
kysto hans foter. Toko sidhan oc baro han til 
grafwinna. varfru hiolt howdhit oc magdalena 
fctrena. oc the andre baro i midhio. grafwin var 25 
the? ginstan nar. tho litit thadhan som han var 
korsfastir i hulka the lagdho han mz alle vyrdh- 
ning. fallande a sin kna. mz store sokkan oc 6mke- 
licom grat, Ok tha han var iordhadhir. valsigna- 
dhe modhorin han an. oc vmfamde han. oc star 30 
omr sinom alskelica son. an the ratto vp hona. 
ok lagdho en storan steen vppa gapit a grafwinne 
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Sidhan sagdhe iosep til varafru. Min frw iak 
bidhir idhir for gudz skuld. oc for thins sons mins 
mastara alskogha at i gaan heem i rait hws. thy 
at iak veet at i hawin akke sialf eghit hws. hws 
5 oc alt thz iak hghir ar idhart Samuledhis sagdhe 
oc nichodemws. A hwat varkunnan ok 5mko thatta 
ar. Varldinna fru oc himerikis drotning hawtr ey 
hwar hon ma laggia sit howdh. Ok tilbOr hanne 
thassa gr5telico daghana i sinom ankiodom fram- 

10 ledha vndir annars thaki. Sannelica tha aru thatta 
ankio daghane thy at var herra ihesus var hanne 
son oc brudhgowme. fadhir oc brodhir. oc alt got, 
oc alt saman honom dodhom tappadhe hon. Sanne- 
289 lica ar hon ankia oc forlatin. oc hawir ey hwar 

is hon ma hem at sOkia. Tha negh hon th6m. ddh- 
miuklica thakkande thOm oc sagdhe sik vara and- 
uardhadha iohanni. Ok sidhan the badho iohannem 
vm thz sama. sagdhe han vilia ga mz hanne til 
montera syon i thz husit som mastarin aat nat- 

20 uardh i gaar vm quald mz sinom , discipttlis. oc 
th^r vara nar hanne. An the nighu thaghan vare- 
frw. oc badho sina b5ne til grafwenna oc gingo 
atir i stadhin. An varfru oc hanna folghe som 
lastin sighzr. blifwo quar sitiande vidh grafwena. 

25 Nw tha aat nattinne leedh sagdhe iohannes til 
varafrw. thz ar akke hOwizst blifwa har oflange. alia 
koma sent vm nattir tima i stadhin. ok thy vm 
idher thakkis gangom hadhan. Tha stodh varfrw 
op oc fi5l a kna vidh grafwena. vmfamnadhe. oc 

30 valsignadhe hona. oc sagdhe. min alra karaste son. 
Jak ma akke lang^r dwalias nar thik. Jak and- 
uardhar thik thinom fadhir. Ok saa vp mz ftghom- 
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en til himilin oc sagdhe mz rinnande tarom af alio 
hiarta. Auardhelikin fadhir. Jak anduardha thik 
inin son oc mina sial hulka iak \atir har quarra 
nar honora. Ok sidhane gingo the thadhan. oc 
nar the komo til korsit. fiol hon a kna oc badh 5 
til korsit. sighiande sidhan hon hafdhe bidhit. har 
hwiltis min son. oc har ar hans dyra vardogha 
blodh. Alle giordho ok samuledhis. Ok mat thu 
th&nkia at hon var the fftrsta som badh til korsit. 
8om oc var the fOrsta som badh til f5dda sonin. 10 
Sidhane a madhan the gingo aat vaghinom til 
stadhin. vande hon sik opta vm oc saa atzV aptir 
sik. An nar the komo thijt i then stadh. hwadhan 
the gato akke langir seet grafwena oc korsit vande 
hon sik vm oc negh. fiol a kna. oc badh sina bOn. 15 
Al giordho oc samuledhis mz gratande Oghom. 
th&ntidh the nalkadhos tha stadhenom. swepto 290 
varafru systir vm hona kladhin. hnldo nastan alt 
anlitit hanna. ok satto hona til som ena ankio. oc 
gingo for hanne. varfrw gik tha mallan iohannem 20 
oc magdalenam. Nar the komo in ij stadhin. oc 
magdalena saa at vaghane skildos aat. ville hon 
taka vaghin som ledde heem til hanna hws oc 
hawa th5m heem til siin. sagdhe hon. Frw iak 
bidhir idhir for mins mastara alskogha skuld at 25 
vi gangom heem ij vart hws. vi staam th^r bazst. 
J vitin hwat garna han kom thijt. hws oc heman 
oc alt thz iak aghir ar idhart thz ar min b6n at 
i komin. oc tok til at grata, varfrw gik oc thagdhe. 
ok sk&t sik til iohannem. oc sidhan badh hon an 30 
iohannem. An han swaradhe oc sagdhe. thz hOwis 
bktir at vi gam til montem syon. oc sarlica for 
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thy at vi swa lowadhom varora vinowi ther ari. 
kom hallir thu mz hanne thijt. Tha sagdhe ma- 
gdalena. val vest thu at iak kombir mz hanne & 
hwart hon gaar, oc aire skal iak lata hona. Nw 

5 tha the komo i stadhin. flykto sik til saman alia 
the thz fingo vita, iomfrwr oc donde hustrwr. oc 
fdlgdho hanne. ok villo g6ra hanne hugnadh i 
vaghinom. ok af ratte Omko oc varkunnan var 
alia stadz stor gratir. Ok the godhe man som 

10 hon gik vm. villo hona hugna. oc grato vidhir at 
the sagho hona. sighiande. visselica stoor oratuisa 
giordhis i dagh vm vara hofdhinga mot thassa 
frunna syni. oc gudh tedhe for hans skuld stoor 
oc vndarlik iartekne. Vaktin the hwat the hawa 

15 giort. Than tidh the komo til husit. tha vande 
hon sik vm til quinnonna som hanne ffelgdho oc 
negh oc thakkadhe th5m. ok the nighu hanne atir. 
oc fiollo a kna ok byria alia grata. Sidhan gik 
varfrw in ij husit. ok magdalena oc systrena hanna 

20 folgdho hanne. An iohannes staddis i duromen 
oc badh quinnonar at the skullen ganga heem til 
sin. thy at thz var sent vm quallin. thakkande 
them ok lukte atir dOrrin. Tha saa varfru kring 
vm husit oc sagdhe. Min alra karaste son. nu 

25 seer iak thik akke har. iohannes hwar ar min 
son. magdalena hwar ar thin fadher som swa 
mykyt alskadhe thik mina karo systir hwar ar 
idhar son. al var gladhi. var sOtme. oc vara 8ghna 
lius foor fran os. An han foor mz swa myklom 

30 angxla oc swa mykle vidhirmOdho som ij saghin. 
ok ar thz som an meer Okir mina sorgh. at han 
foor hadhan allir m5ddir, ok allir th^ndir oc slitin. 
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alk'r pintir oc plaghadhir i tholkom angxla oc an 
amual thOrstoghir. nOddir oc thrOttir. oc sargh- 
adhir. ok ey formattom vi i nakro honom hialpa. 
Alle forlato han. oc an sialwir gudh hans fadhir. 
alzualloghir gudh ville ey hialpa honom Ok saghin 5 
i val hwat bradhelica thatta var alt giort eens 
snOdhasta oc varsta ilgarningis manz fordOmilse 
var aire swa skyndadh. min alra karaste son, 
i nat vast thu fangin. i morghons aria anduardh- 
adhir domarenora. ok vm tarz tima vart thu dOmdir 10 
til at d5d. oc doo som vi saghom. Son min hwat 
besk oc bitir ar thassin skililsin. oc thins fulasta 
d5z aminne. Tha vm sidhe badh iohannes at hon 
skulle vanda atir vm hon gate oc sOrghia ey swa 
sarlica. ok tok til at hugna hona. thz masta han 15 
gat. Ok ther til at thu matte gita giort hanne 
hughnadh oc styrkia hona, at hon gate nakat litit 
atit ok at hon kome th6m androm til ata. thy at 
the aru an fastande. skalt thu haua thik ospara 
at thiana oc redhat til aat th5m oc beez sidhan 20 292 
varafru valsignilse, ok gak thaghan al gladh thadhan 

(Rap. 70, 71.) 

Vm lOghir daghin sato the inne ij huseno oc dOrrin 
var stangd vm thOm varfru oc iohannes. oc hanna 
folghe al mod oc sOrghiande som the th^r fadhorin 25 
haua mist oc al thr6t af gratenom. ey talande vtan 
sato al saman. oc thankiande oc sagho hwart thera 
vppa annat. maghinlds oc vita ey hwat the skulu 
athafwas. som thOm plaghir handa th^r ofstora 
vidhir mOdho hawa frestat. Vidhir at the swa sato 30 
tha bOstadhis vppa dOriwne. ok the gafwos al saman 
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vidhir. thy at the al thing r&ddos. oc sikirlikhetin 
var th6m al borto. tho gik iohannes til ddrrinna 
oc sa aat. ok kandis vidh petrum oc sagdhe. thz 
ar patar. tha badh varfru lata in han. An patar 
gik blyghelica in mz sukkan oc snOptan oc storom 
graat. ok alle byria tha til grata oc tala vm sin 
h^rra Ok sancte patar sagdhe Jak blyghis oc 
skammis i inik sialfwom. ok ey skulle iak tala 
alia synas for idhir alia nakrom godhom mawne. 
thy at iak forlat oc nekadhe min herra som mik 
swa mykyt alskadhe. Samuledhis sagdho oc flere. 
grato. ok slogho sik mz handomen oc awitto sik 
at the han forlato. Tha sagdhe varfru, godhe 
mastarin. oc trone hyrdhin foor fran os. ok vi 
atirblifwom swa som fadhirlOs barn. An iak hopar 
stadhelica oc veet for visso at vi fam han skat 
atir. ok i vitin at min son ar godhuilioghzr val- 
signadhir vari han. oc mykyt alskadhe han idhz'r. 
thy thorfvin ij akke twaka. han glOmir idhir akke. 
garna forlafa'r han alia sak oc alt thz honom ar 
mote giort. Af tholke brazsko giordhis honom 
swa stor grymelikhet af himerikis fadhirs tillate. 
ok swa mykyn framgang fik onda manna dyrfwe 
at i hafdhin akke format hialpa honom. an thot 
i hafdhin blifwit standande mz honom. ok thy 
skulin ij akke swa drOuas. Tha swaradhe patar. 
Sannelica swa ar thz som i sighin. thy at iak som 
saa enkte vtan byrilsin var gripin af swa storom 
raddogha i cayphe huse. at iak naplica trodhe 
skola gita vndkomit. ok thy nekadhe iak honom. 
Ok ey mintis mik ordhin mz hulkom han mik thz 
foresagdhe. for an han saa vppa mik. Tha spordhe 
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magdalena hwat han foresagdhe honora. han swar- 
adhe af sinne nekan. ok sighir thz alt. ok sagdhe 
at han foresagdhe them mykyt annat in cena af 
sinne pino. Tha sagdhe varfrw. Jak ville h5ra 
hwat han giordhe. oc hwat han sagdhe in cena. 5 
thz ar i natuardhenofra. tha badh patar iohannem 
at han skulle thz sighia Ok iohannes byriadhe 
til oc sagdhe thz alt, ok sidhan tala the sina 
raallan badhe af thy. oc swa af andro thy som 
var herra ihesus hafdhe giort. stundom en oc 10 
stundom annar. ok swa talande af honora leedh 
then daghin fram. A hwat granlica magdalena 
vaktadhe aat thy som tha taladhis. ok ftn vaktadhe 
varfrw granlicare aat. A hwat opta varfrw sagdhe 
vidh at the taladho. valsignadhir vari min son. 15 
Skodha them thy granlica ok varkunna thOm. thy 
at the aru i store vidhirmOdho. hwat mon thz 
vara at see varldinna frw ok the halgho kirkio 
h&fdhingia. oc alra gudz harskaps mogha ledhara. 
standa swa radda innelukta i eno litlo huse. ey 20 
vitande hwat the skullo g6ra. vtan at the styrkto 
oc trOsto sik ther vidhzr at the tala gudz ordh oc 
sighia af hans garningom. An tho star varfru 
mykyt sikir i hughenom. thy at hon hafdhe ful- 
commit hop. oc var vis af sins sons vpstandilse. 25 
oc i hftnne ensampne atirblef tron vm then \6ghiv 294 
daghin. ok for then skuld eghnas lOgtnrdaghin en- 
kannelica varefrw. tho gat hon akke varit gladh 
for sins sons d56z amiwnilse. An vm quallin apter 
at sool barghat var. oc loflikit var at aruodha. 30 
gingo maria magdalena. oc en annor maria at koma 
saman dyr krydde til at gOra smOrilse af. thatta 
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gato the ftkke forra giort. thy at iudhane hiollo 
halaght vm l&ghirdaghin fran thy at solin biftrgh- 
adhis vm freadaghin. oc ther til hon barghadhis 
vm annan daghin. An nu ga the at kOpa krydden. 

5 ok nu mat thu see ga th&m mz dr&fdhora anlitoro 
som andra ankior. ok ganga til ens vars hem 
godha vin som af varkunnan oc karlek faar th&ro 
garna thz the vilia hawa. ther bedhas the krydden. 
oc wtualia thz bazsta the finna. Sidhan the haua 

to bitalat gaa the bort ok redha til smttrilsin. Skodha 
har granlica hum trolica oc gudhelica mz tarom 
oc sokkan oc thz bazsta the kunno the aruodha 
for sinom herra. An varfru oc npostoli sagho ther 
vppa. ok vm thik swa thakkis mat thu thankia at 

15 the hulpo th&m. Sidhan the hafdho til ret smftr- 
ilsin thigdho the quarra the nattena. oc thatta ar 
lOghir daxins thankilse af varefru oc discipulis oc 
androm them som mz them varo.[7i.]Nw ma man I 
oc thankia hwat var herra ihesus giordhe i dagh. 

20 thy at ginstan som han var dodhzr foor han nidhir 
til haluitis til halgha fttdhrena oc stodh mz thftin. 
oc the varo tha i aronne. thy at vars h^rra syn 
thz ar fulcowmin ara. thank thy har aatuaktelica 
hwat stoor hans godhlekir var i thy at han ville 

25 nidhir fara til haluitis. oc hwat storlica han beuiste 
sin karlek oc sina Odhmiukt i thy. val matte han 
hawa sant til thOra en angil at fralsa sina thianara 
295 oc prasenterat honom thorn hwart han hafdhe vilit 
An hans alskoghe oc hans 6dhmiukt tholde thz 

30 akke. Sialwir for han nidher til haluitis. ok alra 
thinga herran sOkte oc vitiadhe thOm akke som 
thianara vtan som vini. Ok stodh amual th*r 
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raz thftm alt til sunnadaghin til thes daghadhis. 
J hans tilquamd frygdhadho sik halghe fedhrene 
oc vordho vpfylte mz omatelike gladhi. ok alt thz 
them misthaktis kOrdhis fran thOrn. ther stodho 
the fore honom oc hedhradho han mz lof oc sang 5 

(Rap. 72, de heliges lofsang i helvitet, ar utelemnadt.) 

(Rap. 73.) 

Huru var herra ihesus oppinbaradhis Ibrst 
varefrw 

Fvlkomit aria vm sunnadax morghonen kom var 10 
herra ihesus til grafwewna mz them hedhzrlica angla 
moghanom atir takande sin halghasta licarama. ok 
vidhir at han vpstodh framgik han af grafwinne 
mz sinne eghne makt Vm then sama timan som 
var fulcornmit aria vm sunnadax morghonin. gingo 15 
maria magdalena. oc badha varafrw systor. maria 
iacobi oc maria salome til grafwenna mz smOrils- 
oraen. tho beddos the fOrra orlof af varefrw. An 
varfrw blef hema quar. ok var a sinom bOno??i. 
oc badh sighiande. millaste oc miskunsamaste 20 
fadhir. thu vest at min son ar dodhir. J mallan 
twaggia rOuara var han korsfastir. oc iak iordh- 
adhe han mz minom handom An thu h*rra fadhir 
&st maktoghir. fa mik han helbrygdho atir, Jak 
bidhir thit gudhelica vald at thu fa mik han atir. 25 
hwar ar han. hwi dwals han swa lange oc kombir 
akke atir til min. Jak bidhir thik sant mik han 
atir thy at min sial hawir anga roo vtan iak han 
seie. min sOtaste son hwat ar af thik vordhit. 
hwat gOr thu hwi dwals thu. bidhir iak. dragh 30 
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akke langtr atirkoma til min. Son min. thu sagdhe. 
296 thridhia daghin skal iak vpsta. hwat ey ar son 
min i dagh thridhi daghin Than lange daghin 
oc then radhelica beske daghin var akke i gaar, 
5 vtan i forra gaar. thz var ysaldinna daghir oc 
dOzsins daghir. myrkianna oc atskilnadzsins daghir 
ok thins d60z daghir. Thy son min madhan thridhi 
daghin ar i dagh. Stat thy op oc kom atir. min 
ara oc alt got. owir alt thz som ar, astunda iak 

!0 thik see. hugne mik thin atir koma. hulka som 
swa drOfdhe bortfardhin. Gladha g5ri mik thin 
naruara. hnlka som swa drOfdhe thin fran uara. 
kom thy atir min alra karaste. kom min hm*a 
ihesus kom mit enga hop. kom til miin min son. 

15 vidh at hon swa badh. ok tarane runno for hiartans 
sdtma. kom thaghan ambrat var herra ihesus i 
hwitasta kladhom. klar i anliteno. blidhir oc gladhr. 
stoltir oc arofullir swa som vppa ena sidho oc 
sagdhe til hanna. Salue sancta parens J thy at 

20 hon vande sik sagdhe hon. as thu min son ihesus 
fi5l hon a kna oc badh til hans. Samuledhis fidl 
ok han a kna oc sagdhe. min sOtasta modhir thz 
ar iak. Jak stodh vp af d5dha oc ar nu har nar 
thik. oc tha the stodho op. vmfampnadhe hon han 

25 mz rinnande tarom af gladhinne takande han fast 
aat sik. ok lagdho sin anlite saman hwart vidh 
annat. hon hwiltis alstingis owir han. ok han hiolt 
hona alia vppe. Sidhan tha the sato badhin saman. 
oc hon sa han oc skodhadhe han granlica i anliteno. 

30 oc arrin i handomen oc vm allan licamman. spordhe 
hon vm allir varkir var forgangin. ok han sagdhe. 
min vardhelica modhir allir varkir for fran mik. 
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dddh oc vark oc alia vidhir mOdho. hawir iak for- 
wnnit. ok ey skal iak nakat sin kanna ther nakat 
til. Sagdhe hon. valsignadhir vari thin fadhir som 
thik gaf mik atir. vphflght ok lowat vari hans 
na/wpn oc arat for vtan anda. ther aru th5n oc 5 
tala sina mallan vidhir. gladhias oc frygdhas i the 
hdghtidhinne lustelica ok alskelica. Ok var herrs, 
ihesus sighir hanne hulkaledhis han fralste sit folk 
af haluite innan the thre daghana. See nu at thatta 
ar stoor pasca hftghtidh. 10 

(Rap. 74.) 

Hum maria magdalena oc the andra marie 
gingo til gmfuenna 

Som iak sagdhe. gingo maria magdalena oc the 
andro twa mariona til graueraia mz smOrilsomen. 15 
ok nar the varo kompna wt vm stadz portin. drogho 
the til aminne sins mastara pinor oc plaghor ok i 
allom them stadhomen som nakat markelica var 
giort mote honom staddos the nakra stund fallande 
a kna gratande oc sukkande. kOsto iordhena oc 20 
sagdho. har mOttom vi honom mz korseno a hals- 
enom. nar modlur haws vardh al half d6dh. har 
vmuandin sik til qniwdit. har lagdhin thrOttir korsit 
af sik. ok vidh thenha stenin studden sik ena stund. 
har var thz som the swa hardhelica oc grymelica 25 
skofwo han. at han skulle rasklica gaa at the nOddo 
han nastan at l5pa. har fordho the han af naknan. 
ok har korsfasto the han. ok th^r fiollo the nidhir 
a sin kna. oc badho mz storo rope oc mangom 
tarom. kdsto korsit som an var r6t af vars h^rra 30 
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dyra blodhe. Sidhan stodho the vp oc vidh at 
at the gingo til griptinna sagdho the. hwar skal 
lypta 8tenin af graf dOrrinne for os. An nar the 
komo frain sagho the at stenin var afualtir oc 

5 gudz ftngil sat vppa honora hulkin som sagdhe til 
thOm. radhins akke. vilt thu vita hystoriam tha 
las ewangelium. An sidhan quinnomen misfeladhis 
thera hop. thy at the trodho skula finna licamman. 
aktadho the akke ftngilsins ordh. vtan vordho radda 

10 oc gingo atir til discipulos. sighiande vars hem, 
licamma vara bort taknan 

Huru sancte patar oc sancte iohannes lupu til 
grafwinna 

Tha lupu oc patar oc iohannes til grafwenna. ok 

15 madhaw the l5pa tha lOpir ok magdalena ok the 
andra mariona apte thOm. ok sidhan lGpa the al 
at leta aptir sinom herra. sino hiarta oc sinne siftL 
The l5pa mykyt trolica oc mykyt hetelica. oc inykyt 
sOrghiande. An nar the komo til grafwenna oc 

20 the sagho nidhir i hona. funno the akke licamman. 
vtan sagho linuo kladhin. oc sudarium som howdhit 
var swept ij. ok gingo thadhan. Varkunna thOm. 
thy at the aru i store sorgh. the leta apter sinom 
hirra oc finnan akke. ok vita akke hwar the skulu 

25 mera leta apte honom. ok thy ganga the sOrgh- 
iande oc gratande thadhan. An marie the blifwo 
quarra. ok vidh at the sagho i grafwena. sagho 
the twa angla standa i hwitom kladhom, hulke 
som sagdho th5m. h\vi letin ij then lifuande mz 

30 thOm dOdha. An the vaktadho akke an tha aat 
thera ordhom. thy at the leetto akke apte angl- 
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omen vtan apte anglanna herra. tha vordho twa 
marie radda oc ilia vidhir oc gingo thadhan An 
maria magdalena viste aire hwat lion skulle g6ra. 
thy at vtan sin mastara gat hon akke lifwat. oc 
thev fan hon han akke. ok viste akke hwart hon 5 
skulle leta apte honom. ok thy stodh hon vtan 
vidh grafwena oc grat. An sa hon nidlur i grafw- 
ena. thy at hon hopadhis se han hwar hon iordh- 
adhe han. An hon saa ther twa angla sitia. hulke 
som sagdho hanne. quinna hwat gratir thu. hwem 10 
sp5r thu. tha sagdhe hon. the toko bort min h^rra 
oc iak veet akke hwart the hawa latit han. Se 
alskoghans vndarlica gaming, litit fOrra hafdhe 
hon liOrt af enom angle at han var vpstandin. ok 
sidhan af twem at han lifdhe. ok akke mintis 15 
h&nne thz. vtan sighir. Jak veet akke hwart the 
lato han. thatta giordhe alt alskoghin. thy at som 
origenes sighir. hanna sial var akke ther hon var 
vtan ther hanna mastare var. hwazske kunne hon 
thankia alia tala alia hOra vtan af honom An 20 
madhan hon swa grat. oc hanna alskoghe aktadhe 
enkte anglana. gat hanna mastare var herra ihesus. 
sik akke langzV haldit. vtan sighzr modhzr sinne 
at han vil gaa oc hugna hona. hulkit som vare 
frw ar mykyt lioft. oc sighzr. Min valsignadhe 25 
son, gak i fridhi. oc g5r hanne hugnadh. thy at 
hon alskar thik mykyt. ok mykyt sOrgdhe hon af 
thinom d5dh. Minz oc vppa at atirkoma til min. 
oc vmfamnande han. lat hon ganga han. 
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(Rap. 75.) 

Hum var herra ihesus oppinbaradhis magdalene 

MAdhan magdalena stodh swa oc gr&t. kom var 
herm ihesus til grafwena i yrtagardhin hwar ma- 
5 gdalena var oc sagdhe til hanna. quinna hwat gratir 
thu. aptzr hwem letar thu. An for thy at hon 
kandin akke an swaradhe hon som hon vare drukkin. 
herra vm thu tok bort han. sigh mik thz. tha skal 
iak taka han thadhan. Skodha val huru Odhmiuk- 

10 lica oc gudhelica hon bidhzr han mz gr5telico an- 
lite. at han skal visa hanne then hon letar apte. 
altidh hopadhis hon hflra nakar tidhande af sinora 
karasta. Tha sagdhe var herm til hanna. Maria, 
ok how vardh swa som lifwandis vidh. ok kandis 

15 vidh han a rOstinne ok sagdhe mz osighelike gladhi. 
raboni. thz ar mastare herra thu ast then iak letar 
apte. hwi l5nte thu thik swa lange fore mik. ok 
lop til fotrena oc ville kOssa th6m. An var herra 
viliande hughin hanna oplypta til himerikis at hon 

20 skulle akke spOria han i iordhrike. sagdhe hanne. 
kom akke vidh mik. thy at iak foor akke an op 
til min fadlnr. vtan sigh minoftt brOdhrom. Jak 
vpfar til min fadhzr oc idhan fadhzr. min gudh oc 
idhan gudh. hwat ey foresagdhe iak thik at iak 

25 skulle vpstanda a thridhia daghenom. hwi lette thu 
tha i grafwiraie apte mik. hon swaradhe. Jak 
sighir thik mastare. at swa stor sorgh af thins 
pino oc dOz bitarlikhet vpfylte mit hiarta. at iak 
glOmde thz alt saman. ok mintis enkte vtan thin 

30 d5dha licamma. oc stadhin hwar iak hafdhe han 
iordhat. thy bar iak oc mz mik thasson smdrilsin. 
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Valsignat vari thit gudhelica vald. hulkit som 
vardoghadhis vpstanda. oc atirkoma til os. Nw 
sta alskoghane badhin saman mz frygdh oc m&ste 
gladhi. hon takir brudhgoramara gladhelica til siin. 
skodhar ban granlica. ok spOr aat alio. Nw ar 5 
har oc stor pascha hOghtidh. An thz var herra, 
vppinbaradhis hanne swa i fOrstonne. giordhe han 
antigia for thy at han ville tee sik hanne tholkin 
vtan til som han var i hiartano. Alia oc som sakt 
ar at han ville hughin hanna vplypta til himerikis. 10 
aptir thy som sanctus bernardws sighzr. thz magha 
millelica troas at var Iwra ihesus som hona swa 
mykyt alskadhe oc enkaraielica for alia the ther 
skrifuadhe finnas vitiadhe. giordhe thz akke for 301 
thy at han ville hona r&dha. thy at valuilioghaste 15 
oc liofwaste lwran ar hwazske grymbir alia radhe- 
likin oc sarlica sik alskandom. Nu om ena stund 
ther apter sagdhe var herra. mik b6r at vitia flere. 
tha vardh magdalena al annars vidhzr. viliande 
hawa han altidh nar sik. oc hwarghin ga fran 20 
honom. sagdhe hon. H^rra mastare. Jak seer at 
var vmganga ar stakkot Jak bidtur thik. forgat 
mik akke. min liofwaste lwra. minz vppa swa 
manga godhgarninga som thu mik giordhe. glOm 
akke th5m hemelica. enkannelica alskoghano?w thu 25 
hafdhe til miin. H^rra min gudh. minz vppa mik. 
Var herra swaradhe Raz akke. haf trona oc var 
stadhugh. Altidh skal iak vara mz thik. Sidhan 
hon hafdhe tha fangit hans valsignilse ok var herm 
ihesus gik thadhan. kom hon til discipwlos oc sagdhe 30 
thdm thatta. Alle vordho gladhi af vars h^rra 
vpstandilsom Tho sOrgdho the at the hafdho han 
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akke sect. Ok twa marionar stodho ginstan vp 
oc gingo thijt atir mz hanne. 

(Rap. 76.) 

Hum var herra ihesus oppinbaradhis threm 
5 marijs 

Than tidh thassa thre mario gingo alia saman. f5r 
an the komo fram til grafwenna. vppinbaradhis 
var herra ihesus th5m sighiande. Auete. tha vordho 
the gladhare an nakar kan sighia. fiollo the nidhi'r 

10 oc hiollo hans fdtir Skodha han sidhan granlica 
oc spOria apte mango, ok taka gladhinna frogdhe- 
lica andswar. oc gora stora pasca hftghtidh. Sidhan 
sigh/r var herra ihesus. Sighin mino7?i brOdhrora 
at the gangin in ij galileam ther skulu the faa 

15 se mik som iak foresagdhe thftm. See at 5dh- 
miuktinna mastare kallar sina discipwlos frafres. 
Aire forlat han thassa dygdhena. An vil thu haua 
vndirsta?zdilse oc hughnadh af thy som sakt ar oc 
302 ^n skal sighias. Minz vppa thz som iak hawir 

20 opta for sakt som ar at thik thikke i hughenom. 
som thu vare narstad i licawmanom alia stadz 
badhe i ordhom oc garningom 

(Rap. 77.) 

Huru var herra ihesus oppinbaradhis sancto 
25 iacobo 

AMual vppinbaradhis oc var herra ihesus iacobo 
apostolo som kalladhis minor, hulkin som hafdhe 
lofwat akke ata for an han hafdhe seet var herra 
vpstandan af dodha. Ok nar var herra kom sagdhe 
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han hono/M. oc them som mz honom varo. redhin 
til bordh Sidhan tok han oc valsignadhe brftdhit 
oc gaf honom sighiande. at min alskelike brodhir. 
thy at iomfrunna son ar vpstandin af dodha. 

(Rap. 78.) s 

Huru var herra ihesus ledhis sancio pelro 

Tha 4 som quiraionar komo heem i husit sighiande 
discipwlis van herra vara vpstandnan af dodha. tok 
patar til at grata at han hafdhe akke seet sin 
herra. oc gat akke onat sik for alskoghans myke- 10 
likhet. gik han bort fran th5m oc gik ensamin til 
grafuercna. thy at han viste akke hwar han skulle 
annarstadz leta apte honom. ok i vaghenom tha 
han gik vppinbaradhis honom var herra ihesus 
sighiande fridlur vari thik patar. tha slo patar sik 15 
for brystit oc fi5l nidlur a iordhena mz riraiande 
taro7tt oc sagdhe. herra iak kannis mina synd at 
iak rymde oc forlat thik. oc nekadhe thik swa 
opta. ok kOste hans fotir. An var herra ratte 
vppen oc kysten for munnin. oc sagdhe. fridhir 20 
vari mz thik. raz akke. alia synde aru thik for- 
latna. Jak viste thz v&l. oc foresagdhe thik thz. 
gak oc stadhfast thina brOdhzr ok trOst thik ther 
vidto'r. at iak foruan d5dhin ok alia vara ouini. 
Samuledhis vardhzr oc har stoor pasca hOghtidh 25 
Nw then tidh the swa lioflica taladho sina mallan. 
tha skodhadhe patar granlica van herra. ok markte 
val thz han sagdhe. ok sidhan han hafdhe fangit 
vars herra benedicczorcem. Gik han atir heem i 
husit til varfru oc discipwlos ok sagdhe thorn huru 30 
var herra vppinbaradhe sik honom 
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(Kap. 79.) 

Huru var herra ihesus com aUV til halgha 
fadhrena sidhan ban var vpstandin oc af thera 
lofwi 

THa var herra ihesus foor fran sancte patare. hafdhe 
han akke an vitiat halgha fadhrena sidhan han 
var vpstandin hulka han satte quarra i paradyso 
deliciaram. An nu kombir han atir til thorn, ok 
kombir gangande in stola Candida, thz ar i sinora 
ododhelica oc arofulla licamma. Ok tha halgho 
fadhrene lingo langdan see han i swa store aro. 
toko the vidh honom oc fagnadho honom mz gladhi 
oc sang, oc osighelike frygdh oc hugnadh sighiande. 
See var konungzV. komin. gangom mot varom helara. 
iher a mandomsins vagna ar stort vphof. hulkins 
rike som aire takir anda. Than halaghe h6ghtidhis 
daghin lyste os. kornom alle saman ok bidhiom til 
varn h^rra. oc fiollo nidhzr a iordhena oc badho 
til hans. vpstandande sidhan. oc stodho fore honom 
mz alle vyrdhning. ok louadho sin gudh oc sin 
heme, mz othankelike frygdh oc hugnadh oc gladhi 
sighiande. leonit de tribu iuda van sighrin. hm 
konungir. thit arofulla kot oc thit liofwa anlite 
vpfyllir os mz gladhi. Auardhelikin hughnadlr/r 
ok luste aru i thinne hOghro hand for vtan anda 
Thu vaar ara vpstodh af dsdha. oc thy fryghdoms 
vi oc gladhioms i thik. thit rike ar vordhit alia 
halgha manna rike. thit h#rrad5me star oc blifwir 
vtan vanskilse. ok vi skilioms aire thadhan fran 
thik. Hec dies qua??* fecisti domme exulterm/s et 
letemur in ea. J dagh lystis os vara atirlOsno 



Digitized by 



Kap. 79, 80. 



231 



daghir. hulkin vi skolom hawa i ami?zne i aiictrdhe- 
like salikhet. Hec dies quam fecit dommus etc. 
J dagh flodha himnane honagh owzr alia varldina 
thy at lwran styrdhe a trano. Htfrran styrdhe oc 
ifordhe sik faghrindena starke herr&n giordhadhe 5 304 
sik mz dygdhomen. Siongora honom nyan lof sang, 
thy at han ar herran iher vndarlico thingin giordhe. 
hans hOghra hand oc hans halghe armbir frelsadhe 
os. Nw arom vi hans folk, oc hans hiordz faar 
bidhiom alle saman til hans. Nw tha som dagh- 10 
enom leedh. Sagdhe var hirra ihesus til thorn. 
Jak varkumiar minom brOdhrom. thy at the aru 
mykyt drofdhe af minom dodh ok for radde skuld 
skingras the. oc fara villeradha som annor faar. 
Jak vil ganga oc vppinbara mik oc tee mik them. 15 
Jak vil styrkia oc hugna thOm. ok iak vil skot 
atirkoma til idhzr. ok halghe fadhrene liollo alle 
nidhir oc badho til honom. oc sagdho. hirra. swa 
vardhe som thu sagdhe 

(Rap. 80.) 20 

Huru var herra ihesus oppinbaradhis twem 
discipulis (ha the gingo til emaus 

Thantidh twe af vars herra discipuhs gingo til eet 
castellura. ther hat emaus. An tho at the trodho 
akke at han var vpstandin. taladho the sina mallan ?5 
vm thz som hant var. Tha kom var herra ihesus 
til thOni i pilagrims liknilse. ok vidh at han gik 
mz th5m i vaghenom. spordhe han oc swaradhe 
thOm. ok taladhe mz thftm the ordh som thera 
siala helso rOrdhe. hulkin som thu findir skrifwadh 30 
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vara i lastinne. vm sidhe nOddir af thOm. gik 
han in mz th5m. oc vppinbaradhe sik thOm th^r. 
Har mat thu thankia oc skodha. vars lwra mang- 
falla godhlek oc valuilioghet. thy at hans brermande 
5 alskoghe gat akke tholt sina discipwlos swa drOfwas 
oc vafra ij tronne. Sannelica tha ar han trOste- 
likin vin ok troin kompan. ok valuilioglwr h^rra. 
han tilfOglwr sik thOm oc sp5r drftuilsanna sak. ok 
thydlnr them smptena. ok vptandir thera hiarta til 
305 10 alra rudhina rOrilse. Swa gOr han daghlica mz 
os andelica. thy at vm nakar thyngis ok hindras 
af thwiwal alia lati. ok talom vi vm han. ginstan 
ar han nar os. styrkiande ok lysande var hiarta 
oc vptandande thOm til sin alskogha Alra bazste 

15 lakedombir moot tholka sottir ar at tala af gudhi 
som prophetin siglu'r. myklo sfttare an honaghit 
aru thin ord i minom munne. thy at the aru 
radhelica heet oc brannande. oc thin thianare alskar 
thOm garna Samuledhis ar ok mot tholkom sottom 

20 bazste lakedombir at thankia af gudhi som sami 
prophetin sighzr. mit hiarta hitnadhe i mik. oc i 
minom thankilsom brindir ellin Thank hans godh- 
lek ey at enast af alskoghanom som iak sagdhe. 
vtan ainual af hans diupa Odhmiukt. See huru 

25 Odhmiuklica han gaar mz th6m. oc tala mz thOm 
som han vare en af thOm. alra thinga h^rran. hwat 
ey thikkir thik han vara atirkompnan til Odhmiukt- 
inna vpbyrian har gifwir han os aptedOme at vi 
skolom samuledhis gOra An ok mat thu see vars 

30 h^rra Odhmiukt i thy. at han har akke miswyrdhe 
discipwlos som varo skipadhe i nidlurmeer gradu 
oc vardoghet. thy at thasse varo akke af apostl** 
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omen, vtan af them andro mindro discipulis. ok 
tho tilfegdhe han sik them hemelica. gangir ok 
talar mz thOm. Akke som the hoghmodhogho oc 
hflghfardogho plagha g6ra. som akke vilia gaa alia 
vmganga vtan mz thftm stOrsto oc mz thOm from- 5 
asto. ok skiin hans Odhmiukt har i andro, thy at 
vm thu skodhar the hftghfardogho. tha seer thu 
at the vilia akke lata wt thera bulghin ordh. ok 
amual nRplica tala eet ordh. th*r som faa aru the 
som h5ra. An akke giordhe var herra swa som 10 
lat sik ey forthykkia at tala vidh ensampna sama- 306 
ritanam. thank oc nu i thatta sin vars Iwra godh- 
lek i thy at han lare sina disci pwlos. oc wtthydhzr 
scnptena for them, oc gOr th6m hughnadh. See 
oc huru han latir som han vil fram batir ganga. 15 
at han skuli vpuakkia oc Okia thera astundan. oc 
at the skulin biudha honom. ok at han skoli sik 
vppinbara th6m. ok swa faa kanna han. Skodha 
oc huru lioflica han gangir sidhan in mz th5m. 
takir brOdhit, valsignande thz mz sinom halgho 20 
valsignadho handom. br6t thz oc b5dh th5m at 
vppinbara % sik th5m. oc thz g5r han daghlica mz 
os osynlica. An tho at vi kuTmom ther akke som- 
like skOn aa. ok vil hallas medh dygdhomen. biudhas 
vm astundilsin mz gudhelico/^ bdnora ok halghom 25 
thankilsom. Ok thy tilbOr altidh bidhia ok akke 
vanskas som han sialwzr kande An hulkaledhis 
han thatta gor. os til kannedom ok larilse. som 
ar at vi skolo7?2 gifwa os vin vm at g5ra milla 
ok miskunsamlica garninga Ok huru akke ympn- 30 
ingas til manniskionna helso at lasa alia hOra 
gudz ordh. vtan at the fulcomnas mz garningmne. 
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Mat thu fulcomlica laras ther sanctus gregoriws 
wtthydlur thatta ewangeliu?«. Ok akke gaf var 
h^rra ihesus thassom sino?/i discipwlis tha sins 
mastarskaps ympnilse. Vtan ginstan han hafdhe 
gifwit th6m brOdhit. hwarf han bort w thera 
dghsyn Thy at han ville ok arnu&l hugna the 
andra sina discipwlos. mz hulkom han hugnadhe 
oc thassa sama ' 

(Rap. 81.) 

Huru var herra ihesus oppinbaradhis aliom 
discipt/lis a pasca dagh 

Tha-sse samo twe discipidi. gingo ginstan atir til 
ierusalem oc fimno discipwlos ther samansankadha. 
ok nar the hafdho sakt thOin at var h^rra var 
vpstandin. oc huru han hafdhe sik thOm vppin- 
barat. fOrra hafdho the oc hOrt at han hafdhe 
vppinbarat sik sancto petro. Tha gik tomas wt 
ok var herra ihesus kom in til th6m gangande 
aat atirluktom durom. ok stodh mit i mallan them 
oc sagdhe fridlur vari idhzr. Discipuli fiollo thaghan 
nidhir a iordhena oc sagdho sina culpas. at the 
hafdho swa forlatit han. oc varo tho fagne af hans 
komo. tha sagdhe var Iwra ihesus. brOdhir mine 
standin vp. idhra synde aru idhzr alia forlatna. 
ther hafdhis han hemelica vidh i bland them, tedhe 
thOm sina handir ok sidhona. vplat thorn sinnin 
oc vndirstandilsen at the gato begripit hans vndir- 
standilse. Spordhe aat them vm the hafdho nakat 
ata. oc aat th^r mz them eet stykke stektan fisk 
oc honagh. blaste aat them oc gaf them then halgha 
anda. See hwat fult thatta ar mz alle frygdh oc 
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gladhi. oc discipuli varo fulcommit gladhi man the 
sagho han. ok the som ftrra varo swa radde varo 
nu nar honora swa gladhi. A hwat g&rna the lingo 
honozft thz han beddis ata. hwat trolica the baro 
thz fram oc satto for han. Skodha oc amual var- 5 
fru som ther var. thy at discipuli komo ther til 
samara til hanna. See thy hona thatta see mz 
osighelike gladhi. oc hemelica sitia nar sino7/z syni 
oc gladhelica fa honom thz han bedhis. Ok an 
takir var herra ihesus garna alia thianist af hanna 10 
handom. oc hedhrar hona mz alle vyrdhning fore 
discipwlis. An akke skalt thu oc gl5ma magdalene 
vars hm*a ihesu alskelico discipidam See huru hon 
sitir som hon fftrra var van vidh^r sins mastara 
feter. hore granlica hans ordh. oc g5r honom amual 15 
gladhelica the thianist som hon gitir af alio hiarta. 
A hulkit thatta litla husit ar nu. A hwat arofult 
&r at boo i thy. hwat ey thikkir thik ok har vara 308 
stora pasca hOghtidh. vm thu hawir nakra gudhe- 
likhet tha vante iak v&l, An litit stodh var lwra 20 
ther mz thdm. thy at thz var nu godha stund 
vppa quallin. Tho nOddo the han vanlica an litit 
l&ngir dwalias ther nar sik. bidhiande at han skulle 
akke swa sk6t thadhan fara. hwat ey tror thu at 
magdalena ther hon sat vidh hans fotir, trOstelica 25 
hiolt han i kladhin. bidhiande at han skulle akke 
swa sk6t thadhan fara. han var i hwitasta kladhom. 
thy at han hafdhe fort sik i sinna aro kladhe. ok 
niadhan hon hiolt han akke af dyrue vtan af 
alskoghans trOst, tha misthaktis thet akke varom 3Q 
herm. Var lwra vil hallas som vi hOrdhom. at 
the twe discipwli giordho som gingo til emaus t 



Digitized by 



236 



Kap. 81. 



Sidhan var herra ihesus hafdhe tha giort sinne 
modlnr oc takit af hanne vyrdhning. valsignadhe 
han alia oc foor thadhan An the fiollo nidher a 
iordhena oc badho at han skulle skot atirkoma. 
ok sato atir badhe thOrstoghe oc hungroghe af 
sinom lwra. af hulkom the varo vani hawa swa 
stora Ompne. thankiande vppa han idhkelica mz 
sukkan ok astundan. See huru opta thu haw/r 
haft pasca hOghtidh i dagh. thy al thassin oppin- 
barilsin vordho a pasca dagh An vanlica hftrdhe 
thu thz ok kandit akke. thy at thu hafdhe akke 
Omko oc varkunnan i pinoraie. thz tror iak at vm 
thu kunne varkurma, oc hafdhe hughin nar thik 
ok late akke flytan i varldinne. i fafangom oc 
onytlicom thankom. hwaria paska tinge thu hugnad. 
thz matte thik oc handa hwan sunnadagh. vm thu 
ville redha thik th^r til mz helom hugh vm frea- 
daghin ok lOghzrdaghin. thy at sancte paual siglrir. 
at vm vi arom pinonna kompana. tha skolom vi 
oc vara hugnadhzsins kompana. th^r hptir kom 
var herra ihesus atir til halgha fadhrena. hulke 
som akke varo mz honom fafange vtan varo i 
frygdhinna lofwi oc hiartans gladhi. An hwat the 
sungo thz veet han. tho mat thu thankia at the 
thakkadho varo??i herra for hans karlek. oc the 
godhgarninga som han hafdhe giort hwariom thera 
i sino/^i tiina. forst at the frambudhu sik han at 
Iowa swa som vardoghan alt lof. Aat thy andro. 
at the kandos vidhir sin ratta lwra. Aat thy 
thridhio at the taldo vp hans godhgarninga. Fiardha 
at the aggiadho alia til lof. thz famta at alle badho 
til hans. J alio thasso skodha them granlica alia 
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saman ok akta mz vyrdhning thz the g5ra. thy at 
thz ar mykyt gudhelikit oc gagnlikit. ey at enast 
til thesse thankilsen. vtan an amual til thz lowit 
oc sangin som honom siongx i himerike 

[Har aro, Hka som uti Bonavcnturae Opera, kap. 82 — 89 uteslutna. 5 
De innehalla patriarch ers , profeters och anglars lofsanger. I B. 0. ar 
afven iuledningen till dem utesluten, men hiir ofvan bibehallen och borjandc 
ined: thcr aptir kom var herra (foregaeude sida rad 20).] 

(Kap. 90.) 

Huru var herra ihesus oppinbaradhis atlonda to 
daghin thomose nar staddom 

Attonda daghin aptzr vars herra ihesu vpstandilse 
vppinbaradhis han atzV sinom discipwlis koraande 
in aat luktom dorom. oc thoraas var tha mz th6m 
som akke hafdhe varit mz them fOrsta daghin. ok 15 
nar andre sagdho honom at the hafdho seet van 
Wra. Swaradhe han. vtan iak seer saren apte 
spikomen i handomen hans ok mera som i ewan- 
gelio star. Tha sagdhe then godhe hyrdhin som 
lat vardha sik vm the litlo hiordhena sina. Pax 20 
vobis. Ok sidhan sagdhe han thome. tak hijt thit 
fingir. see mina handir. faa hijt thina hand, oc 
sant hona i mina sidho. oc var akke mistro vtan 
troin Tha sagdhe thomas. Min gudh oc min herra. 
Thomas sa mandomin oc trodhe han vara badhe 25 310 
gudh ok man han sagdhe ok sina culpara. oc gaf 
sik skylloghan at han hafdhe forlatit van herra oc 
rymt fran honom. ok var herra sagdhe honom. 
raz akke. thik ar thz alt forlatit. af nadhelike 
foreskipan lat var herra thomam swa twaka. at 30 
hans vpstandilse skulle beuisas oc prOuas liuslica 
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mz skalom. Skodha han gra?zlica har. oc thank 
hans vana godhlek ok lioflek. Odhmiukt oc brewn- 
ande alskogha. huru han teer har thome oc androin 
sinom discipwlis sina vnde. at han skulle bort taka 
5 af thera hiartom alt vantronna myrkir. til thera 
oc vara nyttelikhet. Ok atirgOmde var h^rra ihesus 
sik arrin af vndomen for thre saka. som ar at han 
skulle g5ra apostlana vissa i tronne af sinom vp- 
standilsom. oc at han skuli them fadhrenom tee. 

10 nar honom thakkis a ma7?do?ttsins vagna bidhia for 
os. thy at han ar var aduocate/s. Ok swa ther til 
at han th5m omillom marmom a domadaghi tee 
Nw star var herra, ihesus nakra stund nar sinne 
modhir ok sinom discipwlis. oc talar af gudz rike 

15 ok himerikis aro. Ok the mz honom i store gladhi 
hOrande the hOghelico ordhin af auardheliko snill- 
enne. ok seande hans anlite fult mz frygdh oc 
faghrind. g6m val aat them huru the sta kring 
om han. An varfrw a nast opsidhis vidh han. 

20 Ok magdalena?tt mat thu see altidh aat hans fot- 
ora. Stat ok thu hOuisk ok blygh. oc gladh. tho 
nakat lankt fran th5m. oc vanlica af sinne dygdh 
oc lioflek latzV han thik kalla. Vm sidhe badh 
han thom gaa i galileam vppa barghit thabor. ok 

25 sagdhe sik vilia th#r vppinbaras th5m. Ok tha han 
hafdhe gifwit thOm sin valsignilse. foor han fran 
3ii them, ok the blifwo atir som f5r hungroghe oc 
thOrstoghe af honom. an tho mykyt styrkte 
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(Rap. 91.) 

Huru var herra ihesus oppiubaradhis discip^lis 
i galilea 

Tha sora discipuli varo kompne vppa barghit thabor 
oppinbaradhis them var lwra ihesus sighiande Mik 5 
ar gifwit alt vald i himerike oc i iordhrike. gawgin 
ok larin alia, som han ville sighia. farin vm alia 
varldina oc kannin th6m v&ghin til himerikis. dOp- 
ande th5m i nampn fadhirs oc sons oc thas halgha 
anda. ok k&nnande at g6ma alt thz iak bodh. oc 10 
trOstin idhir ther vidhzr at iak &r mz idhzr alia 
dagha. alt til varldinna anda. discipuli badho til 
hans i hans tilquamd. oc stodho nar honom amual 
nu mz store gladhi. Skodha th6m val. oc thank 
thz them nu sagdhis. thy at the aru stoor oc 15 
mykyt vardogh. har teer han them oc vppinbarar 
hulkaledhis han ar alra thinga herra. biudhir th5m 
predica. ok kannir thOm d5pa. Gifwir amual th6m 
stora trOst then tidh han sighir at han skal altidh 
vara mz thOm. ok hwat mang karlex tekn han 20 
beuisar th5m. Sidhan var herra hafdhe thatta sakt 
oc gifwit them sin valsignilse hwarf han bort fran 
them 

(Rap. 92, 93.) 
Huru var Wra ihesus tedhis discipwlis vidh 25 
mare tybyriadis 

Madhan discipuli dwaldos an quarre i galilea tha 
gingo siax af them at fiskia i mari tybriadis Alia 
nattena aruodhadho the oc fingo ankte. Aria vm 
niorghonin tedhis var h^rra them oft stodh vppa 30 
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hafstrandinne. spOriande vm the hafdho nakat 
fangit Sidhan the hafdho swarat akke. sagdhe han. 
kastin wt natit vppa hoghro sidhona a skipino. oc 
i skolin finna The kastadho wt. oc fingo storan 
5 hoop mz fiskom. tha sagdhe iohannes petro. thz &r 
var Iwra. petrus var nakin ok kastadhe ginstan 
owir sik kiurtilin. stegh wt w skipino ok foor til 
landit. An the andre komo til landz mz skipino 
Ok nar the stigho vppa landit. sagho the en fisk 

10 vara la[g]dhan vppa glodhana. oc brOdhit tilreet. thy 
at var herra ihesus hafdhe reet thOm thz. Amual 
lat han ok taka ok stekia af thera fiscom. giordhe 
godha maltidh oc stora hOghtidh mz thOm ther a 
strandinne. br5t brOdhit. oc fiskin samuledhis. oc 

15 gaf th5m ata. oc aat sialuir mz th6m. oc thiante 
lioflica af alle Odhmiukt som han var forra van 
Har sitia thesse siw. discipwli fult gladhi oc ata 
alle saman mz sinorn herra,. Skodha oc see bans 
liofwa oc astundelica anlite. frflgdha sik ther vidhir 

20 oc gladhias af alio hiarta Taka af hans halghasta 
handom then astundelica matin oc thrifwas af 
honom ey mindra andelica an licamlica. A hulkit 
gesta budh thatta ar. g6m val aat alio, oc fresta 
vidh. vanlica biudha the thik an til bordz mz sik. 

25 An skalt thu ok vakta aat thy som apte korabir. 
thy at thz ar badhe nytlikit oc faghzrt. Tha som 
thatta hOghtidhelica gesta budhit var haldit. sighir 
var herra ihesus til patars. Alskar thu mik mera 
an thesse. Patar swaradhe. h^rra Thu vest at iak 

30 alskar thik. Var h^rra sighzr honom. GOm min 
lamb, ok threm sinno?w swa spOriande anduardh- 
adhe var h^fra honom sina hiordh. J hulko thu 



Digitized by 



Kap. 9.1. 



241 



mat thankia vars Iwra valuiliogha godhlek. Odh- 
miukt, oc auardhelica karlek. Vppinbarlica seer 
thu hwat granlica oc af hwat karlek han swa opta 
anduardhadhe patare vara siala. Sidhan foresighir 
oc var lwra ihesus sancto petro hans d5dh. i thy 5 313 
han siglnr. Than tidh thu vast vngir giordadhe 
thu thik. oc gik hwart thu ville. An then tidh 
thu vardhir gamal skal annar giordha thik oc ledha 
thik thijt som thu akke vil. J thassom ordhomen 
lat var herra vndirstanda patar. at han skulle thola 10 
dsdhin a korseno for hans skuld. Ok then tidh 
sancte patar spordhe hwat d5dh Johannes skulle 
thola. swaradhe var h^rra. Swa vil iak lata blifwan. 
som han ville sighia. Jak vil akke at han skal 
fftlghia mik rnz pinlicom dodh. vtan han skal tha 15 
han vardhfr alroghzr hwilas i conteraplaczowe. Tho 
vndirstodho thatta the andre discipwli at han skulle 
akke do. An akke var thz stor gafwa. madhan 
batra ar at skilias vidh licamman ok vara mz cristo. 
Ther aptz'r hwarf var herra, ihesus bort fran them. 20 
ok kom atir til halgha fadhrena. ok discipwli blifwo 
atir i store gladhi. Ok mat thu thankia som san- 
ctus augustinus sighir. an tho at thz ar akke scnfwat. 
ok ar v&l troande at mille lwran ther sialuir godh- 
lekin ar. vitiadhe opta sina modhzr. discipwlos. ok 25 
magdalenara sina alskelico discipulam. tr5stande ok 
hughnande thOm som swa storlica varo drOfdhe 
oc mOdde af hans pino. Ok ar val sanno likt at 
halghe fadhrene oc sarlica habraham oc dauid. 
hulkorn som gudz son var enkannelica lofwadtur. 30 
korno mz varora h^rra ihesu at see hans vardogh- 

Beiiavenkira 1 fi 
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asta modhir. hulkin thev fan for them oc allom 
nadhena at vi vordhom atirloste oc fsdde atir- 
lflsarin. A hwat gladhelica the skodhadho bona 
ok nighu h&nne mz alle vyrdhning, oc helsadho 
3U 5 hona mz alle the valsignan som the gato. An tho 
at the akke syntos af hanne. Amual mat thu ok 
thankia har vars tarra ihesu Hoflek ok kariek oc 
Odhmiukt hulkin som skina i allom hans geming- 
om. ok at han ville an fyretighi dagha sidhan han 
10 var vpstandin af dddha. ok hafdhe swa ariikin 
sighz'r wnnit. vara quar i pilagrims fardhinne ther 
til at han skulle sina discipulos styrkia oc stadh- 
fasta. Val matte aro?ina sighzr vinnare apte swa 
mang aar. Apter swa mykyt aruodhe oc vidhir 
15 modho. apte swa smalican oc hardhan d6dh. vardh- 
skyllelica hawa heem farit i sina aro. ok hawa 
styrkt db stadhfast apostlana apte alloz/i sinora 
vilia mz sinom anglom. An lians karlekir gat thz 
akke tholt. Sialuir ville han vmganga mz them 
20 vppinbarande sik them the fyretighi daghana. i 
mangorn vissom teknow beuiste han sin vpstand- 
ilse. ok taladhe af gudz rike. thz giordhe han for 
thera skuld. oc vara. An vi aktom thz akke 
Madhan han alskadhe ok alskar os swa mykyt 
25 hetelica tha skullom vi os vidh tholkan oc swa 
storan eld ey at enast varma. vtan an branna 

(Kap. 94.) 

Af vars herra ihesu chrisli vpfardh til hiinerikis 

UJdhir vars lwra ihesu vpfardh til himerikis. tilbOr 
30 thik vara vakra at vm thu nakat sin frambddh 
thik mz alle huxsins vidhir frestan nar stadda 
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hans ordhom oc gerningom. tha skalt thu gftra thz 
nu myklo hallir. thy at thassin hOghtidhin gaar 
owir alia andra som thik skal framledhis beuisas. 
Ok enkannelica skal thz vpuakkia thik til thassa 
hOghtidhena At madhan var h^rra ihesus hawzr 5 
fulcomnat sina pilagrims fardh. skal han nu hadhan 
fara mz licamlike naruarunne. Ok thy skulu hans 
ordh oc hans gernmga granlica aktas. Thy at hwar 
troin sial plaghir taka sinom brudhgorama. sinom 
herrz. sinom gudhi granlica var, then tidh han skal 10 
fardhas. Ok innelica vmfampna i hughenom thz 
som han tha sighir ok g5rj ok sik honora Odhmiuk- 
lica oc innelica anduardha ok hughin sin allaledhis 
dragha fran androm thingom A fyretighinde dagh- 
enom af vpstandilsinne dagh. viste var h^rra ihesus 15 
thy at hans tidh kom at han skulle fara af thesse 
varldinne til fadhorin. than tidh han hafdhe alskat 
sina Nw alskadhe han thOm sannelica ij andan. 
thz ar i thz yttarsta. Tok han alia halgha fadhre- 
na. oc alia the halgha sialana af paradyso. valsign- 20 
ande helye oc enoch som ther blifwo quarre oc an 
lifwa. oc gik til sina discipwlos. hulke som varo mz 
modhzr hans i eno huse in monte syon. oc vppin- 
baradhis thflm. Ok til alskoghans oc gladhinna tekn 
ok aminne. ville han ata mz th5m f5r an han fore 25 
fram thOm. Nu than tidh the ato alle saman mz 
storom hugnadh oc gladhi i thasso sins lwra 
yttarsto gasta budhi. Sagdhe var h^rra ihesus til 
them. Thz ar time at iak skal atir koma til then 
som mik sande. An blifwin ij har quarre i stadh- 30 
inom til thes ij ifOrins owan til i dygdhena. thy 
at innan faa dagha skulin ij vpfyllas mz them 
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halgha anda. fcwa som iak idhir lowadhe. Sidhane 
skulin ij ganga vm alia varldina. pradica mit 
ewangeliuzft. oc dOpa them som a mik tro. oc 
vardha mik vitnisbarara alt til yttarsta iordh- 
5 monin. Amual forueet han thOm oc thera mistro 
i thy at the hafdho akke troit th6m som han 
316 hafdho seet vpstanda af dftdha. som ar hans anglom. 
Thatta sagdhe han for thera pralican skuld. ok 
lat thOm vndirstanda som han ville sighia. rayklo 

10 hallir skullin i hawa troot anglomen. amual an 
fOrra an i hafdhin seet mik. an hedhningane som 
tro tha i predikin oc akke fa see mik. thatta giordhe 
var herra, for thy at the skullo kannas vidh sin 
vanskilse oc vara thes 5dhmiukare. teande thSm 

15 i sinne bortfardh hum mykyt honom thaktis 5dh- 
rniuktin. hona anduardhadhe han thOm swa som 
thz thev enkawnelica kart ar. Nw spordho the ok 
van herra aat thy som koma skulle. ok han ville 
akke swara th5m. thy at thz tharfwadhis thOm 

20 akke. Vidlnr at the ata tala the oc gladhias fore 
sins herra naruarn. tho alt licoual dr5fdhe for 
bortfardhena. thy at the alskadho han mz swa 
storom innelicow alskogha. at amual formatto the 
ey mz iampnora hugh thola ordhin vm hans bort- 

25 fardh. An hwat skal iak tha sighia af modhir 
hans ther vpsidhis nar honom sat vidh at the ato. 
som owir alia swa alskadhos sina mallan Hwat 
ey tror thu at hon af modhirlikx alskoghx s5tma 
rttrdhis. ok gafs n\ vidh thassin sonsins ordh af 

30 hans bortfardh. lagdhe howdhit owir sonin oc 
stodde sik vidh hans bryst. Ok vm iohannes 
giordhe thz in cena domim. myklo hallir mat thu 
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th&nkia thz nu af hanne. Ok sukkande mz gratande 
tarom badh hon han sighiande. Son min madhan 
thu vilt hadhan fara. f55r mik mz thik An var 
lwra hugnadhe oc trOste hona oc sagdhe. Min 
alra karasta modhir. thz ar min b5n. mOdh thik 5 
akke af minne fardh. thy at iak far til min fadhir. 
An thik b5r blifwa har quarre nakra stund for 
tronna skuld. thy at thz ar nyttelikit for thera 
skuld som a mik tro. Sidhane skal iak koma atir 
Upter thik oc taka thik til mmna^ro. Tha sagdhe 10 
varfru til hans. Min sOtaste son. vardhe thin vili. 
thy at ey ar iak at enast viliogh at blifwa h&r 
quar. Vtan an ar iak redhoboin at d65 for sialana. 
for hulkora thu vast oc dftdhir. Vtan minz vppa 
mik. Var herra ihesus hugnar thaghan oc trOstir 15 
hona oc discipwlos. magdalena^ oc alia andra som 
ther varo sighiande. J skulin akke drOuas oc ey 
radhas. Jak skal idlnr akke atirlata swa som 
fadhirlfls. vtan iak skal koma til idlnr oc vara 
altidh mz idlnr. Sidhan sagdhe han th5m at the 20 
skullo gaa wt w stadhino?^ vppa montem oliueti. 
thy at han ville thadhan vpfara. Ok hwarf tha 
ginstan bort fran th6m. ok modtnr hans ok alle 
andre gingo vtan dwalu vppa thz sama barghit 
som ar nar ierusalem vppa ena valska milo. Ok 25 
var herra ihesus oppinbaradhis thftm ther ginstan. 
vmfagnadhe thaghan iraielica sina modlnr. helsadhe 
oc valsignadhe hona. oc hon valsignadhe han. 
An discipwli oc magdalena oc alle andre fiollo 
nidlnr oc grato oc kysto hans fotir An han ratte 30 
vp sina apostolos oc kyste them lioflica oc gaf 
thftm allom sin valsignilse. Skodha thOm val oc 
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alt thz ther vardhir. thank oc amual halgha fodhre- 
na som thev am an thot the syntos akke. huru 
318 garna oc vyrdhelica the sagho varfru. ok innerlica 
valsigna hona. vm hulka the haua fangit swa stora 
5 godhgarninga. huru the skodha oc amual the hOghe- 
liko kampana. himerikis harskaps ledhara oc hofdh- 
inga. Hulka var herra ihesus i bland alia wtualde 
til at wmstridha oc vinna alia varldina. Sidhan 
alt var giort ok fulcorapnat. tilbyriadhe var herra 

10 ihesus vplyptas fran th5m oc vpfara mz sinne eghne 
dygdh oc makt. Ok modhir hans. ok alle fiollo 
nidhir a iordhena. ok varfru sagdhe. Min valsign- 
adhe son minz vppa mik. For bortfardhina hans 
gat hon akke atirhallit tarana. Tho gladdis hon 

15 mykyt at hon saa sin son swa arofullelica oc swa 
arlica fara til himerikis Samuledhis sagdho oc apo- 
stoli. Htfrra al thing forlatom vi for thina skuld. 
var os aminnoghir. Sidhan valsignadhe var herra 
thOm oc sagdhe. Varin stadhughe oc gOrin manlica 

20 thy at iak skal vara altidh mz idhir Ok foor 
thaghan gladhir ok skinande i anliteno mz oplypt- 
om handom til himerikis mz storom sighir som 
aronna kronadhir konungir. forande mz sik then 
arlica siala skaran. oc redde sialwzr vaghin fore 

2b them, apte thy som prophetin micheas hafdhe fore 
sakt. var herra ihesus. arofullir. skinande. hwitir 
oc rOdhm ok allir gladhir gik fore them, visande 
thOm vaghin oc the fylgdho honow mz osighelike 
gladhi oc frygdhelicom sang sighiande. lofwom 

30 herran som vpfar owir alt thz som andas mz 
gladhinna lofwi. Herm ar hans nampn. vidhtr gangin 
3i<j hfrranom hans misknnd oc vndarlica thing th^r 
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han giordhe m&nniskionna sonom. Valsignadhir 
vari thu var gudh oc var hm*a ther them helar 
a thik hopa. framledhande thit folk oc thina wt- 
ualda man mz frygdh oc gladhi. Thu wtledde 
bundna fangana ij thinom styrk giftvande os var 5 
astundilse. Nw skolom vi ganga in ij thit hws 
oc sionga thit loff i anglanna asyn. lof oc hedtnr 
oc ara vari thik var konungir oc atirlOsare ihesu 
christe. An nu madhan thatta giordhis foor michael 
propositus p^radysi archangelus ok budhadhe,angl- 10 
omen, at var herra ihesus ville vpfara til himerikis. 
oc ginstarc komo alle himerikis angla chora skikk- 
adhe som en spetz. hwar apter sinne vardhelikhet 
oc m5tto honom. En af them blef ey quar som 
ey kom a moot sinom herra. Ok vidh at the komo 15 
bOgdho the sik oc nighu sinom herni ihesu mz alle 
the vyrdhning som the formatto. ok folgdho honom 
mz lof oc sang oc osighelike gladhi. An hwa ar 
then ther formatte at thankia oc an sidln'r at sighia 
af the gladhi oc frygdhelica sang som thev vardh. 20 
Nw tha hofdhingane komo saman oc sangarene, 
sagdho the, Alleluya. Alleluya. Alleluya. Valsign- 
adhir vari thu som gangir vppa vadhir vingomen 
Alleluya. Alleluya. Rerra ihesu alt lof oc hedhir 
ast thu vardhir. Alleluya,. thy at thu vant arofulla 25 
sighrin. Alleluya. herva ihesu. himpnane skulu 
vidhir ganga thin vndarlico thing oc thina sawnind. 
See. Nw fara slaktena vp til himerikis. thz ar gudz 
folk. Vidto'rgangande thik oc sighia. Alleluya,. Medh 
tholkofft sang oc lofwi hedhradho the van herva, 30 
ihesum. oc giordho honom hedhirsins hOghtidh mz 
alle vyrdhning oc osighelike gladhi An hwa mon 
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gita fulsakt af thasse gladhi. Alia hwa mon ok 
thz gita sakt. hwat gladhi som swa val anglane 
som halghe fadhrene oc sialana inbyrdhis fingo 
nar the mftttos ok komo til sainan. thy at sidhan 

5 anglane hafdho lyktat sin sang oc fagnat varom 
herra mz alle vyrdhning. sagdho the til halgha 
fadhrena mz store gladhi ok lioflikhet. J gudz 
folkx hofdhinga oc fftrsta. Vi gladhioms af idhre 
valkomo alleluya. Har komin ij mz varom herra 

10 Alleluya. ok i farin fast vp Alleluya. til the aro oc 
gladhi. ther aire andas Altera. Halghe fadhrene 
swaradho them gladhelica sighiande. Jdhir gudz 
folkx hofdhingom vari fridlnr oc gladhi for vtan 
anda Alleluya. alleluya. alleluya. Siongom varom 

15 konung auardhelikit lof, for hans osighelica godh- 
lek alleluya. Siongin oc varom hialpara oc atir- 
lOsara frygdhinna lof for hans obegriplica karlek 
Alleluya. alleluya. alleluya. Sidhan hwar hafdhe 
annan gladhelica vndfangit. oc hwar gladdfts^af 

20 annars aro. trdstis Jiwar vidh annan oc gladdos 
inbyrdhis oc sagdho alle saman mz enne r6st, 
Alleluya alleluya. Alleluya. Nw skolom vi alle 
sarna?* fara til herrans- hws. Than arlike dyre 
vardhoghe stadhin skal taka vidhir os allom saman. 

25 Vi vars herra menlOsa faar skolom inganga ginom 
hans porta, oc fodhas i then grasgangenom i the 
betinne ther aire vanskas. Dygdhanna herra var 
gudh oc var skapare ar mz os. han takir vidhir 
os oc fagnar os. oc gifwir os ther gladhi ok fagn- 

30 adh Alleluya. Alleluya. Lof oc hedh?'r oc ara vari 
thik varom herra ihesu christo ther ast var gudh 
oc skapare. frelsare oc helare for vtan anda. Seer 
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thu nu at alle gladhias oc lofwa oc sionga. thy at 
som prephetin sighzr Ascendit dews in iubilaczone 321 
et domimis in voce tube, thz ar mz angla oc halgha 
manna sang oc lofwi. An var herm ihesus foor 
mykyt sakteKca for modhir sinna oc apostlanna 5 
hugnadh oc flera sinna vina som thz sagho a madhan 
the gato seet han. An i sarnu stundinne skyn toko 
han af Oghomen thera. var han mz anglomen oc 
halghora fadhrom oc alio himerikis herskapi i sins 
fadhirs rike Swa sighir oc sami prophetin. Thu 10 
som far vp owir vadhranna vinga. mallan satzr 
skynar thinne vpfardh Medh vadhranna vingora 
forstas thz klenasta af vadhreno som raskast ar. 
Ok gifs os vndirstanda i thy at var herm ihesus 
foor til himerikis myklo raskare an thz kai> rflras. 15 
Modhir hans oc discipwli. magdalena oc varafm 
systor stodho a sinom knam oc sagho han a man 
the gato seet han swa fara vp til himerikis. A 
hwat hughnadh thz munde vara, see varn h#rra 
vpfara mz tholke aro. hwat hugnadh vare at see 20 
anglana oc halgha sialana folghia honom mz swa 
liofwom oc s5tom sang, nalkan skildis the sialin 
for gladhi skuld vidh sin licarama. oc vpfore mz 
thOm. Nw vidh at the swa stodho oc sagho vp 
apte varom herra. fingo the see twa angla sta 25 
nasta sik i hwitom kladhom. oc sighia til them. 
Viri galilei. hwat seen i vp til himinin. Jhesus 
som vpfoor fran idhir til himerikis skal swa atir 
koma til domin som i saghin at han vpfoor til 
himerikis Gangin thy atir i stadhin. oc bidhin th#r 30 
som han idhir sagdhe. thank har huru var h#rra 
ihesus lat vardha sik vm them, thy at ginstan han 
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slap v 6ghsyninne thera sande han twa sina angla 
at the skullo ther akke oflange standa oc gOra sik 
thrfltta. ok at the skullin styrkias. hOrande angl- 
anna vitne at the dragha owir eno inz th5m af 
5 vars herm vpfardh. Tha the hafdho hOrt thassin 
ordhin, badh varfru Odhmiuklica anglana at the 
skullin anduardha hona sinom son. Ok the nighu 
hanne alt nidlur a iordhena. toko g&rna vidh hanna 
budhi. Apostoli oc magdalena oc alle andre sagdho 

10 them samuledhis. oc gingo sidhan atir i stadhin 
til raontein syon. ther blifwo the oc biddo sorn 
var htfrra ihesus hafdhe thOm budhit. Tha var 
herva ihesus kom mz allom th5m sala oc v&rdhe- 
lica moghanom. lat han op himerikis port, som alt 

15 ther til hafdhe mankOnino varit atirluktir. okfgik 
sighMica oc gladhelica in fallande a kna mz alle 
vyrdhning for sin fadhzr oc sagdhe Fadhir. thak 
oc loff oc hedhir vari thik som mik gaf sighir af 
allom minom ouinom. See vare vini som fagne 

20 hiollos. th6m pr^sentera iak oc atir anduardhar 
thik. An minom brOdhrom oc discipwlis som iak 
atirlat i varldinne louadhe iak at sanda spiritum 
sanctum, bidhzr iak thik min fadhir at thu ful- 
comna mina lofwan. oc thflm anduardhar iak thik. 

25 Fadhorin ratte thaghan vp han. ok satte han vppa 
sina h5ghro hand oc sagdhe. Min valsignadhe son 
alt vald. oc allan dom gaf iak thik af thassom 
thinom discipulis. Ok thas halgha anda sandning 
mat thu skipa aptzr thinom vilia. Alle anglane 

30 oc alle the salasto andane fiollo nidhir oc badho 
til han. Stodho sidhan op oc byriadho atir sin 
sang ok sionga sinom gudhi aronna lof, Vm moyses 
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oc isiwls syni sidhan the varo korapne owir rOdha 
hafwit sungo gudhi lofs sang sighiande. Cantemt^ 
domino gloriose enim etc. Ok maria prophetissa 
moysi systzr oc the andra qumnonar som mz hanne 
varo. toko tympana oc choros oc annor sangara 5 
andbudh oc louadho sin gudh. huru myklo hallir 
skullo the thz g5ra. tha the hafdho forwnnit alia 
sina n5dh oc thera vidln'r mOdha var al andadh 
Samuledhis than tidh dauidh konungir fftrdhe gudz 
ark in til ierusalem vm alt folkit sang gladhelica. 10 
Ok dauid mz sangarorn slo harpona. ok alle lekto 
for varom h^rra i sinom harporn oc tympanis oc 
manga handa leek, ok dauid sprang af alle makt 
for gudhi. myklo hallir giordho the thz nu. Man 
the aru sannelica i gudz asyn oc see han i sinne 15 
aro mz swa store gladhi. Ok vm iohannes ewan- 
gelista i apocalypsi sighir sik haua h5rt i himerike. 
fyra oc fyretighi oc hundradha thusand sangara 
alia leka i sinozn harpom. oc sungo swa som nyan 
sang fram for lambsins sate Myklo hallir ma man 20 
thankia them hawa thz nw giort. Ok thankia th5m 
som ther aru. alia sionga. alia gladhias oc frygdhas. 
Vilt thu oc an sighia at the daraza oc sla hand- 
omen saman. af ratte gladhi oc hiartans frygdh. 
thz star til thiin. Thera gladhi mat thu margh- 25 
fallelica thankia. thy at hon ar mere an nakar 
tunga kan sighia alia nakat hiarta thankia. Sanne- 
lica tha hOris nu i iherusalem. thz ar i hirnerikis 
aro gladhinna sangir vm alia gatwr. oc hwan en 
vinkil. Af allora siongx ther alleluya mz inne- 30 324 
licaste gladhi oc hiartans frygdh Af varldinna 
vphof var aire swa stor hOghtidh. oc swa h6gh- 
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tidhelik pascha haldit. oc ma ual ske alrigh vardhir 
vtan apte domadagh. Nar alle wtualde man skulu 
ther pr^senteras mz arofullom licararnom. oc for 
thy sagdhe iak thik forra. at thassin h5ghtidhin • 
tha man hawir alt vm kring thankt. gaar owir 
alia andra. thank thy them alia saman. tha faar 
thu see vm iak sighir sant. Stor hdghtidh oc dyr 
halghir time ar vars herra ihesu incarnado. som 
ar tha gabriel archangil budhadhe varfru. ok ar 
vpbyrilse aat allom varom fagnadh. An thz &r 
os hOghtidhelikit oc akke honom thy at han luktis 
tha i iomfrw marie lifwe. Amual ar ok hans fozla 
stoor hOghtidh. An oc ar thz os hOghtidhelikit 
thy at honom ar varkurcnande at han foddis til 
swa storan fatikdom. smalek. oc vidhirmOdho. 
Samuledhis ar ok a vara vagna hans pina stoor 
hOghtidh. thy at tha vordho alia vara synde af- 
skrapadha. thy at som gregoriw* siglnr. enkte 
hafdhe os doghit fodhas. vtan vi hafdhora ey vordhit 
atirlOste. An for the hardhasta oc biterlica pinonar 
ok then smalieasta oc fulasta d5dhin han tha tholde 
skolom vi tha akke gladhias vtan hallir sftrghia oc 
grata. An ar oc stor oc san pascha hOghtidh. vars 
lwra ihesu christi vpstandilse swa val honors sialu- 
om som os, thy at tha beuiste han huru arofulle- 
lica han hafdhe woraiit sighrin. Ok vi vordhom 
tha ratuise giordhe. Val ar then daghin mykyt 
vardhelikin. Ok thy siongir the halgha kirkia en- 
kawnelica a them daghenom. Hec dies quam fecit 
dominus etc. An af thasse ascewsionis hOghtidh- 
inne siglnr sancte augustinws. at thanne daghin ar 
meer hOghtidhelikin an andre, for thy at an thot 
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var herra ihesus stodh vp a pasca dagh. tho ar 
han an ij iordhrike i sinne pilagrims fardh. An 
&r portin a paradijs atirluktoV. Akke foro an halghe 
fadhrene til fadhorin i hirnerike. Alt ar thatta 
fulcomnat i thasse hOghtidhinne. oc alt thz gudh 5 
alt til thanna timan giordhe, giordhe han at thz 
skulle til thanna daghin koma. Ok vtan han hafdho 
alia hans garninga varit ofulco?/ilica. thy at himil 
oc iordh. oc alt thz i them ar var skapat for manzs- 
ins skuld. An mannin var skapadhzr ther til at 10 
han skulle haua arona. Til hulka angin kunne 
koma apte syndena fore thanna daghin ey var han 
swa godlnr. Seer thu hwat vardoghir oc hOghtidhe- 
likir thanne daghin ar. Samuledhis ar oc stor 
h6ghtidhis daghzr pingiz daghana. ok kirkian hallir 15 
stora hOgtidh a honom som val ar vart. thy at 
hon fik tha h5xsta gafwo som ar then halgha anda. 
An oc ar thz os ok akke honom. Vtan thanne 
vars htfrra himils fardz daghzr ar rat eghelica h6gh- 
tidhelicasta halghin af varo?n h^rra ihesu. thy at 20 
i dagh byria han sitia a fadhzrsins hoghro hand, 
oc takir roo oc hwilo aptzr sit aruodhe. Ok ar 
thatta amual alia anglawna hOghtidh. thy at the 
see the aro a mandomsins vagna som the aire fOrra 
sagho. Ok swa for thy at i dagh tilbyrias atir- 25 
byggias oc vpfyllas thera chora af swa mangorn 
halgha manna sialom. Ok ar thatta amual eghelica 326 
alia thera arlica patriarchanna oc halgha sialanna 
hOghtidh som i dagh fOrst ingingo i himerikis 
fadhirnis land. Ok vm vi hallom hOghtidh af enom 30 
halghom man. than daghin han foor til himerikis. 
huru myklo hallir skolom vi tha af swa mangom 
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thusanda halghom mannom. Ok an swa myklo 
hallir af varom h^rra ihesu christo sancto sancto- 
rum. Amual ar thatta oc varfru hOghtidh som 
saa sin son sarcnan gudh oc sannan man kronadhan 
mz aronna krono swa hOghelica vpfara til sit kon- 
ungx rike. Allicoual ar thatta oc amual eghelica 
var hOghtidh. thy at i dagh ar mankOnsins natur 
vphOgdh owir himpnana. thz ar anglawna natur 
Ok vtan var herra ihesus christus hafdhe vpfarit 
tha hafdhom vi akke fangit hans h5ghelicasta gafwo 
som ar then halgha anda. af hulkom vi hallom 
som val ar vart swa stora hOghtidh. Ok thy sagdhe 
han sinom discipwlis. thz ar idhir alstingx vidhir 
thorftelikit at iak skuli ganga. Ok vtan iak gangir 
hadhan tha kombir than halghe ande akke til idhir. 
Ok swa seer thu oppinbarlica at thanne daghin ar 
hOghtidhelicare an andra hOghtidhe. Ok the sial 
som folcomlica alska varn herra, ihesum. skulle 
meer gladhias i dagh an nakan annan dagh i 
areno. Thy sagdhe han ok sinom discipwlis. vm 
i alskin mik. tha gladdins ij ther af at iak gar til 
min fadhir. Ok aire var nakar daghir i himerike 
fOrra swa hOghtidhelica hallin som thanne. Ok 
thassa hOghtidhenna gladhi rakte alt til pingiz 
dagha dagh. som thu mat i swa matto thankia. 
Var h^rra ihesus foor vp til himerikis i siatta 
timanom sidhan han hafdhe atit mz discipwlis vm 
tarz tima. Nw an thot the gladdos i himerike 
meer an nakar kan sighia. tho mat thu thankia at 
forsta daghin hafdho archanglane sariica hdghtidh. 
ok var herra ihesus tedhe th6m nakan sarlikin 
hugnadh oc lioflikhet, Annan daghin giordho &ngl- 
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ane h&ghtidhena. Thridhia virtutes. oc fiardha 
potestates, femta pnneipatws. siatta domenattbnes. 
Siunda. throni. attonda cherubin. oc nionda daghin 
seraphin. Thatta aru nio angla chora. ok swa 
rakte thz alt til l5ghzrdaghin som ar pingiz dagha 5 
apton. ok tha hiollo halghe fadhrene hOghtidhena. 
oc alt til siatta timan vm suwnadaghin 

(Rap. 95.) 

Af thes halgha andz korno til discipwlos 

HVru then halghe ande kom til apostlawna. ar iak 10 
fakunnoghir at sighia. oc hallir vil iak at thu skalt 
thz ninia af honora an af mik. Tho lasom vi at 
han kom owir them i eella trmgo liknilse. oc vp- 
fylte them mz osighelicom hugnadh oc gladhi. 
gifwande them dygdharcna styrk. Ok af hans dygdh 15 
vordho discipwli swa starke. vp tande oc liuste at 
the striddo mot alle varldiraie ok vndir vonno 
varom herra, masta delin af hanne. ok komo sidhane 
til hOghtidhenna th^r vi nu taladhom af. ok an 
thot vi sagdhom at anglane louadho gudh. oc hwar 20 
chorin hafdhe sarlica sin hOghtidhis dagh. tho skolom 
vi vita for visso val at the louadho van herrs, oc 
sidhane. oc lofwa han altidh. Ok haua gladhinna 328 
dagha oc auardhelica hOghtidh. lof oc thak oc 
valsignilse oc frygdhanna rOstir vantar th^r alregh. 25 
som scnfwat ar sale aru the som boo i thino huse. 
the skulu lofwa thik sin gudh auardhelica for vtan 
ftnda. Fordhom os thy oc vi at inganga i the hwil- 
ona hwar swa stoor gladhi Ompningas vtan vansk- 
ilse. Sukkom oc lanktom af alle makt til vart 30 
fedhirnis land, hatorri thasse vsla r5telica kropsins 
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stomanit. R6ktom han akke i astundilsomen swa 
at han halle os i myrko stofwonne skilda vidh swa 
mykyt got. Vtan sighiom mz sancte pauale som 
sagdhe tha han th&nkte vppa the vidhirmOdho 

5 han hafdhe haft oc an stodh fore. Jnfelix ego 
homo, quis me liberabit a corpare mortis hum. 
thy at swa lange vi arom i thassom lica7mnano?/i 
vafrom vi som pilagrima fran gudhi. Girnoms thy 
som' han giordhe altidh sundirlftsas oc vara mz 

10 varom Iwra ihesu christo. astundom licamans 
sundirlOsn oc bedhoms hona idhkelica af gudhi. 
thy at vm os kunnom vi hona akke faa mz helso. 
Vardhom vi ok akke ginstan b6nh5rdha. tha skolom 
vi lata fadhorin radha oc halla os ij hopi. oc s&ta 

15 radhe. vara dftdha fran varldirane. fran balle, oc 
allom hanna astundilsom oc an fran vinom oc 
frandom. draghom os mz starko hiarta oc stadhugho 
fran thassom forganglico thingomen. Ok af thassa 
synlica thingawna vsla oc stakkotta hugnadh. ther 

20 os sargh/r oc forgifwir varom sialom. Ok farora 
vp mz varom herra. Jak skulle sighia hallir til 
gudh mz hughenom. oc vari var vmganga mz 
honom i himerike. G5rom vi swa tha arom vi 
akke alstingx pilagrima oc wtlanningia Ok i sOkils- 

25 inna tima skal han os styra. oc vardoghas til siin 
taka. af hulkom vi nu talom. var herra ihesus 
christus som gudh ar oc alra thinga skapare val- 
signadhzr ok lofwande in s^cwla secuhrum AMEN 
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liar six af llias halgha herrans pino sancti gre- i 
gorij af armenia huru ban var pinadhir, ok 
hwat vndirlicom ihingom gudh giordhe mz 
honora. Ok bans hysteria biscnfwas oc six 
i thassom siw bokom som har fylghia apte. 5 
Ok byrias Ihv swa forsta bokin 

Thz var i landzskapi thy som parthia heter. en man 

imalarsius at nar^pne, han var valerij son hulkins 

sl&kt om langa tima hafdhe val oc salelica i hand 

gangit. thy at hans for&ldra varo mykyt rike i 10 

guld oc silwzr. dyrom stenom. oc mangom hafwom. 

i faa oc boskap. i akrom. byom. thorpom oc makt- 

oghom stadhom, Thanne sami fornarapde imalar- 

sms hafdhe thre synir mykyt manlica. thy at hwar 

thera hafdhe vndir sik wnnit oc fangit rike. Than 15 

f6rste thera i aldir oc konnist maktoghast artaba- 

nus at narapne. han fik sik rike som persia hetzr, 

Than andre som hat chusaron han fik armenie rike, 

Than thridhi pithmarion kalladhzr at Oknampne 

nichidon han tok sik masaletana rike, An hulka- 20 

ledhis varldzlikin lykka ok salikhet fik omskipte 

mz them, oc huru the forforos thz skal frammar- 

meer kunnoghas. Ok thy six nu har f5rst af huru 

arthabanws p^rsara konungzV miste sit rike. Thanne © 

same arthabanws var arlikin riddare oc lardhir af 25 

barndom i spftdoms konst. oc sniallastzr at skodha 

komaskoknde thing i stiarno gang, Thz hande om 

Qna nat apte thy han var van at han opstodh 



Digitized by 



260 



/Jregorius af Armenien. 1. 



2 sinne sang, ok wtgik at skodha komaskolande 
thing i sti&rnonna skipan. Tha vndirstodh han i 
sti&rnomen at vare thz swa at nakar thianare i 
them timanom vidhtrfrestadhe mote kifwa sinom 

5 herra. tha matte han sin herra saktelica oc rasklica 
foruimia oc wtalta af rikeno. An tha han atir 
mkorn i sangena. kuwgiordh^ han aluarlica sinne 
hustru alt thz han hafdhe vndirstandit af stiarn- 
owna skipan. Ok i sama huseno laa enlica en 
10 iomfrw som hat artoducta fed af thes rikis kon- 
uwga slakt. idhkelica narstandandis i thianist sinne 
frw drotningenne. hon hafdhe i alskogha oc vin- 
skap en riddara arthasira aat na/wpne. han var 
sasani son af hulkom an kallas folk som heta sa- 
ls saniceni. Arthasira var oc af p^rsara konunga 
slakt. An sidhan thanne fornampde konuwgin ar- 
tabanws hafdhe swa talat mz drotningenne oc hanne 
alt thatta kuwgiort. so??*nadhe han. Ok artoducta 
iomfrwn som thatta hafdhe hOrt. wtgik Idnliea af 
20 caraarenom konungsins. ok kungiordhe riddarenom 
artasira alt thz hon af konungenom hafdhe hflrt 
oc han hafdhe sakt. ok aggiadhe ok styrkte at han 
skulle motstridha konuwgenom, for thy at rikit 
skulle hans vardha. Ok tok edh af hanom at nar 
25 han finge rikit tha skulle hon vardha drotning 
hans. An tha thatta var giort ingik hon atir 
l6nlica i kamaren. konungenom oc drotningiwne hftr 
enkte af vitande. Ok nidhirlagdhe sik at sofwa. 

3 Artasira riddarin. vardh har af mykyt gladh'r ok 
30 aarfra ok vpstodh mykyt aria om morghonin oc 

samankalladhe alia howdz mastarana. hyftlhingana. 
oc p^rsara rikis Iwra, Ok taladhe swa til thera. 
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maktoghe herra, oc snialle J sen v&l at thanne 
wtlanningin artabanws han thwinga os oc nidhir 
thrykker swa som thrala. lydhins thy at minom 
ordhom oc bindin them i idhrora hiartom. oc varom 
alle iamsarapt enhughadhe swa som enkte radh- 5 
andis. thy at nu ar time i hulkom vi maghom af- 
kasta hans thraldoms wk af varom halsom. oc vara 
sidhan myklo fralsare an vi hafwom har til varit. 
hulke genstan alle swaradho honom mz enne r5st. 
oc sagdho. Vi arom alle redhobone at lydha idhro 10 
valle oc budhi. oc vndir idhro h^rrad6me vara. 
An sidhan the hafdho thatta sakt reeddo the stort 
harskap at stridha mote konungenom artabano Ok 
wtsando twa af sino radhe til hans swa som var 
zizam oc carina maktogha i vald oc htfrrad6me. 15 
Hulke swa taladho til hans. konungzr thu skalt 
vita at harskaps mastarene oc persara domara 
hflfdhingia oc riddarskap sanda til thik. oc sighia 
at thu skuli ey vilia langzr hurras owir them swa 
som thu hawir har til giort. Allighis vilia the 20 
ey langzV thiana idhir. ey swa at the vilia nakat 
mote stridha idhir Vtan for than skuld at the vilia 
akke langir swa skammelica thiana idhzr hadhan 
fra. som the hawa giort har til. An konungin tha 
han thz hftrdhe storlica vndrandis om langa stund 25 
gaf han them angin swar. Ok vm sidhe seandis 
sins rikis fordaruilse oc nidhirfal. til tok han at 4 
rista sino hofdhe oc sagdhe them. Fore mykyt 
got iak hawir idhzr giort oc mangom androm. 
hafwin i thankt mik tholkit g6ra. Vtan gan frain 30 
mz idhro radhe oc gOrin hwat i formaghin for thy 
jak haldir for alz enkte idhra samquamd. thy , at 
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i skulin rasklica see huru iak skal vmkulsla idhur 
samswarlikin radh. Ok swa skal iak g5ra mz idhir. 
at aire skal nakar annar optare thora g6ra for- 
radhilse mote sinom herra. An nu ar idhir alt 

5 thz forlatit som i hafwin sakt. ok vaktin idhir at 
i komin ey atir at sighia raik tholik tidhande. for 
then skuld an i dyrfwins til tholkit optarmeer, 
jak skal biudha hamd lata gOras owir idhir. Ok the 
ginstan wtgingo fran konungenom oc kuwgiordho 

10 artasira hwat the hafdho h5rt. An artasira lot 
ginstan hanta iomfruna artaductam. oc satte hona 
mz allom sinom hafwom oc boskap oppa eeth 
mykyt starkt faste. Ok redde sik til kiiff mz per- 
sara oc medora hofdhingom oc riddarom mote 

j 5 konungenom artabano. Ok samuledh artabanus 
reedde sik til kiiff mote honom hawandis mz sik 
folk som heta parthi oc manga af persarora. An 
nw framgaa the til kiiff oc falla a badha sidhor 
mange an myklo flere af harskapi artabani. Ok 

20 swa kifwadho the optelica naar om eet aar. An 
at sidharsto tha the komo til kiiff sagdhe artasira 
til artabanum. Jak vndra mykyt thina snille at 
thu thor stridha mote mik. allighis ar oc'enkte 
thin visdombir oc konst. AUa ar thz swa at hon 
5 25 ar nakat. hwi minnis akke thu a the ordhin thu 
sagdhe thinne hustru tha thu hafdhe skodhat stiSrn- 
onnar skipilse. Ok thy tilbOr at thu skalt vardha 
wnnin af mik. lydh thy mino radhe oc kifwa ey 
langir mz mik. oc iak skal gifwa thik akra oc bya 

30 af hulkom thw maghe arlica oppehallas. oc lifwa, 
An tha konuragin artabant^ hafdhe thatta h6rt. 
dr6fdhis han storlica i sinom hugh. Ok th&nkte 
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visselica at drotningin hans hafdhe thz port at opp- 
inbarat hans lOnlico radh. Ok sande ginstan en 
then hona skulle dr&pa. Ok sagdhe konungin til 
artasiram. ey ar thz hOuelikit at iak lifwandis skuli 
afsatias rikeno alia thik thiana madhan iak ar thin 5 
herm Ok mz store bradhe. fi&l han a p^rsos oc 
assyros. oc drap manga af them, ok gik alt fram 
til artasiram. oc vilde ginom stinga han mz spmte 
sino. An artasira gik nakat afsidhis af hans 6gh- 
syn. ok thy at han var mykyt konstoghtr at skiuta. 10 
sk5t han konuwgin i brystit i genuartona. ok sund- 
irsleet brynio hans. swa at wtgik bak til at hardh- 
omen. ok swa blef artabanws d6dhir. An parthy oc 
parses som hafdho varit mz artabano vndirgingo 
sialfwiliandis artasyre herradOme. Ok artasira tok is 
them til sin mz gladhom hugh. ok takar nw til 
badhe mz them ok sino harskapi lioflica frygdhas 
oc gladhias af salikhet som honom hawir hant at 
oforthankto. Ok minnis ok amual a iattan oc eedh 
som han giordhe mz iomfrunne artadocta. sande 20 
ginstan oc lot hona koma til sin. ok satte krono 
a howdh hanna. oc tilskref hanne allan sin sightr. 
Ok swa thasso andadho skolom vi kunnokt gGra 
huru chusaron af stora armenia forgikx. tho skal * * 
8ighia8 af nakrom thingom for, An sidhan thatta 25 
vardh kungiort konungenora chusaron, huru arta- 
sira hafdhe drapit hans brodhir artabanim. ok at 
han nw hawtr p^rsara rike. ok at parthi vilia hallir 
mz honom halla an mz sinne slakt. Fifll chusa- 
ron i stora sorgh oc angist. ok mast for thy at 30 
han ey swa rast ktmne koma at hamnas fim 
brodhirs dfldh som han ville, Vtan sajnaoaankadhom 
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otalico myklo harskap af sino rike. oc af mangom 
androm landzskapom. swa som ar albana oc lim- 
phana. silbana oc capistara. oc af marghom flerom 
landom. skyndadhe sik til persara rike a mote 
5 artasira. An tha konungin artasira fik see hans 
mykla harskap raddis han storlica Ok an tho at 
han mykyt raddis. tho for sinna manna skuld gik 
han til kiifs. Ok tha han vndirstodh at han ey 
formatte mote sta. tok han til at fly. An chusa- 

10 ron ok hans man folgdho apte. oc giordo mykyt 
manfal af folke artasira. Ok r&uadho sidhan manga 
stadha ok bya oc thorp i p^rsia ok assyria. ok 
lOddo sik mz myklo gul oc silf oc allom androm 
dyrom hawom. ok foro swa atir heem til armenia. 

15 An tha the komo til stadh som hete valerostici. 
bOdh chusaron at gifwas skulle til sinna afgudha 
prydhilse oc dyrkan. hwite yxn. oc hwite bukka. 
oc hwite hasta. Ok afgudhanna prestom oc ridd- 
arom som mz honom hafdho varit i harfardhinne. 

20 gaf han mykla gafwor. Ok giordhe for sightr 
skuld som han hafde fangit stora hOghtidh oc 
gladhi. ok swa giordhe han arlica om tio aar. 
hawandis mz sik til hialp manga af saracenis. ok 
7 swa vardh artasira maxan til enkte giordtnr, ok 

25 for storom raddogha vardh han allir hughlds An 
tha tok han til at spOria radh af sijiom mannom 
huru han matte fralsas af tilstandande vadha. oc 
iattadhe mz storom eedh. at vare than nakar som 
han ville wttaka af the nOdhinne som honom tha 

30 forestodh. tha ville han than sama iam lican sik 
gOra i sino rike, vtan thy vndantakno at han ville 
sik sialuom g6ma konungx satit An til th&ssa 
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ordha. stodh op een af parthia arlikiii ok mykyt 
starkir enac at narapne. af slakt chusaron, oc sagdhe 
til arthasira. Om thu vilt thz g5ra som thu sagdhe. 
Jak skal an iak liwjr fralsa thik af thasso. Arta- 
sira swaradhe honom oc sagdhe. Vm thu thz g&r. 5 
Jak skal atirfa thik alt thz thu aatte. oc thine 
for&ldir. ok thu skalt vara annar nast mik i mino 
rike. oc thatta stadhfaste han mz storom eedh. Ok 
enac swaradhe honom Jak anduardha thik alia 
mina slakt, ok iak mz minom brodhir oc minom it) 
synom. oc allom minom booskap swa som flyand- 
es af thinne Oghsyn, skal gaa oc fulcompna thz 
iak thik iattadhe. ok helsadhe them alia, oc skynd- 
adhe sik sidhan til chusaron, Ok tha konuwgin 
chusaron saa han. tha vndirstodh han at han vnd- 15 
anflydhe herradOme artasira. owitoghzr swikx thas 
han bar i brystesino, tok han enach mz storom 
hedhir oc vyrdhning oc giordhe han oc hans brodhir 
fOrsta oc framsta ij sinom gardh. oc owir alia 
giordhe han them sik hemelicasta. gifwande them 20 
manga gafwor oc rika giordhe them i gul oc silf 
oc i androm myklom aghom. ok mast fore thy at 8 
the hafdho sakt honom. Thy komom vi til thin, 
at vi vildom mz thik taka hamd af artasira hulk- 
in som drap thin brodhir varn franda. Ok thass- 25 
om thingom swa giordhom sankadhe han mykyn . 
har oc gik in ij p^rsia rike. oc rOuadhe thz swa 
som han hafdhe for giort. An vppa thz sidharsta 
tha han hafdhe saman sankat mykyn mogha oc 
storan hftrskap thankiande grundelica fordarua oc 30 
nidhirsla alt p^rsara rike An enach mintis a eedh 
oc iattan som han hafdhe giort mz artasira. ok 
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othakkir aat taknofrt godhgarningom oc storom 
hedhir som honom var giordhir af konungenom 
chusaron. Ok amual glOmdom allom skyllskap. 
Han mz sinom brodhfr leedo konungin i hemelikin 

5 stadh swa som viliandis sighia honom thz lOnlikit 
vare. Ok hafdho mz sik hwas swardh huld vndir 
sinom kapom. ok ther hioggo the han oc gafwo 
honom bana saar. oc slogho han nidhir a iordh- 
ena swa som dodhan. Ok stigho sidhan til sinna 

10 hasta viliandis vndan fly. An the vordho ginstan 
fangne oc drapne af armenie vallis mannom. hulke 
sidhan como atir til chusaron konungsins, oc kunn- 
oghadho hanom at hans forradhara varo drapne, 
hulkom konungin gat naplica swarat. An tho 

15 bodh han them at the skullo drapa alia badhe 
quinno oc man som mz enach forradhara oc sinom 
drapara hafdho komit af persi^a. hulkit ginstan 
vardh giort. Thy vndan takno at en gomde twa 
enax syni. Annan thera sande han bort i landz- 
9 20 skap thz som hetir sirida. Ok . annar gregorius 
at nampne sandis in til romara rike, An nar som 
thatta vardh kunnoghat artasire persara konunge. 
vpfyltis han mz store gladhi. ok offradhe h5gh- 
tidhelica sinom afgudhora, Ok gaf afgudha mOnstra 

25 prestom manga gafwo. ok samansankadhe raykyt 
harskap af p^rsia oc assiria oc androm mangom 
landzskaporn. ok kom til armenie rike. ok al annor 
landzskap som til hafdho h5rt chusaron. ok vndir- 
bOgdhe them sino lwra dome, oc drap alia chusa- 

30 rons slakt. Vtan en af chusarons synom som hat 
at na?npne teridaci?^ vardh fralstir af enom oc 
leddir in til romara rike. Ok vardh anduardadhir 
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at opfostras enom mykyt godhom man som hat 
liciniws. An gregoriws hafdhe blifwit mz enom 
crtstnom marine, af hulkom han var val lardhzr i 
cnstne tro oc var giordhir cnstin man. An sidhan 
gregorias fik vita huru han oc teridaciws varo 5 
kompne af armenia in til greciam. vitandis sik 
vara teridacij franda. oc at hans fadhir hafdhe 
drapit teridacij fadhzr. drogh han sik til teridaciura. 
oc thiante honom badhe dagh oc nat swa som sin- 
om h^rra. An ey oppinbaradhe han sik honom 10 
hwa han var, J them timanom tok til greca kon- 
ungir at hata gudz kirkio oc the halgho tro. tha 
som teridaciws vndirstodh gregorium vara cnstin 
tok han til at aggia han. nw mz h5tilsom. nw mz 
pinom. anduardhandis an amual han i band oc 15 
hardha g6mo. oc nOdhgadhe han til at dyrka af- 
gudh. An thz gat han angaledhis giort. at han 
th^r til koma. An tha thatta giordhis hande at 10 
gota konungzV vardh osaatir mz greca konuwge. 
ok tha the komo til kifs sagdhe gota konungir 20 
til konungin af grecia. kifwom vi badhe ensampne 
mz swa skal. at than vara som vindir han aghe 
vndir sino lwradOme baggias vara rike ok har- 
skap vtan allan skadha oc sinna marma blodz wt- 
giutilse. An greca konungir raddis thatta at g6ra 25 
vantr&standis a sin styrk oc sina krapte. oc beddis 
dagh at radha sik vm thatta. ok drogh sik mz 
sinom harskap thadhan. ok lagdhe sik til en stadh. 
An ther varo alle porta atirstangde. ok alle varo 
i storom dr5uilsom thy at the ey hafdho sik sialu- 30 
om thz the matto Ma alia thera h&sta. Ok mange 
hdfdhinga varo mz honom som han hafdhe kallat 
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at the skullo honom radh gifwa. om gota konungx 
ordh som han hafdhe sakt. Ok i bland thera var 
oc komin hyfdhinge then som teridaciws var raz 
oc thiante. An teridaciws gik vm nattina in ij 
5 stadhin owir murin. ok kastadhe owir murin w 
stadhenom swa mykyt h55 at thz ymningadhis all- 
oni thera hastoin. oc nidhzrkastadhe manga mur- 
anna vaktara. An vm morghonin aria gik kon- 
ungin in ij stadhin mz hwem han ville. ok stodh 

10 mykyt drftfdhir af ordhe gota konungx. Til hulkin 
liciniu5 taladhe oc sagdhe. konungir wyrdh ey 
of mykyt drftuas om thatta maal. for tfry mz mik 
&r en vngir man starkir i sinom kraptom terida- 
cius at nampne. chusarons armenie konungx son. 

15 han gitir rasklica fralst thik af thinne orasorgh, 
n han ar then same i nat vpfoor owir murin. oc 
wtkastadhe fodhrit varom hastom. oc nidhir kast- 
adhe muranna vaktara. hulkin konungin loot mz 
store gladhi genstan calla sik. oc mz storom eedh 

20 sagdhe han honom. Ar thz swa at thu vilt ga til 
kiif mz gota konunge. oc vardhir thu sighirs man 
af honom. Jak skal thik atirfaa thit rike. oc g5ra 
thik rikan i gul oc silf. ok loot han fOras i sin 
kladhe. oc vaknas mz sinom vaknora at han skulk 

25 ey huxsas vara teridaciw^, vtan sialuir greca kon- 
ungir, Ok nw ga the til enwighis gota konungir 
oc teridaciws. ok ey thankir gota konungir b&rias 
mz teridacio. vtan mz greca konunge. An ij thera 
samgang van teridacms sjgh/r. oc took gota konung 

30 oc bar han lifwandis til greca konung. An kon- 
ungin vardh opfyltir af thasso mz myklo st5rre 
gladhi, Ok swasom han hafdhe iattat loot han te- 
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ridaciura kladha mz hedhin stykke. oc androm kon- 
uragxlicom kladhom. Ok i fftrdhe han gulleboin 
kladhabonadh oc satte han mz alzscona dyrom 
stenom. Ok gifwandis honom otalikit mykyt gul 
oc sylf. s&nde han mz myklo riddarskape at vp- 5 
ratta sit rike armeniam An han starkir som 
kampe. ey at enast at han atir fik armenie rike. 
vtan amu&l p^rsara oc assirioram rike. ok rOuadhe 
mykyt af rike parthorww. oc hampnadhis dodh 
chusarons konungx fadhirs sins, ok manga persara io 
hftfdhinga oc parthorum b5dh han hals huggas An 
armenie hofdhingom. thy at the hafdho hamdz 
hans fadhirs d5dh. i thy at the drapo enac oc 
hans brodhir oc hans folk, gaf han manga gafwor 

11 Har lyktas fOrsta bokin i hulke sakt ar huru 15 
artabanws fik p^rsara rike. oc huru han vardh drap- 
in af artasira. Ok huru cusaron armenie konungir 
vardh drapin mz forradhilsom af enac sinom franda. 
Ok huru forradharene enac oc hans brodhir vordho 
drapne af armenie hyfdhingom. Ok twe enacx syne 20 
flydho annar in til siridos. Ok annar som hat 
gregorius in til greciara. Ok huru artasira fik ar- 
meniam. ok huru teridaciws chusarons son flydhe 
in til romaniam. Ok huru the vordho drapne som 
drapo enac oc hans brodhir oc hans folk. Ok 25 
huru sancte gregorius blef mz teridacio. Ok huru 
teridaciws a greca konungx vagna van gota kon- 
ung, Ok huru teridacio fik atir armenie rike 
hampnandis dftdh fadhirs sins oc modhur 
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liar byrias the andra bokin bulkin som sighir 
af marghfallelike pino sancli gregorij. oc huru 
ban blef fa m tan aar i enom brun. i hulkom 
som varo radhelike orma ok illaloktande madhka 

5 TEridaciw.5 foor omkring alt stora armenie rike 
oc n&sta stadha ok land som th^r lagho. Ok tha 
han kom til actanensem sit fadhirsland nar thorpe 
som erix hetir. i hulko som var afgudhirskonna 
arthemidis mOnstir offradhe han thakt offir for 

to godha lykko oc sighir som han hawir fangit, Ok 
13 kom atir ok lagdhe sin tial ok bodhal&ghe. nar 
flodh som lupus hetir, ok drikkandis oc atandis. 
oc swa som fullir mz hOghfardh b5dh han sancto 
gregorio offra afgudhirskonne arthemidi grOna 

15 kranza oc krono af laglur tra. An gregorius hiolt 
for enkte konungsins budh. hulkom konungin swa 
som obrygdhandis sagdhe Tha thu var piltir oc 
vngir oc swa som pilagrim. blef thu nar mik thi&n- 
andis mik. apte allom minom vilia ok apte hans 

20 budhi vardh han sattir i starka g5mo. An annan 
daghin th^r apter. konungin sitiandis a domstole 
sinora bodh koma sik gregorium. hulkom han swa 
tiltaladhe. gregori. thu veest thz val at for 
than skuld at thu mik swa mang aar thiante apte 

25 minom vilia, for thy thu giordhe thz iak ville. 
for an iak gat budhit thik thz. thy hafdhe iak 
thik for alia andra kara. oc enkannelikin ij minom 
gardh. ok hafdhe iak thankt i mino hiarta gifwa 
thik vardogh atirl5n for thina forskyllan. hulkom 

30 sanctus gregorio swa swaradhe. Orn an iak thik 
thiante apte thinom vilia i thy giordhe iak val. 
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thy at swa biudz raz apostlenom hwar som six. 
J thianara i skulin vndirgifne vara idhrom htfrrom. 
ey at enast godhom oc skallicom vtan amual oskal- 
licom. An for then skyld at iak ey nu g5r apte 
thinom vilia at iak skuli tilbidhia afgudh giordh 5 
mz manna handom dumba oc d55f, Ok at iak 
gOr lifwandis gudz vilia. ey skulle thu thev af 
wredhgas mote mik. madhan six om sama aposto- 
lin. batra ar at lydha gudhi an manniskiom. hulk- 
om som thiana al creatwr. himil oc iordh. oc haf. 10 
oc al the thing ij them aru, for thy ewangelista 
sighir. al thing aru giordh om han. Mote hulkom 14 
konurcgin mykyt wredhzr sagdhe gregori. nw 
hawir thu fortappat thz thu mik thiante Ar thz 
swa at thu ey tilbidhir oc hedhra gudhana som 15 
al varldin dyrka. oc enkannelica gudhuna artemi- 
dem. hulkin som ar alra minna slakt liif oc ara. 
hulka som alle konunga tilbidhia. oc mast greca 
konungir. Ok for than hedhrin iak thankte thik 
gflra. skal thik vardha vanhedhir oc stOrsto drttu- 20 
ike. Ok for vardoghet oc aro skal thik vardha 
myrkestofwa oc band, oc aat sidharsto skal iak 
lata thik d55 mz fulasta dodh. Sancte gregori^ 
swaradhe honom. Jak tappar ey mit aruodhe alia 
lOn af thy at iak thiante thik. for thy iak bidh- 25 
adhe ey af thik taka nakar l5n. vtan hallir af 
minom h^rra ihesu christo. af hulkins budhi iak 
thiante thik, hulkin ok ar badhe atirlOnarin oc 
atirtonin. An then vanhedhrin thu hfltir mik gifwa. 
skal vardha mik gladhi ok ara Th^r af sighir apo- 30 
stolin. ey aru iamwardhogha thassa varldinna pinor 
vidh komaskolande aro som oppinbaras skal i os. 
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An myrkestofwo ok bandin skulu vardha mik frals 
opfarilse til himerikis. Ok thz at thu fiarkar mik 
af thino bordhe. skal vardha mik biudhilse til 
mins herm ihesu christi gille. J hulko som aatz 
5 angla br5dh. thz osmittadha lambit thz brOdhit 
som sialuir fralsarin sighir af. Jak ar lifwandis 
brOdhit som nidhirfoor af himerike. Thanne matin 
allom them af honom taka gifwir han smak. owir 
allan annan mat. for thy at alle the af honom 

io ata. swa at the astunda han oc girnas them 
15 gifwir han smak. Thanne matin g5r ey styg alia 
ledho. them af honom ata vtan wtslakke alia gire. 
Ok a thas meer nakir atir af honom. thas meer 
astundar han af honom ata. Thanne matin an 

15 tho at otalike mange taka af thassom matenom 
til mattis, minzskas han angaledhis. Ok an tho 
at han skiptis mangom otalicom. oc gifs at ata i 
marcgom stykkio?/* tho bliuir han alt likoual heel, 
ok than same ar drykkin som matin ar, Ok thy 

20 sighir sialf sannindin. hulkin som drikkir af vatn- 
eno hulkit som iak gifwir han skal ey optarmeer 
thdrsta, Ok for than skuld. thanne drykkin gifwir 
the samo fulcomnilse oc makt som than same 
matin. Ok swa som matin ey minzskas ok bliwir 

25 heel swa ok drykkin. Vtan thin matir ok drykkir 
takir ey bort astundilsen. the g5ra ledho oc styg. 
the minzskas ok alstingx forgangas. ok vmuandas 
i thrak, Ok for than skuld thu, ok alle the som 
dyrka afgudh. vtanstangde af gudz ok mins hem 

30 ihesu christi gille mz thinne afgudhirsco arthemide. 
skulin ga til idhars fadhirs gille diafwlsins. Jdhar 
kostir skal vardha auardhelikin pina. idhkelike 
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madhka ok orma oc rutin lokt, Ok drykkin skal 
vardha vatn blandat, mz br&nnesten fult mz madhk- 
om blandat oc mz alle rOtelikhet. Tim hfttir mik 
dodhin. vtan tholkin dddhir skal vardha mik hal- 
agheet. Thy six. halaghe aru dodhe hulke som 5 
d5 for vars h^rra skuld. an thin dodhir oc alra 
thera som dyrka diafla. oc thina afgudhirsco ar- 
themidem. ar auardhelikin ok alra varstir, Ok vi 
som dyrkom lifwandis gudh skolom opsta swa som 
christus til auardhelica, aro An thu ok alle the 10 
thin afgudh dyrka oskallikin ok dftdh. skulin vp- 
sta swa som the. til auardhelica pino. Af thinom 
diaflom sighir prophetin. hedhninganna afgudh ar 
sylf ok gul. oc manna handa garning. the hawa 
mun oc skulu ey tala. The hawa ftghon oc skulu 15 
ey see. the hawa Oron oc skulu ey h5ra. the hawa 
nasa oc skulu ey lokta. the hawa handir oc skulu 
ey hanna. The hawa fbtir oc ga akke. ok ey skulu 
the ropa i sinoin strupa. ok ey ar ande i thera 
mun. An af idhir som dyrkin diaflana. h5r hwat 20 
than same prophetin sighzr. the skulu sighir han 
vardha them afgudhomen like som them gftra. oc 
alle the som trOsta a them. Ok sighir apostolin 
af idhir. Diurlikin man han vndirstaar akke the 
thing som gudz aru. Ok prophetin sighir. J af- 25 
gudha dyrkara. i arin swa som hastzr ok mule i 
hulkom ey ar vndirstandilse. Ok thy six af tholk- 
om mz sama prophetanom. herra gudh. a doma 
dagh i drOuilsanna dagh. thrang alia them i betzle 
oc grimo som akke nalkas thik. For then skuld. 30 
tha vardha manga syndogha manna pinor. Ok 
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the som trOsta a varn herra, ihesum christum. 
them skal han stora gOra ok fralsa af alio ondo. 
An til th&ssa ordha vardh konungin mykyt wredhir 
oc sagdhe til gregorium. For thy at thu ey blyg- 
dhis at hadhueta ododhelicom varom gudhom oc 
s&rdelis gudhunne arthemidi. som ar dottir stora 
oc alzuallox gudz jouis. ok liknadhe os hastom ok 
mulom. thy skal iak lata thrykkia thik d5dhan i 
graf thwingadhan mz marghfallom pinom. swa som 
then korsfaste var lagdhzr. hulkin thu nu sighir vara 
lifvandis. oc alia grafwa hofdhinga. oc tha skalt thu 

[Ett blad fattas har.] 

at han skulle hela mankOnit anduardhadhe han sik 
i manga oc marghfallelica pinor, oc aat sidharsto 
vplyptir a korsit handomen wtraktom a hSghra 
vagh ok vinstra tholde han korsins pino, hulkit 
kors thy var skipat fyra hftrnat at han mz wt- 
raktom handom omfamde han folkit a fyra vagna 
om varldina. Ok thy nu herm gudh bidh/r iak 
thik at thu dragh til thin armenie folk, oc gor 
konungin teridacium cnstnan konung, at the skulin 
vidhir kannas thik vara sin skapara. oc at the 
skolin forsma afgudh som ey kunno h6ra alia tala. 
vm varn herra, ihesum christum hulkin som mz 
thik oc them halgha [andaj liuir oc styre a for 
vtan anda Amen. An tha thassin ordhin vordho 
al saman komin i scn'pt. vordho the fangin kon- 
unginom teridacio. An konurzgin gratandis oc 
gnizlande sinom taraiom. bodh han nidhir takas 
af trano som han hafdhe hangt vppa oc til sin 
ledhas. Ok swa som gabbandis taladhe konungin 
til hans. Eya gregori hwat hallir hawir thu stadh- 
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gat i thino hiarta thiana mik som thu giordhe af 
thinom vngdom, oc dyrka mz mik mina gudha* 
oc arlica lifwa mz mik i mino palacio. Allir wt- 
ualde thu apte manga pinor af ranas thassa blomstr- 
andis lifweno. oc ga til fordaruilse. gregorius 5 
swaradhe hanom. konungir. Jak biudhir thik 
thianist swa som gudh bodh. an thin afgudh skal 
iak aire dyrka, thy at the aru alra varsta dia- 
fwlskap, thatta lifwit forsma iak thy at thz ar ey 
blomstrandis vtan visit, ok lifsins skugge. oc annat 10 
auardhelikit liif ar godhom oc them som dyrka 
ihesum christum. thz ar blomstrandis ok lystelikit. 18 
an ondom oc them som dyrka thin afgudh skal 
vardha lif som ar rOtelikit ok stygdt. ok thy six 
af thassom the som godh thing giordho skulu gaa 15 
til auardhelikit liiff. ok the som ondt giordho 
skulu gaa i auardhelikin eld. gif mik thy hwat 
dodh thu vilt. for thy iak girnas at sundirlOsas 
oc vara mz christo. Mot hulkom konungin swar- 
adhe. Ey lofwas thik swa rasklica som flyghande 20 
foghle gaa til thz liuit som thu galin man kallar 
vara auardhelikit. Vtan for skal vtan alia misk- 
und alia handa pino k5n som nakat sin kunno 
thankias vplaggias a thik. at thu skuli vndirsta at 
thin gudh thu dyrka vardh swa som mandrapare 25 
korsfastar ok drapin. ok at thu ey blyghis at hadh- 
ueta sannom gudhom ok lifwandis. oc mast storo 
gudhunne arthemidi. oc bodh ginstan at gOras skulle 
swa som een husa af tra, swa som fotin ok benit 
var skapt, oc lot satia i hans la&r oc been, ok 30 
the han pinto thrykto the husona mz repom swa 
hart aat benomen at blodhin gik wt aat taman. Ok 
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tha sagdhe konungin sancto gregorio. O gregori 
kanner thu nakra pinor. alia g5r thin gudh thik 
them lostelica. tha sagdhe gregorio. O konung/r. 
Jak thakkar minom herra ihesu christo. hulkom 
5 som lydha aJ skapadh thing ok elementa. for thy 
iak kannir anga sorgh af thinom pinom. oc thina 
pinor som iak thol am mik sOtare an honagh. An 
til thassa ordha vardh konungin Jnykyt wredh- 
ir. oc bodh han lOsas. ok lot framdragha iarn- 

10 spika. oc ginom sla halgha manzsins fotzr. ok twe 
af them han pinto, hiollo hwar i sina handina 
hans. oc loto han lOpa hijt oc thijt. ok blodhit flot 
af fotom hans om kring iordhena. ok konungin 
af gabban sagdhe honom. Gregori aru thassin 

15 thing thik s56t oc kannir thu har enkte til. Gre- 
gorius sagdhe. kouungir sagdhe han. enkte kanne 
iak har til. vtan gifwa mik godhan smak. for then 
skuld. prophetin sighir af os. hulki som sa i tarom. 
the skulu skara i gladhi. An af idhir sighzr pro- 

20 phetin. the gingo gangandis oc grato wtkastandis 
sina sadh For tlien skuld thanne sadhin swa som aro 
thassa pinonar hulka i nu wtlaggin licamlica i gudz 
halgha man, them skulin i skara oc thola auardh- 
elica, An konungin sagdhe til stupo gref wanna. 

25 for than skuld at pinona aro gregorio gladhi oc 
frygdh. thy slan hans howdh starklica at han skuli 
grata blodz tara ginom nasa oc 5ghon Ok tha som 
gregorio swa sloos. sagdhe konungin Eya gregori. 
tak nu the gladhi som thu astundar. Gregorius 

30 swaradhe. Akirrnannin thol thy solinna hita om 
somarin at han hwilandis om vintrin skuli gladh- 
ias af samanhante sadhinne. Vppa swa matto 
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crostin man i thasse v&rldinne thol tholimodhelica 
for christi tro pinonar. som thu honom infOre. thy 
at the aru honom swa som solinna varme om som- 
arin. for than skuld at han thOrste oc hungra 
ratuisona. ok thy i komaskolande varld skal han 5 
bara ratuisonna nekir skal han hwilas mz christo 
i frygdh. oc skal gladhias for vtan anda. Ok sighir 
prophetin af cnstnom mannom. the skulu kom- 
andis koma. mz gladhi barandis sina byrdhe. An 
the som dyrka afgudh. skulu bara mz drOuilsom 10 20 
oc tanna gnizlan elzsins vidha byrdhe i hulkom the 
skulu auardhelica pinas mz thera fadhir diaflenom 
som byggir i idhro/n afgudhum. An konungin rist- 
andis sino hofdhe, sagdhe til sanctum gregorium. 
thy tilbOr thik nu har thola marghfallelica pinor 15 
swa som solinna skin om somarin. ok loot stOta 
swart salt som callas nitrum i hwasse atikkio. ok 
bodh sanctum gregoriu7?i laggias i myrkostofwona 
vidh opin. oc howdhit hans bak til nidhir thrykt 
satias gOnom eet hoi i enom stok som timbro- 20 
man fasta sin andbudh innan. ok ginom ena rOO. 
lot han blasa the blandona in i hans nasa. swa 
at the draplica vazskan gik in til hans hiarna. An 
apte thatta af grymasta konungsins budhi. fylto 
the en skin sak mz swarto oc oreno ogns sote. 25 
ok lykto ther i them sakkenom halgha manzsins 
howdh. swa at tha han skulle aat dragha sik and- 
an. ingik ginom nasana hans the orena muldin. 
ok thankte konungin at han skulle swa vanskas. 
ok i tholke pino oc n6dh blef halghe mannin vm 30 
sax dagha. An apte siatta daghin vardh han 
leeddir for konungin, ok lOste sakkin af halsenom 
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wtdraghandis howdhit hans. hulkom konungin sag- 
dhe Gregori. hwadhan komt thu, vanlika af thy 
rikeno som thu sagdhe thik skula gaa til. halghe 
mannin swaradhe. alra grymaste, swa som thu 
5 seer. Jak hawzr angin skadha tholt. oc mz hugh 
oc tro bidhar iak at gaa til mins gudz rike. af 
21 hulkins dygdh iak owirkombir ok foruindir thina 
gryma pinor. An konungin wredhgadhis har af & 
thas meer. ok lot han vphangia mz fotom hofdh- 

10 eno nidhiru&ndo til iordhinna. oc lot swa vatn 
insla bak til i han swa at thz gik in i hans in- 
alue. Ok sidhan nidhir tokx halghe mannin af 
galghanom. ok konungin sagdhe til hans. lydh min- 
om radhom. oc bidh til minna gudha. hulka som 

15 hedhra al v&rldin. Gregoriws swaradhe. O konung- 
ir. iak hedhra aire thin afgudh. for thy the &ru 
diafwlskap. vtan iak tilbidhir ok hedhra altidh min 
lwra ihesum christum. oc honom ensarnpnoin thilina 
iak. ok honom offra iak lofsins offir. hulkin som 

20 liwir ok styre mz fadhrenom ok them halgha 
anda. hulkins snille opfylte alia varldina. An kon- 
ungin mykyt wredhir. b5dh rifwa hans sidhor oc 
sargha mz iarn klom. ok nar blodhin flot af sidli- 
omin nidhir a iordhina, sagdhe konungin. nu tro 

25 iak thik gregori vilia gOra min vilia, ok halghe 
mannin sagdhe. Ey thit swardh. ey thOrstir. oc 
ey hunger formagho mik skilia fran mins gudz 
karlek oc dyrkan. Ok konungin loot strd iordhina 
mz thitzlom oc lot ther valtra halgha mannin vppa. 

30 swa at hans lica/nme vardh af them allir fullir. 
ok i tholkom pino?n blef han owir the nattena. 
An vm morghonin aria vardh han leddir for kon- 
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ungin. ok konuwgin sagdhe gregori. Jak vndra 
at thu lifwir. vtan nu ar time at thu skal van- 
skas oc forga i pinom. Gregorius swaradhe. Ey 
af minne makt alia dygdh forma iak har vidh 22 
thola. vtan af mins herra nadh oc dygdh, hulkin 5 
som giuir allom them han hedhra makt ok tholi- 
modh. An afgudha dyrkarom skal gifwas blygdh 
ok skam. An konungin opfyltir mz st5rsto gald. 
lot han atar vphangia aa eet tra. oc loot ginom 
sla hans kna mz iarn spicom. ok binda vidh been 10 
hans iarn som skapadh varo som benin. hulkin 
som varo osighiandis mykyt thung. at mz tholkom 
thunga skullo benin wtslitas fran knamen. ok swa 
blef han hangiande i galghanora thre dagha. An 
apte thridhia daghin tokx han thadhan nidhzr. ok 15 
prasenteradhis for konungsins naruaro. hulkom han 
sagdhe. For thy at thu raddis ey at sighia ododhe- 
lica gudha oc mik vara pinaskolandis mz auardhe- 
licom eeld. thy skal iak thik har lata branna mz 
wtslakkelicom eeld. Ok apte konungsins budhi 20 
smaltis bly i enom iarn katle. oc owirgOtz iialgha 
manzsins lica?mna. swa at han syntis allir saman 
vara brandir, An for then skuld at han wtgik o- 
skaddir af the pinonne. konungin mykyt vndrand- 
is swa stort thol. ok storlika raddir sagdhe. Jak 25 
storlica vndra at i thik ar lifsins ande. vtan iak 
weet at thu mz kokilskap foruindir alt pino k6n. 
Hulkom halghe mannin swaradhe. dare, thu 
vest ey thy at thu ast blindir i thinom hugh. at 
ey owirkomas thina pinor mz koklara konst, vtan 30 
mz store gudz dygdh. An tha konuwgin mykyt 
wredhir. tok til at thankia. huru han skuMe halgha 
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mmmu anduardha i nya pinor. eenaf hansthian- 
arom oppinbaradhe honom at sancte gregorius 
var forradharins enax son, som drap hans fadhir. 
ok om hulkin alt armenia vardh ford&ruat. ok 

5 thy manadhe han konungin. at han skulle ey lang- 
ir lata lifwa gregoriur/i owir iordhena. An gin- 
stan konungin vndir stodh at sancte gregoriws 
var enacx son som hans fadhir hafdhe drapit. 
loot han binda hans handir aat baki hans. ok 

10 lagdhe boior a been hans oc hals ok leede han 
swa fagnan i en stadh som hetir ararat. Hwar 
som var en mykyt diupir brundir. fullir mz alle 
orenlikhet. ok alra handa orma kOni. skorpionibus 
ok rotnom madhkom. Ok i then brunnin kasta- 

15 dhos alle the som dflmde vordho til d65z. J 
hulkin af alra wrangasta konungsins budhi, vardh 
ok sancte gregorms i kastadhir. An af gudz hand 
vordho bandin los vm han. Ok swa blef han i 
them brunnenom oskaddir om fiortan aar. Ok en 

20 quinna manadh af anglenom, nidhir sande sancto 
gregorio hwar dagh til mat ok dryk. eet brOdh. 
oc stundom viin oc stundom vatn. An alle andre 
man som ther nidhir kastadhos. blifwo alle dodhe 
for an the komo half vaghis nidhir. J them 

25 brunnenom var stOrsta kyld. oc otholilikin ond lokt 
An sidhan thatta var alt swa giort som nu ar 
sakt. konungin starkastir som kampe foruan alia 
persos ok assiros. bort takande af them mykyt 
roof, oc drap mz swardh hwat som finnas kunne 

30 af them hans fadhir drapo, oc them hans slakt 
hafdhe fordaruat. ok thy at han var diarfwastir 
ok starfeaster i kifwe. ok faghirster i skapnadh. 
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vardh han giordh/r romara harskaps hftfdhinge. Ok 
almoghans ordhquadhe var swa om han. Teridaciws 
vphOgdhzr i sinne h5ghelikhet. thyrkadhe flodhir 
ok alia hafsins kaldor. Hulkin mykyt storlica hOgh- 
fardhoghzr ok vphftgdlnr. sande bref vm allan sins 5 
rikis almanning i swa matto. Teridaciws stora ar- 
menie konungir. sandir allom hartoghom hftfdhing- 
iom. harskaps mastarom. iarlom. riddarom. dom- 
arora. ok allom sora vndirlydha varo htfrradftme. 
helso oc frygdh. Vi viliom at i skulin madhir mik 10 
thakka gudhenom joui. ok storo gudhurane arthe- 
midi dottor hans. ok alle hans slakt, ok allom 
androm gudhom. mz hulkra hialp vi hawm aatir 
vprat armenie rike ok forwnnom p^rsos ok assiros, 
ok hafwm drapit alia vars slaktz forradhara ok 15 
drapara. ok thy skulin ij offra them thakt offir, 
Ok an i finnin nakan than christum dyrka. n6dh- 
gin han at han ok swa g5ri. ok vm han thz for- 
sma g5ra. tha fordarwin han vtan miskund Ok 
hulkin som forsma thatta vart budh. ok hulkin 20 
sora lftnir nar sik nakan af them, han skal and- 
uardhas ij dodhin. ok alia hans aghor skulu til- 
skipas varom fatabwr. for thy madhan iak ey 
spardhe gregorio mik alra karastom. Vtan pinte 
iak han mz marghom pinom. ok aat sidharsto b6dh 25 
iak han kastas i orena brunnin at han vpatin af 
ormom skulle th^r forgaa. huru skal iak spara 
nakrom androm som ar thera dyrkan varnare som 25 
ey finz san vara mz nakrom skalom. Ar thz swa 
at i fulcomnin mit budh. tha skal idhar vara 30 
fridhir som os ar. hulkin fridh vi skolom altidh 
haua mz sighir madhan vi gftrom vyrdhning varom 
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gudhom. An tha vi akke thz g5rom, kombir os 
thwart a moot. 

Har byrias ihricilii bokin i bulke som six af 
Ihe halgho iomfnmne sancte ripsimie oc gaiane 
5 hanna foslir modhir ok af fam oc thratio an- 
Avom iomfrwm som flydho af romara rike in 
lil armeniam. Ihy at dyocleciarms ville taka 
bona til hustru, Ok af stridb oc marlyrio som 
bon ok hanna fostir modlur oc andra iomfru- 
io nar tholdo af teridacio. thy at bon forsmadhe 
hans giptomaal. Ok af konimgxsins graat som 
ban grat af sancte ripsimie dodh Ok af thy 
hum ban oc bans folk wordho gripne af dia- 
flomen. 

is TH&ntidh thatta alt swa hande. dyocleciam/s som 
tha foresat romara kesara dftme. bodh at honom 
skulle hustru leetas som honom skulle tilfoghias. 
Han hafdhe nar sik thera handa malara at nar 
the maladho nakars thingx apteliknilse alia bil&te. 

20 tha syntis thz ey vara bilate, vtan mz fulle sann- 
ind sialft thingit som thz var apte malat. Thassa 
wtsande han at the skullo vppa finna honom. swa 
faghra quinno. at hwarghin kunne finnas hanna 
faghre. ok tha the hafdho hona funnit. skullo the 

25 bescrzfwa hanna bilate oc bara honom. hulke oni- 
farandis mang land, kunno hwarghine finna swa 
faghra quinno at thakkias kunne keysarenom. An 
sidhan the komo nar atir til room, sagdhis them 
26 at i enne 5kn akke lankt fran stadhenom room. 
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var en samquamd mz halghorn iomfrwm. hulka idh- 
kelica badhe dagh oc nat varo i gudz lofwe. An 
the fOrste ok frainste af them kalladhis ripsimia. 
An annor hat gaiana sancte ripsimie foster modhir. 
thassa forestodho them fam oc thratio androm iom- 5 
frum. An sancta ripsimia var allom them androm 
faghre ok arlicaren. thy at hon var fod af kon- 
uwgxlike slakt. thassa iomfrunar hafdho sik til 
mat bar, ok kalt vatn hafdho the sik til dryk. 
Thasse foresagdho malara ingingo mz makt i thara 10 
klostir ok inlykkio. An tha halgha iomfrunar 
sagho them raddos the mz storom raddogha. ok 
af thy at the sagho bradhelica thz the varo ey 
vana forra see. vordho the vanmaktogha swa som 
dodha. An malarane skodhandis ripsimie faghrind. 15 
vndradho meer an nakar kan thankia owir hanna 
faghMikhet. Vtan hwar skodhadhe annarc swa som 
ey vitandis huru the skullo kunna atirfOra kesar- 
enom dyocleciono malat hanna apteliknilse. An tha 
the komo til sinna skala biscnfwo the ok maladho 20 
hanna apteliknilse thz bazsta the kunno. An tha 
dyoclecianws saa hanna bilate. tok .han til swa 
mykyt apte hanne astundelica branna. at han gat 
angaledhis hwilo haft, sighiandis swa mz sik. 
madhali apteliknilsin aru swa faghir. huru myklo 25 
meer ar hanna sialfra faghrind th#r hon sannelica 
ar. Vtan for than skuld at gudh ey forslar oc 
ey forlatir the til hans hopas. Ey viliandis mista 
halgha iomfruna hulka som honora hafdhe thiant. 27 
ok thtfr til at han skulle gifwa hanne quamelikit 30 
rwm at vndfly oloflikit dyocleciani hionalagh. sande 
han i hanna hiarta at thera hionalagh skulle rask- 
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lica oc oppinbarlica g5ras. An dyocleciaims skref 
alloni them vndir hans h^rrad5me varo. at the 
vtan alia dwalu oc senkan mz hOxste skyndan 
skullo koma hOghtidhelica mz gafwom til konungx 
5 brullOp Ok tha halgho iomfrummen oc gudhelico 
vardh thatta oppinbart. lagdlio the sik grOtelika 
nidhir a iordhena owir sit bryst ok anlite ropand- 
is alia mz enne rOst ok sagdho. lwra alzuall- 
oghir gudh. hulkin som fralste susannara af wrang- 
le asta gambla mannanna vptanda skOrlimnadh ok 
hoordom. ok danielem fralste af leonanna graff. 
oc thre vnga mannina af brannanda ognsins lugha. 
stat op ok fralsa os af diafwlsins snaru. ok alle 
smittelike orenlikhet varsta dyocleciani. at ey skuli 
15 vaar owin gladhias af os, oc skuli sighia. vi op- 
swolghom them. Vtan lat os lifwa renlica. safwe- 
lica oc ratuislica. at vi skulu?7i ey vtelykkias af 
guz huse mz darotto iomfrumen som akke toko 
oliona mz sik. vtan halltr mz sniallo iomfrumen 
20 som mz sik baro oliona ok brannande lamponar 
inga i guz hws som ar himerikis rike mz varom 
herra ihesu christo thinom son oc varom brudh- 
gomma. gOrande mz honom oc hallande rent brul- 
l5pe vtan alia blygh. vtan for than skuld at thz 
28 25 syntis ther?i vara thungt oc omOghelikit mote sta 
swa hardhom ok grymasta konung. vtan the gior- 
dho sik starka nytia?idis gudz nadh. hulkin som 
sagdhe. Om an the fordrifwa idhir i enom stadh 
flyn til annan. ok af thy flydhe the thadhan ok 
30 til armenie land, ok dwaldos ey lankt fran enom 
stadh som hetir valarsaphat. hulkin som kallas 
nystadhir. ok th^r varo thranga hulur i hulkoin 



Digitized by 



Gregorius of Armenien. 3. 



285 



the bygdo skylandis sik. ok af sinna handa gaming 
kOpto the i fornarapda stadhenom thz the sparlica 
sik oppehiollo mz. An sidhan apte konungxlico 
budhi. alle the kalladhe varo til dyoclecianura varo 
kompne. sandos the afstadh som hanta skullo san- 5 
ctara ripsimiam mz storom hedhir. at gOras skulle 
forthankta brullOpe. An tha the hona ey vppa 
funno. kom thatta til 6rna dyacleciani. ok tha kon- 
ungin thatta hOrdhe. danadhe han oc nidhirfiol a 
iordhina oc vardh for ofstore sorgh swa som dodh- 10 
tr. badhe for then skuld at hans hughzr hafdhe 
mykyt brannande varit til hanna karlek for hanna 
stora faghrind, Ok swa amual for than skuld at 
allom var kunnoght them som han hafdhe kallat 
at ripsimia hafdhe forsmat hans hionalagh. An 15 
om sidhe han til sinna skala kom. bodh han leeta 
om al landzskap. oc vm hon vppa funnis skulle 
hon atirledhas til hans. Vtan sidhan hon kunne 
angaledhis oppa finnas. vardh sakt dyocleciano. at 
the skyltos i armenie landzskapom. ok thy skref 20 
han teridacio armenie konung i swa matto. Dyo- 
cleciano sandir teridacio sinom brodhir. oc sins 
rikis kompane helso. Thz skal idhir vitirlikit vara 
at i varo hiarta ar drapelikin vmsorgh af somlica 
manna dyrkan som nu alia stadz i allom landom 25 
tilbyria at vaxa. for thy the aru som sighias vara 
cnstne man. oc mz hardhom hugh dyrka een than 
som korsfastzr vardh. oc doo mz fulasta dodh. oc 
iordhadhzr vardh. han hawa the skipat sik til cn'st- 
om oc til konung. oc mz swa store astundan 30 
hedhra the han at ey mz lokkan alia hozlom vilia 
the sina halsa vndan dragha hans okom. ok mz 
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koklara konst foruirma the al pino kon. thatta 
lifwit oc hedhzr oc aro halda the for enkte. ok 
dodhin hulkin som alle radhas. wtualia the sialf- 
uiliandis for thas korsfasta manzsins karlek. Ok 
5 thz som mast ar auitande at the hadhueta oc 
gabba lifwandis ok halgha gudha. hulka al varldin 
hedhra. sighiarcdis them vara diafwlskap. Ok thy 
gifwom vi thtfr makt oc hialp til at the varsta oc 
siukful dyrkan opr5kt mz rotom skuli allaledhis 

10 forga. vitin ok thz at vi skullom ena faghirsta 
iomfru os til hustru haua takit. ok lotom saman 
koma alt vart hoof at vi mz hanne arlica oc h6gh- 
tidhelica brull5p skullom haua giort. An hon daradh 
af the dodhelike dyrkan forsmadhe vart hionalagh. 

15 hulkit os ar mykyt smalikit. mast for thy at swa 
30 mange skullo koma fafangelica til os, Ok six &m- 
ual at hon bortflydhe til idhur landzskap. ok for 
thy bidhiom vi idhan brodhzrskap at i hona vppa 
linnin. oc tha i hawin hona funnit atirsandin os 

20 hona mz hedhir. An tho likowal om i vilin hona 
hawa, thy at hon owirgar alia andra i faghrind 
behaldin hona idhzr sialuom. An tha thatta vardh 
kunnoghat teridacio at hon var swa mykyt faghir 
af ensampne sagninne vardb han brannawde til 

25 hanna karlek. ok atirsande sandebudhana til dyocle- 
cianum toma vtan sins arindis fulco7^nan. Ok til 
sanctam ripsimiam sande han konungxlikin kladhe 
s5madh mz silke oc sat mz guile ok syluir, ok 
alskona dyrom stenom som drotning h5uir bara. 

30 at hon i klarasta kladhabonadh skulle til hans 
koma. An hon ville angaledhis til hans koma, ok 
kladhin oc al annor prydhilse som varo af guld 
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oc silf oc dyrom stenom som hCrdhe til howdz 
prydhilsom forsmadhe hon som thrak. An teri- 
daciws mykyt wredhzr sande til hanna manga badhe 
til hast oc foot, at om hon ey vilde korna sialf- 
uiliawdis tha skullo the bundnom handom hanna 5 
oc fotom hona nOdhogha til hans ledha. An sancta 
gaiana aggiadhe sanctam ripsimiam swa sighiandis, 
O min dottir. om an mine spina seen thik valsig- 
nadhe hulka thu didhe. tha var nu stark, oc radz 
ankte teridacij starkleek ok radz ok ey hans pinor. 10 
for thy at gudh hulkom thu iattadhe thin iom- 
frudom. skal vara mz thik ok han skal ledha til 

enkte alia the thik drOfwa, 

— [Har fattas ett blad.J — — — 

vidh them om handrena oc f5trena oc brando hona 15 
mz brannandis lamporn. Ok th#r aptzV sundir skaro 
the hanna quidh mz hwassom hallom. ok wtgutu 
al hanna inalue oppa iordhina. ok an for an hon 
opgaf sin anda wtdrogho the hanna Oghon af 
hanna anlite. ok i otalik mang stykke sundir hioggo 20 
the hanna licamma sighiandis. swa skulu alle forga 
som forsma konuwgx budh. oc drapo mz hanne 
alia andra iomfrunar som th^r varo. oc mz them 
drapo the ena siuka som ey formatte wtga af 
holunne for storom siukdom som hon hafdhe. Ok 25 
sidhan forloto the th^r thera licamma til at op- 
atas af diurom oc foghlom. An thantidh the siuka 
hon draps. sagdhe hon o min h^rra gudh. jak 
thakkar thik at thu vardoghadhis mik til foghia 
them halgha martyribw^ minom systrom. ok at thu 30 
fralste ripsimiam oc mina modhir gaianam. Ok i 
thassom ordhom gaf hon op sin anda. An kon- 
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ungin mykyt skamdir for blygdh oc ofstora sorgh. 
grat mz stOrsta graat. Swa for than skuld at som 
alle visto at han var alia manna foruinnare oc 
owirman. oc vardh aire af nakrora forwnnin. hulkin 
tha mz gudz hialp vardh forwnnin Ok konungin 
grat swa at han kunne angaledhis hughsualas. 
thy at han sagdhe. Jak hawir gangit owir alt 
greciam. oc alt romara rike. parthorum oc assiri- 
orum ok alt p^rsidam. Jak saa aire nakra swa 
faghra som ripsimiam. hulkin swikin af cnstna 
manna ondzsko forsmadhe vart hionalagh. oc and- 
uardhadhe sik sialfviliandis i dddhin. ok thassin 
sorgh in gaar aire af mino hiarta. ok honom swa 
framhallande i grateno??* kom annan daghin hans 
koko mastare sighiandis honom. mz hwat dodh vilt 
thu at iak skal drapa the ondzsko fullo gaianam. 
Ok tha konungin thz hOrdhe vardh han swa som 
afwita fore karlek ripsimie thankiandis hona vara 
lifwandis oc sagdhe. Hulkin som til min atir ledhir 
ripsimiam. iak skal gifwa hono?n halft mit rike. 
An kOkomastarin swaradhe honom Swa som hon 
forfoors. swa skulu oc alle forga som forsma kon- 
ungx budh. An gaiana forradhirskan mz androm 
twem lifwir an. Ok tha konungin hOrdhe at ripsi- 
mia var dodh. bodh han at sancte gayane tuwga 
skulle wtdraghas af halsenom oc afskaras. ok sidhan 
drapas. Ok stupo grefwane takandis thz for kon- 
ungx budh. wtdrogho hona bundna mz boiom 
vtan stadhin. til than stadhin fordOmde man drapus 
ij ok kallas then stadhin diupa flodh. th^r bundo 
the sanctam gayanam om handir oc fotir vidh fyra 
pala swa giordho oc the them andro twem iom- 
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frum&n An tha the pinadhos sagdho the. alz- 
ualloghtr gudh vi thakkom thik. hulkin os gaf 
starklek at do for thit halgha na??ipn. at vi skolom 
gladhias i thino halgha rike mz thinom halgha 
mannom oc wtualdow. ok mz sancta ripsimia oc 5 
androm varom systrora. ok the som them pinto i 
bland andra pinor skaro the sundir thera skin 
nidhre vidh anklana a fotowi thera ther i satiandis 
r6r pipo oc wtblasto alt skiwnit fran thera k&ti op 
til thera spina, swa som diur plaghas wtblasas. som 10 
flaas skulu. oc tungomen wtryktom af thera hals. wt- 
kastadho the mz hwassom stenom af thera quidhom 
thera inalue. oc at sidharsto an them lifwandis 
afhuggus thera howdh mz swardhom. An sancta 
ripsimia mz threm oc thr&tio iomfrwm. blef dodh 15 
siatta daghin oc tiughu i septembri manadhe. 
ok gayana mz androm twem siunda daghin oc 
tiugho i samma majiadhenowi. An konungin grat 
iam fasta sex dagha ripsimie faghrind ok ey kunne 
han hughswalas alia gladhias. Ok ther til at han 20 
matte sorgh sinne lina. oc nakra ledhis glOma 
sancte ripsimie faghrind. thankir han at fara i skogh 
oc vedha. oc tha han kom en stadh som hetir 
pharachane. ther vpstegh han i sin vagn. oc tha 
han swa'foor mz mangom riddarom oc vedhemawn- 25 
om vardh han gripin af orena andanom diaflenom. 
ok wtkastadhir af vagnenom nidhir a iordhina. 
ok tok til at vardha galin oc reef oc afdrogh sik 
sit kOt mz tannomen. Ok swa som nabuchodono- 
sor vardh. Swa vardh konungin teridaciws giordher 30 
som diur. ok vmskiptir i swina liknilse. ok bygde 
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nakudtur vppa markinne i bland rOruassa. Ok 
tha som hans man villo taka han. formatto the 
ey halda honom. for starklek skuld som han hafdhe 
af naturinna vagna. ok amual a diaflanna v&gna 
34 5 som bygdo i honom Ok mz same matto oc same 
soot thwingadhis ok mOddos mange af stadz folk- 
eno. oc alle the konungenom thianto. 

Har byrias fiardhe bokin i hulke som six af 
the syninne ther konungxsins teridacij syslir 
io chusaroducle vardh teedh. ok huru sanctus 
gregoritjs vardh wtdraghin af brunnenom. Ok 
af the forste dygdhinne som sanctus gregorms 
giordhe konungenom oc hans mannom Ok af 
samanhantilse halghra iomfrunna halghodomow 

15 J Them sama timanom saa chusaroducta systir 
konungsins teridacij ena syn hulka hon kungiordhe 
sinom n&stom oc sagdhe. En vngir man mykyt 
faghir oc klaar syntis inik sighiandis. engaledhis 
kan teridacius oc ey andre som aru gripne af 

20 diaflomen helas vtan gregoriws kombir kalladhir 
af stadhenom ararat Ok tha han kombir skal han 
tee them helsonna lakedom ok tha mannene hOrdho 
thz. sagdho the. Nw aru xv aar framlidhin at 
gregoriws vardh nidhir kastadhir i then orena oc 

25 ilia loktande brunnin. ok ey at enast hans k6t. 
vtan amual al hans been aru rutin ok forgangin. 
vtan hwi mon thassin tala af gald. vtan at hon 
mftdhis ok af diaflomen som andre. hulke mangom 
sinnom oppinbaradhis the sama synin hdzlandis 

30 hanne oc sagdhe. Vtan thu idhkelica oppinbara the 
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synena thu seer, tha skalt thu thola alra grymast 
the samo pinona som thin brodhir thol. An hon 
mykyt rad af angilsins syn. oc hans hozlan. gik 
hon owir allan stadhin skriandis ok ropandis hwat 
h&nne var teet, An framsto mannene i stadhen- 5 35 
om gingo har til radh ora. ok sando til stadhin 
ararat en arlicastan man som haat abdias. at han 
skulle wtdragha halgha mannin af diupa bronzins 
myrke. An tha stadz mannene hOrdho swa arlik- 
in man til thera koma. wtgingo the mot honom. 10 
intakandis han i stadhin medh store gladhi. hulk- 
om han gat naplica i vaghenom al sin arinde 
kunnoghat. ok tha sagdho the honom. hwat ey 
thanke thu at then mannin lifwir som fore famtan 
arom vardh grymelica kastadh/r i thz draplica 15 
diupit An abdias gangandis mz myklom folksins 
mogha til kaldo munnin. nidhi'r sande til sanctum 
gregorium langsta reep. ok ropadhe mz hOghe r6st 
oc sagdhe gregori. om i thik ar an lifsins ande. 
kom har wt. for then skuld. thin gudh hulkom 20 
thu thianar bodh thik vpfara w brurmenom. An 
halghe mannin gOrandis kors for sik. lagdhe sik i 
repin. Ok swa vardh han vpdraghin af bruwnen- 
om. synandis alra swartastor swa som kol. alia 
ognsins soot. Ok i stadhenom ararat i fOrdhis han 25 
bazsta kladhe. oc ferdhis sidhan mz storom hedhir 
til en stadh som hat valerostica. ok konungsins 
teridacij framste wtgingo mot sancto gregorio. 
komande af stadhenom ararat mz abdia. oc mz 
myklom mogha fylghiandis honom. An konuwgin 30 
stOttir af diaflenom oc slaghin swa som oskalikit 
diur. th^r altis mz gislom oc styngiom. kom l5p- 
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ande mot sancto gregorio nakudhir ok ludhin. ok 
8amuledh andre som mftddos af diaflomen. rifw- 
andis af sik sit eghit k6t komo ok lagdho sik 
fore halgha manzsins fBtir An sancte gregorius 
fi5l ginstan a knft nidhtr a iordhena. oc gratandis 
badh hOxsta gudh at the matto atirkoma til 
manna skala. ok b&dh at the skullo i fftras kl&dhe 
at ey skulle synas thera nakt. An konungin ok 
andre. sidhan the hafdho atirfangit gin skal nidhir- 
lagdhe the sik a iordhena. oc hiollo halgha manzs- 
ins f&tir bidhiandes mz gratande tarom at han 
ey skulle aminnas thera onda thinga som the 
honom hafdho giort. Ok halghe mannin oplypte 
them af iordhinne. oc sagdhe them. Ey skulin i 
laggia . idhir for mina fotir. For thy at iak ar 
man likir idhir. Vtan vidlnrkannins himilsins skap- 
ara oc iordh. ok alra thera thinga i them ar. ok 
tron at han ar maktoghir at fralsa idhir af di&fl- 
anna m5dho oc pino. oc rensa idhir af allom 
syndom. Ok sagdhe ok them. Hwar am thera 
halghra iomfrunna licamma hwilka swa grymelica 
vordho drapna af idhir for ihesu christi nampn 
skuld. Ok the sagdho honom. kom ok see. An 
han gik til stadhin th^r the lagho. ok saman hante 
thera licay^ma. hulke tha hafdho lighat nio dagha 
ok nio nattir vndir barom himble. Ok mz gudz 
makt varo the ey skad af hundom. dyorom. alia 
nakrom foghlom. ok ey varo the smittadh mz 
nakre rMo alia onde lok. vtan swa som forsta 
daghin som the drapus oppa. An konungin ok 
andre flere fram baro dyr kladhe. at thera licamma 
skullo i them swepas oc iordhas. Ok sancte gre- 
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goriws sagdhe them. Ey skulu the iordhas mz tholk- 
om kladhom vtan mz sinom eghnom. Ok for than 
skuld at i egh nu arin vardoghe at hantera thera 
hftlgha licamma. thy blifvin thev til alzualloglur 
gudh gOr idhir vardogha. An the ropadho mz 5 
gr5telicom tarom oc sagdho. forlat os thassin 
iil thing vi hawom giort. Ok beez os af thinom 
gudhe nadh oc miskund. at vi skulom ey forfaras. 
Ok gregoritts sagdhe them, kannins vidhir idhan 
skapara. thev til at i skulin fralsas. ok thakkin to 
honom at han af sinne milhet vilde thwinga idhir 
mz tholke soot ok siukdom. Ok an i tron a han 
skolin i vardha hele. For than skuld swa ar 
scrofwat. at them nafsir gudh hulka han alskar. 
Ok han flangir hwarn than sonin som han takir w 
at han skulle honom thakkias swa som gon^ 
fadhorenom. hulkin madhan han ar sandir gudz 
son owardhogadhis ey at taka sik til synir oc 
brOdhir alia them a han troo. Ok hans budhordh 
g5ma. hulkins makt oc vald maghin i af thy for- 20 
sta at i egh formattin halgha iomfrunar. hulka i 
swa omillelica drapin. bort dragha af christi kar- 
lek. ey mz hozlan alia lokkan. ey mz huwgir. oc 
ey mz swardh. ok ey inz androrn margfallelico?» 
pinor/i. Ok an amual sancta ripsimia. an tho at 25 
hon var vng. ey mz sinne vtan mz gudz makt 
foruan hon konungin teridacium. hulkin alia var 
van at foruinna. ok ey formatte af nakrom for- 
uinnas. J thy maghin ij vndirstanda at cnstna 
manna gudh han ar sandir konungzr oc gudh. ok 30 
angin ar annar gudh til vtan han. hulkin som 
maktoghir ar at gdra alt thz han vil. Af thy 
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sighir prophetin i psaltarenom. Al the thing var 
herra ville thOm giordhe han i himerike oc i 
iordhrike. i hafwino ok i allom diupom. Ok af 
idhrom afgudhom sightr han hedhninganna afgudh 

5 aru sylwir oc guld oc manna handa gaming, Ok 
&r thz swa at i forsman the afgudhin ok hedhrin 
sannan gudh, oc bidhin til hans. tha skulin i gin- 
stan fralsas af allom siukdom badhe til lica7wma ok 
sial Ok moghin i af thy vndirstanda at cnstna 

to manna gudh ar sandir gudh, at han vardoghadhis 
mik ouardoghan sin thianara g6ma oskaddan om 
famtan aar i them orena. myrka oc ilia loktande 
brunnenom i bland the ilia loktande dodho kropp- 
ana. Ok mik amual vaktadhe for madhkanna oc 

15 or ma stiongom oc bitom. Hulke orma tha the 
slyngo sik kring om min been oc hals. skadhadho 
the mik enkte, ok angin raddogha infflrdho the 
mik. thy at min trOst var i sannom gudhi. Vta« 
the samo ormane giordho mik allan hughnadh oc 

20 thianist. ok for thy radhins han. hedhrin han. ok 
fulcomnin hans budhordh. vm an i vilin wttakas 
af alle synd ok diaflanna mOdho oc drOuilsom. 
Ok wtgiutin bOner til the halghra iomfrunnar. 
hulka i drapin. at the bidhin for idhzr til vara 

25 h^rra. at idhre lifs dagha mattin langias. Ok at 
han lati idhir koma apte thanna lifs tima til a- 
uardhelikit arf 
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Har byrias famle bokin i hulke six af predican 
oc syn oc syninna wtthydhilsom sancti grego- 
rij. ok hiKU ban loot byggia kirkior, ok huru 
kommgin oc bans man vordho hele, ok huru 
afgudhio oc thera monstir nidhtr sloghos, Ok 5 
huru saocte gregoriws var valdir til biscop. 
Ok af hofdhingiom oc audrom som honom 
folgdho tha han vigdhis 

OK tha thassin thingin swa varo giordh. konungin 
ok hans vallis man mz honom. ok alt folkit sit- io 
iandis aa iordhinne strOdho asko a sit howdh 
sighiandis alle iamsamt swa som wt af enom mun 
mz gratande tarom. h^rra. halaghe fadhir. hwat 
ey vil gudh miskunna os apte swa manga giordha 
synde. Gregoriws swaradhe them. Jw. andelica. 15 
mast for thy at swa sighir prophetin. han ar val- 
uilioghir ok miskunsambir, tholughir oc mykyt 
miskunsambir. oc vmbarande vara ondzsko Ok 
sialuir fralsarin sighir swa mz prophetanom. J 
hulkoni tima syndarin sik vmuandir. han skal 20 
lifwa mz lifweno ok akke d60. Ok swa sighir 
oc han i lastinne. Jak glaz meer owir en syndara 
hulkin som gOr synda angir an owir nio oc niotio 
ratuisa som akke thorfwo vidlnr synda angir. Ok 
the sagdho honom mykyt gratande kare herm. 25 
minz ey vppa the wranglikhet vi giordhozrc thik. 
vtan lar os at vi mattom vardha hele. ok gak ey 
fran os. for thy swa brat, thu gaar fran os. tha 
mOdhoms vi ginstan swa mykyt af diaflomen. at 
amual vi atom vart eghit k5t. An halghe rnannin 30 
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seandis thera hugha redhobona vara at lydha hans 
budhom. Af store gladhi grat han. ok sagdhe til 
thera J thy maghin i vndirstanda vars skapara 
makt maktogha vara idhir rensa af alle synd. oc 

5 gifwa idhir auardhelikit liiff. at han g6mde mik 
helan i brunnenoin for idhra helso skuld , ok and- 
uardhadhe mik atir idhir helbrygdhan at iak skulle 
afla idhir gudhi, Ok sancte gregorim tilbyriadhe 
at ku?mogha them vars herra ihesu christi dygdh. 

lo vplatandis them huru han skapte himil oc iordh 
ok al the thing i them aru. Ok huru han skapte 
fOrsta mannin af iordhinne oc satte han i paradiis. 
gifwandis honom til hialp ewam hulka han hafdhe 
skapt af hans rifwe. Ok huru the vordho daradh 

15 af diaflenom. ok huru the wtkOrdhos af paradis. 
ok huru sidhan hans afkOmd mankOnit tok at Okias. 
sande gudh til thera propheta oc patriarcha. Ok 
huru amual i sidharsto daghomen han vardogadhis 
at fodhas af iomfrw mario. ok dOO oc iordhas oc 

20 atir vpsta af dodha. ok vpfara til himerikis. ok 
sande sinom kannesweno?n than halgha anda. ok 
huru the varo skipte kring om varldina. at mz 
thera p?'tfdican skulle fortappadha varldin fralsas. 
Ok tha han hafdhe lyktat sinne talan. lot hm 

25 folkit fara. An konungin ok herrme radhandis 
at mOdhas af diaflomen skildos ankte vidh halgha 
mannin blifwandis nar vinpr<?ssom i vingardhom, 
oc i bland rOrbusca swa som skox diur. Ok th^r 
blef sancte gregorius vm fam dagha ok sextio. 

30 ok lardhe folkit som til haws flykte. at hOra gudz 
ordh. Ok sanctus gregoriws sagdhe them Varin 
redho at byggia mOnstir i hulkom halgha pinta 
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iomfrunar skulu hwilas j, at the latin idhir hwilas 
af diatianna mOdho oc drOuilsom. ok at the latin 
idhir atirkoma i the skapilse i for varin. For thy 
at konungin oc mange andre varo ludhne ok 
hafdho haar ok skapilse swa som vil swin An the 5 
vidhzr frestadho at fulcorana thz hftlghe mannin 
hafdhe inanat ok sakt. Ok tha sagdhe sancte gre- 
goriws til thera. brOdhir for an i gOrin thz. 
Gan for hingat til min. ok iak skal kuwgOra idhir 
ena radhelica syn hulka iak saa. For thy i th&sse 10 
nattinne. tha i varin thyngde mz hardhora sOmpn 
af fasto ok vaku som i hawin haft, tha vakadhe 
iak Ok than tidh iak tok til at thankia huru hal- 
ghra iomfrunnar licama skullo laggias. Ok huru 
var herra vardhoghadhis idhir kalla til sin. tha 15 
vardh bradhelica en rOst swa som stOrste thordyn. 
Ok hOrdhe iak radhelikit liudh swa som stormandis 
hafs liudh. Ok iak sa himilin ypnan. Ok en man 
omkring gifnan mz skinande liuse. hulkin som 
kalladhe mik oc sagdhe. Gregori. An tha iak saa 20 
hans skapnilse oc hulkin han var. fiol iak raddir 
inykyt skaluande nidhtr a iordhina. ok han sagdhe 
mik. stat op oc see vndarlik thing hulkin iak skal 
tee thik. Ok iak saa op. ok saa iak himilin ypnan. 
ok vatnin som aru owan owir himpnenom varo 25 
aatskild. hawandis i inallan sik. swa som en slatt- 
astan daal. Ok thadhan af saa iak nidhir fara 
eet lius. oc mz thy liuseno anglanna harskap. 
hwar hawandis twa brennande vinga, Ok thz liusit 42 
sy ntis swa som manz askodhan , Ok swa som solinna 30 
solgisla aru opfylta mz sool grandom. swa opfyltis 
v&dhrit mz anglanna harskapi som komo mz thy 
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liuseno af hOxsta himlomen, ok nidhir til iordh- 
inna. Ok bafdhe i sinom handom en hamar af 
gul ok honora folgdhe allir then moghin. Ok tha 
han kom mit i armenie stadh. slo han iordhina 
5 mz hamarenom. ok iordhin tok al til at iamkas 
oc vardha slat swa som heedh, Ok nar konungx 
pallacio saa iak eet swaruat kaar af guL hulkins 
storlikhet var swa som stort bargh. ok owir 
karino saa iak ena hOgha brannande studh. ok 

10 owir studhinne eet litit howdh alia knap af sky. 
ok owan aa eet skinande kors, Jak saa ok swa 
som thre ffttir ther studhir plagha sta vppa. 
En thottes mik ther vara som sancta gaiana mz 
them twem iomfrumen vardh pint. Ok annar var 

15 th^r sancta ripsimia mz threm oc thratio vardh 
pint. An the ena var ther som hulunar varo j. 
af hulkom the varo forst wtdraghna oc bundna 
ok slaghna. ok the f&trene varo af elle. Ok owir 
hwan then fotin var sat een studh af skymen, ok 

20 owan a studhomen varo satte knappa. ok owan a 
knappomen varo sat skinande kors. samansat til 
liknilse swa som vars herro. kors. ok studhana ok 
knappane oc korsin varo al liik, An mit i bland 
them var en studh hOghre an alia andra. oc ther 

25 owan en lius knappir. ok owan knappin var sat 
eet skinande kors Ok owir the fyra stydhenar ok 
knappana ok korsin. varo fyre kainara saman 
43 f&gdhe hwar til annan. Ok owir alia them var 
eet ciborium swa som mflnstir giort af gudhi. Ok 

30 owir ciborium varo thassa sax oc thratio iomfrunar 
som pintos fore gudz skuld skinandis swa som 
sool gisla. An af thera aro kan iak angaledhis 
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fulsighia Ok mit wt af karino fl6t en vatnkalla 
vpfyllandis alia markana. ok swa at thev vardh 
af eet stort haaf Ok i hwariom camarenom var 
eet altare. oc ther owan a var stoor eldir. ok ther 
owir varo sat kors hawandis sken swa som stiarno. 5 
Ok iak saa otalica rnykla geta hiordh. hulka som 
varo til asyn alra swartasto. ok tha the hafdho 
sumit owir thz vatnit vordho the hwit faar. oc 
bradhelica vardh thera wl giordh swa som skin- 
ancle gul. ok the foddo lamb hauande oc the hwita 10 
vllena. An annat fara kfln foro ok owir vatnit. 
oc the tilfogdho sik them andro faromen. Ok 
somlikin lambin vordho swartaste vargha. oc 
sprungo i fara hiordhena oc drapo them, oc wtgutu 
thera blodh Ok sidhan the varo drapin op runno 15 
them vinga ok flughu oc tilfogdho sik liusins har* 
skapi. Ok ellir gik wt af liuseno oc vpbrande vargh- 
ana Ok tha iak mykyt vndrande. thatta skodhadhe. 
tha sagdhe mik than mannin som kalladhe mik. 
O thu man. hwi vndrar thu. oc skodhar akke gudz 20 
storlik thing, ok sagdhe. thassin synin thik syntis. 
ar at thu skalt vm hona vndirsta the thing ther 
koma skula. Ok for thy. 5pne himilin tekna at 
christi miskunna d6r aru ypna. Asikkionna r6st 
teknar miskuwninna ragn oc gudz visdoms. At 25 
hftxste himilin var ypin oc vatnawna sundirskipt- u 
ilse. teknar os fralsan tilgang oc tilfloght til 
himerikis rike An i thassom rikom oppinbaradho 
halgha iomfrunar vaghin i hulkom the thit op- 
foro. An liusit oc angla harskapit som alt opfylte 30 
vadhrit. ar gudz ordha pralican hulkin opfylte alia 
varldina 0111 apostlana Ok ther af ar thz som dauid 
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sighir. Owir alia iordhena wtgik thera rftst. ok 
thera ordh gingo wt til varldinna landz anda. An 
m&nniskionna son hauandis gulhamarin mz hulkom 
han slo iordhena oc loot hona skalua ar gudz s5k- 
5 ilse. af hulke som six. hulkin som hantera barghin 
ok latir them riuka. ok thy sighir apostolin Grund- 
ualin kan angin laggia vtan then som lagdhir ar 
swa som ar christus, An the brennande studhin 
ftr the halgha kirkia funderadh ok bygd owir 

10 christum som ar studhinna fotir. An knappane 
af skymen tekna halgha mannena. hulke swa som 
sky vtan alt hinder flygha owir vadhrit til hime- 
rikis gladhi. th^r af six. sat thin opfarilse swa 
som sky. korsin tekna kOtzsins wtslakkilse. An 

is kamarane som saman varo fogdhe aru kirkionar 
som vidha aru wtspreda om varldina. tho aru the 
saman fOgdha mz tronne ok karlekenorn. ok aru 
alia en kirkia. ther af star scrifwat. een ar rain 
dwa. een min fulcompnadh een ar minna modhir 

20 wtuald. An ciborium som hafdhe begripit alia 
camarana. teknar himerikis kirkio oc himerikis 
mOnstir, thatta mflnstrit hawir vmfamt alia kirkior. 
for thy alia kirkior dragha ther til at the magho 
vardha luttakande himerik^ mOnstre. flodhin som 

25 wtgik af karino teknar dSpilsinna font, oc atirlOsn- 
inna thwanadh. An the studhin. thik syntis hOghre 
vara an andra teknar romara kirkio. hulkin som 
ar howdh aat androm kirkiom. Ok then lyuse 
knappin hawir tekna pafwan. hulkin swa skal vara 

30 owir alia andra biscopa swa som solin lyse owir 
al annor himiltungil. ok liusit som wm kring gik 
korsit ar thas halgha anda inbl&sttr. Ok thy opfylte 
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ban apostlanna hiarta i eelz tuwgo liknilse. ok altarin 
som varo sat i hwariom kamarenom. aru vare 
hugha. i hulkora vi skolom offra gudhi lofsins offir 
Than store eeldin teknar at vare hugha skulu 
vara brande af thas halgha anda elde. oc rens- 5 
adhe af alle synda smitto. An korsin som varo 
sat owir altarin tekna at dodhin skal altidh vara 
i idhrom thankom ok swa skulu the vardha clara 
som stiarno. Ok getrena farandis owir vatnit. oc 
vmuanda i faar hawande hwita wL tekna them 10 
som thwaghne vardha i dOpilsom. oc af them hwite 
giordhe oc rensadhe af allom syndom. oc tholke 
skulu skina i himerike som skinande vl swa som 
gul An farin hulkin som foddo lambin tekna at 
dOpilsin skulu bliua vm manga tima. Ok lambin 15 
som vmuandos i vargha tekna at moot varldinna 
andelykt ey at enast af androm vtan amual af 
somlicom prastomen vardha rifwande vargha ok 
thy six. Mangra manna karlekir ar kolnadhir ok 
ledhis i villo. Amual vm thz kan vardha. wtualde 20 
man. An the som drapne vordho af varghomen. 46 
ok toko vinga flyghandis til liusins harscap. aru 
the som i godhom garningom aru fram halloghe 
alt til andelyktinna. ok sidhan skulu the flygha 
til himeriki* rike. Ok thy ar scnfwat. hulkin som 25 
thura alia framhallir til andan. han vardhir heel. 
Ok eldin som wtgik af liusino oc vpbrande vargh- 
ana. tekna them som ilt hawa giort vppa gudz 
halgha man hulke som skulu ga til auardhelikin 
eld. An thu fulcompna sagdhe angillin. trolica thz 30 
thu hawir byriat. Ok byg gudz nampne kirkio i 
them stadhenom som thik syntis brannandis studhin. 
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Ok lat vardha kirkio ther som romfrunar vordho 
pinta. Ok predica them daghlica for hulkom thu 
hawir bidhit. at alle saman kome swa som i en 
fulcomlikin man i gudz fullelikhetz matto Ok tha 
5 som angillin hafdhe thatta sakt vardh ginstan stor 
iordh dyn. oc thassin synin syntis ey langir ok 
thy kare brodm'r thakkin gudhi hulkin som vardh- 
oghadhis idhir sokia. ok vm mik tee idhtr helsonna 
vagh. ok komin ginstan at fulcompna thz gudh 
i« haw teet.' ok bodh til redha the thing som thorfte- 
lik varo til bygning. An somlike mz mykle skyndan 
oc storom raddogha tilbaro stenana. oc somlike 
tra ok annor vidbir thorftelik thing, at gamingin 
skulle fulcowpnas. An sanctus gregorius takandis 
15 marke trait af garningis mannomen wt markte 
hwar laggias skulle grundualin Ok ey at enast 
man vtan amual qumno aat hyggiandis at angin 
skulle vardha lotlos af thy gudh hafdhe oppinbarat 
tilbaro til kirkionna bygning mykyt thakkelica al 
20 vidhir thorftelik thing, hwadhan af vordho thre 
kirkior alra raskast bygda een. ther som vordho 
pinta the thre oc thratio iomfrunar mz sancta rip- 
stijmia Ok annar ther sancta gayana sancte ripsimie 
fostir modhir vardh pint, An the thridhia bygdis 
25 nar pressomen. mit i vingardhenom ther the siuka 
iomfrwn vardh drapin. Ok ther naar hafdhe for 
varit thera heembyggilse. Ok the pryddo kirkio- 
nar mz gul ok sylf oc dyrom stenom ok otalic- 
om mangom lampom. Ok sidhan bodh halghe 
30 mannin at gOras skulle kistor aff dyro tra som 
heetir cedrus. at i them skulle laggias halghra ioin- 
frunnar licamma. hulka the giordho alra skiutast ok 
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baro them til sanctum gregorium. An han sagdhe 
them. Jdhir lofwas ey at hantera thassa halgha 
doma. for thy i ftrin krawke i idhrom licammom. 
alt ther til i vardhin thwaghne i dOpilsanna vatne, 
Ok swa took han ensamin alia kistonar. ok hwarn 5 
halghra iomfrunnar licamma mz sinom sundir- 
skornom kladhom lagdhe han i sina kistona. Ok 
signande kistonar mz vars herra korse, An kon- 
ungin ok hans hustru oc alle riddarane oc h^rrane 
mz thera hustrum oc dottrom. baro for kirkio 10 
dOrrena balsamum ok alia handa dyr smOrilse at 
smOria. oc prydhas mz skulle halgho licammene. 
ok silkis kladhe ok ballakind. ok pel vafwin mz 
guld oc sylf , oc sat mz dyrom stenom. Ok storan 
hoop guld oc silf oc mang linnin kladhe. Ok halghe 15 
maraiin wtgangandis af kirkionne sa alt thatta 48 
vara lakt fore kirkio dSrrena, sagdhe them. Jak 
sagdhe idhir thz. ok sighir iak nu idhir thz at 
vtan i vardhin rensadhe mz d5pilsinna vatne. tha 
lofwas idhir akke at framga til halghra iomfrunnar 20 
licamma. An i skulin vita om an i vardhin dOpte. 
tha takir gudh idhra gafwor. oc skal gifwa idhir 
siala oc licamma helso. Ok thatta i hawin hijt 
borit. gaan ok gOmin thz i konungx husom. th^r 
til gudz miskund latir idhir faa biscop oc pr^ste. 25 
at i lyste af thera kannedom. vari thatta til gudz 
altara ambite oc prydhilse. apte thy biscopin thz 
skipa. An thy vndantakno at konungin taladhe. 
tha hafdhe han an i anlite handom ok fotom. oc 
i naghlom oc hare, oc i allom sinom limom swins 30 
liknilse. Hulkin framgik til sanctum gregorium. 
oc badh han mz myklom grat. at han skulle at 
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enast hela hans handir oc f6tir, ther til at han 
skulle vara ey lottos af halgha iomfrunnar thianist 
oc gaming. An tha fiol sancte gregorws a kna 
vmfomnande iomfrunnar skrin. ok badh varn hem 

5 at han skulle atir gifwa konunginom sina helso. 
Ok ginstan fiollo klofwana af konungxsins handom 
oc fotom. Ok tha sagdhe konungin sancto gre- 
gorio. at han skulle biudha honom hwat han ville 
at han skulle gOra. An halghe ma7inin sagdhe 

10 honom. tak en spadha oc grafwa i kirkiomen swa 
stora som skrinen aru til, i hulkom halgho dom- 
ane liggia ij. Ok tha badh konungin sanctum 
gregorium at han skulle biudha drotninginne ase- 
chine sinne hustru oc chusaroducte sinne systir 
49 is at the skullo hialpa honom i the halgho garniwg- 
enne, Ok apte sancti gregorij budhi grof konuwgiii. 
ok drotningen hans oc systir wtbaro iordhena i 
sinom mantol skatom. An sidhan grafwin var giordh 
for sancte ripsimie skrine. oc fore them thremoc 

20 thratio androm iomfrumen. Ok sidhan giordha 
varo grafwana fore skrinom sancte gayane oc thera 
thwaggia mz hanne pintos. grof ok konungin. fore 
therre siuko iomfrunna skrine, Ok sidhan vpstegh 
han. oc vpfoor a eet bargh som hetir malasim 

25 som liggir fran konungx palacio siu roste. an tho 
syntis thz af pallacio Ok thadhan bar han a sin- 
om rygge fyra hyrnotta stena latlika swa som 
karape. hulke stena tho varo swa store oc lange. 
at ey formatte mange man r6ra them, han bar oc 

30 thadhan stydhe af cedro som satias skulle i kirkio 
dOrrena. Ok i sino harbarghe th^r han hafdhe 
kifwat mz sancte ripsimie lot han byggia ftrlica 
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kirkio af stenom som han hafdhe sialuir tilborit. 
at thz skulle allom kunnoght vara at swa som 
han hafdhe f5r varit halghra kirkio fordaruare oc 
nidhir thrykkiare. swa skulle han vara thera op- 
byggiare oc opr&ttilse. Ok swa som han hafdhe 5 
darlica iher giort mote sancte ripsimie. swa skulle 
han ther nu wtgiuta gudhi halgha b5ne. An sidhan 
apte sancti gregorij budhi. bygda varo thre kirk- 
ior. the fSrsta 5stan til i hulka sancta ripsimia 
mz them threm oc thratio iomfrwm lagdhis ij. Ok 10 
the andra sunnan til i hulka the siuka lagdhis. 
ok the thridhia v&stan til i hulke sancta gayana 
mz twem iomfrumen hwilas ij. tha lot han s&tia 
owir hwaria ena kirkio dOrrena eet kors. at alle 50 
the ingingo i mOnstrit alia wt. alia the ther fram- is 
foro skullo alle apte halgha manzsins budhi a kna 
falla oc bidhia til thz halgha kors. An sancte 
gregorij lot byggia altara owir halgha iomfrurmar 
grafwom ok owir hwart altarit satte han vars herra 
kors tekn Ok then stadhin i hulkom honom vardh 20 
theed the vndarlica synin omkring bygde han mz 
hOghom mwr Ok giordhe a murenom starka dflra. 
hulka atirlyktos mz iarn lankiom. Ok satte owir 
murin thas halgha kors tekn. at alle the th<?r 
frainforo skullo mz b5gdhom knam tilbidhia alz- 25 
ualloghan gudh. Ok i thasse matto skilde han 
konungin ok sit folk fran diafla dyrkan. swa at the 
sialfwiliandis idhnadho sik i bonor/i oc fasto oc i 
almosom oc i androm gudz budhordhom Til hulka 
sancte gregoriws taladhe oc sagdhe. sankin idhir 30 
alle saman oc fallin a kna madhir mik. ok bidhin 
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at gudh gifwi idhir atir idhra hee[l]brygdho Ok 
tha badh sanctus gregoriws af gudhi mz tarom 
at han skulle atir gifwa konungenom oc hans 
folke sina helso An vid thassa bOnina byriadhe 
5 konungin til at skalua. oc wtskuddadhe af sinom 
licamma flasit ok harit oc tandrena. hulka han 
hafdhe haft i swina liknilse. ok atirkom i sin skap- 
ilse soin han fOrra var. Ok vardh hans skin swa 
som sp&z barns skin tha thz fodhis. ok alle andre 

10 komo ok atir i sin skapilse. Ok alle spitalske. 
halte ok blinde. oc the af diaflom mOddos. &lla 
51 bana soot hafdho alia i hwat handa soot the varo 
stadde. fingo alle bfltir. tha sancte gregoriws lagdhe 
hand sina owir them ok alle i them landzskapom 

15 badhe hele oc siuke skyndadho sik mz store gladhi 
at ga apte swa store halgha manzsins fragdh. 
hulke alle toko vidh gudz ordhom oc sagdho. Nw 
saghom vi oc hOrdhom vidhirkannandis varn skap- 
ara. har til hawm vi varit dofwe ok blinde. dyrk- 

20 andis afgudh som aru d5f oc dumba oc giordh 
mz manna hand. Ok hafdho radh mz konungenom 
oc gingo sidhan at nidhirsla dyane afgudhirsk- 
onna mOnstir. hulka konungin hafdhe hedhrat owir 
al annor afgudh. At alle skullo vita at madhan 

25 afgudh varo konungenom leedh oc styg. skulle 
ensamin gudh alia thinga skapare vara honom 
oc alio hans folke i hedhir oc dyrkan. An 
tha the gingo af stadh kommo the fOrst til eet 
afgudz mOnstir som hat apollinis i hulko som varo 

30 dr5ma beskriuilse oc thera swar thz nidhirbrutu 
the a grundin ok opbrando. An mykyn diafla 
skare gik flokkom wt af thy mOnstreno Hulke swa 
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som vnge riddara vampte mz swardhom skiollom 
oc spiutom. flydho til dyane mftnstir. An tha nidhir 
var slaghit afgudzsins apollinis mOnstir gik kon- 
uwgin ok alt folkit mz sancto gregorio at nidhir- 
sla dyane mflnstir. ok diaflane som thijt hafdho 5 
flyt skutu mote them oc castadho stena. ey swa 
at the giordho nakan skadha. vtan infOrdho storan 
r&ddogha. swa at somlike the akke varo stadhughe 
i tronne bortflydho ey mz litlom drOuilsom. An 
tha sancte gregorio saa thatta. giordhe han kors 10 52 
mote mOnstrino. ok thz rifnadhe ginstan sundir 
til gruradin oc nidhzr fiol. ok eldir vptandis i tr&- 
uarkit ok r5kin iher wt af gangandis vpfylte 
vadhrit. Ok bortalte thadhan alt diawlskapit mz 
storo thuti oc grat sighiandis swa at alle hOrdho. 15 
Ve ar os. ve ar os. for thy vi maghom akke langir 
byggia i bland folk i th&ssom landomen fore nampne 
ihesu christi oc marie, flym thy wt i bi&rgha 
skrybbor vm an vi vardhom ther fralste. for thy 
angaledhis formaghom vi mote standa thassa gre- 20 
gorij bOnom thy at han ar allir fullir mz brann- 
ande lugha ok brannir os hardhelica. ok vm hans 
predican skal alt armenie land vardha fylt mz 
lifwandis gudz aro, An tha konungin ok alt ar- 
menie folk sagho diaflana oc hOrdho them tholkit 25 
vidhirga stadhfastos the a meer ok meer i christi 
tro. ok toko diafla mOnstraraia liggianda faa. oc 
gafwo thz mz sancto gregorio fatiko folke. hwar- 
iom som han hafdhe tharft til. An thera akra ok 
vingardha oc thianisto man oc quinnor ok alia 30 
thera aghur skipadho the til halghra kirkior thianist 
Ok the bygdo ok flere kirkior Vtan fore thy at 
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ey fanz pmtir i alio armenie lande vordho the 
akke vigdha. Ok konungin oc alt folkit foro vm 
kring raz sancto gregorio. alia stadha. bya. thorp, 
oc faste som varo i armenia. oc nidhirbrutu al 
5 afgudha mOnstir. anduardhandis gudz kirkiom alia 
thera aghor. ok stadhfasto almoghan i gudz troo 
oc gudhelico lifwarne. Ok ther apte komo the til 
53 afgudherskonna feste Jouis dottir mOnstir. Ok 
th^r giordhe gregorio kors owir, ok thz fiol gin- 

10 stan nidhzr til iordhinna. Ok amual brutu the 
nidhir a grundin feste iouis sons m5nstir. ok i swa 
matto nidhir slogho the al afgudha mOnstir som 
varo i armenie lande offrandis alt thera liggiande 
faa til halghra kirkior bygning. Ok konungin som 

15 f6r hafdhe varit thera halghra kirkio grymaste 
hatare oc nidhir thrykkiare, vardh nu arlicaste 
gudz tro pralicare. swa at ey at enast lot han 
mz sancto gregorio alt armenie folk koma til gudz 
tro. Vtan amual manga af saracenis ok af andr- 

20 om landzskapom. An sidhan thatta var alt swa 
giort konungin teridacms. oc drotning hans asi- 
china. oc chusaroducta systir konurzgxins sando 
om alt landit. ok loto saman koma hartogha oc 
iarla. hofdhinga. ok alia riddarskaps man. ok 

25 manga andra. i stadhe them som arach hetir. hulkin 
ok callas valerostica. Ok konmzgin talar swa til 
thera. kare vine, i seen at gudh fore vardh- 
skyllan sancti gregorij. ok hans dygdhe. vardogh- 
adhis at lysa vars hugx 5ghon. at vi skollora 
30 vita han vara sannan gudh skapara himils oc 
iordhz ok hafs ok alra thera thinga i them a&r. 
Ok swa som i seen, al diafla mOnstir som varo i 
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varom rikom aru nidhir slaghin. oc til enkte 
giordh. ok i thera stadha aru nu bygda gudhi 
kirkior. Nw star enkte .atir annat. vtan at vi 
v&liom os til biscop varn helara gregorium. vm 54 
hulkin kirkionar maghin vighias ok at om the 5 
bftnir ther vardha. gOmas vtan allan skadha vara 
siala ok licamma. hulkit allom thaktis. gregorius 
sagdhe. Valin idhir en annan. for thy iak ar ey 
vardoghir til tholkin hedhir. ok ey yrapningas iak 
til swa stora byrdhe. An tha the gato angaledhis jo 
b5ght sanctum gregorium vidher thy at taka. tedhis 
angillin konungenom i sOmpne hans. ok sagdhe 
honom. Vakta at i valin angin annan vtan san- 
ctum gregorium, Ok sagdhe ban halgha maraienom. 
ey skalt thu mote sighia at taka biscopsdOme. thy 15 
at thz &r thik infoght af gudhi, Ok sancte gregorius 
sagdhe. Vardhe gudz vili, Ok sidhan hans wt- 
ualilsa hOghtidh var haldin mz store gladhi oc 
frygdh. wtualde konungin af sinoin bazsto mawnom 
sextan hofdhinga ok sande them rnz sancto gre- 20 
gorio til capadocia/ra til stadhin cesaream. thy at 
ther var tha hoxste biscopin sanctus leoncws* 
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Har by Has the siatte bokin. J hannc six af 
brefwe Ihy som teridac'ms saode sanclo leon- 
cio. Ok huru sanctus %re%or\us vardh vigdhtr 
til biscop. Ok huru konungin ok all hans 
folk vardh cnslnat Ok af iarlelnora ok vndar- 
licom thingom som sancte gregorms giordhe 
sidbau han vardh biscopir, Ok huru han skip- 
ad he owir alt armenie like biscopa ok klostir 
ok al kirkionna vighilse. Ok huru teridacms 
vardh giordhir thora halghra kirkio predicare, 
Ok huru sancle gregoriu var i oknenne. ok 
huru sanctus arostacis sancli gregorij son vardh 
giordhir biscopir 

KOnungin sande nu af stadh gregoriu/n. ok raz 
honom the saxtan hdfdhinga til sanctum leonciuw. 
ok bfldh theui at allora them the mOtto. Ok i 
allom landora stadhom. borghom. byom oc thorpom. 
hwar the framforin, skullo the oppinbarlica kun- 
gOra al the ond thing som han hafdhe giordht 
vppa sanctum gregoriuw, oc the fornampda halgha 
iomfrunar. Ok hwat pinor han ok hans folk hafdho 
thtfr fore fangit oc tholt. ok huru sancte gregorius 
wtdraghin af bronnenom forlot them thz. oc atir 
gaf them sina helso. ok bfldh them oppinbara al 
the thing som giordh varo af sancto gregorio. Ok 
satte konungin sanctum gregorium i en forgyltan 
vagn. hulkin som drogho hwite mula mykyt faghre. 
Ok sattos alle the forna?npdo hftfdhinga hwar i 
sin forgylta vagn l5dda mz guld ok sylf oc silkis 
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pellom vftfwin mz guld ok sat mz dyrom stenom 
ok mangom androm dyrom hafwom. Ok foro swa 
af stadh. An alle the som h&rdho fragdh sancti 
gregorij. wtgingo mote honom mz sang ok storo 
lofwi. offrandis honom manga gafwor. Ok tha the 5 
hOrdho af hofdhingomen hans g&rninga ok dygdhe. 
thakkadho the gudhi mz storo lofwi. Ok tha the 
nalkadhos stadhenom cesarea ok thatta vardh kunn- 
oghat sancto leoncio. tha wtgik han mote honoftt 
mz biscopom ok klarkom ok folkeno af stadhenom 10 
mykyt lankt. Ok dwaldos the om langan tima 
tha the mOttos hwar i annars fampne. Ok kystos 
opta sin i m&llan. Ok sidhan inledde leoneiws 
gregorium i stadhin arlica mz myklom sang ok 
lofwi. An fornampdo hofdhingane. J alia biscopa. 15 
klarka. oc folkx naruaru som ther varo. kungior- 
dho. ok anduardadho sancto leoncio bref the som 
teridacM/s hafdhe honom sant. ok laso them si&lue 
oppinbarlica. Hulkin swa mykyt hafdho inbara. 
Hdxsta biscope oc frftmstom i alle halaghet sinom 20 
k&ra fadhir oc herra leoncio. arlicom cesarie 
ftrchebiscope. s&ndir teridaci^. stora armenie kon- 
ungir helso oc quadhio medh hCxsta gudhi. Til 
idhra halaghet s&ndom vi arlican fadhir oc varn 
fralsara gregorium. hulkin vi mz samhalloghe 25 
gudhelikhet. oc enom vilia. ok amual apte angla 
budhi hafwom valt os til fadhor, Ok thy bidhiom 
vi idhir at i vighin han til biscop at han maghe 
crcstna os oc alt vart folk, at han maghe ok vighia 
alia kirkior i varom landom aru bygda. ok at 30 
han skipi klarka oc pr#ste til thera thiamst. Ok 
sandom vi idhir mz honom somlika af bazsta 
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hofdhingiom i varo rike. at the skulu konnugha 
idhir oc alio idhro folke. hwat hara hawir tholt 
oc giort. An th&ssom brefwom swa lasnom beddos 
armenie hofdhingia liudh af allow moghanom. ok 
5 ropadho mz hOghe r6st. ok i foresagdha biscopsins 
leoncij naruaru AhOrande oc fleiwra biscopom mz 
honora. oc fore alio folkeno oppinbaradho the alt 
thz sanctus gregorius hafdhe tholt oc giort. hulke 
tha the thz hOrdho lofwadho gudh mz h&xsto 

10 gladhi, Ok vndradho at sancte gregoriws formatte 
lifwa oc tholka dygdhe g6ra apte swa manga 
pinor. Ok thy ropadho the oc sagdho mz apost- 
lenom. gudz rikedoma snille oc visdoms h&gdh. 
huru obegriplike aru hans doma. oc o vppa- 
57 15 finnelike aru hans vagha. for thy hwar kan vita 
hans vndirstandilse. alia hwa var hans radhgifware. 
Ok ther apte komo alle biscopane sainan mz sancto 
leoncio. oc vigdho sanctum gregorium til &rke 
biscop. gifwandis fSr honom al kirkionna vighilse, 

20 hwaria apte thy hanne bordhe. Ok sanctus leon- 
cius ok alle biscopane oc mange af herromen. 
gafwo sancto gregorio oc htfrromen af armenia 
manga dyra gafwor. Ok folgdho them a thera 
hemfardh langan vagh af stadhenom. ok sidhan 

25 helsadhos the sin i mallan ok mintos opta. gifw- 
andis hwar androm karleksins kyssilse. An sanctus 
leoncio foor atir mz sino fylghe til cesareara. Ok 
gregoriws skyndadhe sik mz sinom a hemfardh til 
armeniam. Ok a hwar sanctus gregorius fram foor 

30 wtgingo alle at skodha han. ok ropadho alle oc 
sagdho. O sancte gregorij sal ast thu. thy at 
fore manga pinor thu hawir tholt aghir thu twafalt 
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nampn swa som ar martyr oc confessor. An tha 
han nalkadhis armenie barghe vardh honom sakt 
at th#r var eet mOnstir skipat enora draka til 
hedhtrs. hulkin drapin vardh af eradio. thz lot han 
nidhir sla takandis thadhan otalikit mykyt guld 5 
oc sylf. thy at thz mftnstrit hafdhe varit af kon- 
uwgom oc hftfdhingom i them landom i store vyrdh- 
mng ok hedhir. Ok thy idhkelica komo the thiit 
mz storo offre ok gOmdo the thev sit gooz swa 
tryggelica swa som ij sinom fatabwr. Ok i them 10 
stadhenom vilde sanctus gregorius at opbyggia 
ena kirkio ok th^r inlaggia sancti iohanissa bapti- 
ste halgho doma. ok thas halgha manzsins sancti 
antinogeni som pintir vardh for gudz skuld. An 
tha han ville owir fara flodhina eufraten. thev 15 58 
som litit var vatnit. mulane som bundne varo 
fore vagnenora blifwo swa hart standande at them 
krmne angin af stadh koma mz slaghom alia 
styngiom. Ok tha vardh thz teet sancto gregorio 
mz gudz angle at han skulle th^r byggia kirkiona. 20 
ok i hona laggia halgho domana the han hafdhe. 
oc gregoriws giordhe som honom b50z. Ok sande 
sidhan manga af stadh atir til sama mOnstrit. at 
nidhir bryta thry altara som an hafdho heel blyfwit 
apte honom. Ok tha the komo til m5nstirsins 25 
mura. vordho the swa gabbadhe. ok blinde giordhe 
af diaflomen som innan til varo. at the anga- 
ledhis vppafunno ingang i m5nstrit at nidhir bryta 
altarin. Vtarc atirkomo oc kungiordho thatta sancto 
gregorio. An han viste thz for an the komo hon- 30 
om thz sighia. Ok tha wtrakte gregorius hand 
sina. oc giordhe kors mote altaromen ok sagdhe. 
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O harra ihesu christe. thin ftngil nidhzr slae them. 
6k ginstan fiollo the nidhir til iordhinna ok al- 
stingx sundir brutus. thy at stort vadhir kom bl&8- 
ande. ok nidhirslo them swa. at ey at enast at 
ey syntis hwar the hafdho standit, vtan amual 
stenane bort f&rdhos af thy vadhreno. fran them 
stadhenom mykyt lankt. Ok i thy nidhir falleno 
blifwo the dodhe som inne varo ok offradho di&- 
fiomen oc afgudhom som ther varo. ok swa for- 
foros the at ey atirfandz eet been af them. An 
somlike the i vantro varo. tha the thatta sagho. 
sagdho the. O halghe fadhir. ey ar annar gudh 
til, vtan than thu pr^dicar. Ok i them stadhenom 
loot sancte gregorius byggia kirkio. oc thatta ar 
the han fflrst vigdhe. ok dwaldis ther vm tiughu 
dagha. oc vigdhe th^r praste ok ther bygde han 
fundkaar. oc dftpte ther mera an hnndradha 
thusand. oc niotio thusand folk, ok sagdhc ther 
masso. ok hiollo ther hOghtidhelica gudz ambite. 
ok loot them taka gudz licamma. Ok b6dh at 
hwart aar skulle hallas thera kirkionna hOghtidh 
ok ammnilse mz stOrste gudhelikhet. for thy at 
ther skipadhos forst dOpilse i them landom. ok a 
hwar han framfoor lot han byggia kirkior. oc Vig- 
dhe them som bygda vara ok skipadhe i them 
preste ok klarka. ok stadha ther moghin skulle 
cnstnas i. An tha konuwgin hOrdhe at han monde 
nalkas oc sk&t heem koma. For han mz drotning 
sinne asichina oc systir hans chusaroducta. ok mz 
myklom riddara mogha, mote honom ok kom til 
stadh then som kallas bangubran. oc bidde han 
ther vm en manadh. An tha sanctus gregorius 
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nalkadhis stadhenom. fan han konuwgin oc hustru 
hans. ok systir mz mangom androm, mOta sik 
vtan stadhin. ok th^r dwaldos the l&nge oc hiollos 
i fampna. oc faghnadhe hwar androm mz st&rste 
gladhi. Ok sidhan gingo the mz mykle gladhi oc 5 
frygdh in ij forn&mpda stadhin. ok tha sagdhe 
han oc kuwgiordhe them medh hwat hedhir oc 
storom gafwom sanctus leonciws hafdhe han oc 
hans f5lghe vndfangit. Ok fik han konuwgenom oc 
drotningenne oc chusaroducte bref. thz sanctus 10 
leonciws hafdhe th6m sant. ok the hafdho swa 
mykyt inbara. Teridacio stora armenie konunge. 60 
oc drotnmg hans asichine. ok systir hans chusaro- 
ducte. sandir leoncms owardoghir cesariensis arche 
biscopir. oc vare lydh biscopa. oc alt folkit os &r 15 
anduardhat helso mz gudhi. Vi tokom idhra &r- 
likhetz bref. oc vndirstodhom mz mykle gladhi 
hwat i them stodh. at alzualloghir gudh skapare 
hi mils oc iordh hawir s6kt idhir. oc at han plagh- 
adhe idhir at i skullin ey vardha fortappadhe i 20 
koinaskolande varld. Ok at han thwingadhe idhir 
mz vndarlicora oc ey f5rra mz os sedhom siukdom 
alia hOrdhom. for idhra omannelica oc oh5rlica 
grymelikhet som i giordhin a the halgho iomfrunar 
oc a sancto gregorio. Ok thy tilbOr idhir andelica 25 
gladhias mz os. for thy at han som angin vil lata 
forfaras. vtan vil at alle skulu helas. ledde idhir 
wt af dOzsins skugga oc myrkre. for bdn skuld 
oc vardhskyllan sancti "gregorij. oc tedhe idhir 
sanna liusit iorafruraia son lysandis idhir. oc gaf 30 
idhir siala helso ok licamma. Ok ther til at i 
maghin faa auardhelica salikhet. tha varin hadhan 
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i fra sialfwiliandis lydhoghe idhars halgha fadhirs 
sancti gregorij budordhom. oc maning. hulkin vi 
apte idhre astundan hawni vight til arche biscop. 
Bidhiom oc vi idhan brodhirskap at i minnins a 

5 08 i idhrom bOnom. An konungin oc alt folkit 
vordho owir alia matto gladhi af brefwom them 
vardh sand af leoncio. ok alra mast af thy at 
the h5rdho at sancte gregoriws var vigdhzr til 
arkebiscop. ok at hans kompana honorn hafdho 
61 10 folkt i vaghenom. varo arlica hele. oc heelbrygdho 
heera kompne til sit fadhirnis land. An sancte 
gregoriw aflat ey at lara thorn sighiandis. kare 
brOdhir oc syne hOrin apostolin som sighir. karo 
vine sighir han lifwin sosterlica. ratuislica oc mille- 

15 lica i thasse varldinne bidhandis halaght hop oc 
stora gudz oc vars fralsara ihesu christi aro til- 
quamd. Ok aggiadhe konungin ok flere mz sik 
at the skullo blifwa ora samfasta thratio dagha i 
i fasto oc bftnom. An tha thanne timin var ful- 

20 comnadh/r korn sancte gregoriws mz konungeno7/i 
oc drotniwginne oc chusaroducta. oc alio folkeno 
til flodhinna eufratem ok i the flodhinne d5pte 
han them i nampn fadhirs oc sons oc thas halgha 
anda. Ok tha giordhis the? stort iartekne i thy 

25 at flodhin stodh oc drogh vatnit op a badha sidh- 
onar. oc kunne akke flyta. Ok sancte gregorius 
stodli oprattir owir vatneno mz thOrrom fotom. 
swa som han stodhe vppa iordhinne. Ok tha han 
dOpte vardh mykyn lygn eldir. oc syntis owir 

30 vatneno en brannande stydh. oc owan owir studh- 
ena syntis vars Iwra kors wtgifwandis af sik 
sken mykyt langht som sool. Ok tha the hafdho 
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seet thassin storo vndirlico thingin. brunno the a 
meer oc meer i gudz k&rlek Ok vordho dOpte 
hundradho oc famtio thusand man vtan barn oc 
quinno. Ok fordhos i hwit kladhe. ok mz vax 
liusom oc lampom. mz sang oc store gladhi komo 5 
the sidhan atir in ij stadhin mz sinom fadhir 
gregorio. Ok sancte gregoriws sagdhe thev masso. 
ok lot konungin oc drotningena oc chusaroductam. 
ok alia andra taka gudz licarwma, Ok blef ther 6: 
siu dagha. ok i them daghom cnstnadhe han 10 
meer an fyra hundradha sinnom tio thusand man. 
An tha thatta var alt fulcorapnat vigdhe sanctus 
. gregoriws th^r manga kirkior. ok skipadhe til 
thera thianist klarka ok preste, ok konungin 
lagdhe til thera mykyt gooz. akra oc andra aghor J5 
Ok foor sidhan thadhan oc vmkring gik alt ar- 
menie rike. oc opfylte thz mz kirkiom oc klostrom. 
skipandis ij them klarka oc preste. ok konungin 
lagdhe gooz til thera oc begafwadhe them hwar- 
iom som hwariom hftfdhe. Ok skipadhe oc mast- 20 
ara i hwarie kirkio som kanna skullo smam 
barnom af forsta bokstaff oc thev til the vordho 
fullelica lardhe, Ok vigdhe sanctus gregoriws tio 
biscopa. at hwar thera skulle foresta sino landino 
i armenia. An then forste hat albinns. then andre 25 
euchalis. thridhi basses, fiardhe moyses. farnte 
eusebius. siatte iohannes. Siunde agapms. Attonde 
artis. Nionde arsotis. tionde anthiochws. Ok thasse 
hafdho alle for varit afgudha preste. An i kon- 
ungxins palacio satte han albinu??*. at alle skullo 30 
tro at konungin var sandir cnstin man. Ok vp- 
fylte them mz gudz ordha kannedom. ok bodh 
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them at the skullo vara idhkelica stadhughe i 
gudz budhordhom. An alle mz enne r5st mz 
konungenofn oc drotningenne oc chusaroducta swar- 
adho oc sagdho. Jdhre helsamlike maning vndir- 
laggiom vi sialfuiliandis vara halsa. Ok ther apte 
kom sancto gregorio i hugh at han ville apte 
epted5me prophetans helye oc sancti iohannis bapti- 
ste. forlata v&rldinna losta oc smikran ok folkx 
tillaat at han skulle ey smittas af them, wtualde 
han nakra renlifwis munka. ok gik mz them i 
dknena. ok ' tholdo ther hart lifwarne. hawandis 
til mat skox yrtir. ok til dryk kalt vatn. Ok varo 
idhkelike i fasto oc vaku oc bdnom. An nakat 
ther apte gik han nidhir at sOkia konungin oc 
drotningena oc chusaroductam. oc hans folk, man- 
andis them at the skullo stadhelica framhalda i 
gudz budhordhom. Ok tha ropadhe konungin til 
hans mz myklom graat oc sagdhe oc alt folkit. 
halghe fadhe'r. forlat os ey. vi ey kunnom alia 
gitom lifwat vtan thik. for thy thin talan ar os 
sOtarin an honagh. oc owir gaar allan sOtan smak. 
Ok han ville ey h6ra them, vtan atirgik til thera 
som han hafdhe forlatit i Okniwne. ok sagdhe 
them, kare brOdhz'r ok syni ey skulin i drftuas at 
id hart k6t vanskas af vaku ok fasto alia bOnom 
sighiande mz apostleno/n. tha iak ar siukir tha 
ar iak maktoghzr oc starkir. Ok om til hOre at 
aras. tha skal iak gladhias oc aras i minom siuk- 
dom at i mik skuli byggia gudz dygdh. For thy 
god he cn'stne man gladhias tha the vardha siuke. 
ok thy at tha the radhas dodhin kunno [the] akke 
hindras af diafwlsins frestilsom. ok tha the aru 
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helbrygdho falla the i mang diafla frestilse. Ok 
sanctus gregoriws skipadhe oc vigdhe n&r fyra 
hundradha biscopa. vndan taknom them fornampdo 
tio biscopom som f6r sagdhis. at hwar thera skulle 
forestanda sinom stadhenom i armenia. Ok than- 5 
tidh konungin ok alt armenia var ey i litle sorgh. 
af halgha hirrans bortouaru. vardh them sakt. at 
sancto gregorio varo twe syne, hulka han hafdhe 64 
aflat i sinom vngdom tha han var i grecia. Ok 
than forste thera kalladhis vrchanws. hulkin for 10 
bazsta lardom skuld som han hafdhe numit af sinom 
vngdom. kom han til presta vixle Ok than andre 
hat arostacis aat nampne. ok han f&rst af sins 
vngdoms aire forsmadhe varldinna kate. ok vardh 
giordhir &rmete. ok bygde a Oknora barghom. Ok J 5 
loot sik nOghia aat eno enfallogho kladhe. ok 
hafdhe sik til maat yrtir som ther vaxsto. ok kalt 
vatn var hans drykkir. Ok hans sang var bar 
iordhin th^r hon var stenoghast. Ok hafdhe sik 
vndirgifwit mykle vaku. fasto ok b5nom. Ok opta 20 
stodh han oppa sinom fotom vprattir vakin alia 
nattina. oc las ok sang gudz loflf mz myklom graat 
ok sokkan. Han hafdhe ok mz sik kompana som 
han kande g6ra tholkit sama. An teridaciws. ther 
til at the skullo arlica koma til hans. sande han 25 
til thera thre hofdhinga swa som var. ati armenie 
hofdhing. ok assatin hofdhing i stora landeno sili- 
don. ok datan. konungx fortalara ok tolk. Thasse 
foro in til capadociam til stadhin cesaream. oc 
funno arlica prestin vrcanura. An sanctum arosta- 30 
cem funno the i Okninne. hulkin angaledhis vilde 
koma mz them til konungin. An cnstna manna 
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moghin som mz hyfdhingomen hafdho komit til 
hans. sagdho honom. batra ar at hela manga mz 
thik. An har hela thik ensamin. Ok tha lydde 
han them, oc gik mz hofdhingomen til konungsins. 
5 An tha konungin saa them vpfyltis han mz mykle 
65 gladhi. ok leedde them til sanctum gregorium som 
var i Oknenne a eno Wghe som hetir manarach. 
thz liggir nar danalicon lande Ok tha sancte gre- 
gorius saa them, tok han them i sin fampn oc af 

10 store gladhi grat han. thy at han saa them haua 
got lifwarne. An tha sagdhe konungin til sanctum 
gregorwm for thy at thu vilt hallir blifwa i 6kn- 
eraie oc thar byggia an vara mz os. thy bidhiom 
vi thina fadherlikhet at thu skipa ok vigh os 

is sanctum arostacem thin son til biscop. hulkin i 
thin stadh maghe blifwa mz os at kanna os ok 
lara. For thy han syntis owirga sin fadhir i sidhowi 
ok visdom oc snialle talan. Ok han lydde thera 
bOn oc vigdhe han. oc anduardhadhe them han, 

20 apte thy som scnfwat ar. for thina fadhra aru 
thik fodde syni them skalt thu skipa hofdhinga 
owir alt landit. J allom slaktom skulu the vardha 
aminnoghe thit nampn. for thy at sanctus arosta- 
cis mintis altidh a sins fadhirs garninga sancti 

25 gregorij aptefylghiande honom i lifwarne ok gar- 
ningom. An sancte arostacis. gik oni kring alt ar- 
menie rike ok sOkte kirkior oc stadhfaste folkit i 
gudz budhordhom. ok at the skullo haua sik arlica 
i them kannedom hans fadhir them kant hafdhe. 

30 hulkin ey mindra an hans fadhar af allom alsk- 
adhis oc hedhradhis. An konungin var idhkelikin 
i graat oc fasto oc vaku ok bOnom. ok idhnadhe 
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sik i almosom. oc angradhe the synde han hafdhe 
giort. 

Har byrias siwnda bokin i hulke six huru 
konungin teridacms ok sanctus gregorms sokto 
room at see apostlanna halghodoma, ok then 5 ce 
godha cnstna kesaran constantinum. Ok af 
hedhir them giordhis af Constantino oc pafwa- 
nom eusebio. Ok huru the komo atir heem 
til armeniam Ok af thy almannelico radheno 
oc klarka samquamd som kesarin giordhe i jo 
stadhenom som hetir nicena ok huru ther 
skipadhis kirkionna ratlir ok hanna lagh. Ok 
huru sanctus arostacis fordhe thadhan ok heem 
iil armeniam scnfwat i storom bokom than 
stadhgan thev giordhis. Ok af dodh sancti 15 
gregorij. Ok huru arlica konungin teridaciws 
styrdhe sidhan sino rike 

J Them sama timanom som thatta h&nde i armenia 
tha styrdhe kesara dOmino i room then maktoghe 
oc &rlike kesarin constantinws som dOptir vardh 20 
ok cnstnadlnr af sancto siluestro. Af hulkom 
teridacras hafdhe hart at han var alra mstelicaster 
man. ok af alra grymasta gudz vina hatara. var 
giordhir millaste pr&dicare. Ok at han hafdhe 
nidhirslaghit al afgudh oc afgudha dyrkan som 25 
dyoclecianws oc maximianws ok marciam/s. oc lici- 
mus ok maxcencras the ondo kesarane hafdho vp- 
sat til mankOnsins ford&ruilse Ok i thera stadh 
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hafdhe han vpbygd halgha kirkior til manna helso. 
Han hOrdhe oc at then same constantinws gaf 
manga gafwor them a christum trodho ok alle 
the akke trodho a han varo hono?n stygge ok 
5 ledhe. Ok mz thas halgha kors baneer hafdhe 
han vndirbughit alia barbaros sino valde Hulkin 
67 ok ther til at han skulle synas af allom sandir 
cnstin man. bar han i sinne krono som han bar 
a sino hofdhe. thas halgha kors tekn vmkring sat 

10 badhe bak oc fore oc a badha sidhor mz dyrow 
stenom. An tha teridaciws konurcgin hOrdhe alt 
thatta. vpfyltis han mz store gladhi. thy at christi 
kannedoms r5st hOrdhis i allom landom. Ok kon- 
ungin tok radh at gaa ok sOkia apostlanna mdnstir 

15 i room, oc at see swa arlikan kesara. ok tok mz 
sik manga paninga. hawandis i sino fftlghe mz sik 
archebiscopin gregoriura. ok biscopin arostacem 
hans son. ok albinum biscop. ok hftfdhingan af 
mursie lande. ok hofdingan af siria Ok hofdhingan 

20 af lande thy som hetir masachi. ok grefwan af 
angelicon aspeth at nawpne. Thasse plaghadho af 
gamble sidhuanio at krona kesaran. ok hdfdhmgan 
af nociethara. ok hofdhingan af nisikon ok har- 
toghan af aristemion. ok sabinensis hdfdhing. ok 

25 hofdhingan af thy lande som hetir pascaperon. oc 
manga andra maktogha Iwra. ok siwtio thusand 
riddara. mz thassom wtgik han af sino fadhirnis 
lande ararach af stadhe them som hetir valarsa- 
pach. Ok foor owir greciam mz store balle. ok 

30 kom owir hafwit ok landit in til ytaliam. An tha 
thz vardh kungiort arlica kesaranom Constantino, 
gik han lankt wt af stadhenom mote them. Ok 
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mz honom pafwin eusebius. oc mange h5fdhmga. 
ok romara riddara Ok toko them mz storom hedh- 
ir. ok hwar kyste annan. ok gingo sidhan mz 
mykle gladhi in i stadhin Ok apte thy som scnfw- 68 
at &r. sp$rin forst ok letin himerikis rike, gingo 5 
the f5rst til apostlanna mOnstzV offrandis altaromen 
manga gafwor. Ok th^r apte gingo the til sin 
h&rb&rghe. hulkin arlike constarrtinws hafdhe them 
hedhirlica reet. Ok b5dh at them skulle ympninga 
gifwas til thera hasta. ok alt thz the thorfto maat 10 
oc dryk oc s&nga kladhom. An konungin terida- 
cvus. hoff vp mz hoghe rdst i pafwans ok kesarans 
ok alz folksins naruaru. ok sagdhe them alia the 
plaghor oc ond thing som han hafdhe giort a 
sanctum gregorium. - ok them halgho iomfrumen. 15 
Ok hum han ok hans man vordho for than skuld 
gripne af diaflenom. oc gingo vafrande som vil 
diur om marka ok skogha. Ok huru si&luir kon- 
ungin var omskiptir i swins liknilse ok huru han 
atirfik helso badhe til sial ok licamma ok hans 20 
folk mz honom af sancto gregorio wtdraghnom 
af brunnenom. Ok kungiordhe ok hwat dygdhir 
ok iartekne gudh hafdhe giort vm sanctum gre- 
gorium. An swa brat keysarin Constantino thatta 
hOrdhe. fi5l han ginstan nidhir fore sancti gregorij 25 
fbtir oc beddis alra Odhmiuklicast valsignilse af 
honom. Ok vpstodh sidhan. oc i naruaru konungxs- 
ins teridacij oc sancti gregorij. ok alra thera om- 
kring stodho kunnoghadhe han. at for thy at han 
hafdhe hatat gudz halgha kirkio. vardh han spit- 30 
alskir. ok huru han vardh af apostlanna syn som 
gudh tedhe honom — — — — — — 
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nekandis sinom eghnom sOmpn. ok sinom thynn- 
ingom hwilo. An sanctus gregorius nu mykyt 
gamal seandis nu vara naar komit til sin dddh. 
ok astundande nu sundirlflsas oc vara mz christo. 
kalladhe han til sin biscopin arostacem sin son. 
ok konurcgin teridacium. ok hans drotning ok 
syster. Ok manadhe them at the skullo akke gaa 
af gudz budhordhom. ok at the skullo atuaktelica 
haua g5mo owir thz folkit them var anduardhat 
ok vndirgifwit. ok bodh at alt thz han atte skulle 
gifwas fatiko folke. ok sidhan blef han dodhir Ok 
alzuallogher gudh took hans sial til auardhelica 
gladhi. hulkins halaghasta licamma sweptb the ij 
them arlico kladhom som han var van at haua 
tha han giordhe gudz ambite. ok offradhe gudhi 
fadhore varom herra, ihesu christo lofsins offir. Ok 
biscopin sanctus arostacis mz androm biscopom 
ok klarkom ok konuwgenom ok drotningenne ok 
systir konuwgxsins oc mangom androm iordhadho 
han i stadhenom valerostica mz myklom hedhfr 
oc sang ok lasning som ther ar til skipat. Ok 
smordho han mz dyrom smftrilsom. ok bygdo owir 
hans graf fagtwrsto kirkio. oc halghadho hona hans 
nampne. Hwar som an til thanna dagh g5r gudh 
for hans skuld manga godhg&rninga ok iartekne. 
for thy at the af diaflom aru hindradhe. alia 
spitalske. halte alia blinde aru. alia hwat handa 
siukdom the haua. An the koma til hans graf 
ther han hwilas. tha atirkoma the heelbrygdho 
hem til siin. tilhialpande varom herm ihesu christo. 
hulkom som ar hedhir oc ara a for vtan anda Amen 
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An sanctus Arostacis biscopin styrdhe fridhlica 
gudz kirkio i sancti gregorij stadh sins fadhirs. 
Aptefylghandis hans halgho sidhom ok lifwarne. 
Ok konungin teridaciws hulkin for thy at han hat- 
adhe the halgho kirkio. fanz han i ham ok likn- 5 
ilsom swa som swin An sidhan thy at han vardh 
gudz kirkio pr^dicare ok hanna variare. vardh han 
vppa funnin i sinora skipilsom swa som angil. Ok 
apte sancti gregorij dodh styrdhe han sit folk, ey 
swa som hardhzr alia grymbir h^rra. Vtan swa 10 
som mildir ok siafwir fadlnr. Hulkin ok apte thatta 
lifwit fik auardhelikit arf mz varom herra ihesu 
christo. Hulkin som lifwir oc styre mz gudhi fadhir 
ok them halgha anda. A fo? vtan anda AMEN 
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Anmfirkningar. 



Sida rad. 

13 9 israels rattadt frdn iraels af utg. 
16,17 Pd sidan 89 i handskriften felas ndgra af 
de sista bohstafvema i dtshlliga rader, emed- 
an bladets ytterkant dr bortskuren; dessa 
dro tillagda utan vidare anmdrkniiig. 

21 24 ordet stoltir dr halft utpldnadt, men shall 
vara qvar. (Jfr. 193 15, 196 14, 222 18.) 

23 5 tha tiUagdt af utg. 

— 24 atta tiUagdt af utg. 

24 1—26 Ear dr med sidan 97 i hds. samma 

forhdllande som nyss med s. 89. Vid ett 
par staUen dro bokstdfver, som mojUgen 
kunna underkastas tvifvel, satta i ( )• 
35 20 i Ofuom dr u raderadt och dndradt pd sista 
stafven. 

41 11 i them dr sista stafven utpldnad, sd att ordet 
blifvit dndradt till then 

45 21 i kate dro de 2 sista bokstdfvema afnyare hand. 

46 13 Thz ovisst om thz eller ther, ty sista bokstafv- 

en dr utpldnad. 

53 20 skoli dr i hds. dndradt till skolle (samtidigtf). 

54 19 tiinanom skrifvet dfver ett utskrapadt ord. 

— 31 si&llarc utskrapadt 

56 17 koin senare tillskrifvet dfver raden. 
62 4 i dr dndradt i hds. frdn af som forst blifvit 
skrifvet 

78 12 i owirualle har w fyra streck. 

— 14 inalue rattadt frdn innalue eller iwualue 
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Sida 


rad. 


87 


14 


93 


13 


103 


4 


116 


19 


121 


20 


1 QA 

loll 


5 




7 


"1 DO 


13 


133 


9 


135 


21 


142 


4 


IflO 


lb 


150 


16 


1 RE 

155 


20 


165 


24 


168 


18 


172 


9 


177 


2 


178 


28 


182 


27 


186 


4 


194 


9 


198 


5 




9 


206 


10 




25 


215 


13 



af utg. 



andelico rattadt frdn andelico 
ofmykyt » » omykyt 
son » » som 

k6pinskap » » k5pinskat/ 
rOrdhis » » r5dhis 
af » » a 

wij dr med yngre hand skrifvet dfver raden. 
sama synes vara andradt till sanctum 
vin dr i hds. andradt frdn viin 
i Thenna dr fbrsta bokstafven vtshrapad; en 

oriktig har forut varit skrifven. 
ingangande har i hds. bokstafverna gan for 

mycket. 

israels rattadt frdn iraels af utg. 

ther last sd i stattet for thz 

h&rskapino rattadt frdn h&skapino af utg. 

thik tiUskrifvet dfver raden; ndgot yngre. 

Pd de tvd tha dr ndgot skrapadt, liksom man 

velat dndra dem till the 
sanna rattadt frdn sama af utg. ( Dylikt fel 

i de 2 andra handskrifterna.) 
rasklica dr ndstan utpldnadt. 
nar han dr dubbelt skrifvet. 
oc ryghelike dr dubbelt skrifvet 
drouilsin rattadt frdn drOluilsin 
sool atirhiolt dr dubbelt skrifvet 
israels rattadt frdn iraels af utg. 
quiidha dr i Ms. andradt till qumna 
nar tiUskrifvet utom raden. 
det andra at ovisst om oe eller at 
thijt dr ndstan utpldnadt 
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Sida rad. 

217 22 



228 9 

232 25 

236 14 

245 6 

249 13 

252 19 

253 6 
270 22 

274 25 

275 25 

276 28 

277 6 

288 15 

— 29 

303 13 

316 6 

— 17 

318 25 

— 31 

320 13 

321 11 



Anm&rkmngar. 



I hds. fortloper kap. 70 omedelbart med hap. 

69, och dr endast utmdrkt genom en ndgot 

stdrre begynnelse-bokstaf. 
det fdrsta the kan dfven lasas tha 
tala dr i hds. rdttadt frdn gaar 
fafangom rdttadt frdn fanfangom af utg. 
far dr i lids, skrifvet faar men det ena a 

dr borttaget genom en punkt inunder. 
forstas dr (af annan hand?) tiUskrifvet dfv- 

er raden 

ey (ndstan utpldnadt) dr skrifvet dfver raden. 
alt dr til hdlften utpldnadt 
framfor sik dr med nyare hand tiUagdt for 
anda tillagdt af utg. 

een med yngre hand tillagdt i hds. framfor 
mandrapare 

/ st for sagdhe konungin har fdrst stdtt: 

fi6l a konungin oc sagdhe 
skal han dr i hds., af yngre hand och orikt- 

igt, dndradt till han skal 
/ st. for kOko har fdrst stdtt hOgho 
/ st. for drapus tyckes fdrst ha stdtt drapas 

som blifvit dndradt genom sbrapning. 
Med ny hand dr i hds. tiUsatt ett s i balla- 

kind sd att det oriktigt kan lasas ballaskind 
gladhi dr i hds. dndradt till gladh 
framfor konungin har fdrst stdtt til men 

blifvit utskrapadt 

af dr i hds. tiUskrifvet dfver ett i som sdled- 

es skall utgd. 
det andra the dr tillagdt af vtg. 
thar i hds. dndradt frdn har. 
nicena rdttadt frdn vicena af utg. 
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Prof af ett, i lehtier for Wadstena-nunnorna 
indeladt utdrag (Kap. 6, 7, 58—81, 90—93) 
af Bonaventuras Betraktelser. Efter en Kongl. 
Biblioteket titthorig pergament-handskrift frdn dr 
1502, med gammalt marke A 3. 

(Rap. 63.) 

Sanctus bonauentura sigher aff wars herra pino 

Nw madhan wi skolom tala aff wars herra ihesu christi 
pino, tha skal then som astwndha at aras j wars h^rra 
pino oc korse, hona jdhkelika tankia, Thy at om wars 
herra, pino oc thz som j h^nne giordhes, skadhas jra- 
nerlika mz alle hwxsins atwakt omwandhes m&raiiskian 
oc ledhes til eraia nyghia fwlkomlikhet, Thy at then 
som hona skadhar granleka aff hi&rtans grwndh oc 
allow jnalwanna krafftom, m6te farl5st mang the ting 
aff hwilkora manniskia?z far nya warkwnnan, nyian 
karlek, nyian hwgnad oc en nyian fulkommen stadh- 
ugan sOtma ther hona wisselika sikra g5r aff aronne 
H Nw tho at iak ar folotter oc stamber j ordhomen, 
tha tror iak at ther til at m&nniskian matte komma 
til swa stora fulkoralikhet atte hon fOrlata alia ythra 
syslonar oc tith s&tia alia hogxens krafft mz hiartans 
wakande Oghom &c [15 tryckta rader aro utelemnade i hds.] 
Oc rnaa man wal sighia at ey at enast torff man 
wndhra oc storleka warkunna wars h^rra pinlike oc 
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d6[d]helike korsfastan wtan an amwal thz som hande f6r 
korsfastilsen, hwat ar thz at tankia at hmM ther 
aldra tinga gudh oc skapare ar war fran them tim- 
anom han war fangadher, oc alt til siatta thiman a 
5 daghenom j hwilkom han korsfastes j idhkelike stridh, 
j storora warkiom, obrygdilsom gabbilsom oc flangiom 
oc gaffs honom ey j swa store stridh minsta stwndh 
til hwilo, 

Thetfla skal lasas fran bordhe a pa[lm] sonedagh 
io om qwa[llen] [skrifvet i kanten] 

H6r nw oc skadha hwilken stridhen war, somleke 
gripw hand a honom oc somlike bwndho han, en 
fldgh^r oc annar skriar, en skiwffw^r oc annar rykker 
en hadher oc annar spottar, en dragher other oc 

15 annar fram, En spdr han oc annar ledhe fram 
mothe honom fals witne, en lywgher oc annar wit- 
nar, Somlike rOia honom oc somlike bara them fals 
witne, en h5l om dghonen hans, Somlike slaa han 
j anletet oc somlike pwsta han widh kinbenen, 

20 Somlike rykkia han til stwdhenna, oc somlike fora 
han w kladhomen, Somlike slaa han widh han ledhes, 
oc 807?ilike skriia oc ropa, en taker han aat sik til 
at trOttelika m5dha han, Oc annar bindher han widh 
stodhena, somlike spiarna han mz fotomen oc somlike 

25 flanghia han mz gislomen Somlike fora han j pwrpura 
kladhe, hono?tt til sm&lek oc somlike satia honom 
tornkronona a hwffudet, en far honom r5na j handena 
oc annar fathar hona ather aff ratte gald, oc slaar 
hans tornkronada huffwd, somlike hadweta honom 

30 mz knafallom, oc somlike wraka honom spottet j an- 
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letet> ledhes sidhan attar oc fram, forsmas oc wrakx, 
skiwfls oc wandhes hiit oc thiit swa som en dare, 
oc swa som than ther giffwit haffwer wariona oc enkte 
t5r mothe taka som rOware oc omildaste rans man, 
Nw til annam oc nw til caypham, Nw til pilatum oc 
nw til herodem, oc sidhan an ather til pylatum, oc 
thet wrokx han oc drogx badhe jn oc wt, Tykker 
tik ey thetta wara hardasta beskasta oc maktogasta 
stridh, Bidha tha an litet oc thu skalt faa see an 
hardare, The omildhe hoffdinghane ocpharisei wnghe 
oc gamble, Oc mang tusand folk standha trattelika 
mothe honom ropa oc bidhia korsfasta han, korsit 
som han korsfestes oppa lagx oppa axlana bans, som 
nw waro brotna oc slitna alia ofardogha, Th^r lwpu 
the samman. a hwar the waro staddhe, swa wal wt- 
ltadinghane som borgharene, swa wal the som man 
hiolt for godha man som the fulasto ribballane, ey 
til at warkwnna honom wtan til at gabba oc hadha 
han, Angin ar then som han kannir, wtan alle modha 
han, oc kasta han mz trak oc alle orenlikhet, Oc than 
tidh han bar sin smalek hadhuetis honom, oc wardh 
them til ordhqwadhe, Mot honom skalto the som i 
porthomen satho, oc the som winet drwkko, swngo 
oc giordho sik om han wisor, swa skiwffs han oc altis, 
swa drax han oc kftris, oc swa mOdher oc flangdh^r 
oc aldtar sarghader, oc alt j thz ytersta mattadher 
aff obrygdilsom, hwazske gaffs honom hwila allar roo, 
oc naplika andharwmet til tas han kom tha til kal- 
warie locum som ar then orenaste oc aldra warst 
loktande stadhen, Oc alt thetta giordho the mz galdh 
oc ryghelike bradhe An j them stadhenom andhas 
oc huilas stridhen, aff huilko nw skal sighias, An 
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huat huilo mon therta wara, man thu seer wal, hwat 
hardha oc langa stridh han tolde fran midhio nat, 
oc alt til s&xt tirna, korsfastilsen, oc wndanna werker 
oc hiartans sorgh arw an hwassaren, an stridken 
Oc see sidhan hwilken huilan ar, sannelika tha gik 
watnet jn til hans sial, oc manghe hwnda radhelike 
oc grymme kringom gaffwo han, oc honors belagdho 
warst wilioga manna radii, oc hwasto badhe handher 
oc tandher mote honom, som hwassasta swardh Aff 
tasso som nw ar sakt, tykkes wndher enne summo 
andat wara aff wars h^rra pino thz som giordhes j 
trem tidhomen, som ar ottesangx tidhinne prims oc 
ters oc alt til saxtam, An ey skal swa wara, thy at 
swa stor oc bitherlik wars herra ihesu pina skal ey 
swa lattelika trakteras H Tu autem 



Skiljaktigheter och oliLa l&sarter efter santma 
handsLrift* 

Sida 

160 r. 4 lazari d5dh oc f6r hans opresilse skuld, 

som han opreste aff dodha i staUet for lazari 
vpresilse 

— r. 6 frestas for fratas; 11' Tha stadhfasto; 13 
aldra warste; 15 ar th^rta; 16 allarhwat; 18 an 
tha; 28 oc for bort; 32 sith radh oc ondzsko 

161 r. 2 ey wisto sik; 11 Kap. 59 fortloper med 58 

utan afbrott; 12 nytiar; 17 bequamom 

162 r. 29, 30 warffru i st for varon frw 

163 r. 15, 16 talado sin i mallan; 30 swa utelemnadt. 
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Sida 

164 Kap. 60 har ofverskriften: Thefta skal lasas til 

bordz om palm sftnedagh om qwallen; r. 10 
til honom utelemnadt. 

165 r. 3 Odhmiuklica utelemnadt 7 tho at for thot 

166 r. 5 sigW for talar; 24 thy for ey 

167 r. 7 Odhmywklika; 9 Kap. 61 fortgdr raed 60 

utan mellanrum och of ver shrift; 26 sin j mallan. 

168 r. 1 skalt thw ok utelemnadt; 18 the for tha^>a 

bdda stallena; 21 t&ssen thin ordh; 22 fOrese 
nw mik; 25 honom for han 

169 r. 16 aldrig; 21 torsdaxkwallen; 31 skuldo aff 

honom fulkomnas 

170 r. 11, 12 sacrament for sacramenti skipilse; 31 

oc sagdhe for sighiande 

171 r. 7, 8 karleken ther han til wara helso haffdhe 

172 r. 9 samma for sanna (likasom hufvudcodex ochDan- 

shan); 24 hwast utelemn. 27 nw val utelemnadt. 

173 r. 1 haa for hwa; 9—32 An thu — k&rlek 

utelemnadt. 

174 r. 17 ohOwelik for ohftuelikit thing; 25 sitiand- 

om utelemnadt. 

175 r. 6 obegriplikit utelemn.; 21 — 28 Ok mz — f5dho 

utelemnadt. 

176 r. 27 — 32 th^r kulum utelemnadt. 

177 r. 9 oc v&rdogha storlek utelemn,; 24, 25 ok 

mykyt — l&stinne utelemn.; 28, 29 sighiande 
— budhordh utelemnadt. 

178 r. 1, 2 at koma skulu utelemnadt; 26, 27 swa 

stor vyrdhilse utelemn.; ok forakt utelemn.; 28 
— 31 Skodha — lioflek utelemnadt. 

179 r. 5 thera for idhur; 6 enkannelica utelemn.; 
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Sida 

180—182 Kap. 63 se ofvm 

183 r. 18, 19 Thettsi skal lasas om manedax qwallen 

j dymbelwikw de bonauenturai st. for Vars — 
timan 

184 r. 9, 10 iampn — gudh utelemnadt; 13 fadhren 

188 r. 13 Kap. 64 ar deladt i 2 lektier, af hvilka 

den senare begynner med Sidhan gik han och 
har dfvershriften: Bonauentura aff ottesangx 
tenkilsommen 

189 r. 30 halghasta utelemnadt 

191 r. 6 wardogaste for vardhelicaste; 22, 23 var- 

kurma — m5dho utlemn.; 25 Om prims tima 
for Af — tima 

192 r. 21 aat for af; 28 amual vtelemnadt. 

193 r. 28 flangdhes for var flangdir 

195 r. 26 Om teerz for Vars — tima 

196 r. 7 Vid gita slutar en lektie med Tu autem 

En ny borjar med Sidhan och dfvershriften: Th^ta 
skal lasas fran bordh om torsdagx middagew; 
21 6mblikaste oc for Omblike 

197 r- 12 salskapit for sallaskapit 

198 r. 9 qwiraior for quiidha; 31 ora for hora 

199 r. 2, 3 Th<?tta skal lasas fran b6rdhe a langa 

fredag [ad] sextam oc nonam/or Vars — nona; 
10 wardher om han giorth for vm han vardh'r; 
12, 13 somlica — andbudh utelemnadt; 21 
honom utelemnadt 

201 r. 1 kropsens for licammans; 4 hwan stadh pino 

utelemnadt 

202 r. 9, 10 Ny lektie, med ofvershrift Nonam, borjar; 

Vidh korsset waro mz warffru 



Digitized by 



Ldsarter efter handshriften B. 



Sida 

103 r. 7, 8 i v&rldinne utelemnadt. 

204 r. 4 axla for vagna; 13 ropadhe oc doo; 15, 16 

than tidh — ropit utelemnadt 

205 r. 13 Af rubnken finnes endast: jn vespms; 19 

tha for the 
207 r. 31 hanne utelemnadt. 

210 r. 2 fflrfast for offast; 12 likamen; 23 Therta 

skal lasas fran bordhe om middaghen a paska 
affton ad completorio for Af — tima; 31 tara 

211 r. 5 oc aff the for ok the; 7 skodha oc see 
for see 

212 r. 22 drOghiat for tOghiat 

214 r. 24 med graffwena, Tu autem slutar en lektie; 

en ny borjar 25 Nw tha med ofverskriften: Thetta, 
skal lasas til bordz a paska affton om qwallen 

215 r. 26 j wildhen ganga for vi gangom 

217 r. 21 — 23 kapitlen fortlopa utan afbrott. 

218 r. 5 snoppan for snOptan 

220 r. 14, 15 ok vm — thOm utelemnadt 

221 r. 8, 9 Hwru war hm*e ihesus christus oppen- 

baradhe sik fiforst warffru sinne karaste modher 
224 r. 8 likaman j graffwenne 

228 r. 11 oc frOgdinna for frOgdhelica 

229 r. 6 oppenbarade sik for tedhis 
231 r. 22 sora for tha the 

233 r. 5 framsto for fromasto; 21, 22 oc oppenbar- 

adhe for at vppinbara 

234 r. 13 ather for ther 

236 r. 31 til hans loff for til lof 

238 r. 28 trOste for styrkte 

239 r. 26 marit for mare 
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Prof af en Dansk qfversattning efter den 
Svenska bearbetningen af Bonaventuras Betrald- 
elser. Ur en Kongl. Biblioteket titthdrande perg- 
ament-handskrift frdn borjan af 1500-talet, med 
gammalt marke A 31. 

(Kap. 63.) 

bi. 67 Sequitur AflF vors herfi ihesu christi pina 

bi. 68 Nw maden vj skulla tala aff vors tarra ihesu christi 
pina tha skal then atstundis at aras j vors hurras 
5 pina och thz som j henna giordes skodas iamarlighe 
mz alia hugsans atwokt om vandas mennisken och 
ledes j inarligh fulkommalighiet Thy at th^n som 
henna skodar grandlika aff hiartens grwndh oc alia 
inwalla kroppan mOtta farlOst manga the thingh 

10 aff huilkan menniska for ny varkunnan nyan kar- 
lig nyan [s5t]ina thev henna vissaligha sikkra gi6ra 
aff arana Nw an oc togh at iac ar fulottar oc stumm- 
ar j ordh man tha thror jach at ther til at menn- 
iskan mattha komma til so stora fulkommalighiet atte 

15 hun for forlada alia omsorgh oc ytra sisilonnar oc thit 
satia alia hugsans krafft mz hiartans vaghende dghen 
och ay springa til alia mz hugsans ledia och blink- 
randa Oghen vthen granlica tomlica stadlica mz goda 
vilia thickia som hun vara stadh vida oc thz som 

20 handa j vors herr& pina och korsfastalsa som och om 
thu vasth wakar at wakta at ty som sakta ara aff 
vors herra ihesu leflhada tha mana iac thik at thu 
skulla hara vara makla vakara haffwinda har alien 
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hughen oc alia krafftana Thy at hara obenbaras meest 

then kerlighetf hans ther hiartan var skulla alia ledas 

branna Thank alt thz som nw sighas aff gusz pine 

som thu f5rra van och at thz ma vissaligha thankkas so 

som har sighas Thy at myn akt ar eygh at seghie i 5 

alia thissa bokinna noghet thz som ay prOffwas antan 

mz then helgha skrifft heller oc rnz helga manss 

kennadom och ma man val sigha Ath ay alt ianista 

th6r man vndr& och storlige \then en omuel thz som 

hendar for korsfastilsen huat ara thz at thenkka at 10 

herren ther aldhra tingh gud och skabara ara var frain 

them thimanom han var fongadher om nattan oc alt 

til satta tima pa daghen j huilkan han korsfastas i 

6nkeliga stridh j stora varke o brydilsa och flangalsa 

och gaffs hanom ay i so stora stridh minstha stwndh 15 

til hwila Men h5r nw och skodh huilken stridan var 

han bleff greban han anom och somblica bonnen En 

fi&gher och annar skriar an skuar oc anner rykker 

en hadher oc anner sputtar en dragher attir oc annar 

fram o<5 sp5r han oc andrse ledher fram mote hanom 20 

falska vintna an liugher oc anner vintnar Somblica 

rOgia hanom oc soma bara hanom oc falsk vintna en 

hoi om Ohenen hans somma slaan i anlithet och somma 

pustar hanom vit hans kennabeen Somma rOcken til 

stadana oc somma foren til kledomen somma slan vedar 25 

at han ledas och somma skrega oc roba an talir han 

aat sik til ath trolica madhen oc annar binder han 

vid stodana Somma sperrar mz foderna oc somma 

flangarn mz gislerna Somma fOren i purpura kleda 

hanom til smaligh satianom torn krona pa hoffdit en 30 bl 69 

fek hanom r5re ihandhena oc anner fatar hona attar 

Gregorius af Armenien 22 
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af rfttta giald oc slaar hans tornkrona hoffuit Somma 
hadhueta han mz knafall oc somma wraka hanom oc 
sputet i anlidet ledis sidhen attir och fram forsmas 
oc vrakx skuffs och vendas hiith oc thit som en dara 
5 oc sosom then ther giffuit haffuer variona oc inkta 
ther matta tala som r6ffuara och vmislasta ransman 
nw til annen oc nw til Caypham nw til pilatum oc 
nw til herodem oc sithen an attir til pilatum oc ther 
vrokx han drogs boda yn och vt thykkar thik ay thz 
10 vara hardasta beskesta oc mektuga stridh bitha an 
tho lidat oc thu skalt faa see an hardara The vmildha 
hoffdingha oc pharisei vnga oc gamla och mange thu- 
sinda folk standa trattaliga mfltta hanom roba oc bida 
korsfastena korssat som han korsfestas appa leghis 
15 appa axlena hans som nw vara brotna oc slitna alia 
vflfardughe Ther l5ba the samel ee hwar the vara 
stedda so val vtlanningha som borgerna so val the 
som man hiolt for goda men the som fulista riballana 
Ay til varkunnen vthen til ath gaba oc heden An 
20 ar then som han kommer vten alia m6da ockastan 
mz thrak oc alia vrenlighiet Ok then tid han bar sin 
smaligh hadu[e]dis hanom oc var them til ordh qweda 
Modh haTn]om skal thu som i porten sada och the 
som vintto singa oc giorde sik om han vissa Swo skuffs 
25 han oc altis Swo drogs han oc altis oc kOris oc so 
mOdir oc flandir oc alia sargidar oc alt i thz ydarsta 
mattadar aff obrigdelssomen huatska gaffs hanom 
hwila heller roo ok nappaligba andar til thissa han 
kam ta til kaluarie locum som ar then vrenista och 
30 aldra varstha luktinda steedan och alt thz giordha 
the mz gieldh och ryghalighe bradha An i then 
stadhan andhas och hwilas striden AflF hwilka nw skal 
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sigh&s An huath hwila thz vara Mon thu seer huat 
hardha och longha stridh han tholdha fra mynna nath 
och alt til sextam korsfastilssan hans oc vndanna vark- 
ar och hiartans sorrigh aru een huassar an striden 
Och see sidhan huilkan huilan ar Sannaligha tha gik 5 
vantnit in til hans siall och mawgha handa radaligha 
och grim kringh gongenne han och belagda varst 
viligha mangha radh och huesto bodha handher och 
thungher modh hanom som huassasta swardh Aff thissa 
som nw ar sagdha tikkis vndhar enna som andit vara 10 
aff vors herra pina thz som giordhas i thinna thima 
som ara otta sangx thidanna prim och tartz och alt 
til sextan Nw ey skal swo vara thy ath so stor och 
bittarligh vors Iwra ihesu christi pina skall ey so 
lattaliga trakteras Tliy skalt thu ladha op Oghanen 15 
och skoda hernia granalikar Ok lath thykkia thik som 
thu wara nar stadh i hans pina Oc alt thank oc thik 
ikki ledas vit at thenk thatta som h^rran leddas ikki 
ath thola 
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Sjette och sjunde kapitlen af Bonavenluras 
Betraktelser dterjinnas i handskriften B (af dr 
1502), skUjda frdn de bfriga kapitlen genom ett 
meUanrum af 51 Mad; de meddelas har sdsom 
till en del ifyllande den stora bristen i borjan af 
hufvudcodex. 

(Rap. 6.) 

bi. 124 Thelta skal lasas til bordz ora jwla apton vra 
qwallin 

Thentidh jomfrun oc henna brudhgomme vm gingo 
daghlica saman. vaxste var herra ihesus j modher- 

5 liffwe, oc [tha] joseph fan at hon war haffwande. 
vndradhe han owir alia matto Nw skalt thu atwakta 
thy har sigx, oc mat thu har mykit faghirt nima 
Nw ora thu vndrar hwi war herra ville at hans 
modher hafdhe fasteswen. madhan han ville at hon 

10 skulle altidh bliffwa jomfru Tha finnom wi at thz 
war f6r thriggia handa sak, som var at tha hon vardh 
hawande skulde hon ey vanfr&gdhas Oc at hon skulde 
nytia manzsins thianist oc hugnadh. oc at gudz sons 
fozlo time skulde diafflenom ldnas An josep skodh- 

15 ade sina fastemOO, eet sin, oc annat sin oc opta. oc 
drflffdhis storlica oc viste ey hwat han skuldhe thankia 
i thasso maleno, tho thankte han enkte ont vm hona. 
oc j engho misthankte han hona oc thankte at gudhi 



Digitized by 



TUldgg, Bonaventura. Kap. 6. 



341 



var enkte omOgelikit. tho likoual aff manna krank- 
lighet jawadhe han thz, oc hant wara ilia See nw 
manniskia huru gudh latir sina vini mftdhas mz drftfw- 
ilse, oc komo j frestilse them til stOrre krono, oc 
thankte josep thy widh sik, at han ville lOnlica skilia 5 
sik widh hona Sannelika maa sighias aff ioseph at 
hans loff ar j ewangelio. huar oc sigx at han war 
ratuis man Stor dygdh var thz, som huar man maa 
prOfwa at en man gitir ekke hafft st6rre s5rgh oc 
vidhermOdho oc othol, an mistankia hustruna f5r hor- 10 
dom oc vmbar tho daghlica sin orat, Egh gat oc varfru 
varit vtan drftffuilse. thy at hon prOffwade val oc 
fan, at han war drftffdhtfr oc ther aff dr5ffdhis oc 
hon, oc thigde tha Odhmiwklica oc lOnte gudz gaffwo. 
hallir vilde hon wara misthankt, an vppinbara gudz 15 
hemelikin thingh, oc nakot thz aff sik tala. som 
h^nne matte thankias til rosn, alia fafangt loff. vtan 
badh gudh at han wardogadhis vanda alt til godho, 
oc thassin drOfuilsin taka badhe aff sik oc sinom faste 
man, Har math thu see hwat drOffwilsom oc vidher- 20 
mOdho the haffdo badhin An gudh foresaa th^m 
badhom oc sande sin angil. hwilkin som sagde ioseph 
i sOmpnenom, at hans fastemO hafdhe aflat aff them 
halga anda, oc badh han gladelica oc diarflica bliffwa 
quarran nar h^nne. hwar aff wi vndirstandom, at aptir 25 
drdfwilse kombir stor hugnadhgr om vi kunnom os 
hafwa oc vara stadughe oc thuloghe j drOfwilsom, thy 
at war herra latir komma lungn aptir storm, oc thik 
thOrff enkte iafwa. at engin drftfwilse latir han sinom 
vinom komma vtan the aru them nytlikin Sidhan sporde 30 
iosep aff thasse vndirlico afflinginne. hulka varfru 
honom granlica bewiste Oc swa bleff josep gladelica 
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quar n&r sinne fastemO. oc alskade hona meer an 
m&ghelikit ar sighia aff renom alskogha, oc lat sik 
trolika vardha om alt thz henne tharffwadhis, oc varfru 
lat sik hemelica til hans oc vmbaro gladelika sin fat- 

5 igdom, An war Wra ihesus christus staar inneluktir 
) modherliffwe nyo manadha vmkringh, oc bidhar 
tholimodelica skipadhan tima, Warkuraia thy marai- 
iskia honom. som vardogadhis hiit komma oc sik swa 
hi. 125 Omblica Odhmiwka Mykit skolom wi astunda tasda 

10 dygdhena. oc aldre skolom wi os nakot rakna vara, 
madhan allzwallogher gudh oc aronna herra wilde sik 
swa mykit nidher bftghia Oc f6r thassa ena godh 
garninghena som ar at han ville swa lange f5r vara 
skuld vara inneluktir, formaghom wi honom aldre fult 

15 gSra An tha likowal skulom wi thetta thankia, oc 
thakka honom aff allom karlek. at han wardogadhis 
thaka os fran andro folke Oc g5rom honom thefta 
litla til hedher, at vi standom innelukta j hans tianist 
thy at thz ar os vnt aff haws godhlek, oc ey aff 

20 warom forskullilsom. oc engaledhis hawom wi swa 
mykit goth forthiant Oc skal os vara mykit thakt at 
han haffw^r mz os swa vndirlica giort Ey arom 
wi jnnelukta os til omaka, alia mykla thwang vtan 
har arom wi j renliffwis tryglighet wal bewarat. swa 

2b som j aldra starkasta torne Til hwilken thassa har- 
inslica warldina etirblandadha skot, alia stormande 
haffsins b5lghia, kunno ey til korama alia skadha g5ra 
wtan wi thz sialff valdom, widherfrestom thy aff alle 
makt, innelykkia hughin oc draghom han fran allom 

30 forganglikom thingom til gudz thianist. hulkom os b5r 
tiana aff reno hiarta j alle fulcomplighet, Thy at wtan 
huxsins innelykkilse, dogtar kropsens innelykkilse an- 
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tiggia litit allaenkte. 5mka thik oc ofwir wanherraihesum 
christum J thy at fran thy at han kom j modherliff oc 
alt til dadhin. war han altidh j vidhermttdho oc drfcffw- 
ilsom aff thy at hans fadher gudh aff himerike, som 
han aldramast alskadhe war forlatin aff jordhrikis 5 
maraiiskiom, for aff gudha dyrkan. oc saa at syndoghe 
man wanhedradho han Oc aff the Omko oc varkunnan 
ther han haffdhe til sialinna, ther skapadha waro aptir 
honom sialffwora. hulka han saa swa osalika oc swa 
almfint fordOmas, oc thz war honom mere pino an alt 10 
thz han tholde j sinom likama. thy at ther fore tholde 
han the hardha pynona See nw oc thank hwat godho 
krase har rattis aa. wilt thu kanna oc smaka hans 
sStma tha tugga granlica tu aute?n 

(Rap. 7.) is 
Tha nio manadha varo framlidhne wth gik bwdhit aff 
kesarenom at al warldin skulle scriffwas oc hwar skulle 
scriffwas j sinom stadh An nar ioseph wilde fara til 
bethleem sin stadh hwadhan han war aff foddir, oc 
han viste at timanom ledh at hans fastemOO skulde 20 
fodha. thok han hona mz sik Oc swa fardadhis varfru 
nw annat sin oc mOddhe sik langan wSgh thy at 
bethleem ar fam valska milo nar iherusalem Nw haffwa 
the mz sik en oxa oc en asna oc fara som fatike 
kOpman, ther faa haffwa fait, An nar the komma til 25 
bethleem fingo the hwarghin harbarghe for thy at 
the waro fatik, oc mange for samo sak waro ther 
saman kompne. Warkunna har varefrw oc skodha hona 
vnga oc klena manniskio aff famtan aarorn mOdda 
af langhom wagh. oc blyghis vmganga mz folke. leta 30 
hwar hon matte hwila sik, oc fan hwarghin. oc a 
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hwar hon kom tha badho hona oc hanna fftste man 
alle fara w&l Oc vm sidhe dreff them n6dh til at bliwa 
en stadh a gatunne ther som thakt war owir, hwar 
bdndir som til torghx foro pl&gadho binda sina asna 
5 tha som rangde Oc ther giordhe Josep som timbre 
man war, nakraledhis swa fore them at the gato 
bliffwit ther Thy thank nw granlika oc vakta wal aat 
alio, oc sarlika aat thy som varfru teedhe enne mann- 
iskio Nw tha aat thimanom ledh at iomfrwn skulde 

10 fBda som war vm midhionat a sunnedaghenom. stodh 
iomfrun vp oc fiol a knft, oc ioseph war mykit drOffdh- 
er. at han gath ey swa wal tilreeth som h5uelikit 
var Han thok litith aff h55 oc lagde framman fore 
warfru, oc sidhan gik han vppa ena sidho oc wilde 

15 ey wara nar iomfrunne than tima hon fodde Oc tha 
ginstan i samo stundh. war gudz son vtaft iomfrwnna 
bi. 131 liff wtan mOdho oc laa frarwman for henne vppa h5no, 
oc modhorin lutte sik ginstan nidher oc thok wp han. 
vmfampnande han innerlika oc lagdhe han j sit sk6t, 

20 oc aptir thy som than halge ande hona larde. strOk 
hon hans wardogha licama allan vm kringh mz sinne 
mi5lk Oc sidhan swepte hon han j the kladhe, som 
hon haffde ther til reet oc lagde han sidhan wp j 
iatwna Tha fiOllo oxin oc asnin a kna, laggiande 

25 mwnnana vppa jatwna, oc pysto ginom nasana, swa 
som than ther skal haffdhe at vndirsta at barnet war 
thwn klat, oc thorffte vidher mere varma i swa store 
k6ld Modhorin badh til han a sinom knam oc thakk- 
adhe gudhi fadher, oc sagde loff wari thik oc ara o 

30 herra gudh alzwalloghorn fadher, thy at thu gaff mik 
thin enga son Jak loffuar thik awardelikin gudh, oc 
bidher iak til thik lifwandis gudz oc min son, wal- 
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koinin war thu min gudh, oc min herra. oc min son 
Joseph kom sidhan in, oc fifll nidh^r a iordhena oc 
badh til hans a sino?n knam, oc aflF ratte gladhi runno 
honora aflF 5ghomen tara Oc swa stodh waridhinna frw, 
hafwande badhe anlite oc hiarta oc al sin astundilse 5 
owir iatwnne huar henna, aldra karista son laa, Nw 
hawir thu h5rth hum hyflFdhingen aflF himerike var 
fftddir Oc amual horde thu huru himerikis drotning 
fftdde han. oc baggia vagna findir thu hardasta fatik- 
domen, thy at the my kit thorffto widh^r thz them 10 
altidh brast, thassa dygdena atirfan var hm*a. hon 
ar lastinna finaparla til at hona k5pa, skal man al 
thing salia. hon ar andelica bygninginna fOrste grundh- 
ual. til hona forma ekke sialin ko?nma, mz varlzlica 
tingha byrdhinne Thz ar os stoor blygd oc stor skadhi, 15 
at vi hona ey vmfampnom mz alle makt, madhan 
aronna h^rra oc himerikis frw gOmdhe hona swa gran- 
lica Nw sigh^r bernardws at nar var h^rra foddis, 
hughnadhe han sith folk. aflF thy folkeno sigtar pro- 
phetin dauid, som war man aptir gudz hiarta fatikir 20 
man ar thik ather latin Ther amot sigher war lwra 
j lastinne aflF rike mannenora. vee ar idh^r j vanora 
som hafwin har idhan hughnadh, thy at ihesu christi 
fOzlo time hugnar ekke snakkara Ey hugna hans tara 
them som plagha kalz oc gaman, the fatiko klutane 25 
han j sweptis hugna ey skrud kladda Oc stallit alia 
iatan hughna ey them som game synas frome j kirk- 
ionne, hyrdomen som vakado budhas gladhin, oc them 
six helarin vara foddir oc fatikom oc the som arfuodha, 
An vee idher rikom mannom oc an qwinnom inz, som 30 
hafwin har idhan hugnadh Oc findir thu badhe j son- 
enora oc an modhorinne stora adhmiukt j thasse fozl- 
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onne som man kalla iulin, Ey fortykte them vara j 
stalleno. ey faat oc h55it, oc al annor Odhmiukt hulka 
darane miswyrda. thassa dygdhena teedho badhe var 
h^rra, oc varfrw j allom thera garningom. hulka the 

5 giffwa os til testament, vidherfrestom thy vmfengna 
hona af alle akt, thy at vtan hona ar ey helsa. oc 
enga vara garninga kunna gudhi thakkias mz h5gh- 
fardhinne Thy at som sanctus augustim^s sigh^r. h6gh- 
fardin giordhe anglana til diaffla, oc Odhmyuktin 

10 g6r manniskiona anglomen lika Oc thy som bernardtw 
sigher, vitin thz f5r visso wal at han som hOgfardogho 
anglomen enkte sparde. han spar oc ey hOghfardogho 
manniskionne thy at han ar ey genuardogher sik 
sialfwan Oc findir thu j them badhom oc sarlica i 

15 varom he?rra ihesu, ey litla licamans twangh ocplagho. 
af hulke bernardws sigher, at nar gudz son foddis war 
j hans valde at vtualia sik hwat tima han vilde. oc 
tho thok han fore thz som mOdhosamast war, sSrlika 
the litla oc fatika modhorena som swa fatik war at 

20 hon haffde naplica kladhin ther hon matte swepa han 
ij Oc an tho at tharfwin var swa mykin. tho hOre iak 
hwarghin skinnin nampnas, vtan findir iak wal at 
bi. 132 christus ther hwazske kan daras. alia nakon wil swika, 
vtwalde thz sow kotino war hardhast Oc thy at thz 

25 ar os batra. ar os thz gangnlicast fore taka, oc hwa 
som annat radher alia kanne tha flyom han som van 
ratta forradhara Thy at thetfta ar smaswennin th*r 
propheta ysayas longo for spadde. som kan fly thz 
onda, oc wtualia thz godha Thy ar kropsins luste 

30 thz onda. oc likamans thwang ar thz goda Thy at thz 
visa barnit gudz fadh^rs enge son, wtualde thwangena. 
oc forsmadhe lustan, g6r oc thu samuledhis. tho skal- 



Digitized by 



Tilldgg. Bonaventura. Kap. 7. 



347 



lica. at thu fortakir thik ekke oc g6r raeer an maktin 
tilsigher, Nw tha var herra var foddir. war ther mykin 
angla skare, oc lowadho sin herr&. oc sidhan fore the til 
hyrdhanna hulke som waro ther nar stadde, ena milo 
vagh. oc budhadho them vars Wra f5zlo tima oc sagdho 5 
them stadhin. oc foro sidhan wp til himerikis mz sangh 
oc store gladhi. oc sagdho ther sinom grannom, huat som 
tidht var j iordhrike. oc alt himerikis harskap gladdis oc 
frygdadho sik oc hafdho stora hOghtidh Oc tha the haff- 
dho thakkat gudhi fadher oc han lowat f6r sin karlek 10 
komo the alle saman. hwar apte han, swa som thera 
skipan oc vardhelikhet til sigtar j swa matto at tha andre 
koramo atir. foro andre af stadh at see oc skodha sins 
gudz anlite, oc badho til hans mz alle wyrdhniragh. 
oc amual badho the til hans modher. oc lowadho them 15 
badhin , mz alra sOtasta sangh. hwa hafdhe gitit warit 
quar j himerike. than som tholkin thidhinde haffdhe 
fangit hOra. at han hafdhe ey s5kt sin hm*a. ther swa 
Odhmiuklica war staddir j iordhrike, J enghom thera 
fanz tholkin tryzska, Som sanctus paulws sigher at 20 
nar gudh fadher j hymerike inledde sin son i varid- 
ena. badho til han alle gudz angla Thetta, thykkir 
inik vara lust at thankia af anglomen oc ar wal sawno 
likt Sidhan komo oc hyrdhane oc badho til barnit. oc 
sagdho hwat the haffdho hOrth aff anglomen, oc alt 25 
thz som sagdhis gSmdhe sniallasta modhorin granlica 
i sino hiarta, oc hyrdhane gingo thadhan alle gladhi 
Oc skalt thu manniskia falla a kna, som thik haffwer 
swa lange forsumat. oc bidh til thin gud oc thin h^rra 
Sidhan bidh oc til modhorinna, oc helsa mz alle vyrdh- 30 
ningh gambla karlin sanctum iosep. Sidhan kOs barns- 
ins ihesu fotir liggiande j iatunne Oc bidh vara frw, 
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at hon fae fram han alia lathi tik sialfwa taka han 
Thak sidhan han j fa?npnen, oc skodha granlicahans 
anlite mz alle vyrdningh. wilt thu oc an kyssa han 
tha stadhtfr han tik thz wal oc lustas diarflika i hon- 

5 om Thefta maa thu g5ra thy at han kom til syndoga 
man f5r thera helso, oc vm gik raz them Odhmiuklica 
oc gaff sik sialfwan th^m til mat Oc thy aff sinow 
godhlek latir han tik fara mz sik apter thinom vilia 
Oc ey seer han til thina dyrffwe, vtan til thin brinn- 

10 ande alskogha Tho skalt thu altidh thetta, g6ra mz 
vyrdningh oc raddogha. thy at han ar sanctus san- 
ctorum Sidhan skalt thu faa han atir modhorinne oc 
g6m granlica aat , hurw vislica. oc huru stora vin hon 
giffwir sik vm at han vpfostra , oc gifwir honoro dia. 

15 oc thianar honom j alia handa inatto. oc skalt thu sta 
oc hialpa h^nne j thy thu gitir J thasso skalt thu 
lustas oc frygdha tik. oc vara altidh hemelica apte 
thy bazsta thu gitir nar iomfrwnne oc barneno ihesu, 
oc skodha altidh hans anlite hulkit anglane astundelica 

20 see. tho som iak sagde, altidh mz vyrdning oc radd- 
ogha, at thu ey vardher bort kOrdh^r Oc skalt thu 
thankia at thu ast owardogh vmganga mz tolko folke. 
oc skalt thu am wal thankia mz gladhi, huru stoorhflg- 
tidh i dagh ar Thy at j dagh foddis christus ihesus. 

25 oc swa ar visselica awardelica konunghsins gudz fadh- 
ers sons fOzlo dagher J dagh ar sonin os giffwin, oc 
swennin ar os foddir J dagh fram gik kirkionna brudh- 
bi.133 gomme, som ar halga manna howodh. aff sino brudha 
huse J dagh teedhe alra manna fagh^rste, sith astunde- 

30 lica anlite J dagh giordhis thz angla loffwit Gloria 
in excelsis deo J dagh budhadis mankOnino fridherj 
iordhrike, som oc six j the samo cantico J dagh siongir 
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the halga kirkia owir alia varidina. himpnane aru 
wordhne honagx flytande. oc anglane swngo j iordh- 
rike J dagh vppinbaradhis fOrst gudz vars fralsara 
manzska oc godhwili J dagh badh man til gudh i 
syndogha kotzsins liknilse J dagh skedhe the thw vnd- 5 
irlica thingin sow ga owir al vndirstandilse. oc en- 
samin troin gitir begripit, som ar at gudh foddis oc 
iomfrwn fodde J dagh skeen alra vndra mykelighet, 
oc alt thz som sakt war aff gudz sons tilquamd. vpp- 
inbaradhis nw thy ar th^nne daghin, mykit stora 10 
gladhi oc frygdhinna dagh^r 
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Tillagg af 

Legenden om Gregorius af Armenien 
i fullstdndigt ehuru ndgot yngre skich Efter Kongl. 
Bibliothekets pappershandskrift, frdn medlet af 
1400-talet, med gammalt mdrke (Antiqvitets-ArJd- 
vets) A 39. 

Har sigx aaf thas helgba herrans pino sancti 
gregorii af armenia buru han var pinadhir ok 
hwat vndirlikom thingom gudh giordbe mz hanora 
Ok bans hystoria biscriwas ok sigx i tbessom syw 
bokom som bar fylghia epte Ok byrias thy swa 
forsla bokin. 

That var j lanzskape the som parthia hator an man 
imalarsius at narapne han var valerii son. hwil[k]sins 
slakt om laanga tima hafdhe w&l ok salelika j hand 
gangit. Thy at hans foraldra varo mykit rik i gul 
ok sylfwtfr dyrum stenum ok mangom hawm j fa ok 
booskap j akrom. byom. thorpum. ok maktoghom 
stadhura. Thenne sarame fornempde imalarsiws hafdhe 
three syne mykit mannelika Thy at hwar thera hafdhe 
vndir sik wnnit ok fangit rike. Then forste*thera i 
aldir ok konist maktoghast artabanus at nampne han 
fik sik riike som persia hatir. Then andre som hat 
chusaron han fik arraenie rike Then thridhe pithmar- 
ion kalladlwr at Oknnarapne nichidon han took sik 
masaletana rike. En hwilka ledhis varulzlikin lykka 
ok salikhat sik omskipte mz them ok huru the forfor- 
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os. thz skal frammar raeer kunnoghas Ok thy sigx 
nu har fOrst aaf huru arthabanus persara konungur 
miste sith rike Thenna samme arthabam^s var arlikin 
riddare oc lardhir af barndom j spadoms konist ok 
sniallastor at skodha komasculande thing j stiarnogangh 5 
Thz hande om ena naath epte thy han var van at 
han vpstodh af sinne siang oc wtgik at skodha koma- 
sculande thing j stiarnanna skipan Tha vndirstodh 126 
han j stiarnomon at vare thz swa at nokur thianare 
j them timanom vidherfrastadhe moote kifwa sinom 10 
herra tha maatte han sin herra saktelika oc rasklika 
forwinna oc wt alta af rikeno. En tha han aatir jn- 
kom j sangena kungiordhe han alwarlika synne hustru 
alt thz han hafdhe vndirstandith af stiarnanna skipan. 
Ok j sama huseno laa enlika een jomfru som hat is 
artoducta fod af thes rikis konunga slakt idhkelika 
narstandandis j thianist sinne fru drotninginne. Hon 
hafdhe j alskogha ok vinskap een riddara arthasira 
aat nampne han var sasani son af hwilkom en kallas 
folk som hatta sasaniceni. Artasira vaar oc af persa- w 
ra konu?igga slakt En sidhan thenne fornemde kon- 
uwggin artaban^ hafdhe swa talat mz drotninginne 
ok henne alt th^ta kungiorth sompnadhe han. ok 
artoducta jomfrwn som th^ta hafdhe h6rt wtgik lOn- 
lika af kamarenom konungxsins, ok kungiordhe ridd- 25 
arenom artasira alt thz hon af konunggenom hafdhe 
h6rt ok han hafdhe sakt oc aggiadhe han oc styrkte 
at han sculde mootstridha konunggenom for thy at 
riikit skulde hans vardha. oc took edh af hanom at 
naar han finge rikith tha sculde hon vardha drotning 30 
hans. an tha th^ta var giorth ingik hon aatir lOnlika 
j kainaren. konunggeno?ra oc drotningginne har inkte 
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aaf witande. oc nydh^r laghdhe sik at sofwa. H Artasira 
riddaren vardh har af mykit gladhir ok aarfra oc vp- 
stodh mykit aria ora morghonin oc s'aramankalladhe 
alia howdhzmastarana. hofdhingana oc persara riikis 
herm Ok taladhe sua til therra maktoghe herra oc 
snialle j seen val thenna wtlandingan artabanus han 
thwinga os oc nydhirthrikkir swa som thrala. Lydhins 
thy aat minora ordkum oc bindin them j idhrom 
hi&rtom oc varom alle jamsamt eenhughadhe swasom 
inkte radhandis thy at nu ar time j hwilkom vi 
moghom afkasta hans thraldoms ook af varom halsom 
oc vara sidhan myklo fralsare an vi hafwom har til 
varit Hwilke genstan alia swaradhe hanom mz enne 
r6st oc saghdho vi arom alle redhobone at lydha idhro 
waalle oc budhe. oc vnde idhro harradOme vara. An 
sidhan the hafdho th^ta sakt rado the storan h&rskap 
at stridha moote konungenora artabano. Oc wtsando 
twa af sino radhe til hans swa som var zizam oc 
carina maktogha i waal oc herradOme Hwilke swa 
taladho til hans. konungw* thu scalt vita at h&r- 
skapsmastarene oc p^rsara domara. hOfdhinghia oc ridd- 
arskap sanda til thik oc sighia at thu skule eygh 
vilia langir hurras owir them swasom thu hafwir har 
til giorth Alleghis vilia the ey langir thiana jdh^r. eygh 
swa at the vilia nokot moottestridha jdher Vtan for 
then sculd at the vilia ekke langtr swa sk&mme- 
lika thiana idh^r hadhanfra som the hawa giort har 
til H an konungin tha han thz hOrdhe storlika vndrand- 
is om langa stund gaf han them ingin swar oc om 
sidhe seandis sins rike fordarwilse oc nydherfal tiltok 
han at rysta sino hofdhe ok saghdhe them 1 Fore 
mikit goth jak hawir idher giort oc maanghuw andr- 
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urn hawm j thankt rnik tholik gi5ra. vtan gaan fram mz 
idhro radhe oc giOrin hwat j formoghin For thy jak 
haldW for alz inkte idhra samqu&md thy at j sculin 
rasklika se huru jak skal vmkulsla idhur samswor- 
likin radh Ok swa skal jak giOra mz idher at aldrigh 5 
skal nokur annar optare thora giOra forradhilse mootte 
sinom herra. An nu ar idher alt thz forlatith som j 
hawin sakt oc vaktin idher at j komin ey aatir at 
sighia mik tholik tidhande. For then skuld an j 
dyrwins til tholikt optarm&r jak seal biudha hemd to 
lata giSras owir idher. 11 Ok the gens]tan wt gingo 
fraan konungenozn oc kungiordhe artasira hwat the 
hafdho hftrth. H An artasira loot genstan hanta jom- 
fruna artoductam oc satte hona mz allom sinom 
hawom oc boscap vp a eeth my kit starkt faste Ok 15 
reede sik til kiif mz persara oc medora hofdinghom 
oc riddarom moote konungenum artabano Ok sammo- 
ledh artabano reede sik til kiif mote hanom hawand- 
is mz sik folk som h&ta parthi. oc mangha aaf p#r- 
sarwm. En nu framga the til kiif ok falla a badha 20 
sidho inanghe en miklo flere af herskapi artabani 
ok swa kyfwadho the optelika naar om eeth aar En 
at sidharsto tha the kommo til kiif saghdhe artasira 
til artabanum Jak vndra mykit thina snille at thu 
thort stridha moote mik. alleghis aar ok inkte thin 25 
viisdombir ok konist. alia ar thz swa at hon ar nok- 
oth hwi minnis ekke thu a the ordhin thu saghdhe 
thinne hustru tha thu hafdhe skodhat sttijarnonnar 
skypilse. oc thy tiilbftr at thu skalt vardha wnnin af 
mik. Lydh thy mino radhe oc kyfwa ey l&ngir mz 30 
mik oc jak skal giwa thik akra oc bya aaf hwilkom 
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thu raoghe arlika vppe hallas oc lifwa. U En tha 
konungin arthabanws hafdhe thefta h6rt. drOfdhis han 
storlika j sinom hugh. oc thankte visselika at dr5tn- 
ing hans hafdhe thz giort at opinbaarth hans l6n- 
5 likin raadh oc s&nde genstan en then hona skulde 
drapa Ok saghdhe konungin til artasiram. eygh ar thz 
hOwelik at jak lifwandis scule afsatias rikeno alia thik 
thiana. madhan jak ar thin herra, Ok mz store bradhe 
fial han a persos oc assyros oc drap manga af them. 

10 oc gik alt fram til artasira/ra oc vilde gQnom stinga 
han mz spyute sino. an artasyra gik nokot afsidhis 
af hans Ogsyn ok thy at han var raykit konzstoghir 
at skyuta sk5t han konungan i brystith j geenwartona 
oc syndirslat brynnio hans swa at wtgik baktil aat 

15 hardhommon Ok swa bleef artabanus dddhzr. an parthi 
oc parses som hafdhe varit mz artabano vndirgingo 
sial[fjvilliandis artasire h^rradOme. Oc arthasira tok 
them til sin mz gladhom hugh. Ok takar nu til badhe 
mz them oc sino h^rskapi lioflika fryghdhas oc gladh- 

20 as af salikhat som honom hawir hant oforethankt 
Ok mynnis oc amwal a jattan oc adh. som han giordhe 
mz jomfrune artaducta sande ganstan oc loot hona 
koma til sin. ok satte krono aa howdh henna oc til- 
scref henne allan sin sigher. U Ok swa thesso and- 

25 adho skulom vi kunnokt giOra huru chusaron kon- 
unggir af stora armenia forgikx. tho skal sighias af 
nakrom thingom f5r. H An sidhan therta vardh kun- 
130 giort konungenom chusaron huru artasira hafdhe dr&pit 
hans brodher artabanum. oc at han nu hafwir persa- 

30 ra rike. oc at parthi vilia haller medh hanom halda en 
mz sinne slakt. Fial chusaron j stora sorgh oc angist. 
oc mast for thy at han ey swa rast kunne koma at 
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hemnas sins brodhurs dOdh som han vilde. vtan 
samman sankadhom vtalilikom myklom harskap af sino 
rike oc af mangora andrum lanzskapum swa som ftr 
albana oc Hmphana silbana oc capistara oc af marghum 
flerora landom skyndadhe sik til persara rike a mote 5 
artasira an tha konungan artasira fik see hans mikla 
harskap radis han storlika. oc an tho at han mykit 
radis tho for sinna manna skuld gik han til kifs ok 
tha han vndarstodh at han ey formatte rnotesta took 
han til at fly. An chusaron oc hans man fylgdho 10 
epte oc giordhe mykit manfal af folke artasira oc 
r5wadhe sidhan manga stadha oc bya oc thorp i pirsia 
oc assiria. Oc ladhadho sik mz myklo gul ok sylf oc 
alloni andrum dyrum hawm Ok foro swa atyr hem 
til armenia. an tha the komo til stadh som hate va- 15 
lerostici bOdh chusaron at gifwas sculde til synna aaf- 
gudha prydhilse oc dyrkan. hwite yxn. oc hwite bukka 
ok hwite hasta Oc afgudhanna prestom. oc riddarom 
som mz hanom hafdhe varit i harfardhinne gaf han 
mykla gafwr. oc giordhe for sigher sculd som han 20 
hafdhe fangit stora hOghtidh oc gladhe. Oc swa 
giordhe han aarlika om tio aar hafwandis mz sik til 
hialp manga af saracenis Oc swa vardh artasira moxan 131 
til inkte giordher oc for storum reddogha vardh han 
allar hughlOs. H an tha took han til at spyrria radh 25 
af sinom mannom huru han maate fralsas af tilsta,nd- 
ande vadha oc jattadhe mz storum eedh at vare then 
nokur som han vilde wttaka af the n&dhinne som 
hanom tha fore stodh tha vilde han then samma jam- 
likan sik giOra j sino rike Vtan thy vndan takno at 30 
han vilde sik sialuom g&ma konungxsatith. an til 
thessa ordha stodh wp en af parthia arlikin oc mykit 
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starkir enac aat narapne af slakt cusaron oc saghdhe 
til arthasira. om thu vilt thz giOra som thu saghdhe 
jak skal an jak lifw^r fralsa thik af thesso. Artasira 
swaradhe hanom oc saghdhe. om thu thz giOr jak 
5 skal atirfa thik alt thz thu aatte oc thyne for&llir oc 
thu scalt vara annar nast mik j mino rike. oc th^fta 
stadhfeste han mz storom edh Oc enac svaradhe han- 
om Jak and ward ha thik alia mina slakt. oc jak mz 
minom brodh^r oc minom synofn oc allom minom 

10 booskap swa som flyandis af thynne Oghsyn. skal ga 
oc fulkomna thz jak thik jattadhe oc h&lsadhe them 
alia oc skyndadhe sik sidhan til cusaron. Oc tha 
konungin cusaron sa han tha vndirstodh han at han 
vndan flydhe htfrradOme artasira. owitughir swikx thes 

15 han bar j briste sino. took han enac mz storum hadh- 
iv oc vyrdhning oc giordhe han oc hans brodhir 
fOrsta oc framsta j sinom gardh oc owir alia giordhe 
han theem sik hamelikasta. giwandis them manga 
gawo oc rika giordhe theem i gul oc sylf oc j andr- 

20 om myklom aghom oc mast fore thy at the hafdho 
sakt hanowL Thy komom vi til thyn at vi vildom mz 
thik taka hamd af artasira hwilkin som drap thin brodh- 
ir waan franda H Oc thessom thingom swa giordhom 
sankadhe han mykin har oc gik in j parsia rike oc 

25 rftuadhe thz som han hafdhe f6r giort An vp a thz 
sidharsto tha han hafdhe samman sankkat mykin 
mogha oc storan harskap thankiande grundilika for- 
darua oc nedh^r sla alt p^rsara rike An enac mintis 
a edh oc jattan som han hafdhe giort mz artasira. oc 

so othakkar aat taknum godhgmiingom oc storum hedh- 
iv sum hanom var giordhir af konungenom cusaron 
oc emwal glOmdom allom skylscap. han mz sinom 
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brodhir leedo konuwgan j hemelikan stadh swa som 
viliandis sighia hanom thz lOnlikit vare ok hafdho mz 
sik hwas swardh hwld vndir sinom kapora ok ther 
hiuggo the han oc gafwo hanom banasaar oc slogho 
han nedhzr a jordhena swasom dOdhan. Oc stigho 5 
sidhan til sinna hasta villiandis vndan fly. an the wrdho 
ganstan faghne oc drapne af armenie vallis mannora. 
Hwilke sidhan komo afar til kusaron konungxins oc 
kunnoghadhe hano/ra at hans forradhara varo drapne. 
Hwilkom konungan gaat neplika swarath an tho bodh 10 
han them at the sculdo drapa alia badhe qwrcnno oc 
man som mz enac forradhara oc sinom drapara hafdho 
komith af persida. Hwilkit genstan vardh giort thy 
vndan takno at een gOmde twa enacx syne annan 133 
thera sande han bort j lanzskap thz som hator sirida 15 
' oc annar gregoriws aat nampne sandis in til romara 
rike An naar som thetta. vardh kunnughat artasire 
p^rsara konunge vpfyltis han mz store gladhe oc 
ofradhe hOktydhelika sinum afgudhum oc gaf afgudha 
mynstra prestom manga gafwo oc samman sankadhe 20 
mykin harskap af persia oc assiria oc androm mangom 
lanzscapum oc kom til armenie rike oc aal annur lanz- 
scap som til hafdho h5rt kusaron oc vndirbOghdhe 
them sino h^rradSme oc drap alia chusaron slakt oc 
fordarwadhe alia them som enac ok hans folk hafdhe 25 
drapith oc manga andra af armenie hofdhingom. 
hemnandis harmelika enac ok hans slakt. U Vtan een 
af chusarons synom som hath aat nampne teridacius 
vardh fralst af enom oc leeddir in til romara rike oc 
vardh andwardhadhir at vpfolstras enom mykit godhom 30 
man som hat liciniws An gregoriws hafdhe blifwit mz 
enom crisnom manne af hwilkom han var val lardhir 
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j cnsne tro oc var giordh^r cnstin man. H An sidhan 
gregorws fik vita huru han oc teredacius varo koinne 
af armenia in til greciam vitandis sik vara teridacii 
franda. oc at hans fadhir hafdhe dr&pit teridacii fadh- 
5 tr. drogh han sik til teridacium oc thiante hanom 
badhe dagh oc naat swa som sinom herra. An eygh 
opinbaradhe han sik hanom haar han var. 1F J them 
timanom tok til greca konungzV at hata gudz kyrkio 
oc the helgho tro oc tha som teridacii vndirstodh 
134 io gregorium vara cristin tok han til at eggia han nu 
mz hOtilsom nu mz pinom andwardhandis en emv&l 
han i band oc hardha g6mo oc n6dhghade han til at 
dyrka aafgudh. An thz gat han ingaledhis giort at 
han ther til koma. H An tha th^rta giordhis hende at 

15 g&ta konungir vardh vsaatir mz greca konunge oc 
tha the komo til kifs saghde gota konuwgzr til kon- 
ungftn. Kifwm vi badhe eens&mne mz swa ski&l at 
then varra som vindir han aghe vndir sino herradOme 
beggias varra rike oc harscap. vtan allan scadha oc 

20 sinna manna blodh vtgiutilse. an greca konungir radis 
th^ta giOra vantrOstandis a sin styrkt oc sina krapte 
oc bedhis dagh at radha sik om th^ta Oc drogh sik 
mz sinom harskap thadhan oc laghdhe sik til an stadh 
an ther varo alle porta atorstangde oc alle varo j stor- 

25 urn dr6wilsom thy at the ey hafdho sik sialwom thz 
the maatto ata alia therra hesta Oc mange hafdhinga 
varo mz hanom som han hafdhe kallat at the skuldo 
hanom radh giua om gota konungx ordh som han 
hafdhe sakt. oc j bland them var oc komin hfcfdhinge 

50 then som teridacius var mz oc thiante. en teridacii^ 
gik om naattena jn j stadhin owir muren oc kasta- 
dhe owir muren w stadhenom swa mykit h$6 at thz 
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ymningadhis allom therra hestom oc nedhir castadhe 
manga muranna vaktara. En ora morghonen aria gek 
konungin in j stadhin mz hwem han vilde. oc stodh 
mykith drOfdhzr af ordhe gota konungx. Til hwilkin 
liciniws taladhe oc saghdhe konungir vyrdh ey * 135 
ofmykit drOfwas om thetta maal. for thy mz mik ar 
en vngir man starkar i sinom kraftom teridaciws aat 
narapne chusarons armenie konungx son han gitw* 
raskleka fralst thik af thinne omsorgh Han ar then 
samrae j naat vpfor owir muren oc wtkastadhe fodhr- 10 
ith varom hestom oc nedhir castadhe muranna vakt- 
ara. Hwilkan konungen loot mz store gladhe gen- 
stan kalla sik. oc mz storom edh saghdhe han hanom 
ar thz swa at thu vilt ga til kif mz gota konunge 
oc vardher thu sighirs man af hanom Jak seal thik 15 
aaU'rfa thit rike oc g5ra thik rikan i gul oc sylf oc 
loot han f6ras j siin kladhe oc vapnas mz sinom 
vaknom at han sculde ey hughsas vara teridaciws 
vtan sialfwir greca konungzr Oc nu ga the til een- 
wighis gota konungtr oc teridacius. oc ey thiankir 20 
gota konungzr barias mz teridacio vta?i mz greca 
konunge an j therra samgang van teridaeiws sighzr oc 
took gota konung oc bar han lifwandis til greca kon- 
ung an konungin vardh vpfyltir af thesso mz miklo 
storre gladhe oc swasom han hafdhe jattat loot han 25 
teridacium kladha mz hadhinstikke oc andrum kon- 
ungxlikom kladhum oc ifOrdhe han gulleboen kladha- 
bonadh oc sattan mz alszcona dyrum stenom oc gifw- 
andis hanom wtalikit mykit gul oc sylf sande han mz 
myklo riddarscapi at vpratta sith rike armeniam. H an 30 
han starkir som kiampe eygh at enast at han aater fik 
armenie rike vtan emwal persara oc assirioram rike 
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136 oc r6fwadhe my kit af rike parthorum. oc hamnadhis 
d&dh chu8arons konungx fadhurs sins oc manga persara 
hofdhingga oc parthoram bOdh han halshuggas. an 
armenie hofdhingom thy at the hafdho haras hans 

5 fadhurs d5dh i thy at the drapo enac ok hans brodhur 
oc hans folk, gaf han mangha gafwr 
Har lyktas forsta bokan j hwilke sakt ar hum 
artabami* fik persara rike oc huru han vardh 
drapin af arlasira. oc huru chusaron armenie 

to konungiV vardh drapin mz forradhiisom af enac 
sinom franda. ok huru forradharene enac oc hans 
brodher wrdho. drapne af armenie hofdhingom Ok 
twe enacx syne flydhe annar in til siridos Ok 
annar som hat gregorius in til greciam. oc huru 

15 artasira fik armeniam. Ok huru teridacius chusarons 
son flydhe in til romaniara Oc huru the wrdhu 
drapne som drapo enac oc hans brodhtr oc hans 
folk Ok huru sancte gregorms bleef mz teridacio 
oc huru teridaciws a greca konungx vegna van 

20 gota konung Oc huru teridacms fik atir armenie 
rike hampnandts dodh fadhurs sins ok modhur 



Jncipit secun&us liber 
Har byrias the andra bokin hwilkin som sigtnr 
af marghfalleliko pino sancti gregorii oc huru han 
25 blef famtan aar i enom brun i hwilkom som varo 
radhelike orma oc illaluktande madhka 
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TEridacius foor om kring alt stora armenie rike oc 
nasta stadha ok land som th^r lagho. Oc tha han kom 137 
til ectanensem sith fadharsland. nar thorpe. som erix 
hatir j hwilko som var afgudhirsconna arthemidis 
mynstir ofradhe han thakt offir for godha lykko oc 5 
sighir som han hafwir fangith Oc kom atoV oc laghdhe 
sin tial oc bodhalaghe nar flodh som lupus hatir oc 
drikandis oc atandis oc swa som fuller mz hOghfardh 
bddh han sancto gregorio ofifra afgudhirszconne ar- 
themedi grOna kranza oc krono af laghurtra. U an 10 
gregorio hiolt for inkte konungxins budh. hwilkom 
konungan swa som opbryghdhandis saghdhe. Tha thu 
var pylter oc \uger oc swa som pilagrym. blef thu 
nar mik thianandis mik epte allom minom villia. Oc 
epte hans budhe vardh han satter j starka gOmo An 15 
annan daghin ther apte konungan sittiandis a dom- 
stole sinom b5dh koma sik gregoriu/n. Hwilkum han 
swa til taladhe. gregori thu vaest thz val at for 
then sculd at thu mik swa mangh aar thiante epte 
minom villia. for thy thu giordhe thz jak vilde for 20 
an jak gath budhit thik thz. thy hafdhe jak thik for 
alia andra kiara oc enkannelikin j minom gaardh. 
oc hafdhe jak thiankt ii mino hiarta gifwa thik vardh- 
ugh atir lOn for thina vardhskyllan. Hwilkom san- 
ctus gregorio swa swaradhe. om an jak thik thiante 25 
epte thynom vilia j thy giordhe jak val. thy at swa 
biwz mz apostlenom hwar som sigx, J thianara j 
skulan vndargifhe vara idhrum herrom eygh at enast 
godhum oc skalikom. vtan emwal oskialikom. An for 
then skuld at jak eygh nu gi5r epte thinom vilia at 30 138 
jak scule til bidhia afgudh giordh mz manna handom 
dumba oc d6f oc at jak giOr lifwandis guz villia. 
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eygh sculde thu ther af vradhghas mote mik madhan 
sigx om samma apostolin. batra ar at lydha gudhe 
an mannischiom hwilkom som thiana aal creatwr 
hymil. oc jordh. oc haf. oc aal the thing j them aru. 

5 for thy ewangelista sigher al thing aro giordh om 
han. Mote hwilkom konungan mykit vradh^r saghdhe. 
gregori nu hafwzV thu fortapat thz thu mik thiante. 
ar thz swa at thu eygh til bidher oc hadhra gudhana 
som al varuldin dyrka. oc ankannirlika gudhuna ar- 

10 temidem. hwilkin som ar aldra minna slakt liif oc ara 
hwilka som alle konuwga tilbidhia oc mast greca kon- 
ungir. oc for then hadhrin jak thankte thik gi5ra. seal 
thik vardh[a] vaanhadhzr oc stftrsta drOwilse. oc for 
vardhughat oc aro seal thik vardha myrke stuuo oc 

15 band, oc aat sidharsto seal jak lata thik do mz ful- 
asta dodh. Sancte gregorms swaradhe hanom. Jak 
tapar ey mith arwodhe alia l5n af thy at jak thiante 
thik. For thy jak bidhadhe eygh af thyk thaka nakur 
l6n vtan haldir af minora herra jhesu christo af 

20 hwiUkJsens budhe jak thiante thik Hwilkan oc ar 
badhe atirlOnaren oc atirlOnen. an then vaanhadhrin 
thu hOtir mik giwa seal vardha mik gladhe oc ara 
thar af sigh^r apostolin eygh aru jamwardhogha thessa 
varuldinna pinur vidh komasculande aro som opin- 
139 25 baras skal j os. an myrkestowo oc banden sculo vardha 
mik frals vpfarilse til hymerikis. Oc thz at thu fi&rkar 
mik af thino bordhe skal vardha mik biwdhilse til mins 
herra jhesu christi giille j hwilko som atz angla brOdh 
thz osmittadha lambith thz brOdhith som sialfwer fralsar- 

30 en sigh^r aaf Jak ar lifwandis br6dhit som nedher foor 
af hymerike. thenne matten allom them af hanom 
taka gifwir han smak owir allan allan annan math 
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For thy at alle the af hanom ata swa at the astunda 
han oc girnas them gifwir han smak 11 Thenne matin 
gOr ey stygh alia led ho them af hanom ata. vtan 
wtslekke alia gyre Oc eethesmeer nokur htir af hanom 
thesmear astundar han af hanom ata Thenne matin 5 
en tho at otalike mange taka af thessom matenom til 
mattis mynzskas han ingaledhis. oc an tho at han 
skiptis mangom vtalikom oc gifs at ata j mangom 
stikkium tho blifwer han alt likoual heel. Oc then 
samine ar drykkan som matin ar. Oc thy sigher sialf 10 
sannindan. Hwilkin som drikW aaf vatneno hwilkit 
som jak gifwir han skal eygh optarmetr] thyrzsta. oc 
for then skuld thenne drikkin gifwir sammo fulkomn- 
ilse oc makt som then samme matin, oc swa som 
matan eygh minzskas oc blifw^r heel swa oc drykkin 15 
Vtan thin matir oc drykkir takar ey borth astundilsen. 
the giOra ledho oc styg. the minzkas oc alstyngx 
forgangas. oc vmuendas j thrak Oc for then skuld 
thu oc alle the som dyrka aafgudh vtanstangde af ho 
gudz oc mins h^rra jhesu christi gilde mz thinne af- 20 
gudhyrsko arthemide skulin ga til idhars fadhurs 
gilde dyawlsens jdhar costir skal vardha ewardhelikin 
pina. jdhkelike madhka oc orma. oc rutin lukth. Oc 
drykkan seal vardha vatn blandath mz brannesteen. 
fait mz madhkom blandath oc mz alle rOtelikhat. Thu 25 
hOtir mik dOdhin vtan tholikin dodhir seal vardha 
mik halaghhat. thy sigx halaghe aru dodhe hwilke som 
d5 for vars herm sculd. an thin dodhir oc aldra therra 
som dyrka diafla oc thina afgudhirsko arthemidem ar 
ewardhelikan oc aldra varstar oc vi som dyrkom 30 
lifwandis gudh sculum vpsta swa som christus til 
ewftrdheliko aro. an thu oc alle the thin afgudh dyrka 
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oskialikin oc d6dh. sculin vpsta swasom the til e- 
wardheliko pino, af thinow diaflom sigher prophetin. 
Hedhninganna afgudh ar sylf oc gul oc manna handa 
giarning the hafwa mun oc scolu ey tala the hawa 5ghom 
5 oc sculu ey see the hawa 6run oc sculu ey hSra. the 
hawa nasa oc sculu ey lukta. the hawa handir oc 
sculu ey handla. the hawa ffttir oc ga ekke oc ey 
sculu the ropa j sinom strupa oc eygh ar ande j 
thera mun, an af idh^r som dyrkan diaflana h65r 

10 hwat then samme prophetin sigher, the sculu sigher 
han vardha them aafgudhuman like som them giOra 
oc alle the som trOsta a them. Oc sigh^r apostolin 
af idh^r Dyurlikin man han vndirstar ekke the thing 
som gudz aru Oc prophetan sigher J aflFgudha dyrk- 
141 15 ara j arin swa som hestar oc mule j hwilkom ey ar 
vndirstandilse oc thy sigx af tholikom mz samma 
prophetanom herra gudh a doma dagh j drOwilsonria 
dagh thrang alia them j bezle oc gromo som ekke 
nalkas thik for then scul tha vardha manga synd- 

20 ogha manna pinor, oc the som trOsta a van herra 
jhesum christum them seal han stora giOra oc fralsa 
af alio ondo. U An thil thessa ordha vardh konungan 
mykit vradher oc saghdhe til gregorium. For thy at 
thu eygh blyghdhis at hadhueta od6dhelikom varom 

25 gudhum oc sardelis gudhunne artemidi som ar doottar 
stora oc alzwallox guz jouis, oc liknade os hastuw 
oc mulu/n thy seal jak lata thrykkia thik dodhan j 
graf thuingadhan mz marghfallum pinom swa som 
then korsfeste vardh laghdher hwilkin thu nu sigh^r 

30 vara lifwandis oc alia gudha hofdhinga. oc tha scalt thu 
kiawna os hwat thin gudh hawir giOrt alia forma at 
giOra. oc ar thz swa at han ar til Tha forma han 
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thik taka af varora handom vtan for seal jak thik lata 
dragha stena swa som hast oc mula H Oc af aldra 
vrangasta konungsens budhe wrdho sancta gregorii 
hander bundna atar aat hans bak. oc hastaredhe lagh 
owir hans ryg oc laghdhe balz j hans mun oc ladh- 5 
adhan mz thunghora stenom loto han vpfara ofwir 
hwas oc h6gh bergh til ath konungxins palacium Oc 
swa ladhadhan oc bundnan loot konungan han vp 
hangia j h6kt oc swa blef han hangiande syu dagha. an 
syu[n]da daghenom framlidhnom loot konungen nedhev 10 
taka ,han af galghanom ok fiOl til hans mz hardhum 
ordhura ok saghdhe. se nu at thu hafwzV borith byrdhe 
swa som hester oc mule oc thin kymban varo samm- 
anthrykt mz g?^mo oc bezle sigh nu thy hwar ar then 
lifwandis gudhan som kom ok fralste thik Til hans 15 
swaradhe gregorius Af thy maat thu vndirstanda oc 
ar thz swa at thu ast eygh skialalOs ok galin swa som 
thin afgudh aru. at min Iwra jhesus christus giordhe 
mik halan latandis mik hangia lifwandis j galghanom 
thyngdan mz stanorra oc bundnan mz grymo. oc nu epte 20 
syunda daghin ar jak thadhan nedh^r takin heel oc 
oskaddir. an thin afgudh oc afgudhan arthemides the 
gifwa dddh badhe sial oc likama. an lif kunno the 
ingaledhis gifwa. H Af thesso vardh konungan vpfyltar 
mz mykla giald oc b5dh han vphengias mz enom 25 
footh hofdheno nedh^r vandno til iordhinna oc loot 
vardha rOk af thrak vndir hans nasom oc stupogrew- 
ane som han pinto slogho han mz gardhstafrom syu 
dagha om kring. an then tidh han swa slos oc swa 
vardh vphandir i galghanom tha badh han mz gladho 30 
anlite. oc sagdhe halaghe fadher alzwallandis ewardh- 
elikan gudh Jak thakkar thik hwilkan som mik gaf 
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villia til at thola likamleka pino. bidW thy iak thik 
en Odhmiukleka at thu som mik gaft at vpbyria. gif 
oc mik stadlika framhalla at eygh scule min owin 
gladhas af mik vtan gladhins haldir thine angla af 

5 thy oc ledhin mik til paradisi gladhe j hwilke thu 
satte f6rsta marmen hwilkan som altidh hafdhe varith 
j sanne salelikhat om an han hafde gOmt thit budh- 
ordh oc ekke atith af forbudhno trano, vtan for thy at 
han br5t budhordhit atandis af gooz oc ondz vnder- 

10 standilsonna tra kom han oc al hans afkOmd j thessin 
likamlekin dr5wilse hwilkin oc jak nu lwra gudh aldra 
halzt vndfaar oc thol for thit helgha narap. Fram- 
ledhis kiare herra, at thu sculde atarlOsa mankynith 
af dyawlsens snaru af hwil[k]sens aggilsom oc awnd 

15 vardh ferste mannin wt altar af paradiis sende thu 
pafriarcha oc proph^a Vtan for then sculd at om them 
maatte ey lOsas mankynith aaf dyawlsens bandum 
sande thu thin son van herra jhesum christum fodhas 
af jomfru mario af helgha anda vtan manzlikit sam- 

20 bland takandis af henne kot ok lykamma likt varo 
syndogha kOte at han sculde rensa os af varom syndom 
ey mistandis thz han var. thy at han ar gudh ok 
man een persona j the helghe thrafallelikhath, Hwilkan 
amwal thar til at han sculde hala mankynith and- 

25 wardhadhe han sik j manga oc marghfallika pinor 
oc aat sydharsto vplyptir a korsith handoman wtraktom 
a hOghra vagh oc vinstra tholde han korsens pino 
hwilkith kors thy var skipat fyrahyrnath at han mz 
wtraktom handom omfamde han folkith a fyra vaghna 

30 om varuldena. Oc thy nu h^rra gudh bidh^r jak thik 
at thu dragh til thin armenie folk, oc gi6r konungan 
teridacium kristnan konungh at the sculen vidherkiann- 
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as thik vara sin scapara oc at the sculin forsma af- 
gudh som ey kuraio hOra alia tala, om vaan herm 
jhesum christum thin son hwilkan som mz thik oc 
them helgha anda lifwir oc styre ee for vtan anda 
Amen H an tha thessan ordhin wrdho al samman 5 
koman j scnpt wrdhe the fangan konungenom teri- 
dacio. an konurcgan gratandis oc gnizlaudis sinow 
tawnom bftdh han nedhirtakas af trana som han hafdhe 
hankt vpa ok til syn ledhas. oc swa som gabbandis 
taladhe konungan til hans. Eya gregori. hwat haldir 10 
hafwzr thu stadhghat j thino hiarta at thiana mik som 
thu giordhe af thinora vnghdom oc dyrka mz mik 
mina gudha. oc arlika lifwa mz mik j mino palacio. 
allar wtwalde thu apte manga pino af ranas thesso 
blomstrandis lifweno oc ga til fordarwilse gregoriws 15 U5 
swaradhe hanom konuwgzr jak biudher thik thianist 
swa som gudh bOdh. an thin afgudh skal jak aldrigh 
dyrka thy at the aro aldrawarsta diafwlskap. Thefts 
lifwith forsma jak thy at thz ar eygh blomstrandis 
vtan visith. oc lifsens skugge oc annath ewerdhelikith 2( 
liff ar godhum oc them som dyrka jhesum christum 
thz ar blomstrandis ok lystelikith an ondom oc them 
som dyrka thin afgudh skal vardha liif som ar rOte- 
likit oc stygth. Oc thy sigx af thessom, the som godh 
thingh giordho sculo ga til ewardhelikit liif, oc the 25 
som ondh giordho sculo ga j ewardhelikan eld. gif 
mik thy hwath d5dh thu vilt for thy jak girnas at 
syndar lOsas oc vara mz christo H moot hwilkom kon- 
ungen swaradhe ey lofwas thik swa raskelika som 
flyghande fughle ga til thz lifwath som thu galin man 30 
kallar vara ewerdhelikath. vtan f5r skal vtan alia 
miscund alia handa pino kin som nokuth sin kuwno 
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thiankias vpleggias a thik at thu scule vndirsta at 
thin gudh thu dyrka vardh swasom mandrapare 
korsfesUr oc drapin oc at thu eygh blighdhis at hadh- 
weta sannom gudhum ok lifwandis oc mast storo 

5 gudhunne arthemidi Oc b5dh genstaw at gi6ra sculde 
swa som een husa af tra swa som fotin ok benith 
var skapt oc looth sattia a laar hans ok been, oc 
the han pinto thrikto the husuna mz rcspom swa hart 
aat benoman at blodhin gik wt aat tRinon oc tha 

to saghdhe konungan sancto gregorio, gregori kiannar 
thu nokra pinor. alia gi6r thin gudh thik them lostelika, 
tha saghdhe gregorio konungfr jak thakkar minom 
herra jhesu christo hwilkom som lydha al scapath 
thing oc elementa For thy jak kiannir inga sorgh af 

15 thinom pinom oc thina pinor som jak thol aro mik 
sfttaren an honagh. an til thessa ordha vardh kon- 
ungan mykith vredhir oc bodh han lOsas oc loot 
framdragha jarnspica oc g6nom sla helgha manzens 
fotar, oc twe af them han pinto hiollo hwar j sina 

20 handena hans, oc loto han l6pa hiith oc thith ocblodh- 
it flat af fotu?n hans om kring iordhena Oc kon- 
ungan af gabban saghdhe hano??i gregori aro thess&n 
thingh thik sflth oc kiannir thu har inkte til. gregori- 
us saghdhe, konungir saghdhe han inkte kianne jak 

25 har til vtan gifwa mik godhan smak For then sculd 
prophetan sigher af os hwilke som saa j tarow the 
sculo skiara j gladhe H an af idher sigher prophetan 
the gingo gangandis oc grato wtkastandis sina sadh. 
For then sculd thenne sadhin swa som aro thessa 

30 pinonar hwilka j nu wtleggin likamlika j guz hel- 
gha man them sculin j skiara oc thola ewardhelika. 
H an konungan saghdhe til stupugrewanna For then 
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sculd at pinona aru gregorio gladhe oc fryghd thy 
slaan hans howdh starkleka at han scule grata bloz 
tara gdnom nasa oc 5ghum Oc tha som gregorius swa 
slos fiol a konungen oc saghdhe- Eya gregori tak 
nu the gladhe som thu astundar. gregorio swaradhe 5 
Akurmannen thol thy solinna hata om sumraaran at 
han hwilandis om vintrin scule gladhas af samraaw 
hante sadhinne vpa swa mato mstin j thasse varuld- 
inne thol tholemodhelika for christi tro pinonar som 
thu hanom infore thy the aro hanom swa som solinna to 
varme om summaren. For then sculd at han thyrste 
oc hungra ratwisona oc thy i kommasculande varuld 
barandis ratuisonna nekar seal han hwilas mz christo 
j fryghd oc seal gladhas for vtan anda. Oc thy s\ghev 
prophetan af mstnom mannom, the sculu komandis 15 
komma mz gladhe barandis sina byrdhe, an the som 
dyrka afgudh sculu bara mz drOwilso oc tanna gnizlan 
elzins vedhabyrdhe j hwilkom the sculu ewardhelika 
pinas mz thera, fadhur diaflenom som byggyr j idhru/w 
afgudhu?n. H an konungen rystandis sino hofdhe sagh- 20 
dhe til sanctum gregorium. Thy tilbOr thik nu har 
thola marghfallelika pino swasom solinna skyn om 
summaran oc loot stOta swart salt som kallas nitrum 
j hwasse atikio oc bodh sanctum gregorium leggias 
j myrkestuuona vidhopan oc howdh hans baktil nedh- 25 
ir thrikt satias gOnom ath hul j enom stok som 
tymbarman fasta sin anbudh innan oc gOnum ena 
r5r loot han blasa the blandona in j hans nasa swa 
at the draplika vazkan gik in til hans hiarna. an epte 
thtftta af grymmasta konungxins budhe. fylte the an 30 
skyn sak mz swarto oc oreno oms sote. oc lykte thar 
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j them s&kenom halgha manzens howdh swa at tha 
han sculde aatdr&gha sik andan ingik gOnom nasana 
hans the orena muldin oc thankte konungan at han 
sculde swa vanscas Oc j tholiko pino oc n6dh blef 
5 helghe mannan om sex dagha. an epte siatta daghin 
vardh han leeddir fore konungan oc lOste sakkin af 
halsenom wtdraghandis howdhith hans. Hwilkom kon- 
ungan saghde. Gregori hwadhan komt thu? vanhka 
thu komt af the rikeno som thu saghdhe thik scula 

to ga til. H helghe mannen swaradhe alra gryramaste 
swa som thu seer jak hafwer ingan skadha tholt oc 
mz hugh oc tro bidhar jak at ga til mins guz rike 
af hwilksins dyghd jak ofwir kombir ok foruindar 
thina grymma pinor. H an konungm vredhghadhis har 

15 aaf ee thes meer oc lot han vphengia mz fotum hofdheno 
nadhir vandno til jordhina. ok loot swa vatn insla 
bak til j han swa at thz gik in j hans inalwe, oc sidh- 
an nedhir tokx helghe mannen af galghanom Oc 
konungan saghdhe til hans Lydh nu minom radhom 
149 20 oc bidh til minna gudha hwilka som hadhra al var- 
uldin Gregorhzs swaradhe. konmigir jak hadhra al- 
drigh thin afgudh for thy the aru dyawlscap vtan 
jak tilbidhir oc hadhra altidh min h^rra jhesum christ- 
um oc hanuwi ensampnom thiana jak oc hanom ofra 

25 jak lofsins offir hwilkin som lifwir oc styre mz fadhr- 
enom oc the?/?, helgha anda hwilfkjsens snille vp- 
fylte alia varuldena. H an konungm mykit vr&dhar 
b6dh rifwa hans sidhur oc sargha mz jarnklom oc 
naar blodhin flOt aaf sidhu;nmon nedhzr a jordhena 

30 saghdhe konungen. nu tro jak thik gregori at villia 
giOra min villia. H Oc helghe mannan saghdhe Eygh 
thit swardh. eygh thyrstaV oc eygh hungur formugha 
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mik skyllia fraan mins guz kiarlek oc dyrkan. oc 
konungan loot strO jordhena mz thyzlom oc loot thar 
valtra helgha maraiin vpa swa at hans lykamme 
vardh af them allir fullar oc j tholikom pinom blef 
han ofwir the naattena. an om morghonin aria vardh 5 
han leddir for konungin Oc konungin saghdhe 
gregori Jak vndra at thu lifwir vtan nu ar time at 
thu scalt vanskas oc forga j pinom. 11 gregoriws 
swaradhe. Ey af minne makt alia dygh forma jak 
har vidh thola vtan af mins herm nadh oc dyghd 10 
hwilkan som gifwir allom them han hadhra makt oc 
tholomodh. an afgudha dyrkaro?tt seal gifwas blyghd 
oc skam. 1 an konungen vpfyltzr mz st5rsto giald loot 
han atir vphangia a at tra oc loot gftnum sla hans 150 
kna mz jarnspikom oc binda vidh ban hans jarn som 15 
skapadh varo som benin hwilken som varo osighandis 
mykit thung oc mz tholikom thunga skuldo benin wt 
slitas fran knanom oc swa blef han hengiandis i galgh- 
anom thre dagha. an epte thridhia daghin tokx han 
thadhan nedher oc presenteradhis for konungxins nar- 20 
waro. Hwilkom han saghdhe. For thy at thu radis 
ey at sighia ododhelika gudha oc mik vara pinascul- 
andis mz ew^rdhelikom eld. thy seal jak thik har lata 
braraia mz wtslakkelikom eldh H Oc epte konu?^gxens 
budhe smalts bly j enom jarnkiatle oc ofwir g6tz 25 
helgha manzins likama swa at han syntis allar samman 
vara brandir an for then sculd at han wtgik oskadd- 
ir af the pinonne. konungm mykith vndrandis swa 
stora tholelikhat oc storlika raddir saghdhe. Jak stor- 
lika vndra at j thik ar lifsens ande vtan jak vat at 30 
thu mz kokulscap forwindar alt pino kyn. Hwilkom 
halghe mannen swaradhe dare thu vazt ey thy thu 
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ast blindir j thinom hugh at ey ofwirkommas thina 
pinor mz koklara konist vtan mz store guz dyghd. 
an tha konung&n mykit vredher tok til at thiankia 
huru han sculde helgha mannin andwardha j nya 
5 pinor. een af hans thianarom opinbaradhe hanorci at 
sancte gregorius var forradharins enax son som drap 
,5 * hans fadhur oc om hwilkan alt armenia vardh fordarw- 
ath oc thy manadhe han konuwgin at haw sculde ey 
lengir lata lifwa gregorium owir jordhena H an genstan 

10 konungin vndzVstodh at sancte gregoriws var enax son 
soin hans fadhir hafdhe drapit. loot han binda hans 
handar aat bake hans oc laghdhe boior a been hans oc 
hals oc leedde han swa fagnan j en stadh som hatir ara- 
rac hwar som var en mykith diwpyr brundir fuldir mz 

!5 alle orenlikhat oc alia handa orma kyne. scorpionibt/s 
oc rotnum madhkom J then brunnin kastadhis alle 
the som d&mde wrdho til d6z J hwilkin af alra 
vrangasta konungxins budhe vardh oc sancte gregoriws 
j castadhzr, an af guz hand wrdho bandin l5s wm 

20 han oc swa blef han j them brunnenom oskaddir om 
fiortan aar Oc een qwznna manadh af anglenom nedh- 
ir sende sancto gregorio hwar dagh til math oc 
dryk ath br5dh oc stundum viin oc stundum vatn. 
an alle andre man som thar nedhir kastadhis blifwo 

25 alle dftdhe for an the kominu halfwaghis nedher J 
them brunnenom var storsta kyld oc vtholelikin ond 
lokth. An sidhan th^ta var alt swa giort som nu 
ar sakt. konungen starkastir som kiampe forwan alia 
persos oc assiros borth takandis af them mykith roof 

30 oc drap mz swardh hwat som finnas kunne aaf them 
hans fadhur drapo. oc them hans slakt hafdhe for- 
darwat Oc thy at han var diarfwastir oc starkastir 
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j kyfwe oc faghirstir j skapnadh vardh han giordhir 
roniara harskaps hofdhinge, oc almoghans ordhquadhe 
var swa ora ban. Teridacms vphftghdhir j sinne 
h5ghelikhath thyrkadhe flodhir oc alia hafsins kiallor. 
11 Hwilkan mykith storlika hftghfardhuglnr oc vphogh- 5 
dhir sande bref 0111 allan sins rike almanning j swa 
mato Teridacius stora armenie konungiV sandir alloiu 
hftrtoghu-m. hofdhingum. harskaps mastarom. jarlom 
riddarum domarum. oc allom som vndirlydba varo 
h^rradome helso oc frydh. Vi villiom at j sculin madh- 10 
ir rnik thakka gudbenom joui oc storo gudhwme 
artbemidi doottir hans oc alle hans slakt oc allom 
andrum gudhu?/i mz hwilkra hialp vi hafwra atir vprat 
armenie rike Oc forwnnum persos oc assiros, oc hafwm 
drapit alia vars slakz forradbara oc drapara. oc thy 15 
sculin j ofra them thakt oSir oc en j finnin nokun 
then christum dyrka nOdhghin han at han oc swa 
gi5re, oc forsma han thz giOra tha fordarwin han 
vtan miscund Oc hwilkin som forsma thitta varth 
budh. oc hwilkin som l5nir naar sik nokan af the[m] han 20 
seal andwardhas j dodhin. oc alia hans aghur sculu 
tilskypas varom fatabwr For thy man jak ey spaar- 
dhe gregorio mik aldra kiarastom vtan pinte jak han 
mz marghum pinom oc aat sidharsto bodh jak han 
kastas j orena brunnin at han vpatin af ormom sculde 25 
thar forga: huru seal jak spara nokrum andrum som 
ar thera dyrkan varnare som ey finz san vara mz 
nokrum skialom. ar thz swa at j fulkomnan mith 
budh tha seal idlnr vara fridhir som os ar Hwilkan 
fridh vi seulum altidh hafwa mz sighir, madhan vi 30 
g\6rom vyrdhning varo7/i gudhom. an tha vi ekke thz 
giOrom kombir os thwart a mooth 
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Har byrias thrydhe bokin j hwilke som sigx af 
the helghe jomfrune sancte ripsimie oc gaiane 
he7ina foolsU'r modhtr oc af fam oc ihrelio andr- 
um jomfrum som fljdho af romara rike in til 

s armeniam thy at dyoclecianws vilde taka hona til 
huslru oc af slridh oc marlirio som hon oc henna 
foolslir modhir oc andra jomfrunar tholdo af 
teridacio Ihy at hon forsmadhe hans giplamaal 
Oc af konu?igxens graat som han grat af san- 

io cle ripsimie dodh Oc af thy huru han oc hans 
folk wrdho gripne af diaflomon 

Then tidh thetta alt swa hende. Dyoclecianws som tha fore- 
sath romara kaisara dftme b6dh at hanom sculde hustru 
latas som hanom sculde til fftghias Han hafde nar sik 

15 thera handa maalara at naar the maladhe nakors things 
epte liknilse alia bilate tha syntis thz eygh vara bylate 
vtan mz fulle sannind sialft thinghith som thz var epte 
malath H Thessa wtsande han at the sculdo vpafinna 
hanom swa faghra quiraio at hwarghen kunne finnas 

20 henna faghre oc tha the hafdho hana funnith sculdo the 
biscrifwa hanna bilate oc bara hanom Hwilke omfar- 
andis mangh land kunno hwarghen finna swa faghra 
quinno at thakias kunne kesarenom. An sidhan the 
154 kommo nar atir til room saghdhis them at j enne 5kn 

25 ekke lankt fraan stadheno?n room vaar en samquamd 
mz helghum jomfrum. Hwilka jdhkelika badhe dagh 
oc naat varo j guz lofwe. Hwilkra thera forsta oc 
framsta kalladhis Ripsimia an annur hath gaiana san- 
cte ripsimie folstor modhir. thessa forestodho them 

30 fam oc thretio andrum jomfrum. An sancta ripsimia 
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var allom them andrum faghre oc arlekarin. thy at 
hon var f6d af konungxleke slakt thessa hafdho sik 
til math bar oc kalt vatn hafdho the sik til dryk H 
thessa foresaghdhe malara ingingo mz makt j thera 
kloostor oc inlykkio. an tha helgha jomfruna sagho 5 
them rados the mz storum raddogha. oc af thy at 
the sagho bradhlika thz the varo ey vana f6rra se 
wrdho the vanmaktugha swa som d5dha. An mal- 
arane skodhandis ripsimie faghrind vndradho meer an 
nokar kan thiankia ofwir henna faghirlikhat 1 vtan 10 
hwar scodhadhe annan swa som ey witandis huru the 
sculdo kunna atar bara kaisarenom dyocleciano malath 
henna epteliknilse. An tha the kommo til sinna skiala 
bismfwo the oc maladho henne epteliknilse thz bazta 
the kunnu An tha dyocleciano saa henna bilate tok 15 
han til swa mykith epte henne astundelika branna at 
han gath ingaledhis hwilo hafth sighandis swa mz 
sik, madhan epteliknilsan aro swa faghir huru miklo 
mecr ar henna sialfs faghrind ther hon sannelika ar 
Vtan for then sculd at gudh ey forslaar oc ey for- 20 
later the til hans hopas. eygh wiliandis mista halgha 155 
jomfruna hwilkan hanom hafdhe thiant oc thar til at 
han sculde gifwa henne quamlikith rwm at vndfly 
oloflikit dyocleciani hionalagh sande han j hiarta 
hennar at thera hionalagh sculde raskleka oc opin- 25 
barlika giftras. H An dyocleciano screef allom them 
vnde hans Iwradftme varo at the aaflaghdho alle senkan 
mz; hOxte skyndan sculdo koma hoktydhelika mz 
gafwm til konungx bryllOp Oc tha helgha jomfruman 
oc gudhkom vardh thetta opinbart laghdho the sik 30 
grfttelika nydh a jordhena owir sit bryst oc anlite 
ropandis alia mz enne r6st oc saghdho herra alz- 
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walloghir gudh hwilkin som fr&lste. susannam af vrang- 
asta gambla mannanna vptenda skOrlifnadh oc hordora 
oc danielem fralste af leonanna graf oc thre vnga m&nn- 
ina af brannanda omsens lugha. stath vp oc fralsa os 

5 af dyafwlsens snaru oc alle smittelike orenlikhat varsta 
dyocleciani. at eygh scule vaar owin gladhias af os 
oc scule sighia vi vpswlghom them Vtan lath os lifwa 
reenlika. safwelika. oc ratuisleka at vi sculom eygh 
vtelikkias af guz huse mz darutta jomfruman som 

10 ekke toko oliono mz sik. vtan haldir mz sniallo jom- 
fruman som mz sik baro oliona oc brannande lamp- 
onar inga guz hws som ar hymerikis rike mz varom 
htfrra jhesu christo thinum son oc varom brudhgumma. 
giOrande mz hanom oc halande reenth bryllftp vtan 

15 alia blighd vtan for then sculd at thz syntis them 
156 vara thunkt oc vmftghelikit motesta swa hardhum 
oc gry?nmasta konung Vtan the giordho sik starka 
nytiandis guz radh hwilkan som saghdhe orn en the 
fordrifwa id her j enom stadh flyn til annan Oc af 

20 thy flydhe the thadhan oc til armenie land, oc dwaldis 
eygh lankt fran enom stadh som hatir valarsapath 
hwilkin som kallas ny stadhir oc thar varu thranga 
hulur j hwilkom the bygdo skylandis sik oc af sinna 
handa giarning k5pto the j fornempda stadhenom thz 

25 the sparlika sik vppehioldo mz. 11 An sidhan epte 
konungxliko budhe alle the kalladhe varo til dyocle- 
cianu?n varo komne sandis the af stadh som hanta 
sculde sanctam ripsimiam mz storum hadher at gidras 
sculde forthankta bryll6p, an tha the hona ey vp 

30 afunno kom thetta til 5rna dyocleciani oc tha konungan 
th^ta h5rdhe danadhe han oc nedhirfiol a jordhena 
oc vardh for ofstore sorgh swa som d5dhir. swa for 
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then sculd at bans hughir hafdhe mykit brannande 
varith til henna kiarlek for henna stora faghrind oc 
swa emwal for then sculd at allom var kunnukt them 
som han hafdhe kallath at ripsimia hafdhe forsmaat 
hans hionalagh IF [in om sidhir han til sinna skiala 5 
kom b5dh han leta om al lanzskap oc an hon afuraiis 
sculde aatirledhas til bans H vtan sidhan hon kunne 
ingaledhis vp afinnas vardh sakt dyocleciano at the 
skyltos j armenie lanzscapum Oc thy scref han teri- 157 
dacio armenie konung j swa maato Dyoclecianws sand- 10 
er theridacio sinom brodher oc sins rikis kompane 
helso Thz seal idhir vitirlikit vara at j varo hiarta ar 
draplikin vmsorgh af sumleka manna dyrkan som nu 
alia staz j allom landom til byrria at vaxa For thy 
the aru som sighias vara enstne man oc mz hardhum 15 
hugh dyrka an then som korsfestir vardh oc doo mz 
fulasta d5dh oc jordbadhir vardh. han hafwe [the] 
skipat sik til kristura oc konuwg oc mz swa store a- 
stundan hedhra the han at eygh mz lokkan alia hozluw 
vilia the sina halsa vndan dragha bans okum oc mz 20 
koklara konist forwinna the al pino kyn. th^rta lifw- 
ith oc hedhir oc aro halda the for inkte oc dodhin 
bwilken som alle radhas wtwalia the sialfwilliandis for 
thes korsfesta manzins kiarlek oc thz som mast ar 
afwitande at the hadhweta oc gabba lifwandis oc hel- 25 
gha gudha hwilka al varulden hedhra sighiandis them 
vara dyafwlskap oc thy gifwm vi thar makt oc hialp 
til. at the varsta oc siwkaful dyrkan vprykt mz rotum. 
skule allaledhis forga. Vitan oc thz at vi sculdom ena 
feghirsta jomfru os til hustru hawa takit oc lotum 30 
samman komma alt varth hof at vi mz henne arlika 
oc hOktydhelika bryllOp sculdom hawa giort. an hon 
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daradh af the dDdhelike dyrkan forsmadhe varth hiona- 
lagh hwilkit os ar mykith smalikit mast for thy at 
swa mange sculdo koma fafanglika til os oc sigx 
amwal at hon borthflydhe til idhur lanzscap oc for 
5 thy bidhura vi idhan brodhirskap at j hana vpafinnin 
oc tha j hafwin hana funnith atirsandin os hona mz 
hadhir An tho likowal om an j vilin hona hafwa thy 
at hon ywirgaar alia andra j faghrind bihaldin hona 
idhir sialfwrn. H An tha th^rta vardh kunnughath 

10 teridacio at hon var swa mykit faghir af ensamno 
sagnninne vardh han brannande til henna kiarlek ok 
aatirsande sandebudhana til dyoclecianura toma vtan 
sins arandis fulkomnan Oc til sanctam ripsimiam sande 
han konungxlikin kladhe sOmadh mz sylka oc sath 

15 mz guile oc sylfwzr oc alscona dyrom stenom som 
drotning hofwir bara at hon j klarasta cladhabonadh 
sculde til hans koma. an hon vilde ingaledhis til hans 
koma oc kladhin oc al annur prydhilse som varo af 
gul oc sylf oc dyrum stenum som hOrdhe til hofwdhz 

20 prydhilsom forsmadhe hon som thrak H An teridacws 
mykith vredhir sande til henna mangha badhe til 
hast oc foot at om hon eygh vilde koma sialfwiliandis 
tha sculdo the bundnom handum hanar oc fotum hona 
nOdhugha til hans ledha an sancta gaiana aggiadhe 

25 sanctam ripsimiam swa sighiandis min dottir 
om an mine spina san thik walsignadhe hwilka thu 
dydhe tha var nu stark oc raz inkte teridacii stark- 
lek ok raz oc eygh hans pinor for thy at gudh 
hwilkom thu jattadhe thin jomfrudom skal vara mz 

30 thik oc han skal ledha til inkte alia the thik drOfwa 
H Oc sancta ripsimia tok til at bidhia sighiandis 
helgha manna konungir hallandis thera herradOme 
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styrk mik oc gif mik raat maal oc wal lydhande i 
min mun oc gif mik at jak maghe forwinna grymm- 
asta teridacium swa sum sancta judith forwan h5gh- 
fardhugha holofernera H oc tha kom mykin thordhyn 
oc lyngaldir oc r6st hftrdhis af hymlom sighiandis 5 
min alskelikin raz inkte thy at jak seal vara mz thik 
j thinne strydh oc var stadhugh oc stark thy at teri- 
dacius seal forwinnas af thik. U An nu koma the wt- 
s&nde varo af teridacio. oc thy at hon eygh sialtfl- 
williandis vilde ga mz them toko the hona om handir 10 
oc f&tir oc dr&ghandis hona vpa jordhinne lado mz 
makt hona til teridacium innelykiandis hona j teridacii 
harberghe oc atorstangde ddrrena mz starkom stanglom. 
an mange af them sanctam ripsimiam hafdhe draghit 
wrdho nedhir slagne a jordhena af thordynenom oc 15 
somlike dodhe. H an sancta ripsimia tha hon var j kon- 
uwgxins camara badh hon til gudh ok saghdhe. 
herra gudh renleksins alskare oc starklikhat allra thera 
som for thit halgha nampn kifwa af hwil[k]sins dygh 
rOdha hafwit vpswalgh pharaonem som epte foor thino 20 160 
folke at fordarfwa thz hwilko thu j Okninne af thftrre 
halline gafft rinnande vatn til yfningo Oc thu som 
vmskipte nabughodonosor hugh oc giordhe han dyur- 
likin for thy at hans hiarta var mykit vphOkt j h5gh- 
fardh oc hatadhe danielem oc the thre vnga inawn- 25 
ena oc jsrael thit folk thu aldra thinga h^rra gOm 
min jomfrudom osmittadhan hwilkin jak hafwir g5mt 
thik sidhan jak kom af vaggunne oc gi6r vaanmakt- 
ogha vrangasta teredacii krafte hwilkin som leta at 
fortapa mina sial oc afscrapa mith nampn af lifsins 30 
book. H An j thesso ingik teridaciws sin camara ofr- 
andis sancte ripsimie mz mykle lokka/i konungxlik 
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prydhilse. an hon forsmadhe alia gafwo oc starklika 
wtskof af sik hans arma mz hwilkom han hafdhe ora- 
faint henna haals, oc j thesso eenkifweno varo thdn 
badhin til tionda timan a daghenom. an vtan fore 
5 palacio oc om alia gato oc allan stadhin oc vtan 
stadhin var otalikin moghe samankomin til konungx 
bryllOp. oc for konungx camars d5ru?n var swa mykin 
pipara oc bambara fydhlara oc sangara rop oc bang 
at kifwith som innan til var mallom sanctam ripsimia/n 

10 oc konungin teridacium kunne af ingom hOras. Oc an 
tho at han var starkastzr j sinora kraftom oc vardh 
af nokrura aldhrigh wnnin vtan altidh van han alia 
han vardh nu af sancte ripsimie hafwandis sik gudh 
til hialpara for wnnin oc nedhirkastadhir a jordhnena 
161 15 11 Oc konungen mykith thastandis oc thrflttir wtgik 
oc bodh at sancta gayana bundin sculde thit ledhas 
oc sattias for camara dOrrena at hon sculde mana oc 
eggia sanctam ripsimiam at gi&ra konungxins villia 
An konungan annath sin ingik camarin thankiandis niz 

20 joirifrune sin villia fulkomna An sancta gayana vte- 
standandis for dOrommen saghdhe til sancta ripsimiam 
min doottir minz vpa at forst af thins vngdoins 
allir jattadhe thu gudlileka christo thinom brudh- 
gu^/iina oc scapara thin jomfrudom Oc madhan thu 

25 vast konungx dottir oc forsmadhe rikedoma oc alia 
varuldz aru oc wtwalde bazsta delin hwilkin jomfru 
maria wtwalde ok ar thz swa at thu g5mir thik ren- 
lekin tha miste thu aldrigh thin gudh for vtan enda, 
kyfwa thy mannelika mz teridacio oc g5m thik at han 

30 eygh smitte thik oc eygh blote thina stadhughhat mz 
nokre lokkan alia hozlan oc eygh dr5fwe nokra pinor 
thina sial. oc raz ey teridacium. hwilkin en tho at 
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han drapir kroppin kan inkte giftra sialinne vtan 
myklo haldir raz han hwilkin som sidhan han hafwir 
drapith forma s&nda badhe kroppin oc sial til hel- 
witos pino, oc gi5r thu th^fta tha seal han gifwa thik 
sighir af konungxens grymhat hwilkan som ar sighir 5 
oc styrkt alra therra for hans nampn kifwa H An tha 
konungxins thianara thefta hOrdhe slogho the oc stfltto 
mz nefwm oc stenora mun henna och tandir, oc hon 
ey thes myndra ropadhe til jomfruna at hon sculde 
ingaledhis giOra konungxsins vilia. Ok tha sancta 10 
gaiana thaladhe thetta, mz ripsimia a romara maal 
somleke the thz vndirstodho hwat hon saghdhe borth- 
drogho hona fraan dOrrenne slandis hona alra varst 
oc sarghandis mz grymmura sarum hanna anlite An 
sancta ripsimia kifwadhe mz teridacio fraan tionda tim- 15 
anom a daghenom alt til f5rsta tima a naattinne 
oc van sighir af hanom syndir rifwandis hans kladhe 
oc borthstOtte konungx krono af hans hofdhe oc slo 
han nakquidhan swa som dodhan nedher a jordhena 
Ok hon wtgangandw af konungxins camar stark som 
kampe lop snarlika mith mallin alia the om kring- 
stodho som hynd thar til hon kom til hulunar som 
andra jomfrunar j varo oc kungiordhe sinom systrwra 
hwat kif hon oc henna folsfermodlnr hafdhe haft mz 
teridacio. H an tha the thetta hOrdho laghdho the sik 
mz sancte ripsimie nydlnr a jordhena til bona oc 
saghdho hm*a gudh ewerdhelikin konungir vi thakk- 
om thik hwilkin ey forlater them til thin hopas Oc 
nu herra gudh g5m os swasom Oghsten oc varna os 
vndir thinna vinga skugga. Frals os af diaflanna 
snaru oc af hwasso ordhe war herra var os styrktt- 
inna torn for owinsins anlite at inkte scule owinin 
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fr&mias j os oc at teridacws vranglikhatinna son scule 
inkte scadha os U Oc tha som the swa badhu fiol 
ofwir them ouarandis samma naattena en hofdhinge 

163 framsUr ofwir alia andra mz manghom riddarmn bar- 
5 andis mz sik lampur oc syndirslito sancte ripsimie 

kladhe oc bundo henna handar at bak henne oc lat- 
adhe at afskiara henna tungu An hon sialfwiliandi* 
genstan wtrakte tunguna oc the omyskunsamme af- 
skaru hona mz rotmn Oc sidhan fasto the fyra pala 

10 j jordhena oc bundo hona vidh them om handrena oc 
fotrena oc brando hona mz brannandis lampom Oc 
thar epte syndirskaru the hanna quidh mz hwassum 
hallum oc wtgutu al hanna inalfwa vpa jordhena oc 
an for an hon vpgaf sin anda wtdrogho the henna 

15 Oghon af henna anlite oc j wtalik mang stykke syndir 
hiuggo the henna likama, sighiandis, swa sculu alle 
forga som forsma konungx budh, oc drapu mz henne 
alia andra jomfrunar som thar varo, oc mz them 
drapu the ena syuka som eygh formaatte wt ga af 

20 hulune for storwm siukdom som hon hafdhe Oc sidh- 
an forlotu thar the thara likama til at vpatas af 
dyurura oc fughlum H An than thydh the siuka hon 
draps saghdhe hon min herra gudh jak thakkar 
thik at thu vardhughadhis mik til foghia them hal- 

25 gha martiribus minora systrum oc at thu fralste rip- 
simiam oc mina modhur gayanam oc j thessum ordh- 
urn gaf hon vp sin anda. An konungin mykyt 
skamdir for blygh oc ofstoro sorgh grat mz stDrsta 
graat, swa for then sculd at som alle viste at han 

164 30 var alia manna forwinnare oc ofwirman ok vardh 

aldrigh af nokrurn foruunnin- hwilkin tha mz guz 
hialp vardh forwnnin Oc konungin grat swa at han 
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kunne ingaledhis hughswalas thy at han sagdhe jak 
hafwir gangith ofwir alt greciam oc alt romara rike. 
parthorum oc assiriorwm oc alt persidam jak sa al- 
drigh nokra swa faghra som ripsimiam. hwilkan swikin 
af cnsna manna onzsko forsmadhe varth hionalagh 5 
oc andwardhadhe sik sialfwilliandis j d5dhin thessin 
sorghin gaar aldrigh af mino hiarta H oc hanom 
swa framhalande j gratenom kora annan daghin hans 
kOghomastare sighiandis hanum mz hwat d5dh vilt thu 
at jak seal drapa the onzskofulla gayanam Oc tha 16 
konungin thz hftrdhe vardh [han] swa som afwita fore 
kiariek ripsimie thankiandis hona vara lifwandis oc 
saghdhe Hwilkan thar til min atorledhir ripsimiam jak 
seal gifwa hanom halft mit rike An kOghomastaren 
swarade hanom swa som hon forfors swa sculu oc 15 
alle forga som forsma konungx budh an gayana 
forradhirskan mz andrum twem lifwir an oc tha kon- 
ungan hOrdhe at ripsimia var dftdh b6dh han at san- 
cte gayane tunga sculde wtdraghas af halsenowi oc 
afskiaras oc sidhan drapas oc stupugrefwane takandis 20 
thz for konungx budh wtdrogho hona bundna mz 
boiom vtan stadhin til then stadhin fordOmde man 
drapus j oc kallas then stadhin dyupa flodh thar 
bundu the sanctam gayanam om handir oc f5tir vidh 
fyra pala swa giordho oc the them androra twem 25 
jomfruman. H An tha the pinadhis saghdho the 165 
alzwaldughir gudh vi thakku??i thik hwilkin os gaf 
starklek at dd for thit helgha narapn at vi scul- 
um gladhas j thino lielgha rike mz thinom helgha 
mmxiom oc wtwaldum oc mz sancte ripsimia oc andr- 30 
um varum systrum H Oc the sum them pinto j bland 
andra pinor scaro the syndir therra skyn nedhre vidh 
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anklana a fotum thera thar j satiandis r5r pipo oc 
wtblasto alt skinnith fran therra k5te vp til therra 
spina swa som dywr plaghas wtblasas som flaas sculu 
oc tungumen wtryktom af therra hals wtkastadho 

5 the mz hwassum stenum af therra quidhom thera 
inalfwe oc aat sidharsto an thera lifwandes afhuggus 
therra hofwdh mz swardhum H An sancta ripsimia 
mz threm oc thratio jomfrura bleef dodh siatta dagh- 
in oc tiugho j septembri manadhe Oc gayana mz 

10 andrmn twem syunda daghin oc tiugho j samma 
manadhenom. H An konungan grat jemfasta sex dagh- 
a ripsimie feghrind oc ey kunne han hughswalas 
alia gladhias H Oc thar til at han maatte sorgh sinne 
lina oc nokraledhis glOma sancte ripsimie faghrind 

15 thankir han a fara j skogh at vedba oc tha han kom 
en stadh som hatir pharachane thar vpstagh han j 
sin vaghn oc tha han swa foor mz mangho?;i riddar- 
um oc vedheinannora vardh han grypin af orena and- 
anom dyaflenow oc wtkastadhir af vaghnenom nedhir 

20 a jordhena oc tok til at vardha galin oc reef oc af- 
drogh sik sith k6t mz tannoni&n oc swa som nabu- 
godonosor vardh swa vardh konungen teridaci^ gior- 
dhe'r sum dyur oc vmskiptir j swina liknilse oc bygde 
nakquadhir vp a markinne j bland rOrwassa Oc tha 

25 sum hans meen vildo taka han forrnatte the eygh 
halda hanom for starklek sculd som. han hafdhe a 
naturinna vaghna oc amwal a diaflanna veghna som 
bygdo j hanom Oc mz sammo maatto oc samme soot 
thwingadhis oc mOddis mange af stadz folkeno oc alle 

30 the konungenom thiante 
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Har byrrias fiardhe bokin j hwilke som sigx af 
the synenne thar konungxins teredaeii sysUV chusa- 
roducle vardh tedh oc huru sanctus gregorius 
vardh wldraghin af brunnenom Oc af the forste 
dyghdhinne som sancte gregorius giordhe konimg- 5 
enom oc hans mawnom Oc af sammanhantilse 
helghra jomfrunar halghodornum 
I them saimna timanora saa chusaroducta systar kon- 
ungxsins teridacii ena syn hwilka hon kungiordhe 
sinom nastom oc saghdhe an vngir man mykith fagh- 10 
ir oc claar syntis mik sighiandis Jngaledhis kan 
teridacius oc eygh andre som aru grypne af diafloman 
helas vtan gregorius kombar kalladhir af stadhenom 
ararac oc th^, han koinbir skal han tee them helsonna 
lakedom Oc tha mannene hOrdho thz saghdhe the 15 
Nu aru famtan aar framlidhin at gregorius vardh 
nedhir kastadhir j then orena oc ilia luctande brunnin 
oc eygh at enast hans kftt vtan emwal al hans been 
aru rutin oc forgangin vtan hwi mon thessin tala af 
giald vtan at hon mftdhis oc af dyafloman som andre 20 
' hwilke mangom sinnom opanbaradhis the samma synin 167 
hozlandis henne oc saghdhe vtan thu idhkelika opanbara 
the synena thu seer tha scalt thu thola aldragrymmast 
the samma pinona som thin brodhur thbl An hon 
mykit rad angilsins syn oc hans hozlan gik ofwir allan 25 
stadhin scnandis oc ropandis hwat henne var thath 
An framsto mennene j stadhenom gingo har til radh 
om oc sando til stadhin ararac an arleghastan man 
som hat abdias at han sculde wtdragha halgha mannin 
af dyupa brunzens myrke An tha stazmennene h5r- 30 

Gregorius af Arnienien 25 
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dho swa arlekin man til therra komma wtgingo the 
moot hanom intakandis han j stadhin raz store gladhe. 
Hwilkom han gath nepleka j veghghenom al sin ar- 
ande kunnughath. oc tha saghdhe the hanom hwat 

5 eygh thanke thu at then mannin lifwir som fore 
famtan arom vardh grymmelika kastadhir j thz drape- 
lika dyupith. An abdias gangandis mz myklom 
fol[k]sens rnogha til kialdo munnin nedh&r sande til 
sanctum gregoriura lanksta reep oc ropadhe mz hOghe 

lo r&st oc saghdhe gregori om j thik ar en lifsins ande 
kom haar wt for then sculd thin gudh hwilkom thu 
thianar b6dh thik vpfara w brunnenom U An helghe 
mannin giOrandis kors fore sik laghdhe sik j repin. 
oc swa vardh han vpdraghin af bruwnenom synandis 

15 aldra swartastir swa som kul alia omsins soot Oc j 
stadhenom ararac infbrdhis han bazta kladhe oc fOrdhis 
sidhan mz storum hedhir til en stadh som hath val- 
erostica oc konungxins teridacii framste wtgingo moot 
sancto gregorio komande af stadhenom ararac mz 

20 abdia oc mz myklom mogha fylghandis hanom U An 
konungan stOttir af diaflenom oc slaghin swasom 
oskialikt dyur alt mz geslom oc styngom kom l5p- 
ande moot sancto gregorio naquidhir oc ludhin, oc 
sammuladh andre som m6d& af dyafloman rifwandis 

25 af sik sith eghit k6t komo oc laghdho sik fore hal- 
gha manzins fotir An sancte gregorio fi5l genstafn] 
a kna nedhir a jordhena oc gratandis badh hOxsta 
gudh at the maatto atir komma, til manna skiala oc 
bOdh at the sculdo j foras kladhe at eygh sculde synas 

30 thera nakt An konungin oc andre sidhan the hafdho 
atirfangit sin skial nedhirlaghdhe the sik a jordhena 
oc hiOldo helgha manzins fOtir bidhiandis mz gratande 
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tarrnn at han eygh sculde aminnas therra ondra 
thinga som the hanora hafdho giort Oc halghe mannin 
vplypte them af jordhinne oc saghdhe them, eygh 
sculin j leggia jdhir fore mina fotir for thy at jak &r 
man likir idhir vtan vidhirkiannins hymilsens skapara 5 
oc jordh oc alra therra thinga j them ar, oc tron at 
han ar maktoghir at fralsa idhir af diaflauna mOdho 
oc pino oc rensa idhir af allom syndom Oc saghdhe 
oc them. Hwar aru therra helghra jomfruna likama 
hwilka swa grymrnelika wrdhu drapna af idhir fore 10 
jhesu cristi nawpns sculd Oc the saghdo hanom kom oc 
se An han gik til stadhin thar the lagho. oc samman 
hante therra likama Hwilke tha hafdho lighat nio 
dagha oc nio natir vndir barum hymle oc mz guz 
raakt varo the ey skad af hundura. dyurum alia nokrura 15 
fughlum oc ey varo the smittadh mz nokro r6to alia 
ille lukt vtan swa som fOrsta daghin som the drapus 
aa An konungin oc andre flere fram baru dyr kladhe 
at therra lykama sculdo j them swepas oc jordhas 
Oc sancte gregoriws saghdhe them eygh skulu the 20 
jordhas mz tholikom cladhum vtan mz sinum eghnum. 
Oc for then sculd at j eygh nu arin vardhughe at 
hantera therra helgha likama thy blyfwin thar til 
alzvalughur gudh gi6r idhir vardhugha. An the rop- 
adhe mz grStelikom tarum oc saghdho forlath os 25 
thessin il thing vi hafwm giort. ok beez os af thinura 
gudhe nadh oc miscund at vi sculum ey forfaras Ok 
gregori^ saghdhe them kiawnins vidhir idhan scap- 
ara thar til at j sculin fralsas oc thakkin hanom at 
han af sinne milhath vilde thwinga idhir mz tholike 30 
sooth oc syukdom. oc an j troon a han sculin j vardha 
hele. For then sculd swa ar scrifwat at them nefser 
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gudh hwilka han alskar. oc han flangir hwan then 
sonnin sorn han takir at han scule hanom thekkias 
swa som sonin fadhurenom hwilkin madhan som han 
ar sandir guz son owardhughadhis eygh at taka sik 
5 til synir oc brodhzr alia them a han troa oc hans 
budhordh g5ma. Hwil[k]sens makt oc vald nioghin 
j af thy forsta. at j eygh formaattin halgha jomfrunar 
no hwilka j swa omildelika drapin borth dragha af christi 
kiarlek eygh mz hozlan alia lokkan ey mz hungir oc 

10 eygh mz swardh Oc ey mz andrura marghfallelikowi 
pinom. Oc an amwal sancta ripsimia en tho at hon 
var vngh eygh mz sinne vtan mz guz makt forwan 
hon konimgin teridacium. Hwilkan alia var van at 
foruinna oc ey formatte af nakrura foruinnas j thy 

15 moghin j vndirstanda at cristna manna gudh han ar 
sandir konimgzV oc gudh oc ingin ar annar gudh til 
vtan han Hwilkin som makttoghur ar at gi5ra alt 
thz han vil. Af thy sighz'r prophetin j psaltarenom. 
Al the thing vaar lwra ville them giordhe han j 

20 hymmerike oc j jordhrike j hafwino oc j allum dyup- 
um Oc af idhrum afgudhum sighir han. Hadhning- 
awna afgudh aru sylfwir oc gul oc manna handa 
giarning H Oc ar thz swa at j forsmaan the afgudhin 
oc hadhrin sarman gudh oc bidhin til hans tha sculin 

25 j genstan fralsas af allum syukdom badhe til likama 
oc sial. Oc moghin j af thy vndirstanda at cnstna- 
manna gudh ar sandir gudh at han vardhughadhis 
mik owardhughan sin thianara g6ma oskaddan om 
famtan aar j them orena myrka oc ilia luktande 

30 brunnenom j bland the ilia luktande d5dha kroppana 
oc mik emwal vaktadhe for madhkanna oc orma 
styungum oc bitum. Hwilke orma tha the slyngho 
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sik kring om min baan oc hals skadhadho the mik 
inkte oc ingin r&ddogha infOrdho the mik. thy at min 
tr(3st var j sannom gudhe Vtan the sa??imo ormane 171 
giordho mik allan hugnadh oc thyanist Oc for thy 
radhins han. Hadhrin han oc fulkomnin hans budh- 5 
ordh om an j vilin wttakas af alle synd oc dyaflanna 
modho oc drOuilsom Oc wtgiutin bonar til the helgh- 
ra jomfrimnar hwilka j drapin at the bidhin fore 
idhir til wan herm at idhre lifs dagha mattin lengias 
oc at han lati idhir koma epte thanna lifsins tima til 10 
ewardhelikit arf. 

Har byrrias famte bokan i hwilke sigx af pra- 
dikan oc syn oc syninna wllhydhilse sancli gre- 
gorii oc huru han loot bygia kyrkior oc huru 
konungan oc hans man wrdho hele oc huru is 
afgudhin oc thera mynstir nedhir sloglius Oc 
huru sancte gregorms vardi) valdir lil biscop oc 
af hofdhingiom oc andrum som hanom foldho lha 
ha/i vighdhis. 

Ok tha thessin thinghin swa varo giordh. Konu?2gen 20 
oc hans vallis men madh honom oc alt folkit sitt- 
iandis a jordhinne strOdho asko a sith hofwdh sigh- 
andis alle jamsamt swa som wt af enom mun mz 
grata?zde tarum herra halaghe fadhur hwat eygh 
vil gudh myscu/ma os epte swa manga giordha synde? 25 
gregoriws swaradhe them, jw andelika mast for thy 
at swa sighir prophetin. Han ar valuilioghir oc misc- 
unsambir. tholughir oc mykit miscunsambir. oc vm- 
barlikin om vara oszsco Oc sialfwir fralsarin sigher swa 
mz prophetanom. J hwilkom tima syndarin sik vm- 30 
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wendir han seal Hfwa raz lifweno oc ekke d5 Ok swa 
sighz'r oc han j lastene Jak glaz meer ofwir en synd- 
ara hwilkan som giftr synda angir an ofwir nio oc 
niotio ratwisa som ekke thorfwa vidhir synda angir. 
5 1f oc the saghdo hanom mykit gratande kiare herra 
minz eygh vpa the vranglikhat vi giordhura thik 
vtan lar os at vi mattura vardha hele. oc gak ey 
fraan os for thy swa brat thu gaar fra os tha m6dh- 
oms vi genstan swa mykith af diaflomon at emwal 
10 vi atum vart eghit k5t. An helghe mannin seandis 
therra hugha redhobona vara at lydha hans budhum 
af store gladhe grat han oc saghdhe til therra J thy 
moghin j vndirstanda vars scapara makth. maktogha 
vara idhir rensa af alle synd oc gifwa idhir ewardhe- 
15 likit liif at han gftmde mik helan j brunnenom for 
idhra helso sculd oc and ward hadhe mik atir idhir 
helbrughdhan at jak sculde afla idhir gudhe H Oc san- 
cte gregoriws til byrdhadhe at kunnugha them vars 
herra ihesu christi dyghd vplatandis them hum han 
20 skapte hymil oc jordh oc al the thingh j them aru 
Oc huru han skapte fOrsta mannin af jordhinne oc 
satte han j paradiis gifwandis hanom til hialp euam 
hwilka han hafdhe skapt af hans rifwe. oc huru the 
wrdho daradh afdiaflenom. oc huru the wt k5rdhins 
25 af paradiis oc huru sidhan hans afk5md mankynit 
tok at ftkias sande gudh til thera propheta oc pa/ri- 
archa Oc huru emwal j sidharsto daghunom han 
vardhughadhis at fodhas af jomfru mario oc d6 oc 
jordhas oc atir vpsta af dadha oc vpfara til hyme- 
30 rikis oc sande sinom kianneswenom them helgha anda 
oc huru the varu skipte kring om varuldena at mz 
therra pradican skulde fortapadha varuldin fralsas Oc 
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tha han hafdhe lyktat sinne talan loot han folkit 
faara. An konungin ok h^rrane radhandis at mOdhas 
af diaflomon skyldis inkte vidh helgha maraien blifw- 
andis nar viinpressum j viingardhum oc j bland rOr- 
busca swa som skooxdiur oc thar blef sancte gregor- 5 
ius om fam dagha oc sextio oc lardhe folkit som til 
hans flykte at h5ra guz ordh oc sanctus gregoriws 
saghdhe them. Varin redho at byggia mynstir j 
hwilkom helgha pinta jomfrunar sculu hwilas j at 
the latm idhir hwilas af diaflanna mOdho oc drOuilsom 10 
oc at the latin idhzr atirkomma j the skapilse i far 
varin, for thy at konungin oc mange andre varo 
ludhne oc hafdho haar oc skapnilse swasom vilswiin. 
H An the vidhirfrastadho at fulkomna thz helghe 
mannin hafdhe manath oc sakt oc tha saghdhe sancte 15 
gregoriws til therra brOdhir for an j giOrin thz. 
gaan for hingat til miin oc jak skal kuwgiOra idhir 
ena radhelika syn hwilka jak saa. For thy j thesse 
naattenne tha j varin thyngde mz hardhum sympn af 
fasto oc vaku som j hafwin hafft tha vakadhe jak oc 20 
then tidh jak tok til at thiankia huru halghra jom- 174 
fruna likama sculde leggias oc huru vaar herra vardh- 
ughadhis idhir kalla til sin Tha vardh bradhelika een 
r6st swa som stOrsta thordyn oc hOrdhe jak radhe- 
likith lyudh sua som stormandis hafs liudh oc jak sa 25 
hymelin Opnan oc en man om kringgifnan medh skin- 
ande lyuse. hwilkin som kalladhe mik oc saghdhe. 
Gregori. An tha jak saa hans skapnilse oc hwilkin 
han var fiol jak reddir mykit skialwande nedhir a 
jordhena oc han saghdhe mik. stath vp oc se vndirlik 30 
thing hwilkin jak seal te thik, oc jak sa vp oc sagh 
jak hymilin Opnan oc vatnin som aro ofwan yfwir 
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hymlenom varu aatskyld hafwandis j mellom sik swa 
fiora en slattastan daal oc thadhan af sa jak nedhir 
fara ath lyus oc madhir thy lyuseno anglanna harskap. 
hwar hafwandis twa brannande vinga oc thz lyusith 

5 syntis swa som manz askodhan oc swa som solinna 
solgisla aru vpfylta mz solgrandum swa vpfyltis vadhr- 
ith mz anglanna harskape som kommo mz the lyus- 
eno af hOxsta hymlomon nedhir til jordhinna. An 
mith j bland englana var manniskionna son arlikastir 

io oc hoktidhelikaste allom andruw rekkiandis fra hdxsta 
hymleno?/i oc nedhir til jordhinna oc hafdhe i sinom 
hando[m] en hamar af gul oc hanom folghdhe allir 
then moghin oc tha han kom mith j armenie stadh 
slo han jordhinna mz hamarenom oc jordhin tok al til 
175 15 at jamnas oc vardha slat swa som hedh. Oc nar kon- 
ungx palacio saa jak at swarwat kar af gul hwilksins 
storlekhat var swa som stort bargh. oc ofwir kareno 
sa jak ena hOgha brannande studh oc ofwir studhene 
eth litith howd alia knap af sky oc ofwan a ath 

20 skinande kors Jak sa oc swa som thre fotir ther 
studhe plagha sta vp a, en thottis mik ther vara som 
sancta gayana mz them twem jomfruman vardh pint 
Oc annar var thar sancta ripsimia mz threm oc thretio 
vardh pint An then ena var thar som hulunar varo 

25 af hwilkom the varu f5rst wtdraghna oc bundna oc 
slaghna oc the f5trene varo af elde oc ofwir hwan 
then fotin var sath een stydh af skymon. oc ofwan a 
stydhumen varo saatte knappa oc ofwan a knappomon 
varo sath skynande kors saman sath til liknilse swa 

30 som wars herra kors Oc studhana oc knappane oc 
korsin varo al lik An mith j bland them var een 
stydh hOghre en alia andra oc thar ofwan en lyus 
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knappir oc ofwan knappen var sat eth skinande kors 
Oc ofwir the fyra stydhenar oc knappana oc korsen 
varo fyre kamara sanian fi&ghdhe hwar til annan oc 
ofir alia them var eth ciborium swa som mynstir giort 
af gudhe oc ofwir ciborium varo thessa sex oc thratio 5 
jomfrunar som pintos fore guz sculd skynandis swa 
som sool gisla An af therra aro kan jak inga ledhis 
fulsighia Oc mith wt af kareno flat een vatnkialdo 176 
vpfyllandis alia markana ok swa at iher vardh af eth 
stort haf. Ok j hwarriura camarenom var eth altare 10 
oc thar ofwan a var stor eldir oc th&r owir varo saat 
kors hawandis skyn swa som sti&rno Ok jak sa otalika 
geta hiordh hwilka som varo til asyn alra swartasta 
An tha the hafdho summith ofwir thz vatnith wrdhu 
the hwit faar oc bradhlika vardh therra vl giordh 15 
swa som skinande gul oc the foddo lamb hafwandis 
oc the hwitu vldena. U An annath faara kyn foro oc 
ofwir vatnit oc the til fOghdhe sik them andruw far- 
umon oc sumlekin lambin wrdho swartaste vargha oc 
sprungo j fara hiordhena oc drapu them oc wt gutu 20 
therra blodh oc sidhan the varo dr&pin vprunno them 
vinga oc flughu oc til foghdhe sik lyusins herskape 
Oc eldir gik wt af lyuseno oc wpbr&nde varghana 1f 
oc tha jak my kit vndrande thetta skodhadhe tha 
saghdhe mik then mannin som kalladhe mik thu 25 
man hwi vndrar thu oc scodhar ekke guz storlik thing. 
Oc saghdhe Thessin synin thik syntis ar at thu scalt 
om hona vndirsta the thing thar ko??ima skula. oc for 
thy Opne hymilin teknar at christi myscunna d5r aro 
ftpna. asikkionno r6st teknar myskundinna reghn oc 30 
guz visdoras At hOxste hymelin var 5pin oc vatnanna 
syndirskiptilse teknar os fralsan tilgang oc til flokt 
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til hymerikis rike An j thessom rikom opinbaradhe 
helgha jomfruna vftghin j hwilkom the thit vpforo. 
an lyusith oc angla harskapin som alt vpfylte vadhrith 
ar guz ordha pradican hwilkin vpfylte alia varuldena 
5 om apostlana oc ther af ar thz som dauid sighir ofwir 
alia jordhena wtgik therra rOst oc therra ordh gingo 
wt til varuldinna lanz anda. An manniskiona son 
hafwandis gul hamaren mz hwilkom han slo jordhena 
oc loot hona skialfwa ar gudz sakilse Af hwilke som 

10 sigx. Hwilkin som hantera barghin oc latir them 
ryuka oc thy sighir apostolin. grundwalin kan ingen 
laggia vtan then som laghdhir ar swa som ar christus. 
an the brannande studhin ar the helgha kyrkia fund- 
eradh oc bygdh ofwir christum som ar studhinna fotir. 

15 An knappane af skymon tekna halgha mannena Hwilke 
swa som sky vtan alt hindir flygha ofwir vadhrith til 
hymerikis gladhe. thar af sigx sath thin vpfarilse swa 
som sky. Korsin tekna kotsyns wtslakkilse. An cam- 
arene som samman varo fOghdhe aru kyrkionar som 

20 vidha aro wtspreda om varuldena tho aro the samm- 
an fOghdha mz tronne oc kiarlekenom oc aru alia een 
kyrkia thar af staar scnfwat. Een ar inin duua een 
min fulkomnadh. een ar minna modhur wtwald. an 
ciboriura som hafdhe bigripith alia kamarana teknar 

25 hymerikis kyrkio oc hymerikis mynstir thatta myn- 
strith hafwir omfamt alia kyrkior For thy alia kyrkio 
dragha thar til at the mogho vardha loottakandis 
hymerikis mynstre Flodhin som wtgik af kareno tekn- 
ar dOpilsonna font oc atirlOsninna thwatnadh An the 

30 studhin thik syntis hOghre vara an andra teknar romara 
kyrkio hwilkin som ar hofwd aat andrum kyrkiom 
oc then lyuse knappin hafwir tekna pafwan. hwilkin 



Digitized by 



Ttildgg. Gregorius af Amnetiien. 5. 



395 



swa seal vara j bland alia andra biscopa swa som 
solin lyuse ofwir al annur hymiltumgul oc lyusith som 
om kring gik korsith ar thes halgha anda inblastar 
oc thy vpfylte han apostlana hiarta j eelz tu?ago likn- 
ilse, oc altarin som varo saat j hwarriom camar- 5 
enom aru vare hugha j hwilkom vi skulura ofra gudhe 
lofsins offir then store eeldin teknar at vare hugha 
skulu vara brende af thes helgha anda eelde oc rens- 
adhe af alle synda smitto. An korsin som varo saat 
ofwir altarin tekna at dodhin skal altidh vara [i] 10 
jdhrum thankom oc swa sculu the vardha clara som 
stiarno Oc gatrena omfarandis vatnith oc omwanda 
j faar hafwandis hwita vl tekna them som thwagne 
vardha j dOpilsoip oc af them hwite giordhe oc rens- 
adhe af allom syndom oc tholike skulu skina j hyme- 15 
rike som skinandis vl swa som gul. An farin hwilkin 
som fodde lambin tekna at dOpilsan sculu blifwa om 
manga tima. Oc lambin som vmuendis j vargha 
tekna at moot varuldinne andalykt eygh at enast af 
andrura vtan emwal af somlekom prestomon vardha 20 
rifwande vargha. oc thy sigx. mangra manna kiarlekir 179 
ar kolnadhzr oc ledhis j villo. amwal om thz kan 
vardha, wtwalde man. An the som drapne wrdho af 
varghuman oc toko winga flyghandis til lyusens 
harskap aru the som j godhum giarningom aru fram- 25 
halughe alt til andalyktinne oc sidhan sculu the 
flygha til hymerikis rike. Oc thy ar scrifwat. hwilkin 
som thura alia frarahaldir til andan han vardhir heel 
Oc eldin som wtgik af lyuseno oc vpbrande wargh- 
ana. tekna them som ilt hafwa giort vp a guz helgha 30 
men hwilke som sculu ga til ewardhelikin eld. H An 
thu fulkomna saghdhe angilin trolika thz thu hafwir 
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byriath. Oc bygh guz nawpne kyrkio j them stadh- 
enom som thik syntis brannandis stydhen. Oc lath 
vardha kyrkio ther som jomfrunar wrdho pinta Oc 
pr&dica them daghleka for hwilkom thu hafwir bydhit. 
5 at alle saman korame swa som j en fulkomlikin man 
j guz fullelixhatz matu. H Oc tha som angelin hafdhe 
thtftta sakt ward ganstan stor jordh dyn oc thessin 
synin syntis ey lengir. Oc thy kiare brodhir thakkin 
gudhe hwilkin som w&rdhughadhis idhir sokia. oc om 

10 mik te idhfr helsonno vagh Oc kommin genstan at 
fulkomna thz gudh hafwir teth. oc b5dh til redha 
the thing som tharftelik varo til bigning. An somlike 
180 mz mykle skyndan oc storuw reddogha til baru sten- 
ana oc somleke tra oc annur vadhirtharftelik thing 

15 at giarningan sculde fulkomnas An sanctus gregorius 
takandis marke trat af giarningis mannomom wtmarkte 
hwar leggias sculde grundwalin. Oc eygh at enast 
men wtan emwal qwirmo aathygiandis at ingan sculde 
wardha lothl5s af thy gudh hafdhe opinbarat til baru 

20 til kyrkionnar bygning mykit thekkelika al vedhir- 
tharftelik thing hwadhan af wrdho thre kyrkio alra 
raskast bygda. een thar som wrdho pinta the thre 
oc thratio jomfrunar mz sancta ripsimia. Oc annor 
thar sancta gayana sancte ripsimie folsUV modhir wardh 

25 pint. An the thridhia bygdis nar prassomon mith j 
vingardhenom thar the syuka jomfrun vardh drapin. 
oc thar naar hafdhe for varith therra hembyggilse 
Oc the pryddo kyrkionar mz gul oc sylf oc dyruw 
stenom. oc vtalikom mangom lampom. Oc sidhan 

30 bodh helghe mamnn at giOras sculde kystur af dyru 
tra som hatir cedrus At j them sculde leggias halghra 
jomfrunar lykaina. Hwilka the giordho aldra skotast 
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oc baru them til sanctum gregorium An han sagh- 
dhe them Jdhtr lofwas eygh at handla thessa helgha- 
doma for thy j arin krawkke j idhrum likamom alt 
thar til j vardhin thw&ghne j dOpilsonna vatne. Oc 
swa tok han ensammin alia kystonar oc hwan halghra 5 
jomfrunar lykama mz sinom syndirskornum kladhum 
laghdhe han j sina kystona oc sighnandhe kystonar 
mz wars herra korsse An konimg&n oc hans hustru 
oc alle riddarene oc hm*ane mz therra hustrura oc 
dcthrura baru for kyrkiodOrrena balsamum oc alia 10 
handa dyr smftrilse at smyrria oc prydhas mz sculde 
halgha likamane oc sylkis cladhe oc baldakind oc 
pal vafwin mz gul oc sylf oc sath mz dyrum stenom 
oc storan hoop gul oc sylf oc mangh linin kladhe. 
H Oc helghe mannin wtgangandis af kyrkionne sagh 15 
alt thtfrta vara lakt fore kyrkiod5rrinne saghdhe them. 
Jak saghdhe jdhzr thz. oc sighir jak nu idhz'r thz at 
vtan j vardhin ransadhe mz dftpilsonna vatne tha 
lofwas idln'r ekke at fram ga til halghra jomfrunar 
likama an j sculin vita om an j vardhin dOpte tha 20 
takir gudh jdhra gafwr oc seal gifwa idhir siala oc 
likama helso. Oc thetfta j hafwin hith borit. gaan oc 
g5min thz j konungx husura thar til guz myscund 
latir idhir fa biscop oc preste at j lyste af therra 
kannedom vari thetta til guz altara ambita oc prydh- 25 
ilse epte thy biscopen thz skipa. H An thy vndan 
takno at konungan taladhe tha hafdhe han en j enlite 
handom oc fotura j naghlom oc hare oc j allom sin- 
077i limmom swiins liknilse. Hwilkin fram gik til san- 
ctum gregorium oc badh han mz myklum grat at 30 
han sculde at enast hela hans handir oc f5tir thar 
til at han sculde vara eygh lothlOs af halghra jom- 
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frunar thianist oc giarning. An tha fi6l sancte gre- 
gorius a kna vmfamnan[dis] jomfrunar skrin oc badh 
van herm at han sculde atirgifwa konungenom sina 
helso. Oc genstan fiollo klftfwane af konungxsins 
5 handu??i oc fotum. oc tha saghdhe konungin sancto 
gregorio. At han skulde biudha hanom hwat han 
vilde at han sculde giOra. an helghe mannin saghdhe 
hanum. tak en spadha oc graf grafwa j kyrkiomen 
swa stora som scrinen am til j hwilkom helghe dom- 

10 ane liggia j Oc tha badh konungan sanctum gregor- 
ium at han sculde biudha drotninginne asechine sinne 
hustru oc chusaroducte sinne systir at the sculdo 
hialpa hanom j the helghe gmiinginne Oc epte san- 
cti gregorii budhe grof konungan oc drotning hans 

15 oc systir wtbaru jordhena j sinom mantul sk&tum. 
An sidhan grafwin var giordh for sancte ripsimie 
serine, oc for them threm oc thratio andrum jomfrumen. 
oc sidhan giordha varu grafwana fore scrinora san- 
cte gayane oc thera twaggia mz henne pintos grof oc 

20 konungan fore therre syuko jorafruna serine oc sidhan 
vpstegh han. oc vpfoor a eth bergh som hetir masasim 
som liggir fran konungx palacio syu raste an tho 
synis thz aaf palacio Oc thadhan bar han a sinom 
183 rygge fyrahyrnutta stena lethlika swa som kampe 

25 hwilke stena tho varu swa store oc lange at eygh 
formaatte mange man r5ra them Han bar ok thadhan 
stydhe af cedro som sattias sculde j kyrkio dOrrena 
Oc j sino herberghe thar han hafdhe kyfwat mz 
sancte ripsimie loth han byggia arleka kyrkio af sten- 

30 om som han hafdhe sialfwir til burith at thz sculde 
allom kunnukt vara at swa som han hafdhe for varith 
helghra kyrkio fordarfware oc nedhirthrikkiare swa 
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skulde han vara therra vpbyggiare oc vprattilse. Oc 
swa som han hafdhe daarleka thar giort mote san- 
cte ripsimie swa sculde han thar nu wtgyuta gudhe 
helgha b5ne. An sidhan epte sancti gregorii budhe 
bygda varu thre kyrkio the fOrsta 6stan til j hwilka 5 
sancta ripsimia mz them threm oc thratio jomfruin 
laghdhis j Oc the andra synnan til j hwilka the syuka 
laghdhis, oc the thridhia vastan til j hwilke sancta 
gayana mz twem jomfrumen hwilas j, tha loth han 
satia ofwir hwarria ena kyrkio dOrrena ath kors At 10 
alle the ingingo j mynstrith alia wt alia the thar 
fram foro sculdo alle epte helgha manzins budhe a 
kna falla oc bidhia til thz helgha kors An sancte 
gregorii looth byggia altara ofwir helghra jomfrunar 
grafwum oc ofwir hwart altarith satte han wars Iwra 15 
kors tekn Oc then stadhin j hwilkom hanora vardh 
tedh the vndirlika synin om kringbygde han medh 
hOghura mwr oc giordhe a murenom starka dftra 184 
hwilka atirlyktis mz jarnlenkior Oc satte ofwir muren 
thes helgha kors tekn at alle the thar fram foro 20 
sculdo mz bOghdhura knam til bidhia alz walughan 
gudh Oc j thesso mato skylde han konungen oc sith 
folk fran dyafla dyrkan swa at the sialfwilliandis idh- 
nadho sik j bftnura oc fasto oc j almosw/i oc j andru??i 
gudz budhordhurra. Til hwilka sancte gregoriws tala- 25 
dhe oc saghdhe. sankan idtar alle saman oc fallen 
a kna madlur mik oc bidhin at gudh gifwe idhir atir 
idhra helbrughdho Oc tha badh sanctus gregorii af 
gudhe mz tarum at han sculde atirgifwa konuwgenom 
oc hans folke sina helso. An vidh thessa bOnena 30 
byriadhe konuwgan til at skialfwa oc wtskuddadhe af 
sinom likama flasith oc harith oc tendrena hwilka han 
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hafdhe haft j swina liknilse. oc atirkom i siin skapilse 
sora han fftrra war. oc vardh hans skin swa som sp&z 
barns skin tha thz fodhis Oc alle andre komo oc atir 
j siin skapilse. Oc alle spytelska. halte oc blinde oc 
5 the af diaflom mOddis alia benasoth hafdho alia j 
hwathanda sooth the varu stadde fingo alle bfttir tha 
sancte gregoriws laghdhe hand sina ofwir them Oc 
alle j them landskapom badhe hele ok syuke skyndadho 
sik mz store gladhe at ga epte swa storo helgha 

10 manzins fragh hwilke alle toko vidh guz ordhura oc 
185 saghdho Nu saghom vi oc hOrdhum vedhirkiannandis 
van skapara. Har til hafwm vi varith dofwe oc blinde 
dyrkandis afgudh som varu dof oc dumba oc giordh 
mz manna hand. H oc hafdho radh mz konungenom 

15 oc gingo sidhan at nedlnr sla dyane afgudhurskunna 
mynstir. hwilka konungan hafdhe hadhrath ofwir al 
annur afgudh at alle sculdo vita at madhan al afgudh 
varu konungenom ledh oc styg sculde ensamman gudh 
alia thinga skapare vara hanom oc alio hans folke i 

20 hedln'r oc dyrkan An tha the gingo af stadh kommo 
the fOrst til ath afguz mynstoV som hath appolinis j 
hwilko som varu drOma biscriwilse oc therra swar. 
thz nedhirbrutu the a grundin oc vpbrando. An 
mykin diafla skare gik flokkum wt af the mynstreno. 

25 Hwilke swa som vnge riddara vamte mz swardhum 
skiOldora oc spiwtum flydho til dyane mynstir. An 
tha nedher var slaghit afguzens appolinis mynstir. gik 
konungan oc alt folkit mz sancto gregorio at nedhir 
sla dyane mynstir. oc dyaflane som thit hafdhe flyt 

30 skuto mote them oc kastadho stena. eygh swa at the 
giordho nokun skadha vtan infardho storan reddogha. 
swa at somleke the ekke varu stadh ughe j trone 
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borthflydho eygh mz litlom drOfwilsom. An tha 
sancte gregorws saa thetts. giordhe han kors moote 
mynstreno oc thz rifnadhe genstan syndir til grund&n 
oc nedhir fi5l oc eldir vptlindis j trawarkit oc r5kin 
thar wt af gangandis vpfylte vadhrith oc borth elte 5 
thadhan alt dyafwlskapith mz storu thute oc grat 
sighandis swa at alle hOrdho. Ve. ar os ve ar os. 
for thy vi moghum ekke langir biggia j bland folk j 
thessora landomon fore nampne jhesu christi oc marie 
Flym thy wt j berghskrybbur om an vi vardhuw 10 
thar fr&lste. For thy ingaledhis formoghum vi mote- 
standa thessa gregorii b5nu??* thy at han ar aldir 
fuldir mz brannande lugha oc brannir os hardhelika. 
oc om hans pradikan skal alt armenie land v^rdha 
fylt mz lifwandis guz aro. An tha konuwgan oc alt is 
armenie folk sagho diaflana oc hOrdho them tholikith 
vidhir gaa stadhfastos the ee maar oc maar j christi 
tro. Oc toko dyafla mynstrawna liggiandafa oc gafvv 
thz mz sancto gregorio fatugho folke hwariom som 
han hafdhe tharft til An thera akra oc vingardha oc 20 
thianisto man oc qtimnur oc alia th^ra eghur skyp- 
adho the til helghra kyrkio thyanist. Oc the bygdo 
oc flere kyrkio vtan fore thy at eygh fanz prestir j 
alio armenie lande wrdho the ekke vighdha Oc kon- 
ungan oc alt folkit foro vm kring mz sancto gregorio 25 
alia stadha. by. thorp, oc faste som varo j arraenia 
oc nedhir brutu al afgudha mynstir andwardhandis 
guz kyrkiom alia therra eghur oc stadhfasto almoghan 
j guz tro oc gudhleko lifwerne. oc thar epte kome 
the til afgudhurskinne ueste jouis dottir mynstir. oc 30 
ther giordhe gregoriws kors ofsvir oc fiol genstan 

Gregorius af Armenien 26 



Digitized by 



402 



TUl&gg. Ortgorwt af Armenim. 5. 



nedhir til jordhinna. oc amw&al brutu the nedhir a 
gru»dan festi jouis sons mynstir oc j swa matu nedhir 
slogho the al afgudha mynstir som varu j armenie 
lande ofrandis alt therra liggiande fa til helghra 
5 kyrkio bygningh. Oc konuragan som for hafdhe var- 
ith thera halghra kyrkio grymmaste hatare oc nedh- 
irthrikkiare. vardh nu arlikaste guz tro pradikare. 
swa at eygh at enast looth han mz sancto gregorio 
alt armenie folk, koma til guz tro.^ vtan amwal manga 

10 af saracenis oc af andrum lanzskapura. 1 An sidhan 
thetta var alt swa giort konungan teridacius oc drotn^ 
ing hans asichina. oc chusaroducta systir konungxins 
sando om alt landit oc loto saman koma hartugha 
oc jarla. hofdhingia oc alia riddarskaps man oc manga 

15 andra j stadhe thera som arach hatir hwilkan oc 
kallas valerostica. Oc konuwgin talar swa til therra, 
kiare vine j seen at gudh fore vardhskyldan san- 
cti gregorii oc hans dyghdhe vardhughadhis at lysa 
vaars hughx Oghum at vi sculdum vita han vara 

20 sannan gudh skapara hymils. jordz. oc hafs. oc aldra 
therra thinga j them ar. Oc swa som j seen al di&fla 
mynstir som varu j varum rikom aru nedhir slaghin 
oc til inkte giordh. oc j therra stadh aru nu bygda 
gudhe kyrkior. Nu star inkte atir annath vtan at 

25 vi valim/i os til biscop wan helara gregorium. om 
hwilkin kyrkionar moghin vighias. oc at om the bOnir 
thar wardha, gOmas vtan allan scadha vara siala oc 
likama. 11 Hwilkit allom thaktis. gregoritjs saghdhe. 
valin idhir en annan for thy jak ar eygh vardhughir 

36 til tholikin hadhir oc ey ymningas jak til swa stora 
byrdhe. An tha the gatu ingaledhis bdkt sanctum 
gregorium vedhir thy at taka tedhis angelin konimg- 
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enom j sympne hans oc saghdhe hanom. wakta at j 
v&lin ingin annan vtan sanctum gregorium. oc saghdhe 
han helgha mannenom. eygh scalt thu mote sighia at 
taka biscopsdome thy at thz ftr thik infokt af gudhe 
Oc sancte gregoriws saghdhe, vardhe guz vile. 11 oc $ 
sidhan hans wtualilse hoktidh var halin mz storre 
gl&dhe oc frigh wtwalde konungan af sinom bezsto 
mawnom saxtan hOfdhinga oc s&nde them mz sancto 
gregorio til capadociam til stadhin cesarSara thy at 
thar var tha hOxste biscopin sanctus leonciua. 10 

Har byrrias the sialic bokin j henne sigx af 
brefwe thy som leridaciws sande sancto leoncio 
oc huru sanctus gregorio vardh vighdhir lil biscop 
Oc huru konu/igin oc alt hans folk vardh crisnat 
Oc af jarteknom oc vndirlikom thingom som san- 15 
cte gregoriws giordhe sidhan han vardh biscopir 
Oc huru haw skypadhe ofwir alt arraenie rike 
biscopa oc kloslir oc al kyrkionna vighilse Oc 
huru teridacms vardh giordhir therra halghra 189 
kyrkio predicare Oc huru sancte gregorius var 20 
j okninne. Oc huru sanclus aroslacis sancli gre- 
gorii son vardh giordhtr biscopir 

Konungin s^nde nu af stadh gregorimra oc mz han- 
om the sextan h6fdhingia til sanctum leoncium oc 
b&dh them at allom them the m6tto oc j allom land- 25 
om. stadhum. borghum. byum. oc thorpum hwar the 
fram forin sculdo the opinbarleka kungiOra al the 
ond thing som han hafdhe giort a sancto gregorio 
oc the fornempda helgha jomfrunar Oc hwat pinor 
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han oc hans folk hafdho thar fore tholt. Oc hum 
sancte gregoriws wtdraghin af brunnenom forloth them 
thz oc atirgaf them sina helso. oc b5dh them opinbara 
al the thing som giord varu af sancto gregorio. Oc 
5 satte konungan sanctum gregoritm j an forgiltan 
vaghn hwilkan som drogho hwite inula mykit faghre 
Oc sattos alle the fornewpdo h6fdhinga hwar j sin 
forgylta vaghn ladhadha mz gul oc sylf oc sylkis 
pellu??i vafwin mz gul oc sath mz dyrum stenum oc 

10 mangum andrtim storura hafwm oc foro the af stadh. 
An alle the som hOrdho fragh sancti gregorii wt gingo 
mote hanom mz sang oc storo lofwe ofrandis hanom 
manga gafwr oc tha the hflrdho af hofdhingonum 
hans giarninga oc dighdhe takkadho the gudhe mz 

15 storo lofwe. oc tha the nalkadhis stadhenom cesarea 
oc thetta vardh kunnughat sancto leoncio tha wtgik 
han mote hanum mz biscopum oc klarkom oc folkeno 
190 af stadh enum mykith lankt. oc dwaldis the om lang- 
an tima tha the mOttis hwar j annars famne oc kystis 

20 opta siin j mallin. Oc sidhan inledde leonciws gre- 
froTium j stadhin arleka. mz inyklom sang ok lofwe. 
An forne/?2pdo hofdhingane j alia byscopa. klarka. oc 
folkx narwaru som thar varu kungiordho och and- 
wardhadho sancto leoncio breff thaan som teridacius 

25 hafdhe hanom sant. oc lasu them sialue opinbarleka. 
Hwilkin swa mykit hafdho inbara H H5xsta biscope 
oc framstum j alle halaghat sinom kiara fadhur oc 
herra leoncio arlekom cesarie archebiscope. sandir teri- 
dacius stora armenie konuwgir helso oc quadhio mz 

30 hOxsta gudhe Til idhra halaghat sandum vi arlikan 
fadhur oc vaan fralsara gregorium hwilkin vi mz sam- 
halughe gudhlikhat oc enom villia oc amwal epte 
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angla budhe hafwm wait os til fadhur Oc thy bidhum 
vi idhir at j vighin han til biscop at han moghe 
cnstna os oc alt wart folk, at han moghe oc vighia 
alia kyrkior j varum landu/ji am byghda oc at han 
skype klarka oc pr^sta til therra thianist Oc sandora 5 
vi idhir mz hanora somleka af bezsta hofdhingiom j 
varu rike at the sculu kunnugha idhzr oc alio idhro 
folke hwat han hafwir tholt oc giort. 1f An thessora 
brefwm swa lesnom beddos armenie hofdhingia lyudh 
af allom moghanom oc ropadho mz hOghe r6st oc j 10 
foresaghdha biscopsens leoncii narwaru AhOrande oc 
flerum biscopum oc alio folkene opinbaradho the alt 
thz sanctus gregorius hafdhe tholt oc giort. Hwilke 
tha the thz hOrdho lofwadho gudh mz h&xsto gladhe l»J 
oc vndradho at sancte gregorius formaatte lifwa oc 15 
tholika dighdhe gi5ra apte swa manga pino. Oc thy 
ropadho the oc saghdho mz apostlenom guz rike i 
doma snille. oc viisdoms h6gh huru obigripleka 
aru hans doma oc ovppafinnelika aru hans vagha 
for thy hwar kan vita hans vndirstandilse alia haar 20 
var hans radhgifware Oc thar epte komo alle biscop- 
ane saman mz sancto leoncio oc vighdho sanctum 
gregorium til archebiscop gifwandis f5r hanom al 
kyrkionna vighilse. hwaria epte thy hane bordhe. Oc 
sanctus leoncius oc alle biscopane oc manga af herr- 25 
omon gafwo sancto gregorio oc hofdhingomon af 
armenia manga dyra gafwr Oc folghdho them a therra 
hemfardh langan vagh af stadhenorn Oc sidhan hels- 
adhos the siin j mellin oc mintos opta gifwandis hwar 
andrum kiarleksins kyssylse. An sanctus leoncius for 30 
atir medh sino fylghe til cesaream Oc gregorius 
skyndadhe sik mz sinom a hemfardh til arraeniaw. 
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Oc ee hwar sanctus gregoriw fram foor wtgingo 
alle at skodha han. oc ropadho alle oc saghdho 
sancte gregori saal ast thu. thy at fore manga pinor 
thu hafwir tholt aghir thu twafaalt namp swa som 

5 ar martir oc confessor. H An tha han nalkadhis ar- 
menie berghe wardh hanurn sakt at thar var eth 
mynstir skipath enom draka til hedhirs hwilkan drapin 
vard af eradio thz loot han nedhir sla. takandis 
thadban vtalekit mykit gul oc silf Thy at thz mynstrit 

10 hafdhe varit af konungum oc hafdhingiom j them 
landom j storu virdhning oc hedhir. Oc thy idhkelika 
komu the thit mz storo ofre oc g&mdo the thar sith 
gooz swa triggelika swa soin j sinom fatabwr Oc j 
iw them stadhenom vilde sancte gregori us vpbyggia ena 

15 kyrkio oc thar inleggia sancti johannissa baptiste 
helghodoma oc thas helgha manzens sancti antinogeni 
som pintir vardh fore guz sculd. An tha han vilde 
ofwir fara flodhena eufraten thar som litit var vathnit 
mulane som bundne varo fore vagnenom blifwo swa 

20 hart standande at them kunne ingan af stadh koma 
mz %taghuw* alia styungum. Oc tha vard thz teeth 
sancto gregorio mz guz angle at han sculde thar 
byggia kyrkiona oc j hana leggia helghodoma the han 
hafdhe. Oc gregoriws giordhe som hanom bOz. Oc 

25 sande sidhan manga af stadh atir til samma mynstrith 
at nedhirbryta an thry altara som an hafdho heel 
blifwith epte hanmn. Oc tha the komu til mynstir- 
sens mura wrdho the swa gabbadhe oc blinde giordhe 
af diafloman som innafc til varu at the ingaledhis vpa 

30 kunno finna ingang j mynstrit at nedhir bryta altarin 
ytan atirkommo oc kuwgiordho thetta sancto gregorio 
An han viste thz for an the komd hanom thz sighia. 
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Oc tha wtrekte gregorius hand sina oc giordhe kors 
mote altaraman oc saghdhe. h^rra jhesu christe 
thin angil slae them nedhir. oc genstan fiollo the 
nedhir til jordhinna oc alzstingx syndir hrutus. thy 
at stort vadhir kom blasande oc nedhirslo swa them s 
swa at eygh anast at eygh syntis hwar the hafdho 
standit. vtan emwal stenane borth f&rdhus af the 
vadhreno fran them stadhenoro mykit lankt. oc j the 
nedhirfalleno blifwo the dOdhe som inne varu oc 
ofradho diaflomen oc afgudhum som thar varu. oc 10 
swa forforus the at eygh atirfanz ath been af them 
An somlike the j vaantro varu tha the thetta sagho 
saghdho the helghe fadhur. eygh ar annar gudh 
til vtan then thu predicar. Oc j them stadhenom 
looth sancte gregorius byggia kyrkio. Oc therta ar 15 
the han f&rst vighdhe. oc dwaldis thar om tyughu i»3 
dagha oc vighdhe thar preste Oc thar bygde han 
funtkar oc dOpte thar meera een hwndradha thusand 
oc nyo tio thusand folk Oc saghdho thar messo oc 
hiollo thar hOktydhelika guz ambite. oc loot them 20 
taka guz likama oc bodh at hwart aar sculde haldas 
therra kyrkionna hoktidh oc aminnilse mz st^rste 
gudhlikhat for thy at thar skipadhis f&rst dOpilse j them 
landom Oc ee hwar han fram foor looth han byggia 
kyrkior oc vighdhe them som bigda varu oc skipadhe j 25 
them prarte oc klarka oc stadha thar moghin sculde 
cnstnas j. H An tha konuwgan hOrdhe at haai munde 
nalkas oc skdt hem koma foor han mz drotning sinne 
asichina oc systir hans chusaroducta oc mz myklom 
riddara mogha mote hanum oc kom til stadh them som 30 
kallas bangubran oc bidde hans ther om an manadh. 
An tha sanctus gregorius nalkadhis stadhenorw. fan 
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hah konung&n oc hustrw hans oc systir mz mangum 
andrum m&ta sik vtan stadhin. oc thar dwaldus the 
Iftnga oc h&llus j fampna oc faghnadhe hwar andrum 
mz stGrste gladhe oc sidhan gingo the mz mykle 

5 gladhe oc frygh in j fornewpda stadhin. Oc tha 
saghdhe han oc kungiordh[e] them mz hwat hedhir 
oc storum gafwm sanctus leoncius hafdhe han oc hans 
fylghe vndfangith. Oc fyk han konungenow oc drotn- 
inginne oc chusaroducte breff theen sanctus leoncitzs 
10 hafdhe them sant. oc the hafdho swa mykit inb&ra 
U Teridacio stora armenie konunge oc drotning hans 
asichine oc systir hans chusaroducte. sendir leoncius 
ow&rdhughir cesariensis archebyscopir oc vare lydh- 
biscopa oc alt folkit os ar andwardhat helso mz gudhe 

is Vi toku??i idhra arlikhaz breef oc vndirstodhum mz 
mykle gladhe hwat j them stodh. at alzwallugher gudh 
194 skapare hymyls oc jordh hafwir s&kt idher oc at han 
plaghadhe idhir at j skulden eygh vardha fortapadhe 
j komaskulande varuld. oc at han thwingadhe idhir 

20 mz vndirleko oc ey f5rra mz os sedhum syukdom 
alia hOrdhiwn for idhra omannelika oc oh5rlika grymme- 
likhath som j giordhin a the helgha jomfrunar oc 
a sancto gregorio Oc thy tilb6r idhir andelika gladh- 
ias mz os for thy at han som ingin vil lata forfaras 

25 vtan vil at alle sculu helas leedhe idhir wt af dOzins 
skugga oc myrkre fore bdn sculd oc vardskyldan 
sancti gregorii oc tedhe idhir sant lywsith jomfruna 
son lywsandis idhir oc gaf idhir siala helso oc likama. 
Oc thar til at j moghin fa ewardhelika salelikhat tha 

30 varin hadhan j fra sialtfjwiliandis lydhughe idhars 
helgha fadhurs sancti gregorii budhordhum oc man- 
ing hwilkan vi epte idhre astundan hafwm vikt til 
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archebiscop. bidhum oc vi idhan brodhurskap at j 
minnins a os j idhrura b&nuw. 1f An konung&n oc 
alt folkit wrdho ofwir alia mato gladhe af brefwom 
them vardh sant af leoncio Oc aldra mast af thy at 
the hOrdho at sancte gregorius var vighdhir til arche- 5 
biscop. oc at hans kompana hanom hafdhe folkt j 
vaghenom varu arleka. hele. oc helbrughdho hem 
komne til sith fadharnis land. An sancte gregorius 
aflath eygh at lara them sighandis kiare brddhir oc 
syne h&rin apostolin som sighir kiare vine sighir han. 10 
lifwm sostirlika ratwisleka oc millelika j thesse var- 
uldinne bidhandis halakt hop oc stora guz oc vaars 
fralsara ihesu christi aro tilquemd. Oc aggiadhe til 
konimgin oc flere mz sik at the sculdo blifwa om 
samfasta thratio dagha j fasto oc b6nom An tha 15 195 
thenne timan var fulkomnadhir kom sancte gregorius 
mz konungenow oc drotninginne oc chusaroducta oc 
alio folkeno til flodhinna eufraten Oc j the flodhinne 
ddpte han them j nampn fadhurs oc sons oc thes 
halgha anda. Oc tha giordhis thar stort jartekne j 20 
thy at flodhin stodh oc drogh vatnith vp a badha 
sidhunar oc kunne ekke flyta oc sancte gregoriws 
stodh vprattir ofwir vatneno mz thOrrum foturw swa 
som han stodhe vp a jordhinne Oc tha han d5pte 
vard mykin lyngheldir oc syntis ofwir vatneno een 25 
brannande stydh oc ofwan yfwir stydhena syntis vars 
h^rra kors wtgifwandis af sik skyn mykith lankt swa 
som sool. Oc tha the hafdho saat thessin stora vndir- 
lika thingin brunnu the ee mar oc mar j guz kiarlek 
Oc wrdho dOpte hundradha oc fe,mtio thusand manna 30 
vtan baarn oc quino Oc f&rdhus j hwit kladhe oc 
mz vaxlyusum oc lampum mz sang oc store gladhe 
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korau the sidhan aatir in j stadhin inz sinum fadhur 
gregorio Oc sancte gregorius saghdhe th&r messo oc 
loot konungan oc drotningena oc chusaroductam oc 
alia andra taka guz likama Oc blef ther syw dagha 

5 oc j them daghum cristnadhe han meer een fyra 
hundradha sinnum tio thusand manna. An tha thefta 
var alt fulkomnath vighdhe sanctus gregoriws thar 
manga kyrkior oc skipadhe til therra thyanist klarka 
oc preste oc konungan laghdhe til therra mykith 

10 gooz. akra oc andra aghur Oc foor sidhan thadhan 
oc om kring gik alt armenie rike oc vpfylte thz mz 
kyrkiom oc klostrum skypandis j them klarka oc 
preste. Oc konungan -laghdhe gooz til therra oc by- 
gawadhe them hwarrium som hwarriom hofdhe Oc 

l* skypadhe oc mastara j hwarrio kyrkio som kianna 
skuldo smam barnura af f&rsta bokstaf oc thar til the 
wrdho fullelika lardhe Oc vighdhe sanctus gregorius 
tio biscopa at hwar therra sculdo fore sta sino land- 
eno j armenia An then fOrste hat abinws. Then andre 

20 euchahs.Thridhe basses. Fiardhe moyses. Femte eusebius. 
Siatte johannes. Sywnde agapius. Attunde artis. Ni- 
tmda arsotis. Tiunda anthiochus Oc thesse hafdho alle 
for varit afgudha preste An j konungxins palacio 
satte han albinura at alle sculde tro at konungan var 

25 sandir cnstin man. oc vpfylte them mz guz ordha 
kiattnedoom. oc bOdh them at the sculdo vara idhke- 
lika stadhughe j guz budhordhura. An alle mz enne 
rost mz konungenom oc drotninginne oc chusaroducta 
swaradho oc saghdho. idhre helsamleke maning vnd- 

30 irleggiom vi syalfwiliandis vara halsa. It oc thar epte 
kom sancto gregorio j hugh at han vilde epte epte- 
dame prophetans helie. oc sancti johannis baptiste 
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forlata vftruldinna losta oc smikraii oc folkx til laath 
at han sculde ey smittas af them, wtwalde ban nokra 
reenlifwis munjsa oc gik mz them j Oknena. Oc tholdo 
thar hart lifwerne hafwawdis til maat skooghx yrtir 
oc til drik kalt vatn oc varu idhkelike j fastu oc vaku 5 
oc b&nura. An nokot thar epte gik han nedhir at 
sOkia konungan oc drotningena oc chusaroductam oc 
hans folk manandis them at the sculdo stadhleka fratn 
halda j guz budhordhum. Oc tha ropadhe konungan 
til hans mz myklom graat oc saghdho oc alt folkit to 
helghe fadhur forlaat os eygh. vi eygh kurmum 
alia gitum lifwat vtan thik. for thy thin talan ar os 
sdtarin an honagh oc ofwir gaar allan sfltan smak 
Oc han vilde eygh h6ra them vtan atirgik til therra 
soni han hafdhe forlatit j Okninne. oc saghdhe them. ifr 
kiare brOdhir oc syne eygh scnlin j drOfwas at idhart 
k6t vanskas af vaku oc fas[t]o alia bOnum sighiandis W 
mz apostlenorn Tha jak ar syukir tha ar jak makt- 
ughar oc starkir. oc om til hOre at aras tha skal gladhas 
oc aras j minom syukdom at j mik scule byggia guz 
dygh. For thy godhe cnstne man gladhias tha the 
vardha syuke. Oc thy at tha the radhas d&dhin 
kunnu the ekke hindras af dyafwlsens frastilsom oc 
tha the am helbrughdho falla the j mang diafla frast- 
ilse. Oc sanctus gregorius skipadhe oc vighdhe naar 2ft 
fyra hundradha biscopa vndantaknom them fornempdo 
tio byscopom som for saghdhis At hwar therra sculde 
fore standa sinom stadhenom j armenie Oc than tidh 
konungan oc alt armenia var eygh j Htle sorgh af 
helgha h^rrans borthowaru vardh them sakt at sancto 30 
gregorio Vfcru twe syne hwilka han hafdhe aflat j 
sinom vngdom tha han var j grecia Oc then forate 
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therra kalladhis vrchanus hwilkan for bazta lardom 
sculd 8om han hafdhe nuraraith af sino?» vngdom kom 
han til prasta vixle Oc then andre hat arostacis aat 
nampne. oc han f&rst af sins vngdoms aire forsmadhe 
5 vftruldinne kiate oc vardh giordhir armite oc bygdhe 
a 6knum barghom oc loot sik n&ya aat eno enfallogha 
kladhe oc hafdhe sik til math yrtir som thar vaxstu 
oc kalt watn var hans drykkir. oc hans siangh var 
bar jordhin thar hon var stenughast. oc hafdhe sik 

to vndirgifwit myklo vaku. fasto. oc bdnum. Oc opta 
stodh han vp a sinom fotmn vprattir vakan alia natfr- 
ena oc las oc sang guz lof mz myklom graat oc 
sokkan. Han hafdhe oc mz sik kompana som han 
kiande giOra tholikt sama. 1f An teridacius thar til 

15 at the sculdo arlika komma til hans sande han til 
therra thre hofdhingia swa som var ati armenie 
hGfdhing. oc assatin hftfdhing j stora landeno silidon. 
198 Oc datan konungx fortalara oc tholk. Thesse foru 
in til capadociam til stadhin cesaream oc funnu arlika 

20 prastin vrcanum An sanctum arostacem funnu the j 
Okninne hwilkan ingaledhis vilde koma mz them til 
konungin An cnstna manna moghin som mz hofdh- 
ingomon hafdhe komith til hans saghdho hanom. 
batra ar at hala manga mz thik an har hela thik 

25 ensamin. Oc lydde han them oc gik mz hofdhing- 
oman til konungxins An tha konungan sa them vp- 
fyltis han mz mykle gladhe oc leedde them til san- 
ctum gregorium som var j Okninne a eno barghe som 
hatir manarach thz liggir nar danalikon lande Oc tha 

30 sancte gregoriws sagh them tok han them j sin fampn 
oc af store gladhe grat han thy at han saa them 
hafwa goth lyfwerne An tha saghdhe konungan til 
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sanctum gregorium For thy at thu vilt haldir blifwa 
j 5kninne oc har byggia an vara mz 03 Thy bidhum 
vi thyna fadurlikhat at thu skypa oc vigh os sanctum 
arostacem thin son til biscop. hwilkan j thin stadh 
moghe blifwa mz os at kianna os oc lara For thy 5 
han syntis ofwir ga sin fadhur j sidhum oc viisdom 
oc snialle talan Oc han lydde therra b&n oc vighdhe 
han oc andwardhadhe them han. epte thy som scrifwat 
ar For thina fadhra aru thik fftdde syne them skalt 
thu skipa hofdhinghia ofwir alt landit j allom slaktom .10 
sculu the vardha amynnoghe thit namp. For thy at 
sancte arostacis myntis altidh a sins fadhurs giarninga 
sancti gregorii eptefylghande hanom j lyfwmie oc 
giarningom An sancte arostacis gik om kring alt 
armenie rike oc sOkte kyrkior oc stadhfaste folkit j 15 
guz budhordhura oc at the sculdo hafwa sik arlikaj 
them kiannedom hans fadhur them kiant hafdhe. 
Hwilkan eygh mindra en hans fadhur af allum alsk- 
adhis oc hadhradhis. An konungan var idhkelikan j 
graat oc fastu oc vako oc bOnwn oc idhnadhe sik j 20 199 
almosum oc angradhe the synde han hafdhe giort. 

Ha[r] byrrias sy[u]nda bokin j hwilke sigx huru 
konungan Icridacius oc sanctus gregorms sokto 
rom at se aposllanna helghodoma. oc godha kas- 
aren constantinum Oc af hadhtr them giordhis af 25 
cowsla?ilino oc pafwanom eusebio oc huru the 
kommo atir hem til armeniam oc af the almenue- 
liko radheno oc klarka samquerad som kaiseren 
giordhe j stadhenom som hatir nicena Oc huru 
ther skipftdhis kyrkionna rallir oc henna lagh Oc 30 
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huru sanclus arostacis lordhe thadhan oc hem til 
armeniam scrifwat j storum bokum Ihen sladhghan 
thar giordhis. oc af dodh sancli gregorii Oc huru 
arleka konungan teridacius styrdhe sidhan sino rike 

5 I them samma timanom som thetta hande j armenia 
tha styrdhe k&saradOniit j room than maktoghe oc 
ftrleke kesaren constantinus som dOptir vardh oc 
cnstnadhir af sancto syluestro. Af hwilkom terida- 
cius hafdhe h6rt at han var aldra cristnelikastir maan. 

10 Oc af aldra grymmasta guz vina hatara var giordhir 
millaste predikare Oc at han hafdhe nedhir slaghit al 
afgudh oc afgudha dyrkan som dyoclecianus, oc maxi- 
mianus. oc marcianus, oc licinius, oc maxencius, the 
ondo kesarene hafdho vp sath til mankynssins for- 

15 darfwilse. oc j therra stadh hafdhe han vpbygd helgha 
kyrkior til manna helso. han hOrdhe oc at then 
samme constantinus gaf manga gafwr them a christ- 
um trodho. oc alle the ekke trodho a han, varo 
hanora stygge oc ledhe Oc mz thes helgha kors baneer 

20 hafdhe han vndirbughit alia barbaros sino vaalde. 
Hwilkin oc thar til at han sculde synas af allura 
200 sandir cristin man bar han j sinne krono som han 
bar a sino hofdhe thes helgha kors tekn om kring 
sat badhe bak oc fore oc a badha sidhur mz dyrum 

25 stenom. An tha teridacius konung hflrdhe alt thefta, 
vpfylfas han mz store gladhe thy at christi kiannedoms 
r5st hOrdhis j allo?/i landom H Oc konungan tok radh 
at gaa oc sOkkia apostlanna mynstir j room oc at se 
swa ariekan kesara. Oc tok madhir sik manga pan- 

30 inga, hafwandis j sino fylghe mz sik archebiscopan 
gregorium. oc biscopan arostacem hans son. oc albi- 
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num biscop. oc hofdhingin af mursie lande. oc 
h&fdhingan af siria. oc hflfdhingin af lande thy som 
hatir masachi. oc grafwan af angelicon aspeth aat 
narnpne. Thesse plaghdhe af gamblo sidhwanio at 
krona kaisaren Oc hofdhinghan af nocietara, oc hOfdh- 5 
ingan af nisikon. oc hartughan af aristemion. Oc sab- 
inensis bofdhinga. Oc hafdhingan af thy landa som 
hatir pascaperon Oc manga andra maktogha harra, 
Oc sywtio thusand riddara. mz thessom wt gik han 
af sino fadharnis lande ararach af stadhe them som 19 
hatir valarsapach oc foor ofwir greciam ra? storo 
balde oc kom ofwir hafwith oc landith in til ytaliam. 
11 An tha thz vardh kuragiort arleka keisarenow 
Constantino gik han lankt wt af stadhenom mote th^n. 
Oc mz hanom pawin eusebius oc mange hofdhinga oc 15 
romara riddara oc toko them mz storum hedhir oc 
hwar kyste annan. Oc gingo sidhan mz myklo gladhe 
in j stadhin. Oc epte thy som scrifwat ar. spyrin 
forst oc latin hymerikis rike. gingo the forst til apostl- 
anna mynstir. Ofrandis altaroman manga gafwr oc 20 
thar epte gingo the til siin harbarghe. Hwilkin arleke 
constantinws hafdhe them hedhirlika raat Oc bOdh at 201 
them sculde ympniwgga gifwas til therra hasta. Oc alt 
thz the thorfto i maat oc dryk oc sianga kladhum. 
H An konungan teridacius hof vp mz hOghe r5st i 25 
pawans oc kaisarens oc alz folksens narwaru oc sagh- 
dhe them alia the plaghu oc ond thing som han 
hafdhe giort a sancto gregorio. oc them halgha jom- 
frumen. Oc huru han oc hans man wrdho for then 
sculd gripne af diaflenom. oc gingo vafrande som vil 30 
dyur om marka oc skogha Oc huru si&lfwir konungan 
var vmskiptaV j swiins liknilse Oc huru han atirfik 
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halso bad he til sial oc likamma oc hans folk mz 
hanom af sancto gregorio wtdraghnom af brunnenom. 
Oc kungiordhe oc hwat dyghdhir oc jartekne gudh 
hafdhe giort om sanctum gregorium An swa braat 
5 Constantino keisaren thetta hOrdhe fi5l han ganstan 
nedhir fore sancti gregorii fotir oc beedis aldra odh- 
myuklikast valsignilse af hanom Oc vpstodh sidhan 
oc j n&rwaru konungxins teredacii oc sancti gregorii 
oc aldra therra om kring stodho kunnogh[adh]e han 

10 at for thy at han hafdhe hatat guz helgha kyrkio 
vardh han spytalskyr. Oc huru han vardh af apostl- 
anna syn som gudh thedhe hanom heel tha han 
d&ptis af sancto sylwastro. An a badha sidho kais- 
aren oc konungan teridacius oc alt folkit thakkadho 

15 gudhe at hans namp vaar vnfangit ofwir alia varuld- 
inna Oc stadhghadho mallan siin stadhughan oc oum- 
skiptelikan fridh oc vinskap. Oc vndradho mykit at 
sancte gregorius formaatte at lifwa epte swa manga 
pinor oc drOfwilse. An af keisarenom Constantino oc 

20 pawanum eusebio oc af allum therra mannum gafws 
manga gafwr sancto gregorio oc konungenum teridacio 
202 oc therra fylghe Oc foro mz them mykit lankt oc 
folghdho them wt af stadhenom rom Oc kyste hwar 
annan optelika oc skyldis sidhan aat mz myklom graat 

25 for storan gudhlekan kiarlek sculd som the siin i 
mallum hafdho Oc swa foor kaisaren constancius madh 
sino fylghe atir til room. Oc konungan theridacius 
mz sino fylghe kom atir hem til armeniam mz stor- 
um hadhir oc mangum gafwm som han oc hans man 

30 hafdho takit af pawanom oc kaisarenom oc therra 
mannum Oc inkomo j sith fadharnis land ararach oc 
j stadhenom valarsapach ofradho the kyrkiom j hwilkom 
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h&lgha jomfrunar liggia alia dyra hafwr som hafwas 
sculde til therra skrudh oc prydhilse j gul oc sylf oc 
dyrura kladhura af thy the hafdho mz sik f&rt af 
room. An sancte gregoriws gik vm alt armenie rike 
at sOkkia guz kyrkio. stadhfastandis folkith j cristne 5 
tro. H Thetta giordhis alt j landzscape thy som armenia 
h&tir 1f An arleke keisaren Constantino thar til at 
han sculde kunnughas alle varuldinne vara sandir 
cnstin man oc pr&dicare oc therra helgha kyrkio varn- 
are loot han saman koma aldra veghna af varuldinne 10 
j stadhenum nicena pafriarcha archebiscopa oc andra 
biscopa. abbota. hartugha. grefwa. jarla. hofdhingia. 
oc harskapsmastara oc alia visa oc snialla man som 
han kunne fynna, at af manga snialla mawna sain- 
quemd sculde kyrkiowna lagh oc rattir sky pas oc 15 
stadhghas J hwilke samqwamd sath sialfwzr keysaren 
oc openbaradhe sik vara sannaw cnstin man. Oc j 
bland them var sanctus arostacis biscopin epte teri- 
dacii konuwgxens budhe oc fadhurs hans sancti gre- 203 
gorii Oc sidhan thessin samqwemdin var swa haldin. 20 
foor hwar atir hem til siin. hafwandis mz sik. kyrk- 
ionna reghlor. stadhgha. lagh oc skipan dictath oc 
wt gifwin af halghu/u fadhruyw. Oc sanctus arostacis 
kom atir til armeniam ofrandis konungeno?w oc sinom 
fadhur sancto gregorio oc sinom sainbiscopum allan 25 
kyrkionna rath oc lagh som han hafdhe hant i nicena 
j the helgho samqwamdinne. Madh hwilkom oc mz 
thes halgha andz nadh oc synne helghe pradikan hwilka 
han samman satte af gamble scriptinne oc nye lyuste 
han alt armenie rike. An sancte gregorius at eygh 30 
Nota in ista synodo videlicet nicena fuit sanctus nicholaus de baro 

Gregorius af Armenien 27 
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sculde diafwlin fa nokot minzsca af hans hiordh som 
hanom var andwardhdhat vakadhe han idhkelika swa 
som godhir hyrdhe. nekandis sinom 5ghum sympn oc 
sinom thynninggom hwilo K An sanctus gregorius nu 

5 mykit gamal seandis nu vara naar komith til sin d5dh 
oc astundande nu syndirlOsas oc vara mz christo 
kalladhe til siin biscopin arostacem sin son oc kon- 
ungan teridacium oc hans drotning oc systir oc man- 
adhe them at the sculdo ekke ga af guz budhordhum 

10 oc at the sculdo aatwaktelika hafwa g&mo ofwir thz 
folkit them var andwardhat oc vndirgifwit oc bodh 
at alt thz han aatte sculde gifwas fatigho folke Oc 
sidhan blef han dodhir Oc alzwallughir gudh tok hans 
sial til ewardhelika gladhe. Hwil[k]sens halghasta 

15 likama swepto the j them arleko kladhom som han 
var wan at hafwa tha han giordhe guz ambite Oc 
ofradhe gudh fadhure varum herra jhesu christo lofs- 
ens oflSr Oc sanctus arostacis biscopin mz andrura 
biscopom oc klarkum. oc konungeno?w oc drotninginne 
204 20 oc systir konungxens oc mangom andrum jordhadhe 
han j stadhenom valerostica mz myklom hadhir oc 
sang ok lasning som thar ar til skipat Oc smurdho 
han mz dyrum smyrilsom oc bygdo ofwir hans graf 
fagharsto kyrkio oc helghadho hona hans narapne. 

25 Hwar som an til thenna dagh gi5r gudh for hans 
sculd manga godhgmiingia oc jartekne for thy at 
the af diaflom aru hindradhe alia spytalzske. halte 
alia blinde aru alia hwat handa syukdom the hafwa 
an the koma til hans graf thar han hwilas tha atir 

30 komma the halbrughdho hem til siin. tilhialpande 
varum harra jhesu christo hwilkom som aar hadhir 
oc ara ee for vtan anda Amen 
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IF An sanctus arostacis biscopan styrdhe frydhlika guz 
kyrkio j sancti gregorii stadh sins fadhurs eptefylgh- 
iandis hans helgha sidhum oc lifwarne. H Oc kon- 
ungan teridacius hwilkan for thy at han hatadhe the 
helgho kyrkio fanz han j ham oc liknilse swa som 
swiin. an sidhan thy at han vardh guz kyrkio pre- 
dicare oc henna variare vardh han vp a furaiin j sin- 
urn skypilsura swa som angil Oc epte sancti gregorii 
d5dh styrdhe han sith folk eygh swa som hardhir 
allar grymbir lwra vtan swa som mildir oc safwir 
fadhur Hwilkan oc epte th^rta lifwit fik ewardhelikit 
arf mz varum lwra jhesu christo hwilkin som lifwir 
oc styre mz gudh fadhur oc them helgha anda ee 
for vtan anda Amen. 

Explicit hystoria sancti gregorii de armenia 
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Anm&rkningar vid Till&gget. 



Sida rad. 

350 8 hwilsens rattadt af vtg. till hwilksens Likasd 

362 20, 366 14, 370 26, 379 19, 388 6, 
418 14. 

— 14 three dndradt i handskriften frdn fyra 

— 17 sik tillagdt i hds. 

351 1 kunnoghas har felaktigt blifvit ckndradt till 

kunnoghOrs 

353 8 sagdh utstruket i lids, och rattadt till hawin 

sakt 

— 10 optarmar af vtg. rattadt frdn optarm&n 

— 28 stiarno?ziiar » » st&rnoraiar 

354 14 bak dndradt i lids, frdn bag 

— 17 sialfvilliandis af vtg. dndradt frdn si&lviUiandis 

Likasd 379 9, 408 30. 

356 5 efter thik ar skrifvet oc thinom fr&ndom men 

dter borttaget. 

357 7 faghne rattadt i hds. frdn fagne 

358 10 for det andra han har forst varit skrifvit 

gregorium 

— 18 for varra har forst varit skrifvit vair 

— 30 oc thi&nte tillagdt i hds. 

360 2 efter sins dr forst skrifvet dr&pandis men 
dter borttaget. 

362 2 sancta paul skrifvet efter apostolin men dter 
borttaget. 

— 7 for thiante dr forst skrifvet giordhe 

— 18 thyk dndradt i hds. frdn thy 
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Sida rad. 

362 19 haldir tillagdt i hds. 

— 32 math dndradt i hds. frdn smak 

363 "12 optarmer dndradt af utg. frdn optarme 

14 for det l:sta oc har forut varit shrifvet alia 

— 17 the giOra i hds. dndradt frdn han giflr 

364 4 scolu ey tala dndradt i hds. frdn tala ekke 

— 5 sculu ey see » » see ekke 

— 7,8 ey sculu tiUagdt i hds. 

— 30 gudha i hds. dndradt frdn grafwa 

365 10 syunda rdttadt af utg. frdn syuda 

— 30 i galghanom tillagdt i hds. 

366 32 the i hds. dndradt frdn han 

367 2 efter som dr forst shrifvet &ro dof oc dumba 

men dr dter borttaget. 

— 8 han hafdhe tillagdt i hds. 

— 31 efter skal dr i hds. ett oriJctigt insigneradt 

thu som blifvit uteslutet i trychet. 

368 9 Tha dndradt i hds. frdn ij thesso 

369 3 Oghum » » 5ron 

— 18 j » » af 

— 24 fttikio rdttadt af utg. frdn atikio 

372 24 kastadhis » » skastadhis 

373 20 them » » the 

377 17 the tillagdt af utg. 

378 11 til dndradt i hds. frdn j 

379 21 at fordarfwa thz tillagdt i hds. i stdllet for 

ett utstruket isra(el) 

— 24 j hOghfardh tiUagdt i hds. 

380 4 a daghenom » » 

— 15 oc thrftttir » » 

— 27 thik » » 
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Anm&rkningar vid TMagget. 



Sida rad. 

380 28 thin gudh tiUagdt i hds. i st. for ett utstruket 

han 

381 22 som hynd tillagdt i hds. 

— 30 diaflanna tillagdt i hds. i st. for ett utstruket 

vadharanna 

382 20,21 Oc sidhan . . . thar the tillagdt i hds. 

— 24 halgha af utg. rdttadt frdn halgha 

— 28,29 stOrsta graat andradt i hds. frdn storura grat 

383 5 forsmadhe af utg. rdttadt frdn forsmadha 

— 11 han tillagdt af utg. 

— 14 mit andradt af utg. frdn mik 

— 16,17 an gayana — lifwir an tillagdt i hds. 

384 3 plaghas af utg. rattadt frdn plaghas 

— 22 det l:sta vardh tillagdt i hds. 

— — teridacms tillagdt i hds. 

386 8 folksens rdttadt af utg. frdn folsens 

— 9 sanctum » » sancta 

— 13 giOrandis » » giarandis 

— 26 genstan » » gensta 
389 7 bOnar » » bdn5r 

— 18 efter foldho dr forst skrifvet til pafwans men 

dr dter utstruket. 

391 17 kungiOra rdttadt af utg. frdn kungiara 

392 21-24 meningen har forst lydit en thottis mik vara 

gayana mz them twera sinora companow 
som hon vard pint mz Oc annar var sancta 
ripsimia mz threm oc thretio mz hwilkom 
hon vardh pint men blifvit dndrad genom 
infUckningar och underyrwbiingar. 

— 25 af andradt i hds. frdn j 
395 10 i tillagdt af utg. 
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Sida rad. 

395 18 manga andradt i hds. frdn alia 

— 28 alia framhaldir tillagdt i hds. 

— 32 saghdhe angilin » » 

396 11 til andradt i hds. frdn at 

— 26 jomfrun andradt of utg. frdn jomfrum 
398 2 vmfamnandis » » vmfamnan 

— 9 domane andradt i hds. frdn likamane 
14 sancti andradt af utg. frdn sancta 

400 22 framfor drGma har forst stdtt bescrifwadhe 
men ar dter borttaget. 

402 2 grimdan andradt i hds. frdn jordhena 

— 30 swa stora » » tholika 

403 10 hOxste biscopin » » pawin 

— 27 kimgiftra andradt af vtg. frdn kuwgiara 

405 31 efter atir ar i hds. ett underprickadt hem 

406 27 blifwith andradt af utg. frdn blifwath 

408 6 kungiordhe » » kungfordh 

409 5 sancte gregorius andradt i hds. fr. han 

410 17 fullelika » » fult 

411 6 nokot thar epte » » stundu?n 

— 17 fasto andradt af utg. frdn faso 

412 11 alia nattena tillagdt i hds. 

— 26,27 An, gladhe af utg. rattade frdn An, gladhe 

413 1 hftldir af utg. andradt frdn haldir 

— 22 Har » » Ha 

— — syunda » » synda 

— 29 nicena andradt i hds. frdn vicena Likasd 

417 11, 26. 

414 6, 8 j room tillagdt i hds. 

— 6 than andradt af utg. frdn tham 

— 17 christum andradt i hds. frdn gud 
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Sida rad. 

415 2,7 hofdhingan andradt af vtg. fr. hofdhingan 

— 4 pl&ghdhe » » plaghdhe 

416 9 kunnoghadhe » » kunnoghe 
418 1 fa tUlagdt i hds. 

— 25 gi5r andradt af vtg. frdn giar 

(Andringarne i hds. aro alia af samina hand som den 
Ofriga skriften.) 



Rattelser. 

165 20 i st. f. det ha l5f las lof 
287 14 ett las tva 
292 29 lok las lokt 
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